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அதிகாரம் 8. தன்னிலும் பெரியோரிடம் நட 

ந்துகொள்ளவேண்டிய விஷ 
யத்தில் முறை அல்லது ஒழுங் 

கும் தவறுதலும் . 
அதிகாரம் 9 . 

தனக்கு சமானர்களிடம் நடந்து 
கொள்ளவேண்டிய ஒழுங்கும் , 
தவறு தலும், 


அதிகாரம் 10. தன்னிலும் தாழ்ந்தோரிடம் 

நடந்து கொள்ளவேண்டிய 

ஒழுங்கும் , தவறுதலும் , 
அதிகாரம் 11. மனிதருள் ஒருவரின் தர்மாதர் 

மங்கள் பிறரை பாதிப்பதும் 

பழையபடி கர்த்தா 

நோக்கிப் பிரதிபலிப்ப 
தும் , 


அவை 


ஸீதாராம தபோவன 

வாசக சாலை . 


முகவுரை. 


வெண்பா. 


கண்ணைவிழிமின் , கருதி கருத்துணர்வோர் 
தன்னையடுத்தே தருக்கறுமின் -- எண்ணில் 
முழுது நிலைமையே முன்னிற்கு மல்லால் 
பழுதுபடுமே பழுது . 
காசிப்பிரதான ஹிந்து வித்தியாசாலையின் சம்ர 
க்ஷணை கமிட்டியார் தம் ஆட்சிக்குட்பட்ட சகல வித்தி 
யாசாலைகளிலும் சிறுவர்க்கு மதம் , நீதி இவற்றின் 
விஷயங்கள் கற்பிக்கப்படுவதற்கு அடியிற்கண்ட லக்ஷ 
ணங்கள் அல்லது ஒழுங்குகளை ஏற்படுத்தியிருக்கின் 


றார்கள் . 


இக்காசிப்பிரதான ஹிந்து வித்தியாசாலை ஸ்தாப 
னத்தின் கருத்தாவது , சிறுவர்க்கு இக்காலத்தில் அவ 
சியமான மேற்றிசையாரின் படிப்போடு , ஹிந்துக்க 
ளின் மதம் , நீதி , இவற்றையும் சேர்த்துக் கற்பித்த 
லேயா தலால் , இவ்வித மதநீதி விஷயங்கள் , புறமதக் 
கொள்கைகளை நீக்கிக் கேவலம் ஹிந்து மதத்தை மட்டும் 
சேர்ந்தனவாகியும் , இவ்ஹிந்துச் சிறுவர்களுள் யாவரும் 
கற்றுப்பயனடையுமாறு ஹிந்துமதத்தின் கணக்கற்ற 
வுண்மத வித்தியாசங்களைச் சம்பந்தியாமல் , விசாலமும் 
சமரஸமும் பொருந்தினவாகியு , மிருத்தல் வேண்டு மென் 
துெடன் ஹிந்துமதத்திற்குட்பட்ட எச்சார்பிலுமுள்ள 
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விஷயங்களையும் பொதுவாய் விளக்கிக்கொண்டும் , ஏனை 
யவாகியபுற மதங்களைச்சேர்ந்த வியவஹாரங்களைச் சிறி 
தும் சம்பந்தியாமலும் , நிற்றலும் வேண்டுமென்பதாம் . 
பிரசித்தமான உட்சமயங்களிலுள்ளார் ஒருவருக்கொ 
ருவர் வாதம் புரிந்துவரும் பல வேற்றுமைகளையுடைய 
கொள்கைகளனைத்தையும் விலக்கி நிற்றல்வேண்டும் . 
இந்நாட்டில் , தற்காலம் நடைபெற்றுவரும் ராஜரீக சம் 
பந்தமானதும் வருணாசிரம தர்மங்களைப்பற்றியதுமான , 
வியவகாரங்களில் சம்பத்தித்தலு முதலாவது , பின்னை . 
ஹிந்துமத , நீதிவிஷயங்களில் சிறுவர் இவ்விளமை 
ப்பருவத்தில் ஆழ்ந்து அகன்ற அஸ்திவாரமெனக் 
கூறத்தகும் ஆஸ்திகாபிமானத்தைப் பெறும்படி செய் 
வித்தலே இவ்வித மதவிஷயப் பயிற்சியின் பயனாகும் . 
இவ்வஸ் திவாரதின் மீது இச்சிறுவர் பருவம் வந்தபின் 
தமது மானசிக காமிக சுவபாவங்களுக்கேற்ப மேம் 
பட்ட பதவிகளுக்குரிய தனி லக்ஷணங்கள் கற்கவும் 
அவ்வவ்வியவஹாரங்களை யனுசரிக்கவும் தகுதியடைவ 
ரன்றோ! இன்னும் இச்சிறுவர்க்காம் பயிற்சி இவரிடம் 
ஒழுங்காய் நடத்தையை ஸ்தாபித்து ! இவரை பக்தி , 
விநயம் , பலம் , உறுதி , ருஜுதை, சத்தியம் , அமைதி , 
சாந்தி இவை முதலிய சகல நற்குணங்களையு மடைந்து 
விளங்கும்படி செய்விக்கவேண்டும் . இவ்வித நன்ன 
டத்தை நற்குணம்வாய்ந்த சிறுவர் தக்க காலத்தில் 
நற்குண நற்சீலமுடைய குடும்பஸ்தராகவும் , 
வாவியுமாவதற்குத் தடையேது ? நமது வாழ்வுயாது , 
அதன் பயன்யாது , நாம் பிறர்மாட்டுச் செயத்தகும் 
கடமைகள்யாவை , இவை முதலிய மதத்தின் மூலாதார 


நகர 
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விஷயங்களைக் கற்பித்தலே மேற்கூறிய நற்குண நற்சீல 
தை வருவித்தற்கு போதுமானதாகும் ஹிந்துக்களனை 
வரையும் ( ஒன்று சேர்ப்பிக்கும் ) ஏகமதஸ்ராகும் 
சகலபொதுவான கொள்கைகள் யாவும் மிச்சிறுவர்க்கு 
தெளிவாயும் சுலபமாயும் போதிக்கப்படல் வேண்டும் . 
அன்றியும் முடிவில் , அம்மதத்தின் உட்பிரிவினரது 
கொள்கை , ஆசார முதலியவற்றில் போல் சகல அன்னிய 
மஸ்தரின் வியவஹாரங்களிலும் மதிப்பு கவுரவம் 
இவற்றோடும் நடந்துகொள்ளவும் , உலகின் பலமதங் 
களும் பரப்பொருளாகிய கடவுளையடைதற்கு ஏற்பட்டி 
ருக்கும் பலவழிகளே எனப் பாவிக்கவும் வேண்டிய 
சமரஸ்புத்தி இச்சிறுவர்க்குண்டாகும் வண்ணம் இப் 
பயிற்சி நடைபெற . 

( 1 ) இம்மத நீதிப்பயிற்சியில் சிறுவர்க்குக் கூற 
ப்படும் விஷயங்கள் யாவும் ஹிந்துக்களுள் சகலரும் 
ஒப்புக்கொள்ளக் கூடியனவா யிருத்தல் வேண்டுமென 
வும் . 

( 2 ) புறமதங்களி னின்றும் ஹிந்து மதத்தை 
வேறுபடுத்திக் காட்டும் தனிவிஷயங்களனை த்தையும் 
சிறுவர்க் குபதேசித்தல் வேண்டுமெனவும் . 

( 3 ) ஹிந்து மதத்திலுள்ள ஒரு குறிப்பிட்ட வ 
ப்பு அல்லது உட்பிரிவைச் சேர்ந்த தனி விஷயங்களை 
முற்றிலும் இப்பயிற்சியில் ஒத்திருக்கவேண்டுமென 
வும் . 

ஆகிய மேற்கூறிய லக்ஷணங்களுக் கிணங்க விய 
ற்றப் பட்டிருக்கும் இம்முதற்புத்தகம் இவ்விந்திய 
நாட்டின் கண்ணுள்ள ஹைஸ்கூல் பாடசாலைகளில் 


வகு 


பிற்பாதி , மத்திம வகுப்புகளில் கல்விகற்கும் சிறுவர்க் 
குபயோகமாம்படி யமைக்கப்பட்டிருக்கிறது . இம்மகா 
மதத்தின் பொதுவான தத்துவங்களைத் தெளிவுடனிச் 
சிறுவர்க்கு விளக்குவிக்க இது போதுமானது . இதில் 
கூறப்படும் விஷயங்களை மேம்பட்ட காலேஜ் முதலிய 
கலாசாலைகளில் பிற்காலத்தில் ஏற்படும் கல்வியால் மிக 
விசேஷத்துடன் விருத்திபண்ணிக்கொள்ள ஏதுவுண் 
டேயன்றி ஏதேனும் முக்கியமான பாகத்தில் பிசகான 
வற்றைத் திருத்தி நூ தனமாய் வேறு கொள்கைகளை 
ஸ்தாபித்துக்கொள்ள வேண்டிய அவசியமிராது . 


எவரும் ஒப்புக்கொள்ளத் தடையிராதபிரசித்த 
மான சகல கொள்கைகளும் விஷயங்களும் இப்புத்த 
கத்தில் காணப்படுமாயினும் , உண்மதச்சண்டைக்கிடம் 
தரும்பாகம் அல்லது விவரங்கள் அகப்படா. இதிலுள்ள 
விஷயங்களைப் படிப்பிக்கும் பிதா அல்லது ஆசிரியர் 
தம் சிறுவர்க்கு அவற்றைத் தம்மிஷ்டப்படி விஸ்தரித்து 
க்கூறக்கூடுமேயன்றி , ப்பின்னை முற்றிலும் ஆக்ஷேப 
னைக்கிடமாய்த் தாம் அப்புறப்படுத்திக் கொள்ள வேண்டி 
யதாய் உத்தேசிக்கத்தக்க பாகம் சிறிதும் தட்டுப்படா 
தென்பது திண்ணம் . 


இப்புத்தகத்தைச் சிறுவர் தாமே கற்கும்படிவிட்டு 
விடக்கூடுமாயினும் , ஆசிரியன் ஆங்காங்கு விஷயங் 
களைத்தெளிவாய் விளக்கிச் சுறுக்கிச்சொல்லுதல் ஆவ 
சியகம் . இதற்கெனவே ஒருநாள் , இரண்டுநாள் பாடங் 
கட்கு ஆதாரமாய் இதில் ஒவ்வொருவதிகாரமும் யமை 
க்கப்பட்டிருக்கிறது . 
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இவ்வதிகாரங்களி னிறுதியில் உதகரிக்கப்பட்டி 
ருக்கிற சுலோகங்களைச் சிறுவர்கள் மனப்பாடம்பண் 
ணிக்கொள்ள வேண்டியது . இவ்விதம் செய்வதால் தம் 
மதக்கொள்கைகட்கு ஆதாரமான சாஸ்திரப் பிரமாண 
ங்களை மிகப் பிரயோசனப்படும்படி கைக்கொண்டவ 
ராவர் . 

இப்புத்தகங்களின் கொத்து அல்லது சமுகத்து 
க்கு “ ஸநாதநதர்மம் ” என்னும் பெயர் வெகு விசேஷ 
வாலோசனை விவாதங்கள் நடந்தபிறகு அளிக்கப்பட்டது . 
அதிற் கூறியிருக்கும் மூலதத்துவங்களை மற்றப் பெ 
யர்களைக் காட்டிலும் மிக நன்றாய் விளக்குகிறதென் 
னும் காரணம் பற்றி இப்பெயர் இடப்பட்டது . ஹிந்தி 
யாவில் சிலபாகங்களில் இப்பெயர் ஒரு வுள் மதத்தை 
யே குறிப்பிடுவது வாஸ்தவமாயினும் இவ்விடத்தில 
அவ்விதக் கருத்துகள் 

கருத்துகள் சிறிதுமின்றி உண்மையான 
பொருளாகிய சாசுவதமான மதம் ” என்னும் கருத்தை 
யே அங்கீகரித்துப் பிரயோகிக்கப்பட்டிருக்கின்ற தெ 
ன்பதை யாவரும் தெரிந்துகொள்ளக்கட 

கடவர் . 
- இனி இப்புத்தகமானது ஹிந்துச்சிறுவர் , 

சிறுமியர் 
மனதில் நேர்மையான விசாரத்தை நாட்டிவிளக்குவிக்க 
வேண்டுமென்றும் , அன்னோரை நாளாவர்த்தியில் 
பக்தி , நன்னடக்கைகள் பொருந்தி இந்நாட்டிற்கும் 
இம்மகாராஜ்பத்திற்கும் பேருதவியாம்படி ராஜவிசு 
சம் உபகாரசிந்தை இவை வாய்ந்து விளங்கும் வண்ணம் 
ஆக்குவித்தற்குப் பெற்றோர் ஆசிரியர் முதலியோர்க்கு 
உதவவேண்டுமென்றும் பிரார்த்தனையுடன் இப்புத்தக 
த்தை எடுத்தெழுதினவர்கள் பிரசுரப்படுத்துகின்றனர் . 


சுவா 


ஒழி 


ஸநாதன தர்மம் . 


முதலாம் பாகம் . 


பிரவேசம் . 


ஸநாதன தர்மம் என்றால் நித்தியமான மதம் அல் 
லது புராதன விதி என்று பொருள்படும் . இது வெகு 
காலங்களுக்கு முன் மானிடர்க் களிக்கப்பட்ட புண் 
ணிய புஸ்தகங்களான வேதங்களை யாதாரமாகக்கொண் 
டது . இந்த மதத்திற்கு ஆரியமதம் என்ற பெயரும் 
இடப்பட்டிருக்கின்றது . ஏனெனில் ஆரிய மகாஜாதியா 
ருள் முதலாம் வகுப்பாருக்கு இம்மதம் கொடுக் 
கப்பட்டது. ஆரிய என்னும் பதத்திற்கு மேன்மை 
பொருந்திய என்று அருத்தம் . இவ்வுலகில் பூர்வகாலங் 
களில் வசித்துச்சென்ற ஜாதியார்களைக்காட்டிலும் ஒழு 
க்கம் , ரூபம் , இவற்றிற் சிறந்த ஒரு மகாஜாதியா 
ருக்கு இந்த ஆரிய என்னும் பெயரிடப்பட்டது . 
இவ்வாரிய மகாஜாதியாரின் முதல் குடும்பங்கள் இப் 
பொழுது இந்தியாவென்று கூறப்படு மிந்நாட்டின் வட 
பாகத்தில் குடியேறினார்கள் . அவ்விதமவர்கள் 
குடியேறின நாட்டிற்கு ஆரிய வர்த்தம் என்ற பெய 
ரிடப்பட்டது . 


முதலில் 
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" கிழக்கு மேற்குச் சமுத்திரங்கட்கும் ஹிமாலயம் 
விந்தியமாகிய இவ்விரண்டு பர்வதங்கட்குமத்தியிலுள்ள 
பூமியை ஆரியாவர்த்தம் எனக்கூறுவர் பெரியோர் . " 

அக்காலத்திற்குப் பிறகு இம்மதம் ஹிந்துமதம் 
என்னும் பெயரடைந்தது . இப்பெயராலேயே தற்கா 
லம் அது வழக்கமாய்க் குறிப்பிடப்படுகின்றது . இவ்வு 
லகில் பிரசித்திபெற்று விளங்கிவரும் சர்வமதங்களிலும் 
இதுவே பிராசீனமானது . இதுபோல் வேறெந்த மத 
மும் இவ்வளவு கணக்கற்ற உத்தம ஆசாரியர்கள் , கிரந் 
தகர்த்தர்கள் , ஞானிகள் , பக்தர்கள் , சான்றோர்கள் , 
அரசர்கள் யுக்தவீரர்கள் , ராஜதந்திரிகள் , லோகோப 
காரிகள் , தேசாபிமானிகள் . ஆகிய இவர்களை யுண்டு 
பண்ணினதில்லை. இம்மதத்தைப்பற்றி எவ்வளவுக்கு 
அதிகமாய் நீங்கள் தெரிந்து கொள்வீர்களோ அவ்வள 
வுக்கு இதில் விசேஷ அன்பும் கவுரவமும் உங்களுக் 
குண்டாகும் . நீங்கள் இதில் ஜனனமடைந்ததற்குச் சந் 
தோஷமடைவீர்கள்.ஆனால் நீங்கள் அதற்குத் தக்கபடி 
ஒழுகி நாளடைவில் உங்களைச் சீர்திருத்திக்கொள்ளா 
விடில் இவ்வுயர்ந்த மதத்தால் உங்களுக்கு விசேஷப் 
பிரயோசனம் கிடையாது . 
வநாதன தர்மத்தின் மூலப்பிரமாணங்கள் . 

இப்புராதன மதமாகும் கட்டடத்திற்கு அதிதிரு 
டமான ஓர் அஸ்திவாரமுண்டு . அதன்மேற்றான் இக்கட் 
டடத்தின் சுவர்கள் எழுப்பப்பட்டிருக்கின்றன . 

வ்வஸ்திவாரந்தான் சுருதி ; சிரவணம் பண்ணப் 
பட்டது என்று பொருள் தரும் . இதனை யாதாரமாகக் 
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கொண்ட சுவர்களே ஸ்மிருதிகள் . ஸ்மரிக்கப்பட்டவை 
அல்லது ஞாபகத்தில் வைக்கப்பட்டவை என்று பொ 
ருள் தரும் . 

இச்சுருதி தேவர்களிடமிருந்து சிரவணத்தாற்பெ 
ற்றுக்கொண்ட பெரியோர்கள் மூலமாய் உலகத்திற்கு 
வெளியிடப்பட்டது . இவ்வு :பர்ந்த விஷயங்கள் சமீப 
காலம் வரை புத்தகரூபமாய் எழுதப்படாமலேயிருந்து 
மனப்பாடம்பண்ணி 

ஒருவருக்கொருவரால் வாயால் 
ஓதுவிக்கப்பட்டே வந்தன . 

சிஷ்யருக்கு இவற்றை வாயால் ஒரு தடவைக்குச் 
சிலவார்த்தைகளாய்க் குரு ஓது விப்பார் . உடனே அவ 
ருக்குப்பின்னால் கூடவே சிஷ்யரும் அவ்வார்த்தைகளை 
ஒப்புவிப்பார்கள். இவ்விதமே முழுமையும் செவ்வை 
யாய்ப் பாடமாகும்வரை செய்வார்கள் . முன்னோர்கள் 
பூர்வகாலங்களில் செய்துவந்த இந்தப்பிரகாரமாகவே 
நாளைக்கும் இத்தேசத்தில் வைதிக பாடசாலைகளில் வே 
தங்கள் கானம் பண்ணப்பட்டு வருவதைக் காணலாம் . 

இச்சுருதி சதுர்வேதம் அல்லது நான்கு வேதங்க 
ளடங்கியது . வேதம் எனின் அறிவு , அல்லது அறிய 
ப்பட்டபொருள் என்று அருத்தம் ; மதத்துக்கு ஆதார 
மான சகல விஷயங்களும் மானிடர்க்கு இந்நான்கு வே 
தங்களில் வெளியிடப்பட்டிருக்கின்றன . அவைகளின் 
பெயர்களாவன : 

ருக்வேதம் , ஸாமவேதம் , யஜுர்வேதம் , அதர் 
வணவேதம் என்பனவாம் . 

இவ்வொவ்வொரு வேதமும் அடியில் வருமாறு 
மூன்று பாகங்களாக வகுக்கப்பட்டிருக்கின்றது . 


( 1 ) மந்திரம் அல்லது சம்ஹிதை ( சமூகம் அல் 
லது திரட்டு. ) 

( 2 ) ப்ராம்ஹணம் . 
( 3 ) உபநிஷத் . 

மந்திரபாகத்தில் மந்திரங்கள் அடங்கியிருக்கின் 
றன . மந்திரங்களாவன சப்தங்களை யொன்றன் பின் 
ஒன்றாய் உச்சரிக்கும் . விதத்தால் விசேஷ சக்தி 
களை யுண்டுபண்ணக்கூடிய அல்லது பலனைக் காட்டக் 
கூடிய 

சில வாக்கியர்கள் . இவையாவும் தேவர்களுக்கு 
ஸ்தோத்திரரூபமாய் அமைக்கப்பட்டிருக்கின்றன . இத் 
தேவர்கட்கும் மானிடர்க்கு முள்ள சம்பந்தங்களைச்சற் 
றுப்பின்னர் விசாரிப்போம் . இவற்றைச் சரியாயுச்சரிக் 
கக் கற்றுக்கொண்டவர்களால் இலை யுச்சரிக்கப்பட் 
டால் சில பலன்கள் உதிக்கின்றன . இம்மந்திரங்கள் 
வைதிக கர்மங்களில் உபயோகப்படுத்தப்படுகின்றன . 
அவைகளின் பலன் அல்லது பிரயோஜனம் முக்கியமாய் 
அவைகள் சரியாய் உச்சரிக்கப்படுவதைப் பொருத்திரு 
க்கின்றது . 

வேதங்களின் 2 - வது பாகமான பிராமணங்கள் 
வைதிக கர்மங்களின் அனுஷ்டான விதிகளைக் கூறுகின் 
றன . அன்றியும் மேற்கூறிய மந்திரங்களுபயோகிக்கப் 
படும் கர்மங்களை நடத்தும் வழிகளை விவரித்து , இவ் 
விஷயங்களைப்பற்றிய பூர்வகாலத்துக் கதைகளையும் 
கூறுகின்றன . 

உபநிஷத்துக்களடங்கிய பாகம் , பிரம்மம் , ஜீவா 
த்ம பரமாத்மாக்கள், பந்தம் , முக்தி , மனிதன் , பிரபஞ் 
சம் , இவ்வகையான உயர்ந்த விஷயங்களைப்பற்றிய ஆழ் 
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ந்த தத்துவோபதேசங்களை விரிக்கின்றது . இவ்விபாகம் 
தான் ஸமஸ்த தத்துவராய்ச்சிக்கும் ஆதாரமான பிரமா 
ணம் . நீங்களும் வாலிபபருவம் நீங்கி தகுந்த வய தடை 
யும்பொழுது இவற்றைப்படித்து ஆனந்தமடையலாம் . 
நிரம்பவும் உயர்ந்த கல்வி யுடையார் மட்டுமே இதைப் 
படிக்கலாம்.இதரர்களுக்கு அது மிகவும் கடினமானது . 

இனிப் பூர்வகாலங்களில் உபவேதம் , அல்லது தந் 
திரம் என்னும் பெயரையுடைய நான்காம்பாகம் ஒன் 
றும் வேதங்களிலிருந்தது . இது தந்திரம் அல்லது 
அனுபவத்தையொட்டிய விதிகள் அடங்கியது . இப் 
பொழுது உண்மையான அப்பூர்வகால தந்திரத்தில் 
சிறிது பாகங்கூட உலகத்தில் மிகுந்திருப்பதாய்ச்சொல் 
லக்கூடாது . ஏனெனில் ஜனங்களுக்கு வரவர ஆஸ்திக 
புத்தி குறைந்து வருவதைக்கண்டு ரிஷிகள் இத்தகையி 
னர்க்கு அவை தகாதென்று அவையனைத்தையும் மறை 
த்துவிட்டார்கள் . ஆயினும் சிலவிடங்களில் தந்திரபா 
கம் கர்மாக்களில் பிரசித்தமான வைதிக பிரகாரங்க 
ளோடு கூடவும் , அல்லது அவற்றிற்குப்பதிலாகவும் உப 
யோகிக்கப்பட்டு வருகின்றது . தற்காலத்தில் தந்திர 
கள் என்றழைக்கப்படுகிற கிரந்தங்கள் வேதங்களைச் 
சேர்ந்தனவாக கிரஹிக்கப்படுகிறதில்லை . 

சுருதியிற் கூறப்படும் விஷயங்கள் பரமப்பிரமாண 
ங்கள் . சிரத்தையுள்ள ஸநாதன தர்ம மதஸ்தர் யாவரும் 
இவை முடிவான பிரமாணமென்று ஒப்புக்கொள்ளப்பி 
ன்னிடார் . சமஸ்த உண்மதங்களும் அவற்றின் பிரிவு 
களும் அவற்றைச் சேர்ந்த வேதாந்த அல்லது தத்வபா 
கங்களும் சுருதியையே சகல வியவஹாரங்களுக்கும் 
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முடிவான தக்க பிரமாணமென அங்கீகரித்து நிற்கின் 
றன . 

ஸ்மிருதி அல்லது தர்மசாஸ்திரமென்பது சுருதிக் 
கடுத்த கீழ்ப்படியிலுள்ள பிரமாணமாகும் . இது 
ரிஷிகளால் எழுதப்பட்ட நான்கு பெருங் கிரந்தங்க 
ளடங்கியது . இக்கிரந்தங்கள் ஒருமனிதன் , குடும்பம் , 
ஜாதி முதலிய கோஷ்டிகள் , தேசம் அல்லது வர்க்கம் 
( Race ) , இவைகள் ஒன்றிற்கொன்று நடந்துகொள்ள 
வேண்டிய ஒழுங்குகள் அல்லது முறைகளை விதிக்கின் 
றன . இவ்விதிகளின் மேற்றான் ஹிந்து கோஷ்டியா 
னது பிரதிஷ்டைசெய்யப்பட்டிருக்கின்றது ; இவ்வெவா 
ழுங்குகளாற்றான் நிலைபெற்று ரக்ஷிக்கப்படுகின்றது .. 
அக்கிரந்தங்களாவன . 

1. மனுஸ்மிருதி அல்லது மானவதர்மசாஸ்திரம் . 
( மனுவால் இயற்றப்பட்ட சட்ட நிர்மாணங்கள் .) 

2. யாக்ஞய வல்க்கிய ஸ்மிருதி . 

3. சங்கலிகி தஸ்மிருதி. சங்கர் , லிகிதர் இவர்களின் 
ஸ்மிருதி. 

4. பராசரஸ்மிருதி. 
இதில் முதலாவது புஸ்தகமானது ஆரியமகாவர்க்கத் 
தாரின் சகல ஆசாரங்களுக்கும் முக்கியமான ஒரு சுருக் 
கமாம் .இதையியற்றிய மனுவென்பவர் இவ்வாரிய வர்க் 
கத்திற்கு அதிசட்ட நிர்மாண கர்த்தர் . ஹிந்து சாஸ்திரங் 
களில் ஜகத்ஸ் திதியின் காலம் 7 பெரும் விபாகங்களாக 
வகுக்கப்பட்டிருக்கிறது . இவ் வொவ்வொரு விபாகத் : 
திற்கு ஆதியிலும் அந்தத்திலும் ஒவ்வொரு மனு யேற். 
படுவர் . ஆகையால் இவ்விபாகங்களுக்கு இரண்டு மனு 
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க்களுக்கு இடையிலுள்ள காலம் எனப் பொருள் 
தரும் ‘ மன்வந்திரங்கள் என்ற நாமதேயமிடப்பட்டிரு 
க்கின்பறது . “ ஸ்வயம்புவாகிய பிர்ம்மாவின் சந்ததியான 
இம்மஹாமனுவின் வம்சத்தில் , இதுவரை மகானுபாவர் 
களும் மகா கீர்த்திமான்களுமான 6 மனுக்கள் தோன் 
றிப் பிரஜா சிருஷ்டிகளைச் செய்திருக்கிறார்கள் என்று 
கூறப்பட்டிருக்கிறது . ஆதலாலிப்பொழுது நிகழ்வது 4 
ஆம் மன்வந்திரமென்று வெளியாகிறதல்லவா ? தற்கா 
லத்தில் அரசாக்ஷிபுரியும்மனு விவஸ்வதர்குமாரர் என் று 
மேற்கூறியதற்கு அடுத்த சுலோகத்திற் கூறப்பட்டிருக் 
கின்றது . இவர் ஏற்படுத்திய விதிகளிற்சில இம்மனுஸ் 
மிருதி மூலமாய் உலகிற்கு வெளியிடப் பட்டிருக்கின் 
றது . 

யாக்ஷியவல்க்கிய ஸ்மிருதியும் இதே விஷயங் 
களைக் கூறும் கிரந்தமே . இது மனுஸ்மிருதிக் கடுத்த 
மதிப்பையுடையது . அடுத்த விரண்டு கிரந்தங்களும் 
தென்னிந்தியாவின் சில பாகங்களில் தவிர வேறு 
இடங்களில் தற்காலத்தில் அதிகமாக வழக்கத்தில் 
கொள்ளப்படுதல் இல்லை. 

சுருதியும் ஸ்மிருதியும் ஸநாதன தர்மமாகும் கட் 
டத்திற்கு அஸ்திவாரமும் சுவர்களுமாய் விளங்கு 
கின்றன வென் முன்னமே கூறினோம் . இனியச் சுவர்க 
ளுக்கு அவசியமான துணை களாய் விளங்கும் இரு 
வகைப் புஸ்தகங்களுமுண்டு. அவையாவன :-புராணங் 
களும் , இதிகாசங்களும் ( சரிதங்கள் ) ஆம் . 

புராணங்களாவன , சுருதிகளைப் படித்து அறிந்து 
கொள்ளச்சக்தியற்ற மந்தாதிகாரிகளான ஜனங்களுக்கு 
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ஏற்ற கதைகள் , சரிதங்கள் , உவமைக் கட்டுகள் ஆகிய 
இவைகளடங்கியவை . அவையாவும் படிப்பதற்கு இனி 
மையுடையனவாய்க் கவனிப்போர்க்கு எண்ணிறந்த 
பலவகையான விஷயங்களை ஊட்டுகின் 

ன்றன . இவற்றி 
லுள்ள உவமைக்கட்டுகளிற் சில அறிந்துகொள்வதற்கு 
வெகு கடினமானவைகளாயும் , விளக்குவதற்கு உண் 
மை தெரிந்த குருவினுடைய சகாயத்தை யபேக்ஷிப் 
பவைகளாயு மிருக்கின்றன . 

இதிகாசங்கள் என்பவை இரண்டு பெரும் காவி 
யங்களடங்கினவை: அவற்றில் , 

1. ராமாயணம் . இது தசர தமகாராஜரின் மைந்த 
ரான ஸ்ரீ ராமச்சந்திரர் , அவர் மனைவி , அவர் சகோத 
ரர் ஆகிய இவர்களின் சரிதமாகும் . இது வெகு விநோத 
மும் ஆனந்தமும் விளைவிக்கும் ஒரு கதையென்பது 
உங்களுக்குத் தெரியும் . 

1. மகாபாரதம் . இது வட விந்தியாவில் அரசா 
ண்டுவந்த ஒரு ராஜவம்சத்தின் சரிதத்தைக் கூறுகின் 
றது . இவ்வம்சம் கௌரவர்கள் , பாண்டவர்கள் 
றிருகட்சியாய்ப்பிரிந்தது . இவ்விருதிறத்தார்க்கும் ஒரு 
பெரிய யுத்தம் உண்டாயிற்று . இக்கிரந்தத்தில் ரமணீ 
யமான பலகதைகள் , உயர்ந்ததர்மோபதேசங்கள் ,இன் 
னுமநேகவித விசேஷமான பிரயோஜனமுள்ள படிப் 
பினைகள் அடங்கியிருக்கின்றன . 

ராமாயணம் , மகாபாரதமாகிய இவ்விரு புத்தகங் 
களாலும் பூர்வீக இந்தியாவின் ஸ்திதி , அதில் வசித்த 
ஜனங்கள் , அவர்களுடைய நடையுடை பாவனைகள் , 
ஜீவனமார்க்கங்கள் , கலை , கைத்தொழில்கள் , ஆகிய 
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இவற்றைப்பற்றிய விவரங்களை , நாம் நன்றாய்த் தெரிந்து 
கொள்ளுகிறோம் . இவ்விஷயங்களை நீங்கள் செவ்வையா 
யறிந்து கொள்ளுவீர்களாகில் இந்தியா ஒரு காலத்தில் 
எவ்வளவு மேன்மையடைந்திருந்ததென்பது உங்களுக் 
குப் புலப்படும் . அன்றியும் இவ்விந்தியாவை மறுபடி 
யும் அவ்வித ஸ்திதிக்குக் கொண்டு வருவதற்கு நீங்கள் 
ஒவ்வொருவரும் நடந்துகொள்ள வேண்டிய விதமும் 
உங்களுக்குத் தென்படும் . 
வநாதன தர்மத்தின் சாஸ்திரங்களும் 

தத்துவ விசாரமும் . 
இம்மதத்திற்கு ஆதாரமாய் மேற்கூறிய சுருதிஸ்மி 
ருதிகளும் , புராணேதிகாசங்களும் மூலா தாரமாய் ஏற்ப 
ட்டிருப்பதுடன் பின்னர் இம்மதத்தினின்றுமே விஸ் 
தரிக்கப்பட்டிருக்கிற சாஸ்திர தத்துவ வாராய்ச்சிகள் 
மிக விசேஷமான விஸ்தாரத்துடன் கூடிய பெருந்திர 
ட்டு ஆயிருக்கின்றன . 

இதில்சாஸ்திரம் 6 - அங்கங்கள் ( அவயவங்கள் ) ஆய் 
வகுக்கப்பட்டிருக்கின்றது.இந்த ஆறு அங்கங்களாகிய 
விபாகங்களே இப்பொழுது லௌகிகம் என்று கூறத் 
தகும் சகல வித்தைகளையு மடக்கிக்கொண்டிருந்தன . 
பூர்வகாலங்களில் இவ்விதலௌகிகவித்தையும் அலௌ 
கிகமாகிய மதவாராய்ச்சியும் இக்காலத்தைப்போல் பிரி 
ந்ததாக விருக்கவில்லை . மேற்கூறிய 6 அங்கங்களில் 
வியாகரணம் , நிருத்தம் , ஜோதிடம் , காவியம் , இன்னும் 
மற்ற 64 - கலைத்தொழிலாராய்ச்சிகளும் , இச்சகல வித் 
தைகளை யப்பியசிக்கும் விதமும் , ஆகிய யிவையனைத்து 
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மடங்கியிருந்தன . ஆகையாலிந்த ஆறு அங்கங்களிலும் 
தேர்ச்சியடைந்த ஒருவன் பலவித்தைகளிலு மாழ்ந்த 
வாராச்சியுடையவனாயினான் . இவ்விதமே தத்துவவிச 
ரமும் 6 - உட்பிரிவுகளுடையதாயிருந்தது . இவற்றிற் 
குத் தர்சனங்கள் , அதாவது அலோசனைகள் , அல்லது 
வழிகள் என்று பெயர் . இவையனைத்திற்கும் கருத்து 
ஒன்றே . அக்கருத்தாவது பின்ன ரூபமான ஜீவாத்மாக் 
களை மறுபடியும் பரமாத்மாவுடன் சேர்ப்பிப்பதற்கு 
வழிகாட்டி இவர்களுடைய துக்கமனைத்தையும் போக் 
குவதேயாம் . இத்துக்கநிவர்த்திக்கு ஒரே ஒரு உபாயந் 
தான் இவையனைத்தும் கூறுகின்றன . அதாவது ஞானப் 
ராப்தியே . இதற்கு ஏற்பட்ட வழிகள் பலவகையான 
மனோபாவங்களையுடைய ஜனங்களுக்கு ஒவ்வுமாறுஒன் 
றுக்கொன்று வித்தியாசப் படுபவைகளாயிருப்பினும் 
ஆவையனைத்தும் ஒரே நகரத்துக்குட் சேர்ப்பிக்கும் 
நாற்றிசையிலுமுள்ள பல மார்க்கங்களைப்போல அன்றி 
வேறன்று . இத்தர்சனங்கள் எவ்விஷயங்களைப்பற்றிக் 
கூறுகின்றனவென்பதைச் சிறுவர்களாகிய உங்களுக் 
குத் தெரியவேண்டியமட்டில் அடியில் வருமாறு கூற 
லாம் . 
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உலகிலுள்ள பதார்த்தங்களனைத்தையும் குறிப் 
பிட்ட சில வகுப்புகளாக நியாயவைசேஷிக மதங்கள் 
பிரிக்கின்றன . பிறகு இச்சகல பதார்த்தங்களையும் மனி 
தனறிவது இந்திரியங்கள் மூலம் அல்லது பிரத்தியக்ஷ 
ப்பிரமாணத்தாலும் , அனுமானம் அல்லது உவமையா 
லும் , அறிஞர் அதாவது ஞானிகள் அனுபவத்தாலுமே. 
கூடுமென்றும் கூறுகின்றன . 
றன . இன்னுமிவை கட 

கடவுள் 
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இந்த ஸ்தூலவுலங்களை , அணுக்களாலும் அவற்றிற் 
கூட்டங்களாலும் , எவ்விதம் கிருஷ்டித்தாரென்பதை 
யும் , எவ்வித்தையிலு முயர்ந்த வித்தையாவது , சகல 
ஜீவர்களுள்ளும் வசித்துறையு மந்தராத்மாவாகிய கட 
வுளை யறிதலே யென்றும் அவரை யறிவதற்குள்ள பல 
வழிகளையும் எடுத்துரைக்கின்றன . 

" சாங்கியம் " இப்புருஷன் அல்லது ஆத்மாபிரகிரு 
தியல்லது மாயை , " இவற்றைப்பற்றிப்பின்னும் விசே 
ஷவிவரங்களுடன் விரித்து , அவ்விரண்டு அம்சங்களு 
டைய சம்பந்தங்களையுங் கூறுகின்றது . 

இனி யோகமென்பது மனிதர்களிடத்தில் பிரசித் 
தமாய்த்தெரிந்த ஞானேந்திரிய கர்மேந்திரியங்களைத் 
தவிர யின்னு மனேக சூட்சும சக்திகளு மிந்திரியங்க 

மடங்கி நிற்கின்றனவெனக் கூறுகின்றது . அந்த ராத் 
மாவாகிய கடவுளை யறிந்துகொள்ள முயற்சி செய்வோர் 
க்கு அவற்றை பக்குவப்படுத்திக்கொள்ளும் வழிகளை 
யும் விவரிக்கின்றது . 

மீமாம்சமென்பது கிரியாரூபமான லௌகிகா 
லௌகல பேதங்களையுடைய கருமம் யாதென்பதையும் 
அதன் பலன்கள் , காரணங்கள் , முடிவுகள் ஆகிய 
இவைகளையும் , இவ்வுலகத்திலும் வேறு உலகத்திலும் 
அது எவ்விதம் மனிதனைப் பந்தப்படுத்துகின்றது 
என்பதைவும் விளக்குகின்றது . 

இனிச்சகல தர்சனங்களுக்கும் சிரோ பூஷணமான 
வேதாந்தமானது கடவுள் அல்லது ஆத்மாவின் வாஸ் 
தவமான லக்ஷணங்களை விளக்கி , மனிதனுடைய ஜீவ 
னும் அவனிடம் விளங்கும் அந்தராத்மாவாகிய கடவு 
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ளும் பரமார்த்தத்தில் ஒரே வஸ்துவெனக் காட்டுகின் 
றது . இன்னும் பந்தத்தை விளைவிக்காதபடி அவசிய 
மான சகல கர்மங்களையும் , குறைவறச்செய்துகொண்டு 
மனிதன் எவ்விதம் வாழ்ந்திருக்கலா மென்பதையும் , 
முடிவில் சகல வுலகமும் கடவுளிடம் தோன்றி மறை 
வதற்குக் காரணமாகிய அவரது மாயாசக்தி இன்னதெ 
னத்தெரிந்து , யோகத்தால் அவரையடைந்து , அவ 
ரோடுகலந்து ஜனனமரணாதி சம்சாரத்திலிருந்தும்விடு 
படு தலாகிய மோக்ஷத்தை மனிதன் அடைவதற்கேற்ற 
வழிகளையும் , கூறுகின்றது . 


ஒழ . 


ஸநாதன தர்மம். 


அதிகாரம் 1 . 


ஏசவஸ்து . 


அநந்தமாயும் , சாசுவதமாயும் , நிர்விகாரமாயும் , சம 
ஸ்தமாயுமுள்ள ஒரு ஸ்திதியுண்டு . 

அதினின்றுமே எல்லாம் வருகின்றது . அவனிட 
மே எல்லாம் மீளவு மடங்குகின்றது . 

" ஒன்றேயொன்று இரண்டற்றது ” என்றசாந்தோ 
க்கியவுபநிஷத் வாக்கியமே இதற்குப் பிரமாணம் . 

அதனுள்ளேயே முக்காலத்திலும் , நிகழ்கின்றன 
நிகழ்ந்தன , நிகழ்வனவாகிய சகலமும் அடங்குகின்றன . 
பெரும் சமுத்திரத்தினுள் ஓர் அலை கிளம்புவதுபோல் 
ஒரு பிரபஞ்சமு மிவ்வகிலத்துள் உதிக்கின்றது . அப்ப 
டியே இவ்வலை சமுத்திரத்தில் தங்குவதுபோல் ஒருபிர 
பஞ்சமுமிவ் வகிலத்துள் லயமடைகின்றது . சமுத்தி 
ரம் ஜலமல்லது வேறல்லாதது போலும் , அதனுட்தோன் 
றும் அலையும் அஜ்ஜலத்தின் ரூபமல்லது உருவங்களில் 
ஒன்றேயாதல்போலும் , எங்கு நிறைந்த திவ்வேகமாகிய 
ள் திதியே ; அதன் ரூபங்களில் ஒன்றே யொவ்வொரு 
பிரபஞ்சமும் . “ இஃதெல்லாம் பிரம்மமே ” என்னும் 
வேதவாக்கியம் இதற்குப் பிரமாணமாம் . 
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இதுவே ( சர்வமதத்தினுடையவும் ) மதத்தின் முத 
லுண்மையாம் . இவ்வகிலமுமாகிய ஏகவஸ்துவை மானி 
டர் பலபெயர்களிட் டழைக்கின்றார்கள் . ஸநாதன தர்ம 
த்தில் இதற்கிட்டிருக்கும் பெயர் பிரம்மம் . இங்கிலீஷ் 
பாஷைபேசுகிறவர்கள் கடவுள் என்ற பெயரையுபயோ 
கிக்கிறார்கள் . சிலவேளைகளில் இதன் பொருளைத்தெளி 
வாக்கிக்கொள்ளும் பொருட்டுத்தனது “ பரமார்த்தஸ்தி 
தியிலுள்ள என்னும் விசேஷணத்தைச்சேர்த்து அப்ப 
தத்தை யுபயோகிக்கிறார்கள் . சில சமயங்களில் ஹிந்து 
இப்பூர்ணவஸ்துவை ‘நிர்க்குணப்பிர்ம்மம் குணங்குறி 
களற்ற பிரம்மம் அல்லது எவ்விதபந்தங்களுமற்ற 
பிரமம் என்றெமொழிகளால் வியவஹரிக்கிறான் . ஆவிர் 
ப்பாவம் அல்லது பிரகாசத்தை யடைந்தவஸ்து அதா 
வது சமஸ்த குணங்களோடும் கூடியவரும் , பிரபஞ்ச 
சகிதருமான , பரமேசுவரனாகிய ஸகுண பிரம்மத்தினி 
ன்றும் , அப்பால் குணாதீதமாய் வியவஹாரங்கடந்து 
நிற்கும் பரப்பிரம்மம் அல்லது நிற்குணப்பிரம்மத்தைப் 
பிரித்துக்காட்டும் பொருட்டே மேற்கூறிய பலகைவி 
சேஷணங்களுபயோகிப்படுகின்றன . இவை பிரம்மத்தி 
ன் இருவகை ஸ்திதிகளென பிருகதாரணியகோப நிஷத் 
தில் கூறப்பட்டிருக்கின்றது . இவ்விஷயம்மிகக் கடினமா 
ன தாதலால் இவ்விடத்திலதைப்பற்றி அதிகமாய் விசா 
ரிக்கப்புகுவதற்கு நியாயமில்லை . ஆனாலிங்கு ஒருசிறு 
வன்தெரிந்து கொள்ளவேண்டியது யாதெனில் , சகுண 
பிரம்மமென்பது பரப்பிரம்மத்திற் கன்னியமான விரண் 
டாம் பதார்த்தமன்று ; பின்னையப்பரப்பிரம்மத்தின் பிர 
காசம் அல்லது ஆவிர்ப்பாவமே . பரப்பிரம்மமேசச்சிதா 
னந்த ஸ்வரூபியான ஏகனாகிய ஜகந்நாதனாய் விளங்குகி 
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ன்றது என்பதே . இச்சச்சிதானந்த ரூபியாகியஈசுவரன் 
சர்வபிராணிகளுக்கும் மூலமும்மாதாரமானவன் . பரம 
சுவா தீனமுடைய ஏகன் . இவரைச்சிலசமயங்களில் புரு 
ஷோத்தமனென்றும் பரமாத்மாவென்றும் ஆத்மாவெ 
ன்றும் கூறுவதுமுண்டு . தான் புருஷனாகிப் பிரப்பிரம் 
மத்தின் மற்றோர் அம்சமாகிய மூலப்பிரகிருதியையும் 
தானே விரிக்கிறார் . இம்மூலப் பிரகிருதியே மாயை 
அல்லது பிரகிருதியின் மூலம் . பிரகிருதியாவது ரூபத்தி 
காதாரமானவஸ்து . இதுவே பலவகைச் சரீரங்கள் , 
உருவங்கள் வித்தியாசங்களிவற்றைத் தருகின்றது . 
நாம் ஸ்பரிசிக்கக்கூடியது , முகரக்கூடிது , ருசிபார்க் 
கக்கூடியது , தரிசிக்கக்கூடியது , கேட்கக்கூடியது ஆகிய 
இவையாவுமின்னும் நமது பஞ்சேந்திரியங்களுக் கதீத 
மாய்க்கிடப்பன ஆகிய எண்ணிறந்தனவும் இப்பிரகிரு 
தியே . இரஸாயன வியவஹாரிகளின் கட்டிகள் , திரவங் 
கள் , ஆவிகள் ஆகிய இவைகளுமிப்பிரகிருதியே . நமக்கு 
நாற்புரத்திலுங் காணப்படும் பதார்த்தங்களான கல் , 
மண் , மிருகம் , மனிதராகியவிவைகளும்பிரகிருதியா லாக் 
கப்பாட்டவைகளே . ஆனாலிவையாவும் முழுவதும் பிர 
கிருதியன்று . இவை ஒவ்வொன்றிலும் அதிருசியமாயும் 
காது , மூக்கு , ஸ்பரிசேந்திரியமாகிய இவற்றிற்கு அகோ 
சரமாயும் புருஷன் வசிக்கிறான் . அதாவது இவை ஒவ் 
வொன்றிலும் இவ்வீசுவரனது அம்சம் உண்டு . 
கிருதியை விபாகம் அல்லது சரீரம் , கோசல் அல்லது 
உறை , உபாதி அல்லது வாகனம் , என நாம் வியவ 
ஹரிக்கிறோம் . அதாவது புருஷனைத்தாக்குவது வஹிப் 
பது அல்லது மூடுவது என்பதே . ஆதலால் ஈசுவரன் 
எப்பதார்த்தத்திலும் உள்ள ; அவனே சமஸ்த பதார்த் 


பிர 
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மான 


தங்கட்கும் உயிர் அல்லது ஜீவனையளிக்கிறான் . இவனே 
சகல பதார்த்தங்களுள்ளும் வசிக்கும் அழிவற்ற சேத 
னம் அல்லது ஆன்மா ; சகலத்தையும் தரேரிக்கும் அந் 
தர்யாமியா தலால் இவனையன்றி அதாவது இவனைவிட் 
டகன்ற தாய் ஒருபொருளும் இருக்கமுடியாது . பிரகிரு 
தியின் விகாரமாகிய சரீரத்தில் பிரகாசிக்குமிவனது ஓர் 
அம்சத்திற்கே ஜீவன் அல்லது , ஜீவாத்மா , அல்லது 
பின்ன ரூபமாகிய சேதனம் என்றும் பெயரிடப்பட் 
டிருக்கின்றது . 

புருஷன் அல்லது சேதனத்திற்கும் பிரகிருதிக் 
கும் மேற்கூறியவற்றைத் தவிற இன்னும் சில முக்கிய 

வித்தியாஸங்களுமுண்டு . அவையாவன : சேத 
னமெக்காலத்திலும் அரூபம் . பிரகிருதியோ ஸ்ரூபமே 
தவிர வேறன்று . நமதிந்திரியங்கள் பூர்ணமாய்ப்பக்குவ 
மடைந்தால் பிரகிருதியின் சமஸ்த ஸ்திதிகளையும்பார்க் 
கக்கூடியவைகளாகின்றன . ஆனால் புருஷனை யவ்வித 
மிந்திரியங்களால் பார்ப்பது முடியாது . புருஷன் சே 
தனமல்லது உயிர் ; ஒவ்வொருவரிடமும் நினைப்பதுவு 
முணர்வதும் , யோசிப்பதுவுமாகிய ‘ நான் சின்னு மம் 
சமாம் . எல்லோரிடத்தும் , எப்பொருளிலும் விளக்கு 
மிப் புருஷன் ஏகனே தவிர அனேகரன்று . ஆனால் பிர 
கிருதியோ நினைப்பதும் , உணருவதும் , யோசிப்பதுவு 

பிரக்ஞையற்ற ஜடபதார்த்தம் . அது அனேக 
ரூபங்களாகவும் , ஒன்றிலிருந்து பலவாகும் பிரிவு 
அல்லது பேதத்தின் தன்மையை யுடையது . ஆதலால் 
இப்புருஷனும் பிரகிருதியும் ஒன்றிற்கொன்று எதி 
ரிடையான பதார்த்தங்கள் ; ஒன்றிற்கு மற்றொன்று 
அவசியமானது . புருஷன் பிரஜ்ஞையோடுங்கூடிய அறி 


மன்று ; 
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பவன் அல்லது ஞாதா வென்றும் பிரகிருதி பிரக் 
ஞைக்கு விஷபம் அல்லது ஞேயம் என்று மழைக் 
கப்படுகின்றன . 

இதைப்படிக்கும் சிறுவர் இவ் வித்தியாசங்களைத் 
தம்முடைய கருத்தில் நிறுத்திக்கொள்ளல் வேண்டும் . 
சேதனத்தையும் , பிரகிருதியையு மொன்றோடொன்று 
குழப்புதல் கூடாது . இவை தாம் ஓர் பிரபஞ்ச நிர்மா 
ணத்திற்கு ஆதாரமான ஆதியிரட்டைகள் அல்லது 
பிரதமத்தொந்தங்கள் ஆம் . 

புருஷனிடம் சத்து , சித்து , ஆனந்தம் , ஆகிய 
முக்குணங்கள் விளங்குவதுபோல் , பிரகிருதியினிடத்தி 
லும் சத்துவ , ரஜஸ் , தமஸ் ஆகிய முக்குணங்களுண்டு . 
இவற்றுள் தமஸ் அசைவின்மை, ரஜஸ் அசைவு , சத்து 
வம் சாமியம் ஆகின்றன . தமோகுணமாகும் அசைவின் 
மையானது பதார்த்தங்கட்கு ஸ்திரமல்லது நிலைபெறு 
தலைத் தருகின்றது . ரஜோகுண மவற்றிற்கு சஞ்சாரமல் 
லது சுறுசுறுப்பையளிக்கின்றது. சத்துவமாகும் சாமிய 
குணமானது அசைவு அல்லது வியவஹாரத்தை யொன் 
றுக்கொன்று விரோதமின்றி ஒவ்வினதாய் ஏற்படுத்தி , 
ஒற்றுமையல்லது சமரஸத்தை 

விளைவிக்கின்றது . 
ஆயினும் முக்குணங்களு மொவ்வொரு பொருளிலு 
நிரம்பியிருப்பதுண்மையானால் ஒருகல் நகருவதை எவ 
ரும் பார்ப்பதில்லையே யென்று நீங்கள் கேட்கலாம் . 
இங்குண்மையாதெனில் , இக்கல்லினுள்ளு மசைவுண்டு . 
மேற்றிசைப் பிரத்தியக்ஷ விசாரம் ( Science ) கூறுவது 
யாதெனில் இக்கல்லினுள் ஒவ்வொரு அணுவும் விரை 
வுடன் அங்குமிங்கும் ஒழுங்குடன் சலித்துக்கொண்டே 
யிருக்கின்றது , இவ்வணுக்க ளதி நுட்பங்களாகையால் 
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அவற்றை நாம் பார்க்கமுடிகிறதில்லை யென்பதேயாம் . 

பிரகிருதியை ரூபீகரிக்கும்படிச் செய்விக்கும் ஈச் 
சுவரனது சக்திக்கு மாயாசக்தி யென்றும் ரை 

தைவீட் 
பிரகிருதி என்றும் பெயர் . தைவீப் பிரகிருதி என்பது 
ஈச்சுவரனது குணமல்லது இயற்கையென்று அர்த் 
மாகும் . இதையே ஸ்ரீ கிருஷ்ணன் கீதாப்பிரபந்தத்தில் 
66 .என துதைவிப் பிரகிருதியிதுவே ” என்றும் , இதற்கு 
( அபரப்பிரகிருதிக்கும் ) அப்பாலுள்ளதும் , பிரபஞ்ச 
தைத் தாரணம் பண்ணுவதுமாகிய மற்றோர் பிரக 
ருதி , " என்றும் வருணிக்கின்றார் . 

மாணாக்கன் இம்மஹத்துவந்துவங்களாகிய ஈச்சுவ 
ரன் , மூலப்பிரகிருதி இவை ஒன்றிற்கொன்று எதிர்முக 
மாய் நிற்பதாகவும் , அச்சமயத்தில் ஈசுவரனது திவ்விய 
சத்தியானது மூலப்பிரகிருதியை நோக்கித் திவ்விய தே 
ஜோமயமாய் பிரகாசித்து அதனிடம் குணங்களை யும் 
பத்தி பண்ணுகிறதாகவும் , மனத்திற் பாவித்துக்கொள் 
ளல் வேண்டும் . இக்குணங்கள் ஒன்றோடொன்று சம 
பந்திப்பதால் ரூபங்கள் வெளிப்பட வாரம்பிக்கின்றன . 
இம்மஹா சக்தியே மாயை ; ஆதலாற்றான் ஈச்சுவர 
ணுக்கு மாயாபதி என்ற நாமதேயம் கிடைக்கின்றது . 

மிகச்சிறு பிள்ளைகளுங்கூட இப்பெயர்களையும் , 
அவற்றின் பொருள்களையும் அறிந்து ஞாபகத்தில் 
நிறுத்திக்கொள்ள முயலவேண்டும் . அல்லாவிடின் 
ஒவ்வொரு ஹிந்துவும் தெரிந்துகொள்ளவேண்டிய 
தான பகவத்கீதையின் விஷயங்களை யவர்கள் அறிந்து 
கொள்ளச் சாத்தியப்படாது . மூலப்பிரகிருதியை 
மூல என்னும் முதல்பாகத்தை நீக்கிப் பிரகிருதியென் 
னும் பதத்தாலேயே கூறும் பழக்கமுமுண்டு . 


பிரமாண சுலோகங்கள் . 


பகவத்கீதை அத்தியாயம் 7 ( 12-17 ) . 


) 


1.ஜெயப த தவக்ஷ)ாசி , யா எதை யறிந் தால் 
வ 

ஜனன மரணமற்ற அமி 
கார- த - தொ 

ர்த பதவி கிடைக்கு 
சுநாதா நவத மோ அந்த ஞேயபதா 
ஞாலவதொ 

ர்த்தத்தைவிளக்கு 
கிறேன் - அதுவே 
ஆதியற்ற பரப்பிரமம் . 
அது சத்துமல்ல , அச 
த்துமல்ல . 


C 


UO 


2. லவதவாணிவா ? 0 ல அந்தப் பிரம்மமான 
வ - தொக்ஷியிரொவது எவ்விடத் திலும் 

கைகளையும் கால்களை 
லவத திெேஜாகெ யும் , தலைகளையும், மு 
வவ- மாவத)திஷதிகங்களையும் , காதுகளை 

13. யுமுடையது . உலகத் 

தில் சகலத்தையும் வி 
யாபித்துக்கொண்டிரு 


க்கிறது . 
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வலவெ_ . ஆயமணாஷாவ o சகல இந்திரிய கு . 

ணங்களின் பிரகாசத் 
வலவெ .. அயவிலஜி-5! ! 

தையுமுடையது ; ஆ 
சுவகவ- ஷரெெவவ னால் சகல இந்திரியக் 

களுமற்றது ; ஒன்றி 
நிமபணமுணவொக J வ II 

லு மொட்டாதது ; ஆ 
14. யினும் சகலத்தையும் 

தாங்குவது ; நிர்க்கு 
ணமானது ; ஆனால் ச 
கலகுணங்களையு மனு 
பவிப்பது . 


சராசர 
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வஹிதபதொநா 

வஸ்துக்க 
TO வாவெவ | 

ளுக்கு உள்ளும் வெ 

ளியிலு நிரம்பியது ; 
* வ x கா த வி ஜெய 29 சகல ஸ்தாவர ஜங்கம 
ஸவாதிகெவ தக 15 . 

பதார்த்தங்களு 
வே ; ரூப முதலியன 
அற்றதால் அறியக்கூ . 
டாததாயும் ஞானிக 
ளுக்குச் சமீபத்திலும் 
அஞ்ஞானி களுக்குத் 

தூரத்திலுமுள்ளது . 
சுவிலகவதெஷு வில 

பூதங்களிலே பிரி 
தமிதவாகம் 

வற்றதானாலும் பிரிந் 

து நிற்பதுபோல் தோ 
தல தரவஜெயா மரன்றுகிறது ; பூதங்களை 

ரக்ஷிக்கிறது , சகலத் 
விஷூவலுவிஷவ | 16 . 

தையும் விழுங்குகிற 
து , அப்படியே யனைத் 
தையு முண்டுபண்ணு 


கிறது . 
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சகல 


ஜொதிஷாவி தஜெயாதி : 

பிரகாசங்க 
தவைஃவாவ.) தொ 

ளுக்கும் ஆதி பிரகாச 

மாயும் , சகல அந்தகா 
ஜா நாளூெய ஜா நமது ) ரத்திற்கும் புறம்பான 
ஹரவபவ வயிஷி தழா 17. தாயும் , ஞானஸ்வரூப 

மாயும் , சகல ஞானத் 
திற்கும் விஷயமாயும் , 
சகல பிராணிகளுடை 
ய ஹிருதயத்திலு மிரு 
ப்பதாயு மிருக்கிறது . 


மனுஸ்மிருதி . 


சூ . தாஜூ த 3 வ ( ஆதியில் அது ) த 
ஜாதக்ஷண்டி 

மோரூபமாயும் , எவ் 

வித லக்ஷணங்களுமற் 
சுவாதக ) விஜெய . வ றதாயும் முற்றிலு மறி 
- வலவ . தஃ || யப்படாததாயு மிருக் 


தது . 


எவ்விதத்திலும் யு 
க்தியால் கிரஹிக்க மு 
டியாமலும் , பூர்ணமா 
ன சுஷுப்தியில் இரு 
ப்பதுபோல் தோன் 
றுவதும் , அறியமுடி 
யாததாயுமிருக்கிறது . 
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வல 


| 


த தலயாலுமவா ந பிறகு அவ்யக்தமூ . 

ர்த்தியான பகவான் 
வ .) கொவ ) ஜய நிகழ 

மகாசத்தியோடும் கூ 
ஹோஹூதா வத 

வ , சளஜா 8 

டினவராய் , மகாபூதங் 
வார்சாவீ தெளா5- 8 || 

கள் முதலியவை யனை 
த்தையும் உற்பத்தி ப 
ண்ணிக்கொண்டு சகல 
அந்த காரத்தையும் 
போக்கடிப் பவராய்த் 
தானே தோன்றினார் . 


த ல 


யொலாவ தீ . அயஅஹ ) இந்திரியங் களுக்கு 
ஸக்ஷொவ , கவல நாத ந 8 | 

மதீதமானவற்றால்கிர 
வலவ தெையா வித) ஹிக்கக் கூடியவரும் , 
லவாவஜய - உ.வள 1 

சூக்ஷுமமானவ 
ரும் , அவ்யக்தரும் , 
சாசுவதரும் சகல பூ 
தங்களையும் தன்னுள் 
ளடக்கிக்கொண் டிரூ 
ப்பவரும் , சிந்தனைக் 
கெட்டாதவருமான 
அவர் தானே உற்ப 
( வித்தார் . 


சுஹணா ஆறு 


லாசொ 


ல 


* ) ஒருவருண்டு. அவரே 

23 
பகவத்கீதை அத் . 10. ( 20. ) 

ஓ ! அர்ஜ்ஜுநா! சக 
வதொய 
வலதொபயஸித : | 

லப் பிராணிகளுடைய 
கஹாஜியை) தொஹிருதயத்தில் ஏவுகிற 

வனாயிருக்கிற பரமாத் 
நா 3 தவளவது || 20 . 

மா நானே , நானே பூ 
தங்களுக்கு அதிமத் 
தியாந்தமா யி 

றேன் . 
உாவிளைவ --ஷௗலொகே உலகத்தில் க்ஷரன் , 
க்ஷயாக்ஷ( பவாவது 

அக்ஷரன் என இருவ 

கைப் புருஷர்களுண் 
க்ஷ வாணிதாநிக்ஷடு. க்ஷரமே சகல ப 
புலொக்ஷ உவ ) தெ 16 . 

தார்த்தங்களும் , அக்ஷ 
ரமென்பது அழிவற் 

சேதனமாகும் . 
உதவாஷ ந 8 வா 

இவ்விரண்டு புருஷ 
ஜாதொ ஹ | 

ர்களுக்கும் அன்னிய 

மான உத்தமபுருஷன் 
விலு.த ) வபயா : 17. இம்மூன்று லோகங்க 

ளிலும் நிரம்பி சகலத் 
தையும் தாக்கும் அழி 
வற்ற ஈச்சுவரன் என் 
று கூறப்பட்டிருக்கி 


ல 


மது. 
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எனது 


யவா தா தீதொ 3 நான் அசேதனத் 
க்ஷராவிவொ த 3 : | தை யதிக்கிரமித்தவ 
கதொ ஜொகெவெவெ னயும் சேதனத்தைக் 

காட்டிலு முத்தமனா 
வூயி த 3 வு - ஷொத 38 | 

யுமிருக்கிறே னாதலால் 
உலகத்திலும் வேதத் 
திலும் புருஷோத்தம 
னென்று எனக்குப் 
பிரசித்தி யேற்பட்டி 

ருக்கிறது . 
ஜெெவாபொஜீவனொகெ 

அச்சமே 
வ ர தல நாத நம் ! ஜீவலோகத்தில் அழி 
2 மீ . ஆயாணிவ, வற்றதாகிய ஜீவனாகிப் 

பிரகிருதியின் மத்தியி 
கரதிவாநிஷதி 

லுள்ள மனது முத 
லிய ஆறு இந்திரியங் 
களையும் ஆகருஷிக்கி 

றது . 
2. ஹவெஷதெஷு 

ஸ்தாவர ஜங்கமமா 
திஷ . த 0 வா Tெ O | 

லும் சமமாய்ப் பரமே 
விநா ) தவி ந ). 50பவ சுவரன் விளங்குகிறா 
.).சிலவாகிய னென்றும் அவைகள் 
அதிகாரம் . 13-28 . 

நாசமடையும் போது 
ம் , அவன் நாசமடை 
யாதவனென்றும் , அ 
நிபவனே பரமேசுவ 
ரனை யறிகிறான். 


ம 


ன 


சகல 


பூதங்களி 
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யாஹூ கவரயமாவஜெகவல எப்பொழுது சகல 
3 ந - வ ) தி 

பூதங்களின் பேதங்க 

ளும் ஒன்றினுடைய 
ததவாவவவிவாரOM 

2 வே யென்றும் ( அந்த 
வலவதெதா || 30 . 

வொன்றிலிருந்தே அ 

யனைத்தும் கிளம் 
புகின்றன வென்றும் ) 
ஒருவன் அறிவானேல் 
அப்பொழுதுதான் அ 
வன்விசாலமான பிர்ம 
த்தை யடைவான் . 


வைய 


யயாவ ,காயதெ.க ? கர இவ்வுலக முழுமை 
த.ஜொகனியைவி : | 

யையும் ஒரே சூரியன் 

பிரகாசிப்பிக்கிறது 
க்ஷெ க்ஷெ தீ தயா கர போல க்ஷேத்திரமான 
த.வகாாய திவாரத | 31. பிரபஞ்சத்திற்கு நாத 

னான பரமேசுவரன்யா 
வற்றையும் பிரகாசிப் 
பிக்கிறான் . 


வல 


ஹராவொ நவொவரய- : 

பூமி , ஜலம் , அக்கி 
வ 0 நொவரெவவ னி , காற்று , ஆகாசம் , 

மனது , புத்தி , அகங் 
க ஹ . காஉ தீயஜெயிஷா 

காரம் இப்படி எட்டு 
வாக திாஷயா 

விதமாய் எனது பிர 
அத். 7. ( 4 ) . கிருதியே பிரிந்திருக் 


கிறது . 
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கவராய் த நா வ 

ஓ ! அர்ஜ்ஜுநா! மே 

ற்குறித்த பிரகிருதி 
கரகிவிவெரா | தாழ்ந்தது . 

இதைப் 
ஜீவலு தாஹோவாஹொ பார்க்கிலும் வேறான 

தும் , இந்தப் பிரபஞ் 
யயெ 20 யாாவ ) தெஜமசு 1 சத்தைத் தரிப்பதும் , 
அத் , 7. (5) . ஜீவஸ்வரூபமானது 

எனது பிரகிரு 
தி இன்னமொன் றுண் 
டென்றறி . 


மான 


ல 


ன 


தஜஷவை திமணா: 

பிரகிருதியில் உற்ப 
வகரசிவலவா : 

த்தியாகின்றவைக ளா 

சத்துவ , ரஜஸ் , 
நிவய . திஹோவாஹொ 

தமோ குணங்கள் , நா 
ஹெஹிெ நவேயா| 

சரகிதனான 

ஆத்மா 
வைச் சரீரத்தில் பந்த 
அத் . 14. (5.) ப்படுத்துகின்றன . 


ex 


ஸநாதன தர்மம் . 


அதிகாரம் 2 . 
ஏகம் அநேகமானது . 
பிரபஞ்ச சிருஷ்டி சமயத்தில் ஈசுவரன் பிரகிரு. 
தியை நோக்கித் தன் வீக்ஷணத்தைச் செலுத்திய பிர 
கிருதியைப் பல வுருவங்களைத் தரிக்கும்படிச் செய்தார் . 
இவைகளில் முதன் முத லுருவங்கள் ஈசுவரனது திரி 
மூர்த்தி ஸ்வரூபங்களே . இவைதாம் பிரம்மாவின் 

ஓர் 
அண்டமெனப்பொருள் தரும் . இவை ஒருபிரம்மாண்ட 
த்தைச் சிருஷ்டிக்கின்றன. ஒருபிரம்மாண்டமாவது உல 
கங்களின் ஒழுங்குபெற்ற தொகுதியல்லது மண்டலமா 
கும் . இம்மூர்த்திகளுள்ளும் ஈச்சுவரனே நின்று பிரப 
ஞ்ச சிருஷ்டியாதிகளைச் செய்கிறான் . இவற்றில் உலகங் 
களைச் சிருஷ்டிபண்ணும் அம்சத்திற்குப் பிர்ம்ம வென் 
று பெயர் . பிரம்மாவே சிருஷ்டிகர்த்தா. அப்படியே யுல 
கங்களைப் பரிபாலனம்பண்ணி ரக்ஷிக்கும் அம்சத்திற்கு 
விஷ்ணு வென்று பெயர் . ஆதலால் விஷ்ணு வே ஸ்திதி 
யல்லது பரிபாலன கர்த்தா . இவ்விதமே உலகங்களெல் 
லாம் காலக்கிரமத்தில் க்ஷணித்து ஜீர்ணமாகும் பொ 
ழுது அவற்றை லயப்படுத்தும் அம்சத்திற்கு மஹாதே 
வன் அல்லது சிவன் என்று பெயர் . சிவனே உலகங் 
களின் லயகர்த்தா . இவைகள் தான் ஈசுவரனது பிரதம 
ஆவிர்ப்பாவங்கள் . மஹாரூபங்கள் , மூன்று மூர்த்திகள் 
அல்லது திருமுகங்கள் . எனலாகும் . ஆதலின் இவ்விதம் . 
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ஏகமாகிய சகுணப்பிரமம் அல்லது பரமேசுவரன் மூவுரு 
வமாகிறான் . 

சிருஷ்டி கர்த்தாவாகிய பிரம்மாவானவர் பிரகிரு 
தியை ஏழு தத்துவங்களாய்ப் பிரித்தார் . இவைகட்குப் 
பூதங்கள் என்ற பெயரிடப்பட்டிருக்கின்றன . இவற் 
றுள் முதலிரண்டுக்கும் பலபெயர்கள் இடப்படுகின்றன . 
மகத்புத்தி , நிருவிகற்ப அறிவு , பிரகிருதியைக் கணக் 
கற்ற அணுக்களாய் மாறும்படி செய்யும் தன்மை பொ 
ருந்தியதான , அகங்காரம் , ஆகிய இப்பெயர்களை நாம் 
உபயோகிக்கலாம் . பின்னைந்து தத்துவங்களுமடியில் 
வருமாறு . ஆகாசம் ( Ether ) , வாயு , அக்கினி , அப்பு , 
பிரிதிவி ஆகிய இவைகளே . இது பூதாதி சிருஷ்டியெ 
ன்று கூறப்படுகிறது . இப்பூதங்களாற்றான் சகல பதார் 
த்தங்களும் சிறிது பாகம் சிருஷ்டிக்கப்படுகின்றன. இப் 
பூதாம்சங்களில் சத்துவ ரஜோகுணங்களைக் காட்டிலும் 
தமோகுணமே மேலிட்டிருக்கின்றதாதலால் இவைகளி 
லதிகமாக அமைந்துள்ள பதார்த்தங்கள் யாவும் பந்த 
மும் , ஜடத்தன்மையும் பொருந்தியவைகளாய் விளங்கு 
கின்றன . இவற்றுள் பிரகாசிக்கும் ஜீவனும் தனது க்தி 
களை வெளிப்படுத்த முடிகிறதில்லை . ஏனெனில் பிரகிருதி 
பாலாகிய மூடமாகும் உபா தியானது ஜீவனைப் பூரண 
மாய்ப் பிரகாசிக்க வொட்டாதபடி யவ்வளவு ஸ்தூல 
மாயும் பளுவாயுமிருக்கின்றது . 

இப்பூதசிருஷ்டிக்குப்பின் தசேந்திரியங்களும் சிரு 
ஷ்டிக்கப்படுகின்றன . இவை முதலில் பிர்ம்மாவின் மன 
தில் சங்கற்பரூபங்களாயிருந்து பின்னர் பூதங்களா 
*லாகிய வுடலையடைந்தன . இவையாவன: ( 1 ) ஞானேந்தி 
ரியங்கள் ஐந்து , அவையாவன : - கந்தம் , ரசம் , ரூபம், 
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ஸ்பரிசம் , சத்தம் என்பனவாம் . அவைகளின் ஸ் தானங் 
களாவன : மூக்கு , நாவு ,கண்கள் , த்வக் ( சரீரமுழுவதும் 
மூடியிருக்கும் தோல் ), காதுகள் ஆம் . ( 2 ) கர்மேந்திரிய 
ங்கள் 

ஐந்து ; இவைகளின் ஸ்தானங்களாவன : கபங்கள் 
வாக்கு , பாதம் பாயுருகுறி இவ்விந்திரியங்களில் தமோ 
குண சத்துவ குணங்களைக்காட்டிலும் ரஜோகுணமே 
யதிகமாய் விளங்குவதால் இவை விசேஷ சுறுசுறுப்பை 
யுடையவைகளாகின்றன . இவற்றின்கண் அடங்கி நிற் 
கும் ஜீவனும் தன் சக்திகளில் முன்னிலு மதிகபாக 
த்தை வெளிப்படித்திக்கொள்ளச் சக்தனாகிறான் . 

இனி யிவ்விந்திரியங்களுக்குப் பின்னர் அவற் 
றோடும் சம்பந்தமுடைய தேவர்களையும் மனதையும் 
தன் மனதில் சிருஷ்டி பண்ணிணார் . இம்மனதை முதலு 
ள்ள பஞ்சேந்திரியங்களைப் பேசும்பொழுது ஆறாமிக் 
திரியமென்றும் , தசேந்திரியங்களையும் கிரஹிக்கும் பொ 
ழுது பதினோறா மிந்திரியமென்றும் கூறுவதுண்டு . 
ஏனெனில் பாஹிய வுலகத்தினின்று மிந்திரியங்களால் 
கிரஹிக்கப்பட்ட சகல வுணர்ச்சிகளையு மொன்றோ 
டொன்று இணைத்து ஒப்பிட்டுப் பார்த்துப் பின்னரவ 
ற்றைத் தனதாக்கிக்கொள்ளு மியற்கையை யுடையதாத 
லால் , இம்மனதும் ஒரிந்திரியமென வியவகரிக்கப் 
படுகின்றது . இத்தேவர்கள் , மனது , ஆகிய இவற்றில் 
ரஜோகுண தமோகுணங்களைக் காட்டிலும் சத்துவ 
குணமே மேலிட்டு விளங்குகின்றது . 

இங்குபிள்ளைகள் ஞாபகத்தில் வைத்துக்கொள் 
ளவேண்டியதாவது இம்முக்குணங்களும் எக்காலத்தி 
லும் ஒன்றைவிட்டொன்று பிரிந்து தனியே யுள்ளன 
வல்ல . பின்னை ஒவ்வொரு ஜந்துக்களில் 

ஒரு குணம் 
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மற்றவைகளைக் காட்டிலு மதிகப்பட்டு நிற்குமென்பதே . 
இவ்விதம் தமோகுணம் மேலிட்டிருக்கும்பொழுது 
அந்த ஜந்துவை தாமஸ ஜந்து வென்றும் , அப்படியே 
ஏஜோகுண மதிகப்பட்டிருக்கும்பொழுது ராஜஸ ஜந்து 
வென்றும் , அவ்விதம் ளத்வம் மேலிட்டிருக்கும்பொ 
ழுது , ஸாத்துவீக ஜீவனென்றும் , சொல்லுவது வழக் 
கம் . ஆதலி னிம்மாதிரி சகல வஸ்துக்களையும் ஸாத்து 
வீக , ராஜஸ தாமஸங்களாகிய முப்பிரிவு களாய்ப் பிரிக் 
கலாம் . 

பிற்பாடு பிர்ம்மாவானவர் ஈச்சுவரனது ஆக்ஞை 
களை நிறைவேற்றுகிறவர்களும் சிருஷ்டி ஸ்திதி , லயமா 
கிய பிரபஞ்ச காரியமனைத்தையும் நிர்வஹிப்பவர்களு 
மான தேவகணங்களைத் தன் மனதில் உண்டு பண்ணி 
னார் . ஈச்சுவரனே அரசன் , ஏகச்சக்கிரவர்த்தியாம் ; இவ் 
வுலகில் அரசனுக்கு மந்திரிகளைப்போலவே அவ்வீச்சு 
வரனுக்குத் தேவர்களும் மந்திரிகளாம் . பிரம்மம் , பர 
மேசுவரன் , இத்தேவர்கள் , யாவும் ஒன்றெனவெண் 
ணிப் பிள்ளைகள் குழப்பத்தையடைதல் கூடாது. இவ் 
வுலகில் மானிடராகிய நாமனைவரும் ஈச்சுவரனுக் எப் 
படிக் காரியஸ்தர்களோ அப்படியே பிரம்மாண்டத்திற் 
கும் தேவர்கள் ஈச்சுவரனது காரியஸ்தர்களாகிறார்கள் . 

இத்தேவர்களுக்கு சுரர் என்னுமொரு நாமதேய 
முமுண்டு . இவர்கள் இவ்வுலகில் ஒவ்வொரு மனிதனும் 
தன் கருமத்தால் அடையவேண்டிய அனுபவங்களை 
யடையும்படிச் செய்விக்கிறார்கள் . அவர்களே உலக விய 
வஹாரங்களில் அவரவர் பாக்கியா பாக்கியத்திற்குத் 
தக்கபடி ஜயாபஜயங்களைத் தருகிறார்கள் . தங்கட்குப் 
பிரீதியுண்டாக்கும் மனிதர்க்கு அநேகவிதமாய் உதவி 
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களையும் செய்கிறார்கள் . இவ்வுலகில் தேசங்கட்குப் பொ 
துவாய் ஏற்படுங் கெடுதியாகிய காலவியற்கை , வியாதி 
கள் , பஞ்சம் முதலிய உபத்திரவங்களில் பொரும்பா 
லும் , மனிதர் தேவர்கட்குச் செய்யவேண்டிய கட 
மைகளைச் செய்யாது அசட்டை செய்து வருவதாற் 
றான் சம்பவிக்கின்றன . தேவர்கள் எண்ணிருந்த ஒரு 
பெருங்கூட்டத்தார் . இவர்கள் : இந்திரன் , வாயு , 
அக்கினி, வருணன் , குபோன் ஆகிய இவ்வைந்து அதி 
பர்களுக்கும் கீழ்ப்பல வகுப்புக்களாய்ப் பிரிக்கப்பட்டி 
ருக்கிறார்கள் . இவருள் இந்திரன் ஆகாசத்திற்கும் , வாயு , 
காற்றிற்கும் , அக்கினி நெருப்பிற்கும் , வருணன் அப் 
புவுக்கும் , குபேரன் பிருதிவிக்கும் சம்பந்தமுடையவர் 
கள் . இவ்வதிபர்கட்குக் கீழ்ப்பட்ட தேவர்களின் ஒவ் 
வோர் வகுப்பிற்கும் புராணே திகாசங்களில் கூறியிருக் 
கிறபடி வெவ்வேறு நாமதேயங்கள் உண்டு . உதார 
ணம்: -- குபேரனுடைய கிங்கரர்களான யக்ஷர்களோடு 
பீமன் யுத்தம் பண்ணினானென்பது பிள்ளைகளுக்கு 
ஞாபகமிருக்கலாமன்றோ ! 

இத்தேவர்களிடத்தில் ரஜோகுணம் விசேஷித் 
திருக்கிறது . இவர்களது சுபாவம் ராஜஸமாகிய கிங் 
யையே என மனு கூறுகிறார். 

தேவர்களுக்குச் சத்துருக்களான அசுரர்கள் பிர 
கிருதியின் ஜாட்டியம் அல்லது பந்தரூபமான தாமோகு 
ணாம்சமயமானவர்கள் . இவர்களிடம் தமோகுணமே 
மேலிட்டிருக்கின்றது . 

இவை யெல்லாவற்றிற்கும் பிறகு , பிர்ம்மா உலோ 
கங்கள் , கந்தமூலங்கள் , மிருகங்கள் மனிதர் சமுதா 
யம் ஆகிய இவைகளைத் தன் மனதாற் சிருஷ்டி பண்ணி 
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னார் . ஜீவன் தன்னிடத்தில் மடங்கிநிற்கும் சக்திகளைப் 
பிரகாசப்படுத்திக்கொள்ளும் வழியாகிய ஜகத்பரிபா 
கம் நடக்கப் போகிற உலகங்களின் ஸ்திதிகளத்தனையை 
யும் மேற்கூறியப் பிரம்மா தன் மனதில் சித்திரத்தைப் 
போல் சங்கற்பித்துக்கொண்டார் . இந்த ஜகத்பரிபாக 
மார்க்கத்திற்குச் சமுஸ்கிருத பாஷையில் , சம்சார 
மென்று பெயர் . அதைச் சதாகாலமும் சுழன் றுகொண் 
டிருக்கும் சக்கிரமென வர்ணித்திருக்கிறார்கள் . இச்சக் 
கிரத்தில் சகல ஜீவர்களும் கட்டுண்டிருப்பதாய்க் கூறப் 
பட்டிருக்கிறது. 

இவ்விதம் பிரம்மாவானவர் பிரபஞ்ச நிர்மாணத் 
தில் தன் வேலையை முடித்தவுடன் இவரால் சிருஷ்டிக் 
கப்பட்ட சகல பதார்த்தங்களும் கேவலம் சங்கற்ப 
வுருவங்களாயிருந்தமையினால் ஸ்தூலப் பிரகிருதியில் 
ரூபங்களை யபேக்ஷித்தவைகளாயிருந்தன . இவ்வேலை 
யை ஜகத்து முழுவதிலும் வியாபித்துத் தரித்து ரக்ஷ 
னம் பண்ணும் விஷ்ணுவானவர் செய்கிறார் . இவர் இவ் 
த சங்கல்ப சிருஷ்டிக ளத்தனையிலும் தனது சைதன் 
பத்தைச்செலுத்துகிறார் . இதற்கு நிதரிசனமாக ஓர் 
புராணத்திற் கூறப்பட்டிருப்பதாவது : என்னென்றால் 

இவர் அநந்தவிதமான பிராணனாகி அவைகளுக்கெல் 
லாம் சேதனத்தையளித்தார் . என்பதேயாம் . பிறகு 
தான் பிர்ம்மாண்டமுழுவதும் உயிர்த்துச் சேதனத்தை 
யடைந்தது . பின்னர் மனிதன் தோன்றிய பொழுது 
இதுவும் போதவில்லை . ஈச்சுவரனது இரண்டு மூர்த்திக 
ளாகிய பிரம்மா, விஷ்ணுயிவ்விருவரும் தமது சேதனங் 
களை யளித்தபிறகு மூன்றாம் அம்சமாத்திரம் பாக்கியிரு 
ந்தது . இவர் தான் உலகங்களில் சரீரங்களாகிய பந்தங் 
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ஆதியா 


களினின்றும் ஜீவர்களை விடுவித்து அவர்களை 
தாரமாகிய பரவஸ்துவுடன் ஐக்கியமடைந்து ஆனந்த 
மனுபவிக்கும்படிச் செய்விக்கின்ற மூர்த்தியான மகா 
தேவர் . திரிமூர்த்தியாகிய ஈச்சுவரனது பூர்ணமான 
பிரதிபிம்பமாக ஜீவனுமாகவேண்டியதற்கு - இம்மகா 
தேவரது அம்சமும் அவசியமன்றோ!. ஆதலால் இவரது 
அம்சமும் ஜீவனுக்களிக்கப்பட்டது . பிறகு சென்ற 
கற்பங்களில் கல் மண் புற்பூண்டு மிருகாதிகளின் நிலை 
மைகள் யாவையுந்தாண்டி வந்திருக்கும் ஜீவன் 
பொழுது மானிட மகாவர்க்கத்துள் பிரவேசிக்கிறான் . 
ஜீவன் கந்தமூலாதி மிருகங்களின் வழியாய் மனித 
தசையடைந்து ஆத்துமா தன்னிடம் பிரகாசிக்கப் 
பெறுவதும், இம்மனிதனாகும் மூர்த்தநிலைமையினின் 
றுமேயப்பால் ஜனனமரணமற்ற அமூர்த்த நிலைமை 
யான மோக்ஷத்தை நாடுவதுமான இம்மானிட பரி 
பாக மஹாபதவியைப்பற்றிய வொரு அற்புதமான 
வருணனையை உங்களுக்குள் சிறிது வயதான பிள்ளைகள் 
யதரேய ஆரணத்திற் காணலாம் . இவ்விஷயத்தைப் 
பற்றி மேல்வாசகப்புஸ்தகத்தில் படிக்கலாம் . 

இவ்விஷ்ணுவின் விசேஷ ஆவிர்ப்பாவங்களுக் 
அவதாரங்கள் என்று பெயர் . இவற்றை யவசியம் 
ஞாபகத்தில் வைத்தல் வேண்டும் . அவதாரம் என்னும் 
பதம் கீழே என்று பொருள் தரும் ; அவ் என்று னுமுப 
சருக்கத்தோடு சேர்ந்த , இறங்குதல் என்னும் கருத்தை 
யுடைய த்ரு தாதுவிலிருந்து வந்தது . உலகின் கண் 
சிலசமயங்களில் ஒவ்வோர் காரியங்களைச் செய்துமுடிக் 
கும்வண்ணம் ஈச்சுவரன் சரீரங்களை தரித்துக் காட்டிக் 
கொள்ளும் ஆவிர்ப்பாவங்களுக்கு இப்பெயரளி கப் 

3 


34 


பட்டிருக்கிறது . உலகில் அதர்மம் மேலிட்டு வியவ 
ஹாரங்கள் முற்றிலும் கெட்டுவரும்பொழுது உலக 
மே யழிந்துவிடாவண்ணம் அதைச் சீர்திருத்தித் தர்ம 
மார்க்கத்தில் மீளவுஞ் செலுத்தும் நிமித்தம் உதவி 
புரிவதற்காக விஷ்ணுவானவர் ஏற்ற ரூபங்களைத் தாங்கி 
யவதரித்து தர்ம ஸம்ஸ்தாபனம் செய்கிறார் . 

இவரது அவதாரங்களுள் பத்து அவதாரங்கள் 
மற்றவைகளைக் காட்டிலும் முக்கியமானவையெனக் 
கிரஹிக்கப்பட்டிருக்கின்றன . இவற்றிற்குத் தசாவதா 
ரங்கள் என்று பெயர் . அவையாவன : 

( 1 ) மச்சம் , அல்லது மீன் - வைவசுவதமனுவா 
னவர் ஒரு காலக்தில் ஜலத்திற்குள் தத்தளித்துக்கொ 
ண்டிருக்கும் ஒரு சிறு மீனைக்கண்டார் . அவர் உடனே 
யதையெடுத்து ஒரு கிண்ணத்திற் போடவே அது 
வும் வளர்ந்து விர்த்தியடைந்தது . அதைப்பார்த்து 
அவர் இன்னுமொரு பெரிய பாத்திரத்தில் விட்டார் . 
பிறகு இன்னுமொரு பெரிய பாத்திரத்திலும் , பிறகு 
சிரு குளத்திலும் , பிறகு ஒரு தடாகத்திலும் , அப்படி 

| ஒரு நதியிலும் , கடைசியில் சமுத்திரத்திலும் கிரம 
பாய்ப்போட்டுவர , மச்சமானது பருத்து விர்த்தியடை 
ந்து எதிற்போட்டாலு மதையெல்லாம் நிரப்பிவந்தது . 
இதைக்கண்ட மனுவும் இம்மச்சத்தைத் தான் செய்து 
முடிக்கவந்த மஹா காரியத்திற்கு அவசியமான ஓர் 
பதார்த்தமென்று அறிந்தார் . பிறகு குறித்த காலம் 
வந்தவுடன் அவர் ஸமஸ்த ஜீவபீஜங்களையும் பிரளய 
காலப் பிரவாஹத்தினின்றும் ரக்ஷிக்கும் பொருட்டு அப் 
பீஜங்களுடன் தனக்குச் சகாயர்களான மஹாருஷிக 
ளோடு ஒரு கப்பலி லேறிக்கொள்ளவே இம்மச்சம் 
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தோன்றிக் கப்பலையிழுத்துச்சென்று மனுவின் காரியம் 
நிறைவேறவேண்டிய வுலகத்தில் சேர்ப்பித்தது . இம் 
மச்சாவதாரகாலத்தில் மிருகவர்க்கத்தின் பரிபாகம் 
ஆரம்பிக்கிறது . 

( 2 ) கூர்மம் - ஆமை . ஆமையாக விஷ்ணு அவதரி 
த்துப் பிரகிருதியாகும் மகா சமுத்திரத்தில் சுழன்று 
வரும் பெரும்பர்வதத்தை முதுகினாற் றங்கினார் . இக் 
கடல் கடைதல் உலகில் அவசியமான ரூபங்களைச் சிரு 
ஷ்டிப்பதற்காகச் சம்பவித்தது . ( ஆதியில் திருப்பாற் 
கடல் கடைந்த சமயத்தில் சந்திரன் , லக்ஷமி , உச்சைச் 
சிறவம் , கௌஸ்துபம் , முதலிய ரூபங்களுண்டாயின 
வென்று புராணத்தில் கேட்டிருக்கிறீர்க ளல்லவா ). 
ஆமையானது ஜகத்பரிபாகத்தில் அடுத்த படியைச் 
சேர்ந்த ஜந்துவாகும் . 

( 3 ) வராகம் - பன்றி . உலகம் ஜலத்தின் கீழமிழ்ந் 
தினபொழுது விஷ்ணுவானவர் இவ்வவதாரம் செய்து 
பூமியை மேற்றூக்கினார் . அப்பொழுது ஜலம் வற்றின 
மேட்டுத்தரையில் வாழுமியற்கை யுடையதும் , குட்டிக் 
குப் பால் கொடுக்கு மியல்புடையதுமான , மிருகவர்க் 
கத்தை முதல் முதல் உண்டுபண்ணினார் . 

மேற்றிசைப் பிரத்தியக்ஷ விசாரத்தார் இம்மூன்று 
ஸ்திதிகளையும் ஜகத்பரிணாமத்தின் அவஸ்தைகளல்லது 
படிகளென்று கண்டுபிடித்திருக்கிறார்கள். இவ்வவஸ் 
தைகளை ஹிந்து மதத்தில் ஒவ்வொரு அவதாரங்கள் 
குறிப்பிட்டுக்காட்டுகின்றன . 

( 4) நரசிம்மம் - நரனும் சிம்மமும் . இது தைத்தியர் 
களின் கொடுமையினின்றும் உலகத்தை ரக்ஷிப்பதற்கு 
எழுந்த அவதாரம் . இந்த தைத்தியவர்க்கத்திற் பிறந்த 
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பிரஹ்லாதன் என்னும் ஒரு குழந்தை இளமைப் பரு 
வமுதற்கொண்டே விஷ்ணுவினிடம் பரமபக்திசெய்து 
வந்தது . இதைக்கண்டு அதனது தைத்திய பிதா அநேக 
விதமாய்ப் பயமுறுத்திக் கணக்கற்ற கொடுமைகளைப் 
புரிந்தும் குழந்தை தன் பக்தியை விடவில்லை . பின்னு 
மக்குழந்தையைக் கொன்றுவிடுவதற்குத் தந்தை அள 
வற்ற பிரயத்தனங்களைச் செய்தான் . இவையனைத்தினின் 
றும் விஷ்ணுவே அக்குழந்தையைத் தப்புவித்துக்கடை 
சியில் ஓர் தூணிலிருந்து புருஷ சிம்மாகிருதியுடன் திடீ 
ரெனத்தோன்றி அந்தத் தைத்தியவரசனைக் கொன்றார் . 

( 5 ) வாமனம் - குள்ளம் . பிறகு மானிட வர்க்கத் 
தின் பரிபாகத்தை நடாத்தும் நிமித்தம் மனிதனா 
யவதரித்தார் . பலிச்சக்கரவர்த்தியினிட மிருந்து தன் 
மூன்றடிகளா லளக்கக்கூடிய அவ்வளவு நிலத்தைத் 
தனக்குத் தியாகமாகப் பெற்றுக்கொண்டார் . ஓரடி 
பூலோக 

க முழுவதும் பரவி மூடிற்று . இவ்விதம் மனு 
ஷிய பரிபாகஸ்தானமாகிய திரிலோகம் ஏற்பட்டது . 

( 6 ) பரசுராமாவவதாரம் - பரசுராமன் - கோடரியா 
யுதமுடைய ராமன் . இவ்வவதாரம் , ஜனங்களுக்குக் 
கொடுமை புரிந்துவந்த க்ஷத்திரியர்களைத் தண்டிக்கவும் , 
அக்கிரமஸ்தர்களான அரசர்கட்கு லோகோபகாரத்திற் 
குபயோகப்படுத்தவேண்டிய சக்தி அல்லது அதிகாரத் 
தை ஜனங்களை ஹிம்சித்தற் குபயோகிப்பதால் வரும் 
பலனின்னதெனக் கற்பிப்பதற்கும் உண்டாயிற்று . 

( 7 ) ஸ்ரீராமாவவதாரம் - இதில் இவரை (விஷ்ணு 
வை ) இராமசந்திரன் என்றழைப்பது வழக்கம் , இவர் 
தசரதமகாராஜாவின் குமாரராய் மூன்று சகோதரர்க 
ளுடன் பிறந்து க்ஷத்திரிய தர்மத்தை விளக்கவந்தவர் . 
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இவர்தான் அரசனிருக்கவேண்டிய நிலைமைக்கு ஓர் பூர 
ணமான உதாரணமாய் நின்றவர் . அவ்விதமே பூரண 
பரிபாகமுடைய நரனாகவும் விளங்கினர் . பிதாவிடத் 
தில் வினயமும் பக்தியுமுள்ள குமாரனாகியும் , பத்தினி 
யிடத்தில் மிக்க வன்புள்ள பர்த்தாவாகியும் , பராக்கிரம 
முள்ள போர்வீரனாயும் , மிக நேசமுள்ள சகோதரனா 
யும் , ஆழ்ந்த யோசனையுள்ள வரசனாயும் , ஜனங்களை 
ரக்ஷிப்பதில் சதாஜாக்கிரதை யுடையவராயும் இவர் 
விளங்கினபடியால் நரரில் உத்தமரென்று சொல்லுவ 
தற்கு ஆக்ஷேபனமுமுளதோ ? இவரது அற்புத சரித் 
திரம் வால்மீகராமாயணத்தில் விஸ்தாரமாய்க் கூறப்பட் 
டிருக்கின்றது . இவ்வவதாரவிஷயமாய்த் துளசிதாஸர் 
இயற்றியிருக்கும் ரமணீயமான ராமாயண சரித்திரம் 
ஒன்றும் வடவிந்தியாவில் பிரதி கிருஹத்திலும் வழங்கி 
வருகின்றது . 

( 8 ) ஸ்ரீ கிருஷ்ணாவவதாரம் - ஈசுவரனது கருணை , 
ஞானமாகிய இவ்விரண்டையும் விளக்கவந்த வவதார 
மிஃது . எண்ணிறந்த கோடி ஜனங்கள் மிகுந்த பக்தி 
யுடன் இவரை யுபாசிக்கிறார்கள் . கோகுலம் , பிருந்தா 
வனம் ஆகிய விப்பிரதேசங்களில் நடமாடிய அற்புதச் 
செல்வச் சிறுவராயும் , அர்ச்சுனனுக்கு மித்திரராயும் , 
பகவத்கீதையை மொழிந்த ஆசிரிய வள்ளலாயும் , பாண் 
டவருக்குச் சஹாயராயும் , பீஷ்மர்போற்றிய பெரியோ 
ராயும் விளங்கிய விவரது சரித்திரத்தை யறியாத 
ஹிந்து சிறுவனுமுண்டோ ? மஹாபாரதத்தில் நடுநாய 
கமாயுள்ளவரிவரே. இவருடைய சரிதம் அநேக புரா 
ணங்களில் காட்டப்பட்டிருக்கிறது . 

9. ஸ்ரீ புத்தாவவதாரம் - இந்தப் புத்தர் இராஜ்ஜி 
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யம் , சம்பத்து முழுமையும் தியாகம்பண்ணிச் சத்திய 
மல்லது தர்மத்தை யுபதேசிப்பவராய்ச் சந்யாஸியாகிச் 
சஞ்சாரம் செய்துவந்த அரசகுமாரனாவர் . இவருக்குச் 8 
சாக்கியமுனிவரென்றும் , கௌதமரென்றும் , சித்தார்த் 
தரென்றும் பெயர்களுண்டு . இவர் , தற்காலத்தில் கோ 
டிக்கணக்கான மனிதர்களால் அனுஷ்டிக்கப்படும் 
பெரும் மதத்தை ஸ்தாபித்தவர் . இவ்வவதாரத்தில் 
ஆரியரல்லாத இதர ஜாதிகளில் அநேகருக்கு விஷ்ணு 
வானவர் உபதேசித்தருளினார் 

10. கல்கி . இது கலியுகத்தின் அந்தத்தில் உதிக் 
கப்போகிற அவதாரம் . இவ்வவதாரம் வரும்பொழுது 
சத்தியயுகம் பழையபடி பூமியில் திரும்பிவரும் ; அப் 
பொழுது ஒரு நூதன கல்பமும் ஆரம்பிக்கும் . 

மனுஷியவர்க்கத்தின் பரிபாகத்தையும் முதிர்ச்சி 
யையுமே இவ்வவதாரங்கள் குறிப்பிடுகின்றன . 

பிரமாண சுலோகங்கள் . 
வாசிஜெவ 

வாவெஉெ ஓ ! தேவனே ! உம் 
வலெஹெலவா லயாதமுடைய விசுவரூபமா 
விபெஷவவாது | 

கிய சரீரத்தில் இந்தி 

ராதி தேவதைகளையும் 
வஹாணலே சுலோவந அப்படியே ஈசனையும் , 
vco.uy வலவா - ம கமலாசனராகிய பிரம் 
யாது 

மாவையும் சகலமான 
- பாதாவவவொ யெ ருஷிகளையும் , பலவித 
அலாயாவிபெயிநொ - ஸ்தாவர ஜங்கமங்களா 
பெஜாஷவாஜ் 

யுள்ள பூதக்கூட்டங்க 
| 

ளையும் , திவ்யங்களான 
மாயவயக்ஷாவo சர்ப்பங்களையும் பார்க் 
வாவீக்ஷதெதா விஹிதா கிறேன் . 
ெெபஜவலவெ 
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பகவத்கீதை அத் . 11. ( 15 ) ருத்திரர்களும் ஆதி 
( 22 ). 

த்தர்களும் , வசுக்களு 
மஸாத்தியர்கள் என்ற 
தேவதைகளும் , விஸ் 
வாசுவினி தேவதைக 
ளும் , மருத்துக்களும் , 
பிதிர் தேவதைகளும் , 
கந்தர்வ யக்ஷாசுர சித் 
தர்களின் கூட்டங்களு 
ம் சகலமானவர்கர்களும் 
ஆச்சரியத்துடன் உம் 

யிடைவிடாமல் 
பார்க்கிறார்கள். 


மை 


ணன் 


20 2 அ.த.வண Nar இந்திர னென்றும் , 
ஹாயொ யெஷ வவ மித்திரனென்றும் வரு 
ணெடா மாதாது 

அக்கினியென் 
| 

றும் , அவரையேயழை 
வாகவராவஹுயாவ . க்கின்றார்கள் ; அவரே 
205 ) நிய 20 கா தரியா நா சுவர்ண பக்ஷங்களையு 

. ஏகனா 
கிய விவனையே பெரி 
யோர்கள் அநேக ரூப 
ங்களாய் வருணிக்கிறா 
ர்கள் . அவனையே அக் 
நி , வருணன் , யமன் 

மாதரிசுவாவெனக் கூ 
ருக்வேதம் ( CLXIV . 46 ) . | றுகின்றனர் . 


ஹு | 


டைய கரு 


கருடன் . 
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சகல 


ல 


த | 


ெெதவவெவ தாளவாடம் 

ஆத்மாவே 
வலவ_ ar ) வவலி கா தேவதைகளும் ; சகல 

மும் ஆன்மாவினிட 
மனுஸ்மிருதி 12. (119 ) 

மே வசிக்கின்றன. 


வள ததெகெவ 205 , P. 85 சிலர் இவனை அக்கி 
நெ ) வஜாவதில் 

| 

யென்றும் , சிலர் மனு 

வென்றும் , சிலர் பிர 
உ . 2 ேெக வரவாண ஜாபதியென்றும் , சில 
வைாைவ , ஹா 50 || 

ர் இந்திர னென்றும் 

சிலர் பிராணனென்று 
மனுஸ்மிருதி 12. ( 123. ) 

ம் சிலர் சாசுவதப்பொ 
ருளாகிய பிரமனென் 
றும் கூறுகிறார்கள் . 


வம் 


களான 


யயாவாதாவ காஜி ஜ்வலிக்கும் அக்கியி 
வி . மாஸ ஹர : வல னின்றும் ஒரே ரூபங் 
வதெலாவ o8 | 

பொறிகள் 

ஆயிரங்கணக்காய்க் கி 
தயாக்ஷ ராஜிவியாஸொ3 ,) 

ளம்புவது போலவே , 
வாவா 

வஜாய தெதத J அந்த அழிவற்ற ஏகவ 
வெவாவியாதி | 

ஸ்துவினின்றும் கண 
க்கற்ற பிராணிக்கூட் 
டங்கள் கிளம்புகின்ற 
ன . பின்னர தனிடமே 
யடங்குகின்றன . 
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வள தலாஜாபதெவாணொ இதனின்றுமே பிற 
நேஷவெ- யாணிவ ந்தன பிராணனும் , ம 

னதும் , சர்வேந்திரிய 
வவாய - ஜொதிராவஃஉங்களும் ; 
J வீவிவயாரிணீ | 

அப்படியே வாயுவு 
மக்கினியும் , அப்பும் 
சர்வத்திற்கு மாதார 
மாகிய பிரிதிவியும் . 


தலா வாவஸுயாவ o அதனிட மிருந்தே 
வரதா 

அநேகவிதமாய்த் தே 

வர்களும் சாத்தியர்க 
வலாயா நஷ 8 வ 

ளும் , மனிதர் , மிருக 
வொவயாஸி 

ம் , பக்ஷிகளும் உண் 
டாயினர் . 


உ O 


II 


வல காகஜாயதெதா நா ஸத்துவத்தினின் 
ரஜலொலொலுவாவவ | 

றும் ஞானமுதிக்கின் 
றது . ரஜஷினின்றும் 

லோப முண்டாகின்ற 
வளர செரஹள தவொ 

து ; 
ஒவதொதா நாவேவா மோஹம் , அஜாக்கி 

ரதை , அஞ்ஞான மி 
ஊய-09 ஆ . திவ தலா வை தமனிடம்ஜனி 
யெ ) கி.கிராஜவபாஃ | 

சத்துவத்திலிருப்ப 
ஜவ ந .) மணவ , திவா 

வர்கள் மேலே கிளம் 

புகிறார்கள் . ரஜவலு 
யொம.தி.தாவைபாயே 

ள்ளவர்கள் மத்தியில் 
நிற்கின்றார்கள் . அதம 
குண சுபாவமுடைய 
வரான தாமஸர்கள்கீழ் 
ச்செல்லுகின்றார்கள் . 


க்கின்றன . 


ஸாக 
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சுக 


வல_தவெலஜய திரஜ 8 ) ஓ ! அர்ஜ்ஜுநா! சத் 
க -ணிலாரத | 

துவகுணமானது 

த்திலும் , ரஜோகுண 
தா நாைவ த ) - த 38 வ 

மானது கருமத்திலும் , 
ஜாவெ o ஜயத )-5 || 

தமோகுண 

மானது 
ஞானத்தை மறைத்து 
அஜாக்கிரதை யிலும் 
சேர்ப்பிக்கின்றன . 


ராஜா விரய்வது வ " சத்வகுணமானது 
வதிலாாத | 

| ரஜஸ்தமோ குணங்க 

ளையும் , ரஜோகுணம் 
ஜ .3ெெபாவ தலை 

வ சத்துவ தமோகுணங் 
காஜஹயா || 

களையும் , 

அப்படியே 
தமோகுணமானது ச 
த்துவரஜோ குணங்க 
ளையும் அடக்கிக் கிளம் 
புகின்றன . 


லவ வாஷெமெஹெ 

த்தேகத்தில் சக 
வி நகாலஉவஜாயதேத | 

துவாரங் களிலும் 
தா நாயா தறாவிடிாவர ஞான சொரூபமான பி 
2. க.த.) - தா 

ரகாசம் 

உண்டாகும் 
பொழுது 

சத்துவம் 
மேலிடுகிறதாய் அறி 
யலாம் . 
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J 


லொலுவரவ திராலு: ஓ ! பரதசிரேஷ், 
க 2 , மணாமலை ஹா | 

டனே ! இரஜோகுண 

மபிவிர்த் தியாகும் 
ரஜ வெப ) தா நிஜாயதே பொழுது , பொருளா 
விவரஜெலாதஷ 

சை , காரியங்களில் மு 
யற்சி , கருமங்களைத் 
தொடங்குதல் , சித்தத் 
தின் பரபரப்பு, இச் 

யிவை தோன் 
றும் . 


சை , 


சுவாகாபொவரவரதிய “ ஓ ! அர்ஜ்ஜுனா! த 
வானொஜொஹவளவவ | 

மோகுணம் மேலிடும் 
தெைவடி தா நிஜாயாதெவி 

பொழுது அவிவேகம் , 

முயற்சியின்மை , அஜா 
வரஜெக- v =_504_5 | க்கிரதை , விபரீதமான 

ஞானமிவை யுண்டா 


கின்றன . 


யாயாஹிய_வ .) ஜாமி " ஓ ! பாரத ! தர்மம் 
ஓ - வதிவாாத | 

அழிந்து அதர்மம் மே 
சுல , - கா நயை 3- வ ) தசா ல்லாம் என்னை நான் 

லோங்கும் பொழுதெ 
தா நவ J ஜ ra ) ஹ | சிருஷ்டித்துக் கொள் 

ளுகிறேன் . 
வரி தரணாய்வாய நா சாதுக்களை ரக்ஷிக்க 
வி நாராயவஷதா | வும் துஷ்டர்களை யழி 

க்கவும் தர்மத்தையுல 
ய_வாவ நாயாய் கில் ஸ்தாபிக்கும்பொ 
மெலவாசிய - மெய - மெ 

// ருட்டும் யுகந்தோறும் 

நானே அவதரிக்கிறே 


ன் . 


O 


ஸநாதன தர்மம் . 


அதிகாரம் 3 . 


புனர்ஜன்மம் . 
மேலதிகாரத்திற் கூறிய பரிபாகத்தினிமித்தம் 
ஜீவன் பல சரீரங்களை எடுக்கிறான் . அவன் அபிவிர்த்தி 
யடைந்துவரும்பொழுது அவனிட மடங்கிநிற்கும் சக் 
திகள் பிரகாசிப்பதால் இச்சரீரங்களும் பக்குவப்பட் 
டுக்கொண்டேவருகின்றன . இதற்குத்தான் புனர்ஜன 
ன மல்லது புனராவிருத்தி அல்லது திரும்பிவருதல் 
என்று பெயர் . புனர்ஜனனம் என்னும் பதத்திற்கு 
பழையபடி ஜன்மத்தைப் பெற்று ஸ்தூல சரீரத்தை 
யடைதல் என்று பொருள் ; போக்குவரவு அல்லது 
திரும்பிவருதல் என்றால் , ஓரிடமிருந்து அதாவது ஒரு 
சரீரத்தைவிட்டு மற்றோரிடமல்லது சரீரத்துட் செல்லு 
தல் என்றருத்தம் . ஆதலா லிவ்விருவார்த்தைகளு 
மொரே கருத்தை விளக்குகின்றன . இவற்றுள் எதையு 
மிக்கருத்தி லுபயோகிக்கலாம் . இனி யிப்பதங்களாற் 
கூறப்படும் புனர்ஜன்மமென்ப தியாதென்பதை விசா 
ரிப்போம் . 

ஜீவன் பிரம்மத்தின் ஓர் அம்சமே என்பதை முன் 
விளக்கிக்கொண்டோம் . ஜீவனும் எனதோர் பாக 
மே என்றார் ஸ்ரீகிருஷ்ணனும் . பிரம்மத்தின் சகல 
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சக்திகளும் இந்த ஜீவனிட மடங்கிக்கிடக்கின்றன ; 
ஜீவன்பிர்ம்மமே " " நீயதுவே எனச் சுருதியுங் கூறு 
இன்றது . ஆயினும் விதைக்கும் விருக்ஷத்திற்கும் தேச 
காலாதிகளால் வித்தியாஸமிருப்பதுபோல் ஜீவனுக்கும் 
பிரம்மத்திற்கும் வித்தியாஸ மிருக்கவேயிருக்கின்றது .. 
விருக்ஷம் விதையை யுண்டாக்கியதற்குத் தன்னிய நகை 
முழுமையு மளிக்கின்றது . 

பின்னரன் விரையை 

மண் 
ணிற் சேரும்படி நழுவவிடுகின்றது . இப்பால் விதை 
யும் மெள்ள வளர்ந்து தன் சக்திகளைப் பிரகாசப்படுத் 
திக்கொண்டேவந்து முடிவில் தனது உற்பத்திஸ்தான 
மாகிய விருக்ஷத்தைப்போலாகின்றது . அது இவ்விரு 
க்ஷத்தைத் தவிர வேறொன்றாதல் முடியாது . எனெ 
னில் அதனியற்கை யிவ்விருக்ஷத்தினுடையதைத் தவிர 
வேறன்று . இவ்விதமே ஜீவனும் ஒரு விதையைப் 
போலவே . இவனும் ஈச்சுவரனால் பிரகிருதியின் கண் 
போடப்பட்டு சிறிதுசிறி தாய்த் தன்னிடமடங்கிநிற்கும் 
சக்திகளை வெளிப்படுத்திக்கொண்டு முடிவி லீச்சுவர 
னாகிறான் . இவனும் அவ்வீச்சுவரனன்றி வேறொன்றாத 
லமையாது ; ஏனெனில் இவன தியற்கை பிதாவாகிய 
ஈச்சுவரன தியற்கையேயன்றி வேறன்று . 

ஈச்சுவரன் ஸர்வக்ஞன் , ஸர்வசக்தன் ; ஜீவன் கிஞ் 
சிக்ஞன் , அசக்தன் . ஆனால் காலக்கிரமத்தில் விர்த்தி 
யடைந்து ஜீவன் ஞானத்தையும் சக்தியையும் பெறு 
கிறான் . இவ்வபிவிருத்திக்குத்தான் பரிபாகமென்று 
பெயர் . 

இந்த ஸ்தூலவுலகத்தில் ஜீவன் உலோகவர்க்கத் 
ல் பரிபாகத்தை யாரட் பிக்கிறான் . இந்நிலையில் அவ 
னுக்குப் பாஹியவுலகத்தினறிவு கிடையாது . வெளியி 
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லிருந்து வந்தடையும் கடினமான தாக்குதல்களால் 
பாஹியவுலகத்தின் ஞாபகம் அவனுக்கு ஊட்டப்படுகி 
ன்றது . பூகம்பங்கள் , எரிமலைகள் , பெரும் பூமிபாகம் 
கள் நகருதல் , குரூரமான பேரலைகளின் தாவுதல் இவை 
முதலிய வுக்கிரமான அபாயங்களால் ஜீவனுக்கு உணர் 
டாகி , ஜடபாவம் சிறிது நீங்கி பாஹியவுலக ஞாப 
கம் ஏற்படுகின்றது . இவ்வுலகத்தின் ஆதிகாலத்கிய 
சரித்திரங்களைச் சிறுவர்கள் ஆராய்வார்களாயின் அச்சம 
யங்களில் எண்ணிறந்த பெரும் உத்பாதங்கள் சம்பவி 
த்தனவெனக்கேட் டாச்சரியமுறுவார்கள் . இப்பெரும் 
ப்ரமாதங்கள் ஜீவர்கட் கறிவூட்டுதற்கு வேண்டியிருந் 
தன./ பின்னர் வெகு நீடித்தகாலத்திற்கப்பால் ஜீவர் 
கள் சிறிதுபக்குவப்பட்டு சற்று மிருதுவான சரீரங் 
களைத் தரிக்கத்தக்கவர்களாய் ஏற்பட்டபொழுது அவர் 
கள் கந்தமூலவர்க்கத்துள் பிரவேசித்தனர் . இவர்கள் 
விட்டு நீங்கிய விவ்வுலோகவர்க்கத்திலும் ஈச்சுவரனிட 
மிருந்து பின்னாலுண்டாகிய ஜீவர்கள் நுழைந்தனர் .. 

கந்தமூலவர்க்கத்தில் ஜீவர்கள் முன்னிலு மதிக 
மாய் வெளியுலகத்தை யுணருகின்றனர் . சூரியனது 
வெப்பம், இளந்தென்றல் , சரீரங்களைப்போஷிக்கும் 
மழை , யிவற்றைச் செவ்வையா யறிந்துகொள்ளுகின்ற 
னர் , காலக்கிரமத்தி லிவை யபிவிருத்தியடைந்து , 
வரத் தீவிரமான வுணர்ச்சியை யடைந்து இவ்வர்க்கத் 
தில் புற்பூடுகளின் நிலைமைகள் நீங்கி நீடித்தகாலந் தங் 
கும் செடி கொடி விருக்ஷங்களாகின்றன . இங்கு இவ 
றின் சக்திகளு மதிகமாகி முடிவில் மேற்பட்ட மி 
வர்க்கத்துட் பிரவேசிக்கின்றன . இப்பொழுது . 
கந்தமூலவர்க்கத்துள் முற்கூறிய பின் வந்த ஜீவர் .. 


வர 


ளும் , அவ்வுலோ கவர்க்கத்துள் இன்னும் பிறகு கிளம் 
பும் ஜீவர்களும் வந்தடைகின்றனர் . 

இனி மிருகவர்க்கத்தில் இவை விசேஷ தீவிரத்து 
உன் பக்குவப்பட்டுவந்தன . ஆஹாரத்தின் பொருட்டு 
வேட்டையாடியும் , ஒன்றோடொன்று கடும்போர் விளை 
த்தும் , ஒன்றையொன்று சாமர்த்தியத்தால் மிஞ்சியும் 
இம்மிருகங்கள் வருவனவாதலால் , இவைகளிடத்து இந் 
திரிய வுணர்ச்சிகளும் ஆரம்ப மனோபாவங்களும் தெளி 
வாகிப் பலப்படுகின்றன . பின்னர் முடிவில் இந்த 
ஜீவர்களுக்கு இம்மிருகசரீரங்களும் பொருந்தாதவைக 
ளாகி , மேலைப்பரிபாகமும் தடைபடாது நடந்தேறு 
வதற்கு , மானிட சரீரங்களை யபேக்ஷித்து நிற்கின்றன . 
இங்கு சிறுவர்கள் 

கேள்வி கேட்கலாம் : அஃ 
தாவது இச்சரீரங்கள் ஜீவர்களுக் குதவும்படிப் பரிபா 
கப்படுத்திவருபவர் யாவர் என்பதேயாம் ? இதற்குத்த 
ரம் : ஜீவனது முயற்சிகளே யவ்விதம் பக்குவப்படுத்து 
கின்றன. முதலில் தன்னைச் சூழ்ந்திருக்கும் பிரகிருதி 
யாலாகிய சரீரத்தினூடே யப்பாலுள்ள வெளியுலக 
பதார்த்தங்களைத் தரிசிக்க ஜீவன் விரும்புகிறான் . 
விதம் முயற்சி செய்வதால் அவனது இச்சாசக்தி பகிர் 
முகப்பட்டு சரீரத்தின் சுவரில் தாக்குகின்றது . பிறகு 
காலக்கிரமத்தில் மெள்ள மெள்ள ஒரு நேத்திரம் உண் 
டாகின்றது . இவ்விதமே சகல விந்திரியங்களும் அவை 
களின் ஸாதனங்களாகிய அங்கங்களு முண்டாகின் 
றன . இந்திரியங்கள் சரீரத்தின் உள்ளிருந்து வெளியே 
சொருகப்படுகின்றன என்று கேள்விப்பட் டிருக்கி 
றோம் . ஜீவன் வெளியுலகத்தில் தான் வியவஹரிப்பதற் 
குதவும்படி யவற்றை யுருவாக்கிக்கொள்ளுகிறான் . அவ் 
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வவ் விந்திரியத்துக்கேற்ற பதார்த்தங்களைத் தேவர்கள் 
இந்த ஜீவனுக்குக் கொடுத் துதவுகிறார்கள். ஜீவன் 
திருஷ்டியை யுண்டுபண்ணிக்கொள்ள முயலும்பொ 
ழுது வெளியுலகத்தில் பிரகாசத்தைக் கிரஹிக்கத்தக்க 
தேஜோரூப பதார்த்தத்தை அக்நிதேவ னிவனுக்களிக் 
கிறான் . அப்படியே ரஸநேந்திரியம் வேண்டும் பொழுது 
அதற்குதவும்படி வருணன் தனது அப்புரூப பதார்த்த 
மளிக்கிறான் . இதனாற்றான் எவற்றையும் ருசிபார்ப்ப 
தற்கு ஜீவன் சக்தனாகிறான் . இவ்விதமே மற்றுமுள்ள 
சகல விந்திரியங்களும் உண்டாகின்றன . இம்மாதிரித் 
தன் சரீரங்களை ஜீவன் உருவாக்கிக்கொள்ளுகின்றனன் . 
ஒரு சரீரத்தைப் பூரணமாய் உருவாக்கிக்கொண்டபின் 
அச்சரீரமும் பிரயோசனமற்றுப்போனபொழுது பின் 
அதை விட்டு மற்றோர் சரீரத்தை ஏற்படுத்திக்கொள் 
ளுகிறான் . காலம் செல்லச்செல்ல அவன் அதி விரை 
வுடன் பக்குமடைகிறான் ; ஏனெனில் அவனுடைய சக் 
திகள் வரவர அதிகபாகமாய் வெளிப்பட்டுச் சுவாதீ 
னத்துடன் வியவஹரிக்கும்படி யேற்படுவதால் ஆரம்ப 
தசைகளிற்போலல்லாமல் விசேஷ தீவரத்துடன் அவ 
னுக்குக் காரியங்களை முடித்துக்கொள்ள வேதுவுண் 
டாகின்றது . 

இதுவே பரிபாக மார்க்கத்தின் ஸ்பாவமான 
வழி . இதை யொருவிதம் பொதுவாய்ச் சிறுவர் கிர 
ஹித்துக்கொள்ளும்படி இதன் விலக்குகள் , உள் விவ 
ரங்கள் முதலியவற்றைக்காட்டாமல் ஒரு ஒழுங்கில் 
இதுவரை கூறப்பட்டிருக்கிறது . ஆனால் இயற்கை 
யில் இவ்விதம் ஒரே ஒழுங்குடன் அதன் தசைகள் 
செல்லுவனவல்ல , பின்னை மத்தியில் மத்தியில் அலே 
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கம் சுழி சுற்றுக்களும் , வழியை மாற்றிவிடும் குருக் 
குப் பாதைகளும் உண்டு . ஜகத்தில் ஜீவசமூகத்தில் 
பெரும்பான்மையான பாகம் மேற்கூறிய நேர்மார்க்கத் 
தில் ஒழுங்குடன் மேனோக்கிச் சென்றுகொண்டிருந்தா 
லும் , அங்குமிங்கும் ஒவ்வொரு ஜீவன் அப்பாற் செல் 
* லாது சிலசமயங்களில் சிலகாலம்வரை தான் முடித்து 
விட்ட நிலைமையிலேயே தங்கிக்கிடக்கிறான் . ஏதோ 
சிறிது அனுபோகம் இவன் முற்றிலு மடையவில்லை ; 

சக்திகளை இன்னும் வெளிப்படுத்திக்கொள்ள 
வில்லை . அதனால் , பாடசாலையில் ஒரு சிறுவன் சோம் 
பலாற் சரியாய்க் கல்வி பயிலாதிருந்தால் கீழ்வகுப் 
பிற்கு அனுப்பப்படுவதுபோல் , இவனும் தாழ்ந்த 
ஸ்திதியில் வந்து சேரும்படி நேருகின்றது . ஆதலின் 
மானிடப்பதவியையடைந்த ஜீவனும் ஒருசமயம் ஒருமி 
ருகமல்லது கந்தமூலத்துடன் , அல்லது மிகவும் தாமஸ் 
குணமுடையவனாயின் , ஒரு கல்லுடனும் , முன்னிருந்த 
மானிடச்சரீரங்களைச் செம்மையா யுபயோகிக்கக் கற் 
றுக்கொள்ளும்வரை சேர்த்திணைக்கப்பட்டுக் கிடக்கும் 
படி நேரிடலாம் . பிறகுச் சிறையில் அகப்பட்ட மனித 
னைப்போல , இந்த ஜீவன் மனிதவர்க்கத்துக்குப் புறம் 
பாய்ச் சுதந்திரமின்மையால் தன்னுடைய சுயசக்திக 
ளின் படி ப்ரவர்த்திக்க அசக்தனாகின்றான் . 

ஆனால் ஜீவன் இவ்வித ஜனன மரணமாகும் சம் 
சார சக்கரத்தில் எந்நாளும் கட்டுப்பட்டுக் கிடப்பவன் 
அல்ல . இச்சக்கரத்துடன் இவனைக் கட்டுப்படுத்தும் 
பந்தங்கள் இவனது ஆசைகளே தவிர வேறன்று . இவ் 
வுலக பதார்த்தங்களில் அவனாசைப்படும்வரை அவற் 
றையடைந் தனுபவிக்கும்படி அவனிங்குவந்து சேர 

4 
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வேண்டியிருக்கின்றது . இவைகளிலாசையை யொழிப் 
பானாகில் இவனைப் பந்தப்படுத்தும் கட்டுகள் உடனே 
அறுந்து இவனும் விடுபடுகிறான் . மறுபடி யிவன் 
ஜனனமடையவேண்டியதுமில்லை . இவன் மோக்ஷத்தை 
யடைகிறான் ; இவனுக்கே முக்தன் என்று பெயர் . 
இவனே சுவாதீனமுடைய ஜீவன் . 

அநேகமாய் இம்முக்தர்கள் இவ்வுலகம் கடைத் 
தேறும்வண்ணம் அதற்குதவிபுரிவதற்காக இங்கேயே 
தங்கி இதர ஜீவர்களும் அதிவிரைவில் சம்சார 
தத்தினின்றும் விடுதலையடையும்படி செய்கின்றனர் . 
இப்பெரியோர்களி னுதவியின்றி இவ்விதம் தீவிரமாய் 
ஜீவர்கள் பந்தத்தை நீக்கிக்கொள்ளுதலமையாது . இவ் 
வகைப் பெரியோர்களின் சரித்திரங்களை வேதபுராணே 
திகாசங்களில் நாம் காண்கிறோம் . இவர்கள் சில சம 
யங்களில் மகரிஷிகளாகவும் , மகாராஜாக்களாகவும் , 
சில வேளைகளில் சாமானிய மனிதராயும் தோன்றுவார் 
கள் . வெளித்தோற்றத்தில் எவ்விதம் தென்படினும் 
சரி , இவர்கள் உண்மையில் 

மஹா பரிசுத்தமடைந் 
தவர்களாயும் , சுயநலம் பாராட்டாதவர்களாகவும் பரம 
சாந்தியுற்றவர்களாயும் , பரோபகாரத்திற்காகவேஜீவிப் 
பவர்களாயும் இருப்பார்கள் . லோக க்ஷேமத்தினிமித் 
தம் உழைப்பதில் திருப்தியடைந்தவர்களாயும் ஈசுவர 
னோடு தாம் ஐக்கியமடைந்திருப்பதையும் அறிந்தவர்க 
ளாவார்கள் . 


பிரமாண சுலோகங்கள் . 


தெஹிநொவிது யயாதெ ஜீவனுக்கு இந்த 
ஹெகள ராயௗவ நஜரா ( ஒரே ) தேகத்தில் வா 

லிபமும் , யௌவநமு 
தயாஹொ தாவாவிம், கிழத்தனமும் , எப் 
பீடாவதுநஹ) கி | படி ஒன்றின் பின்னொ 

ன்றாய்ச்சம்பவிக்கின்ற 
னவோ , அப்படியே 
யொரு தேகம் போவ 
தும் மற்றோர் தேகம் 
வருவதும் ஏற்படுகின் 
றது . இதை யறியும் 
ஞானி இவ்விஷயத்தி 
ல் மோகத்தை யடை 

கிறதில்லை . 
சு தவத உஜெமெஹா நி 

நித்தியனும் , 
க . வொகா : ரீரிண : | 

மற்றவனும் , அறியப் 
படாதவனுமா 

மாகிய தே 
சு.நாலிநொவ , செயலக கியின் தேகங்கள் 
வா ? ) வாத || 

முடிவை உடையவை 
கள் எனக் கூறப்படு 
கின்றன ; ஆகையினா 
லே 

ஓ ! பரதவம்சத்தி 
ற்பிறந்த அர்ஜ்ஜுநா ! 
யுத்தஞ்செய் . 


நாச 
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யவள நாவெ.தி ஹ.தாய எவன் இவனைக்கொ 
பெ.ந .8 ந.தெஹ 50 | வ்லுகிறவனாக நினைக் 

கிறானோ அவனும் , எ 
உவள தள நவிஜா நிதொ நா வன் இவனைக் கொல் 
ய - ஹதி நஹ நதெ || 

லப்பட்டவனாக நினை 
க்கிறானோ அவனும், 
இவ்விருவர்களும் 
ண்மை யறிந்தவர்கள 
ல்ல . இவன் கொல்லு 
கிறதுமில்லை . கொல் 
லப்படுகிறதுமில்லை . 


நஜாயதெ வியதெவாகா ஆத்மா பிறக்கிறது 
விக நாயாஹூ தாவிதாவா மில்லை , இறக்கிறது மி 

ல்லை . 
நலுய 8 | 

உண்டானபின் 

இறக்கப்போகிறது மி 
சுஜொ நித தொய . ல்லை . அவன் பிறப்ப 
வாாணொ நஹ ந தெவமற்றவன் , நாசமற்றவ 
நாநொசீரொ 

ன் , சாசுவதன் , புராத 
னன் , ஆகையால் தே 

கொல்லப் 
பட்டபோதிலும் ஆத் 
மா ஒருபோதுங் கொ 
ல்லப்படுவதில்லை . 


கமானது 
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மாவை 


ண 


வது 


வாவது 


வெஜாவி நாபலி ந . நித ) ஓ ! அர்ஜ்ஜுநா! ஆத் 
வா நஜேவே ) ய | 

அழிவற்றவ 
கயவலவ ஷ வாயன், பிறப்பற்றவன் , கு 
கவா தயதி ஹதிகா || றைதலற்றவன் என் 
வாஸாலிஜீணடா நியயாவி 

எவன் அறிகிறா 

னோ அவன் எப்படி 
ஹாய நவா நிமரஹாதி நெரா 

பிறனைக் கொல்லவா 
வராணி | 

கொல்லுவிக்க 
தயாசீராணி விஹாய 

கூடும் ? 
ஜீணா நி க நா நிவபயாதி 
நவா நவா நி qெ || 

எப்படி 

நைந்த வஸ்திரங்களை 
ஹீெ நிதவயொய மெவிட்டுவிட்டு வேறு பு 
ஹவவ - வ )வாத தியவைகளைக் கிரஹிக் 

கிறானோ அப்படியே 
தலா தவாணிதா நி ந 

ஆத்மாவும் ஜீர்ணமா 
தபொதிதஹ_ | 

ன தேகங்களை விட்டு 
விட்டுப் புதிய சரீரங் 
களைத் தரிக்கிறான் . 


மனிதன் 


வ 


பகவத்கீதை அத் . 2. ( 18 எல்லாச் சரீரங்களி 
22 ) க . 30 . 

லுமுள்ள தேகியான 
வன் எக்காலத்திலு 
மழிவற்றவன் . ஆகை 
யால் ஓ ! பாரத ! நீ 
எப்பிராணிகளைக் குறி 
த்தும் விசனப்படுதல் 
தகுதியன்று . 
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ஒரு பொன் 


தடியாவெவாரீவொ 

வே 
பொனளதா3-- வாகாயா நாளு லைக்காரன் கொஞ்சம் 
வதா காண த To வ . தங்கத்தை யெடுத்து 
தந தவளவசெவாயனாக . முன்னிருந்த ரூபத் 
பரீ நிஹாவிதா ம 8 தை யழித்து அதிலு 

மதிக வழகுள்ள ஒரு 
யி.தா நளுவத To @ாண 

நூதன ரூபத்தை யு 
தாவக-- தெ | 

ண்டுபண்ணுவது போ 
பிருகதாரணியகோபநிஷத். லவே , யிவ்வாத்மாவும் 
IV . ( 4 ). 

தன் சரீரத்தை விட்டு 
விட்டு அவித்தையை 
நீக்கி ஒரு நூதனமா 
ன விசேஷ வழகுள்ள 
ரூபத்தை யுற்பத்தி 
பண்ணிக் கொள்ளுகி 
றது . 


லல 


வ ஜணாயாயகனாணி எவன் கருமங்களை 
DOதகாககபொதிய : | பரமாத்மாவி சரிடத்தி 

ல் ஒப்புவித்துப் பலா 
விவ ) தெ நவவாவெநவ 

பேக்ஷையை விட்டுச் 
வ.த சிவா வா | 

செய்கிறானோ, அவன் 
தாமரையிலை யெப்படி 
ஜலத்தோ டொட்டுக 
றதில்லையோ அப்படி 
பாவ புண்ணியங்களா 
ல் தீண்டப்படுகிறதி 


ல்லை . 
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காயெ ந 8 நவா வா தேகம் , மனசு , பு 
கெவரி.அயொவி | த்தி யிவைகளினா லெ 
யொமி நகே குவ_.திவல்லாம் யோகிகள் மன 

ச்சுத்திக்காகக்கருமங் 
ம 0 -க .)காகயெ 

களைச் செய்கிறார்கள் . 
பகவத்கீதை அத் . 5. ( 10-12 ) . 


1 / 


ய -53க3_ so ) காய 

-5 
திாைவொ திெெநஷிகீழ | 

கா கோரொண 
வெவகொ நிவதொ 


சுய - த: 


யோகத்தை யடை 
ந்தவன் கருமத்தின்ப 
லத்தைத் தியாகம் செ 
ய்து அசைவற்ற சாந் 
தியடைகிறான் ; யோ 
கமடையாதவன் காம 
த்தால் ( கருமத்தின் ) 
பலத்தில் ஆசைவைத் 
துப்பந்தத்தை யடை 
கிறான் . 


வியாவி நயவெளூெ ஷா 

கல்வியும் வணக்க 
மூணெ மவி ஹம் | 

முமுள்ள பிராமணனி 
- நிெெவவ பாவாகென்டத்திலும் , பசுவினிட 

த்திலும் , நாயினிடத் 
வலி தாஸ u -3 ந 8 || 

திலும் , நாய் மாமிசம் 
புசிப்பவனிடத்திலும் 
ஞானிகள் சமதிருஷ் 
டியுள்ளவர்கள் . 
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ெெத 


ஸ 


, 


Uo1 


உஹெவஜி . கல 

எவர்கள் மனது ச 
மொ - யெஷாலா ஜெ . ) . த . 

மபாவனையில் நிற்கின் 

றதோ அவர்கள் இவ் 
8_ந 8 | 

விடத்திலேயே ஸ்வர் 

க்கத்தை ஜயித்தவர்க 
நிஜொ- wU3. வ.ஐ ளாவர் ; குற்றங்குறை 
கஷாக ஆஜணிதெஹி தாப வற்ற சமபாவனையே 

பிர்ம்மம் ; ஆதலால் அ 
வர்கள் பிரம்மத்தில் 
நிலைபெற்றவர்கள் . 

பிரியமானதை ய 
நவூஹாஷெ )தியவா 

டைந்தால் சந்தோஷி 
வ ) நொவிஜெ தாவ ) வா வி 

த்தலும் , அப்பிரியம்வ 
ந்தால் துக்கித்தலும் 

கூடாது . பிரம்மவித் 
-அரவமொல தானவன் ஸ்திரமான 
ஹவி . மணிவி த 3 | 

புத்தியுடன் கலக்கம 
ற்றுப் பிரம்மத்தில் நி 

லைபெற்றிருப்பன் . 
வாஹவபஷலகா உலக விஷயங்களி 
தாவிதாத நிய கவ | 

ல் பற்றற்றவன் தன் 

னாத்மாவினிடத்தில் சு 
வல , ஹயாமய - காதா கத்தை யடைகிறான் . 
வக்ஷைய ) தொ அவன் யோகத்தால் 

பிரம்மத்தி லைக்கியம 
டைந்து அழிவற்றவா 
னந்தத்தைப் பெறுகி 
றான் . 


வி பவ 
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D 


யொதவொதராபா 

தன்னாத்மாவினிட 
வையா தஜெ.ர- திரெவய பத்திலேயே சுகத்தை 

யும் , அனுபவத்தையு 
--பொறீவூ ஹநிவா- ண ம் , பிரகாசத்தையு ம 
ஹா ஹஹதொயிம் ஆசி ! டைந்த யோகியானவ 

ன் பிரம்மஸ்வரூபமா 
கிப் பிரம்மத்தில் லயிக் 

கிறான் . 
ஒவதெவர் ஹ நிவா-ணேரை ரிஷிகள் பாபம் சம் 
ஷய : r ண கஷா: | 

சயங்களற்றுச் சாந்தர் 

களாகி ஸகல பூதங்க 
விளுவெயாய தாதா ந ளின் க்ஷேமத்தையே 
லெவலு தஹிதொதாம் ! கோரினவர்களுமாகிப் 

பிரம்ம நிர்வாணத்தை 

யடைகிறார்கள் . 
காகொயவியக 
ய தீ நா ய தவெ தவலா | விட்டும் , மனதை யட 

க்கியும் , ஆத்மதத்துவ 
சுவிதொவூஹநிவா-பண த்தை யறிந்தும் , சக 
வததெ விதாத நாள் 1 ல கருமங்களும் விட் 

டுப்போயுமிருக்கிறபி 
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கர்மம் . 
கருமம் என்பது சமஸ்கிருதபாஷையைச் சேர்ந்த 
வார்த்தை . அதற்குத் தொழில், அல்லது கிரியை என்ப 
துபொருளாகும் . ஆயினும் ஜனங்கள் வழக்கத்தில் இப் 
பதத்தைத் தற்காலத்தில் நிகழும் கிரியைகட்கும் அவற் 
றின் வருங்காலத்திய பலன்களுக்குமுள்ள சம்பந்தத் 
தைக்குறிக்கும்படி பிரயோகிக்கிறார்கள் . உலகில் சகல 
சம்பவங்களும் தற்செயலாகவாவது நிஷ்காரணமாக 
வாவது அல்லது முன்பின் சம்பந்தமில்லாமல் ஒழுங் 
கீனமாயாவது நிகழ்வனவல்ல . பின்னை பூர்வோத்தர சம் 
பந்தங்களுடன் ஒன்றன் பின்னொன்றாய் ஒழுங்காகவே 
சம்பவிக்கின்றனவென்பதிற் சந்தேகமில்லை . 

ஒரு விதையைப் பூமியில் விதைத்தால் அதினின்று 
மொரு சிறு முளை அல்லது மடல் கிளம்பி பின் இம் 
முளையின்மேல் இலைகளுற்பத்தியாகின்றன . பிறகு புஷ் 
பங்கள் , பின் காய்கள் தோன்றுகின்றன . கடைசியில் 
இக்காய் கனிகளிலும் பழையபடி விரைதோன்று 
கின்றது . ஒரேவிதமான விதைகள் ஒரேவிதமான செடி 
களையேயுண்டாக்குகின்றன . நெல்விதைநெற்பயிரையே 
விளைவிக்கும் , அப்படியே வாற்கோதுமை வாற்கோது 
மையை யுண்டாக்குகின்றது . இவ்விதமே முள்ளி 
முதலியன அவ்வவ்வினங்களையே வருவிக்குமே தவிர 
வேறன்று . முட்செடி விதைகள் முட்செடிகளையே 
தரும் . முட்செடி விதைகளை விதைத்த வொருவன் 
ருசியுள்ள திராக்ஷப்பழங்களை யெதிர்ப்பார்த்திருத்தல் 
கூடுமோ ? சப்பாத்துக்கள்ளி விதைத்தவன் சாரமு 
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படியே 


O 


ள்ள சீர்மை இலந்தைப்பழங்களைக் காண ஆசைகொள் 
ளல் தகுமோ ? இவ்விதமாய்க் காரணங்களுக்குத் தக்க 

காரியங்களல்லது பலன்களும் நேருமெ 
ன்பதுவே கர்மமாம் . இதையறிந்து மனிதன் தனக்கு 
வேண்டிய பலனுக்கேற்ற விதைகளைவிதைத்துக்கொ 
ள்ளுகிறான் . முதலில் இவ்விஷயத்தை ஞாபகத்தில் 
இருத்திக்கொள்ளல் வேண்டும் . 

இனி ஒவ்வொரு கிரியையு மிவ்விதம் முன்பின் 
சம்பந்தமின்றிச் சம்பவித்த லமையாதென்பது வாஸ் 
தவமா என்று நீங்கள் யோசிக்கலாம் . பார்வையில் முன் 
சம்பந்தம் யாதுமின்றி சம்பவிக்கும் சாதாரணமான 
கிரியைகள் கோடிக்கணக்காய் அகப்படும் என்று நீங் 
கள் நினைப்பீர்கள் . அஃதுண்மையன்று ; எக்கிரியையும் 
அவ்வளவு முற்சம்பந்தமற்ற லகுவான விஷயமென 
நீங்கள் நினைப்பது கூடாது . உதாரணமாய் ஒருமனி 
தனை நீர் ஏன் நகரமார்க்கநோக்கிச் செல்லுகின் றீர் 
என நான் கேட்கிறேன் ; அதற்கவன் " எனக்கு ஒரு 
ஜதை பாதரக்ஷை தேவை , அவையிந்நகரத்துள் கிடை 
க்குமென்று எண்ணினேன் " என்று பதிலளிக்கலாம் . 
அல்லது எனக்கு ஒரு சிநேகிதனைக் காணவேண்டி 
யிருக்கிறது , அவனிந்நகரத்தி லிருப்பதாக எனது 
எண்ணம் , என் றிம்மாதிரியாக அநேகவிதமாய் வின 
யளிப்பான் ; ஆனால் எப்பொழுதும் என்னிச்சையிது , 
இவ்விதமெண்ணிச்செய்தேன் என்றவிதமாய்ச் சொல் 
லாமல் தீராது . இம்மூன்று அம்சங்களும் எப்பொழு 
தும் சேர்ந்தே காணப்படுகின்றன . 

இச்சையாவது விருப்பம் , ஏதேனும் ஒன்றைய 
டைய ஆசைப்படுதல் ; இதுவே முதற்படி ; பிறகு அதை 
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யடையும்வித மல்லது வழியை யாலோசிக்கிறோம் . இது 
விரண்டாம்படி . பின் அவ்விதம் செய்கிறோம் . 
மூன்றாம்படி . இது தான் கிரமமல்லது ஒழுங்கு ; ஒவ் 
வொரு கிரியையும் நினைவு அல்லது எண்ணத்திற்குப் 
பின்னுண்டாவது ; ஒவ்வொரு எண்ணமும் ஒவ்வொரு 
இச்சையினடியாகப் பிறப்பது . 

கிரியை , ஞானமல்லது யோசனை , இச்சை ஆகிய 
விம்மூன்றுமே கர்மமாகிய திரண்டவொரு கயிற்றின் 
மூன்றுபுரிகள் . அதாவது இம்மூன்றுமே கர்மமாகின் 
றது . நமது கிரியைகள் அல்லது செயல்கள் நம்மைச் 
சூழ்ந்திருக்கும் ஜனங்களுக்குச் சுகத்தையோ துக்கத் 
தையோ விளைவிக்கின்றன . அந்நியருக்குச் சந்தோ 
ஷத்தைக்கொடுக்கும் செயல்களைச் செய்வோமாயின் 
வருங்காலத்தில் நமக்குச் சந்தோஷத்தைக் கொடுக் 
கும் விதைகளை நாம் விதைத்துக் கொண்டவர்களா 
வோம் . அப்படியே சந்தோஷமாகிய பலனும் நாளடை 
வில் நமக்குக் கிட்டுகின்றது . அல்லாமல் பிறருக்குத் 
துக்கத்தை விளைவிப்போமாயின் நமக்கே துக்கத்தைக் 
கொடுக்கும் விதைகளை விதைத்தவர்களாகிறோம் , துக்க 
மும் நம்மை வந்தடைகிறது . இவ்விதமே பிறருக்குக் 
கொடுமை புரிவோமாயின் கொடுமையாகும் விதைகளை 
யே நாம் விதைப்பவர்களாகிப்பிற்காலத்தில் கொடுமை 
யாகிய பலன்களையனுபவிக்கிறோம் . இப்படியே நன்மை 
யல்லது பிரீதியை விதைப்போமாயின் அவை காலாந் 
தரத்தில் பிரீதியாகும் பலன்களை நமக்குத் தருவனவா 
கின்றன . ஆதலால் நமது செயல்களால் எவ்வித விதைக 
ளைவிதைக்கிறோமோ அவற்றிற்கேற்றசுபாசுபப்பலன்க 
ள் நமக்குக்கிடைக்கின்றன . இது தான் கருமமென்பது . 
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ஆனால் கிரியைகள் யாவும் நினைவு அல்லது எண் 
னத்திலிருந் துண்டாகின்றவெனக்காட்டினோமல்லவா ? 
இனியிவ்வெண்ணந்தான் நமது சீலம் அல்லது சுபா 
வித்தை யுண்டாக்குவது ; அதாவது நம்முடைய மன 
தின் இயற்கையல்லது நியதமான குணத்தை ஏற்படுத்தி 
விடுகின்றது . நாம் விஷயத்தை விசேஷமாய்க்கூர் 
ந்து நினைப்போமாயின் நமது மனதும் அவ்விஷயத்தைப் 
போலவாகின்றது . நமக்குப் பக்ஷமாய்நினைவுகள் ஏற்படு 
மாயின் நாமும் பக்ஷமுள்ளவர்களாகிறோம் . நாம் குரூ 
ரமான நினைவுகளை நினைத்துவருமோயின் நாமும் குருர 
முள்ளவர்களாகிறோம் . கபட சிந்தனைகளைச் சிந்திப்போ 
மாயின் நாமும் கபடமுள்ளவர்களாகிறோம்.சத்தியத்தை 
யே நினைப்போமாயின் நாமும் சத்தியமுள்ளவர்களாய்வி 
டுகிறோம் . இவ்விதமாய் நமதுஸ்வபாவம் அல்லது சீலம் 
நாளுக்குநாள் நமது சிந்தனைகளா லாக்கப்படுகின்றது . 
இதற்கடுத்த ஜனனத்தில் நாமிப்பொழுது உண்டுபண் 
ணிக்கொண்டுவரும் நினைவுகளாலேற்படும் சுபாவத்து 
டன் பிறக்கப்போகிறோம் . நாமொவ்வொருவரும் அவ 
ரவர் சுபாவத்தின்படியே நடக்கிறோம் . ஒரு அன்பு 
ள்ள மனிதன் அன்பாகவே விவகரிக்கிறான் . குரூரகு . 
ணமுள்ளவனும் குரூரமாகவே சகலரிடத்திலும் நடந்து 
கொள்ளுகிறான் . ஆதலின் இனிவரும் ஜன்மத்தில் நமது 
செயல்கள் எவ்விதமேற்படுமென்பது இந்தஜன்மத்தில் 
நமது நினைவுகள் செல்லும் வழியைப் பொருத்திருக் 
கிறதென்பது பசுமரத்தாணிபோல் நிலைபெறுமன்றோ ! 
இதுவே கருமம். 

இனி நினைவுகளும் ஆசையல்லது இச்சைகளிலிரு 
ந்துண்டாகின்றனவல்லவா ? இச்சையும் நாம் கோரும் 
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பூர்ணமாய் 


மன 


விஷயங்களை நமக்குச் சம்பாதித்துக் கொடுக்கின்றது . 
காந்தமானது லகுவான இரும்பைக்கவர்வது போல் இச் 
சையும் ஏற்ற விஷயங்களை ஆகருஷிக்கின்றது . நாம் 
பணத்தை விரும்புவோமாயின் இனியொரு ஜன்மத்தில் 
நாம் அவ்விதமாய்ப் பணத்தை யடையத்தக்கவர்களாய் 
விடுகிறோம் . அவ்விதமே கல்வியிலிச்சை வைப்போமா. 
யின் இனி யொரு ஜன்மத்தில் இக்கல்வியையு மடை 
யத்தக்கவர்களாவோம் . அப்படியே அன்பையடைய 
இச்சைகொண்டால் - வருங்காலத்தில் நாம் நேசிக்கப் 
படக் கூடியவர்களாவோம் . இவ்விதமே அதிகாரத்தை 
விரும்புவோமாயின் விசேஷ அதிகாரத்தை யடையத் 
தக்கவர்களாவோம் . இதுவே கருமம் . 

இவ்விஷயத்தைச் சிறுவர் 
திலழுந்தும்வரை விடாது அடிக்கடி நினைத்துப் பார் 
த்து வரல் வேண்டும் . இந்த அடிப்படையான விஷயத் 
தைத் தெளிவாய் தெரிந்து கொண்டால் தான் இக்க 
ர்மவிஷய விசாரத்தில் நுண்ணிய விவரங்களை யறிந்து 
கொள்ளச் சக்தர்களாவர் . இக்கருமமாவது சுருக்கிச் 
சொல்லில் அவரவர் விதைத்த விதைக்குத் தக்கபடி 
பலனை யனுபவிக்கவேண்டிய தவசியம் என்பதே . 

ஆயின் அடியில் வருமாறு மாணாக்கன் கேள்விகள் 
கேட்கலாம் . இவ்விதம் எனது செயல்கள் யாவும் என் 
னுடைய சென்ற காலத்திய நினைவுகளாலும் , அந்நினைவு 
களும் அக்காலத்திய இச்சைகளாலும் ஏற்படவேண்டி 
யதாகுமாயின் எனக்கு எவ்விதமும் தற்காலத்தில் சுவா 
தீனமே இல்லாமல் போய்விடுகிறதல்லவா ? அன்றியும் 
நான் நினைத்துவந்திருக்கிறபடிதான் நான் இப்பொழுது 
நடக்கவேண்டும் . நான் முன் இச்சித்தபடி இப்பொழுது 
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D 


இச்சைகொள்ளலும் வேண்டும் 

எனின் இஃது ஒரு 
வா றுண்மையே ; ஆயினும் நாம் நூதன நூ தனமான 
அனுபவங்களை யடையுந்தோறும் நாமும் அவ்விதமே 
மாறிக்கொண்டு வருகிறோமல்லவா ? ஜீவன் வரவர விசே 
ஷஞானமடைந்துவருவதால் இந்த ஞானத்தால் தனது 
இச்சைகளையும் மாற்றிக்கொள்ளுகின்றனன் . அதாவது 
சென்ற காலத்தில் ஓர்விதமாய் நமது இச்சை , நினைவு , 
செயல்கள் , பிரவர்த்தித்தபொழுது அவ்வழியிற்போல் 
வேறு வழிகளிலும் அவை பிரவர்த்திக்கக் கூடியவைக 
ளாயிருந்தன வென்பதற் காக்ஷேபமில்லை யாதலின் , 
அவ்விதம் எப்பொழுதாவது ஒரு சமயம் அவைகளை 
மாற்றி வேறு இச்சை , நினைவு , செயல்களை யுத்பத்திபண் 
ணிக்கொள்ளல் சாத்தியமே . பூர்வத்தில் நமது வியவ 
ஹாரங்களின் பலன்கள் அனுபவத்திற்கு வந்தவுடன் 
அவை துக்கத்தை யல்லது துன்பத்தை நமக்குக்கொடு 
க்குமாயின் , உடனே யவை கூடாதென மாற்றி , வெவ் 
வேறு இச்சை முதலியவற்றை யுண்டுபண்ணிக்கொள் 
ளுவதற்கு நமக்குச் சுவாதீனமுள தென்பதற் கைய 
மேது ? 

உதாரணமாய் ஒருவன் சென்ற காலத்தில் கொ 
டுமையான செயல்களைச் செய்திருக்கிறதாகத் தெரிந்து 
கொள்ளுகிறானென வைத்துக்கொள்ளுவோம் . 
செயல்கள் யாவும் இவனது பூர்வகாலத்திய கொடுமை 
யான எண்ணங்களாலேயே யுண்டாயிருக்கின்றனவென 
வும் இவ்வெண்ணங்களும் கொடுமை பாலன்றி வேறு 
விதமாய்ச் சம்பாதிக்க முடியாத பதார்த்தங்க ளிச்சை 
வைத்ததாலேயே எழுந்தவைகளெனவும், இவனறிந்து 
கொள்ளுகிறான் . இவ்விதக் கொடுமையான செயல்கள் 
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பிறருக்குத் துன்பத்தையுந் துக்கத்தையு முண்டு பண் 
ணுகிறதையும் , அப்பிறரும் தன்னை யது பற்றிப் பகை 
த்து வெறுக்கிறதையும் இவன் பார்க்கிறான் . இதனால் 
இவன் ஒன்றியாயும் சந்தோஷமற்றவனாயு மாகிறான் .. 
இவையெல்லா முணர்ந்து இவன் சிந்திப்பானாகில் தன் 
னை திருத்திக்கொள்ளத் தீர்மானிக்கிறான் . ஆயினும் 
பூர்வகாலத்திய இச்சை நினைவுகளின் உறுதியால் விசே 
ஷத் தடை ஏற்படுகின்றது ; அதை மீறுவது மிகக்கடின 
மாகின்றது . பிறகு இச்சங்கடத்தை எவ்விதமேனும் 
நீக்கிக்கொள்ள முயன்று , அதன் மூலாதாரமாகிய கொ 
டுமையாலன்றி யடைய முடியாத பதார்த்தங்களின் 
மீதுள்ள ஆசையை யகற்ற வெத்தனிக்கிறான் . இவ்விச் 
சைமுதலியவற்றிற்கெல்லாம் அதீதனாகிய ஜீவன் இவை 
தனக்கடங்கியவைகளே யல்லது வேறன்றெனத் துணி 
ந்து தன்னுள் தீர்மானித்துக் கொள்ளுகிறதாவீது ; 
“ இனியிவ்விச்சைகளை மீறவிடேன்,இப்பதார்த்தங்களில் 
எனக்காசையுண்டாகும் பொழுதெல்லாம் இவ்விச்சை 
களால்முடிவில் துன்பமே விளையுமென்பதை நினைத்துக் 
கொள்ளுவேன் . ” என்றேயாம் . இவ்விச்சைகள் தன்நினை 
வுகளைக் கட்டுப்படுத்திவருவதை யடக்கி இந்நினைவுக 
ளாலிச்சைகளைக் கண்டிக்க வாரம்பிக்கிறான் . பிறகுபழ 
க்கப்படாத நாடோடிக்குதிரைகளைப்போல் இச்சை 
களால் நினைவு அபகரிக்கப்பட்டுச் செல்லுவது ஒழிந்து 
இவன் இவ்விச்சைகளை யடக்குவதற்கு எண்ணமே கடி 
வாளமாய்க்கொண்டு நாளடைவில் அவற்றை யடக்கிவிடு 
கின்றனன் . சௌக்கியமல்லது சுபத்தையே கொடுக்கும் 
பதார்த்தங்களை யடைதற்கு மட்டும் தனது இவ்விச் 
சைகள் பிரவர்த்திக்கும்படி இடங்கொடுக்கின்றான் . 
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நூதன ஜீவர்கள் தம்மிச்சைகளின் வசப்பட்டு 
மிகவும் துக்கத்தை அது பவிக்கின்றார்கள் . முதிர்ந்த 
ஜீவர்கள் விசேஷ ஞானமுள்ளவர்களாதலால் இச்சை 
கள் துன்பத்தை உண்டாக்கும் பதார்த்தங்களை நோக் 
கிச் செல்கையில் , அவற்றால் பூர்வம் துன்பங்கள் நேர் 
‘ந்தனவென்பதை நினைந்து தமது நினைவாலவற்றை யட 
க்கிக்கொள்ளுகிறார்கள் . 

ஆதலின் இதைப்படிக்கும் மாணாக்கனும் தனக் 
கும் பிறர்க்கும் சுபத்தைச்சம்பாதித்துக்கொள்ள விரும் 
பினால் தன்னிச்சைகளைச் செம்மையாய்க் கவனித்து 
வரல் வேண்டும் . படிப்பாலும் பரிசோதனையாலும் உல 
கில் எப்பதார்த்தங்கள் காலக்கிரமத்தில் சுகத்தைக்கொ 
டுக்கத்தக்கவை , எவை துக்கத்தைத் தருபவை , என 
ஆராய்ந்து பிறகு தன் பூர்ண உத்ஸாஹத்துடனும் 
தனது இச்சைகளை எப்பொழுதும் நல்விஷயங்களையே 
நோக்கிப் பிரவர்த்திப்பனவாக ஆக்கிக்கொள்ள முயல 
வேண்டும் . 

ஜனனமரண ரூபமான சம்சார பந்தங்களினின் 
றும் முக்தியடைவதற்கு ஸ்தூல வியவஹாரம் அல்லது 
செயல்களை எவ்விதம் பரிபக்குவப் படுத்திக்கொண் 
டாலும் போதாதென்னும் கருத்தை மிகவும் திடமாய் 
ஞாபகத்தில் வைத்துக்கொள்ள வேண்டியது . கீதா 
சிரியனாகிய ஸ்ரீ கிருஷ்ணபகவான் 

" என்னை ( எங்கும் 
நிறைந்தவனாய்ப் பாவித்து ) ஐக்கிய புத்தியுடன் பஜிக் 
கும் யோகியானவன் உலகில் எவ்வித பிரவர்த்தியிலிருந் 
தபோதிலும் என்னிடத்திலேயே வசிப்பவனாகிறான் 
என்று கூறுகின்றார் . க்ஷத்திரியனாகிய ஜனகராஜனும் 
வைசியனாகிய துலாதாரர் என்னும் வியாபாரியும் சமா 
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னமாகவே முக்தியடைந்தார்களெனக் கூறப்பட்டிருக் 
கிறது . இவர்கள் உலக பதார்த்தங்களில் ஆசையை 
யொழித்ததால் சம்சாரத்தினின்றும் விடுபட்டார்களே 
யொழிய, கேவலம் நாடு நகரங்களை விட்டுக் காட்டுக் 
குப்போய்த் தப முதலிய வொழிவாகிய பிரவர்த்தியால் 
அப்பதவியை யடைந்ததாகச் சொல்லப்படவில்லை .. 

ஜனகன் மிதிலாபுரியில் விதேக நாட்டார்க்கு அர 
சனாயிருந்து சித்த விஸ்ராந்தியை யடைந்து “ என தைசு 
வரியத்திற்கு அளவில்லை. ஆயினும் எனக்கு யாதொன் 
றுமில்லை . ( எனின் இவற்றையொரு பொருளாய் நான் 
பாவித்து , அவற்றில் கருத்து வைத்திருக்கிறேனில்லை . 
என்றருத்தம் .) இம்மிதிலை நாடுமுழுவதும் அக்கினி 
யால் நாசமடைந்தாலும் எனக்கதனால் அற்ப நஷ்ட 
மும் வராது " என்று இசைப்பாட்டினாற் சொல்லினார் . 

இவ்விதம் கூறி மாண்டவியருக்குப் பின்னுமவர் 
சொன்ன தாவது : - ஒருவனுக்கு எவ்வளவு பொருட் 
குவை யிருப்பினும் அஃதத்தனையும் அவனுக்குத் துன் 
பத்துக்குக் காரணமாகுமேயன்றி வேறன்று எனவு 
மாம் . இவ்வுலகிலும் சுவர்க்கத்திலும் எஎவ்வி 

ஆசை 
களையும் திருப்திபண்ணிக்கொள்ளுவதாலு முண்டாகக் 
கூடிய சுகமத்தனையும் அவ்வாசை யொழிவாலுண்டாகு 
மானந்தத்திற்குக் கடுகத்தனையும் ஈடாகாது . ஒரு பசுங் 
கன்று விருத்தியடையும் பொழுது அதன் கொம்புக 
ளும் கூடவே வளர்ந்துவருவதுபோலவே செல்வத்தில் 
ஆசை செல்வம் வளரக் கூடவே வளருமேயன்றி மத்தி 
யில் அற்றுவிடாது . ஆதலின் செல்வத்தைப் பிறருக் 
குபகாரம் செய்வதற்காக உபயோகப்படுத்த வேண்டு 
மேயொழிய எவரும் தானேயனுபவிப்பதற்குப் பயன் 
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படுத்தலாகாது . ஆசையென்பது பெரும் துன்பத்திற்கு 
வித்தே ஆதலால் ஆசையை யொழித்துத் தன்னுயி 
ரைப்போல் மன்னுயிரையும் பாவிப்பதால் சமஸ்தவித 
பந்தங்களினின்றும் ஒருவன் விடுபடுகிறான் . 

யாக்ஞ்யவல்க்கிய மஹரிஷியின் உபதேசத்தால் 
ஜனக மகாராஜனும் முக்தியடைந்தனர் . அவர் உபதே 
சத்தால் பரமபாவனமும் , ஜனன மரண நீங்கினதுமாகிய 
நிலைமையான மோக்ஷத்தைப் பெற்றனர் . இவ்வித வுப 
தேசத்தால் தெளிந்து தாமும் பிறகு பிறர்க்குபதேசிக் 
கத்தக்க வலிமையடைந்து ஆசாரியராயினார் . இம்மகா 
ஜனகரிடம் வேதவியாஸரும் மோக்ஷவிசாரம் பண்ணும் 
படி தமது குமாரராகிய சுகரை யனுப்பினார் . 

ஜாஜலி என்னு மொருவர் பெருந்தபசுபண்ணி 
அதனால் மிக கர்வமடைந்தார் . ஒருநாள் தனக்குள் 
தானே “ இப்பெரிய உலகிலும் பரந்த சமுத்திரத்திலும் 
எவர் எனக்குச் சமானமானவர் " என்று அவர் எண் 
ணினார் . அப்பொழுதுடனே “ இவ்வார்த்தைகளைச் 
சொல்லாதே . விற்றல் , வாங்கலாகிய வுலகவியாபாரங் 
களில் தலையிட்டுக்கொண்டிருக்கும் துலா தாரர் கூட 
இவ்விதம் பேசுவது தகுதியன்று . அவருக்கு நீ சமான 
மானவனன்று என ஒரு அசரீரி வாக்குப் பிறந்தது . 
இவ்வசரீரி வாக்கைக்கேட்ட ஜாஜலி பிரமிப்பையடை 
ந்து பிராமணனும் சந்நியாசியுமாகிய தனக்கு மேலாக 
ஒரு கேவலமான வியாபாரி இருப்பதாகச் சொல்லப் 
படுவது எப்படியென ஆச்சரியங்கொண்டு அவரைக் 
கண்டுபிடித்து இச்சமுசயத்தைத் தீர்த்துக்கொள்ள 
வெண்ணினார் . உடனே பிரயாணப்பட்டு பலவிடங்களு 
மலைந்து , வாரணாசிப்பட்டணம் வந்து சேர்ந்து , தன் 
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என 


னிடம் வருபவர்க்கெல்லாம் சகல பதார்த்தங்களையும் 
விற்பனை செய்துகொண்டு வாசஞ்செய்துவரும் ஒரு சா 
மானிய வர்த்தகனாகிய துலாதாரரைக்கண்டார் . இவ 
ரைக்கண்டவுடன் துலாதாரரும் பிராமணகுலத்துக்கு 
ஏற்றவிதமாய் அவரை எதிர்கொண்டழைத்து அவரு 
க்கு நல்வரவு விசாரித்து அவருக்கு அவர் மஹா தபசு 
புரிந்ததையும் பிறகு கர்வங்கொண்டதையும் கூறி , 
முடிவில் ஐயா பிராமணோத்தமரே, இவ்விதம் நீர் 
என்மேல் கோபங்கொண்டு இங்கு வந்ததுபோலும் , 
என்னால் உமக்கு ஏதேனும் காரியமாகவேண்டிய துண் 
டோ வினவினர் . ஜாஜலியு மிதைக்கேட்டுத் 
தன் பூர்வசரித்திரத்தைத் தனக்குக்கேவலம் வர்த்தகரா 
கிய விவர் கூறியதைப்பற்றிப் பிரமித்து அவர் தன்னு 
டைய சரித்திரத்தைத் தெரிந்து சொன்ன விபரத் 
தைத் தனக்குத் தெரிவிக்கும்படி வேண்டினார் . பிறகு 
துலாதாரரும் புராதனமாகிய தர்மத்தை விளக்குவாராகி 
இத்தருமம் யாவரும் அறிந்ததாயினும் வெகு சிலரால் 
மட்டுமே அனுஷ்டிக்கப்படுகின்றதென்றும் எவருக் 
கும் எவ்வித அபராதத்தையுஞ் செய்யாமலும் , அபரா 
தத்தை முற்றிலும் நீக்கிவிடச் சாத்தியப்படாதபொழு 
து எவ்வளவு அவசியமோ அவ்வளவிற் கதிகப்படாத 
அபராதத்தைமட்டும் வேறுவிதம் முடியாமையால் செ 
ய்துகொண்டும் வாழ்ந்துவருதலே பெருந் தருமமல் 
லது வாழ்வாகுமென்றும் “ எவரிடத்திலும் நான் கட 
ன் கேட்பதில்லை , எவரொடும் சச்சரவு செய்வது 
மில்லை . விருப்பு வெறுப்பாகிய இவ்விரண்டையும் நான் 
வென்றேன் . யாவரையும் சமமாய்ப் பார்ப்பதும் , எவ 
ரையும் ஸ்துதி நிந்தை ஆகிய இவ்விரண்டிற் குட்படுத் 
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தா திருத்தலும் என்னிடத்திலுள என்றும் , ஒரு புரு 
ஷன் பயப்படுதலும் பயமுறுத்துதலும் நீங்கினவனாய் , 
விரும்புதலும் வெறுத்தலுமகற்றி எவர்க்குந் தீமை 
புரியாதவனாகிவிடின் பிரம்மத்தை யடைகிறான் என் 
றும் சொல்லினார் . அன்றியும் கொடுமையால் மானிடர் 
ஜந்துக்களிடத்தும் , இதர மானிடரிடத்தும் புரிந்து 
வரும் கொடுமைகளைப்பற்றியும் , தியாகத்தின் லக்ஷ 
ணங்களைப்பற்றியும் , பிரயோஜனமுள்ள ஸ்தலயாத்தி 
ாையைக்குறித்தும் , அஹிம்சையால் மோக்ஷத்தை 
யடையும் உபாயத்தைப்பற்றியும் அத்துலாதாரர் பண் 
ணிய பிரசங்கமானது மிக வற்புதமானது . 


பன் 


பிரமாண சுலோகங்கள் . 
காபேவரவாய வஷ மனிதன் இச்சாஸ் 
உதி யயாகானொலுவதி வரூபமே ! 

லுவதி வரூபமே ! அவனிச் 
தத தவதி 

சை யெப்படியோ யப் 
* 

து படியே யவனெண்ண 
ஹவதி த 3 - க - தெய 

ங்கள் ; அவனெண்ண 

ங்க ளெப்படியோ அ 
53 - தெ 5 வ 

ப்படியே அவன் செ 
த | 

யல்கள் , அவன் எவ் 

விதம் செய்கிறானோ 
பிருகதாரணியகோபநிஷத் . அவ்விதமாகவே அவ 

னாய்விடுகிறான் . 
தெவவலகவஹக 2 ணெ விருப்ப முற்றவன் 
தி வி.மெேநாய்த , நிஷக தன் மன மழுந்தி நிற் 
ம ) 

கும் வஸ்துவுக்கே 

தன் செய்கைகளால் 
பிருகதாரணியகம் . செல்கிறான் . 


P. தெ 
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வு 


மனிதன் 


நினைவா 


சுயவுசூத - யை : 
ஈ - ஷொயயாக விஜொ லுண்டாகியவனே ; இ 
கெவர- ஷொஹவதி தயெ வ்வுலகில் ஏற்படும் அ 
தஃவெகவதி | 

நினைவுகளின் 

படியே இவ்வுலகம்வி 
சாந்தோக்கியோபநிஷத் 

ட் டப்பாற் சென்ற 
பொழுதும் ஆகிறான் . 


வனது 


நகரைபணி விவாதி 

" என்னைக் கருமங் 
நாகே 3 வ J ஹா | 

க ளொட்டுகிறதில்லை ; 

எனக்குக் கருமபலன் 
உதிாையொஹிஜா நாதி க களி லாசையில்லை . இ 
பே ஹி நவலவய தொ வ்விதமாய் என்னை ய 

றிந்து கொள்பவன் க 
ருமங்களால் பந்தப்ப 
டுகிறதில்லை. 


வாவ.தாவாக கம்பு தையறிந்தே மு 
வெெவாவி 22 

-ுன்னோர்களில் முமு 
ஹி : | 

க்ஷக்களும் கருமம் 

செய்துவந்தார்கள் . ஆ 
க - கெெஜடவதலாவ 

கையால் முன் காலத் 
வவெ 8 வவ_ தாக ,) தில் முன்னோர்களா 
தழ 

லனுஷ்டிக்கப்பட்ட 
தாகிய கருமத்தை நீ 
யும் செய் . 
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யவ ) வவெபவரை ஹா : 

எவனுடைய 
காலக வஜி- தா 8 | 

ல கருமங்களும் ஆ 
சையுஞ் 

சங்கல்பமு 

மற்றவைகளா யிருக்கி 
தா நாமிஉமகளைண தரை 

ன்றனவோ , ஞானமா 
ஹ வத0 வயா : | 

கிய அக்கினியா லெரி 
க்கப்பட்ட கருமத் 
தையுடையவனாகிய அ 
வனை விவேகியென 
ஞானிகள் கூறுகின்ற 


னர் . 


தகாகவேஜாஸ DC " கருமத்தி லபிமா 
நித ) J வொ நிராயம் மனமும் 

பலனிலாசை 

யும் விட்டு எப்போ 
க 3 ண ) விவவரதெவி தும் ஆத்மாநந்தத்தில் 
ெெநவகிவி தரொ திஸ a || 

திருப்தி யடைந்தவனா 
யும் , ஒன்றையு மாசிரி 
யாதவனாயு மிருக்கிற 
வன் கருமத்தில் பிர 
வர்த்தித்தாலும் ஒன் 
றையுஞ் செய்யாதவ 

னாகிறான் . 
நிராலிய - தவி தா தாத ) 

ஆசையற்றும் மன 
கவவ - வரி | தையும் இந்திரியங்களை 

யும் அடக்கியும் , சகல 
பாரீரகெவ 033_ கவ வித சம்பாத்தியங்களை 
ஞாவொதிகிலிஷ | 

யும் விட்டும் , சரீரதா 
ரண நிமித்தமான கரு 
மங்களை மட்டும் செய் 
துவருகிறவன் பாசத் 
தை யடைகிறதில்லை . 
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க 


ய வாவாஹ - ஷொ " விரும்பாமல் 
2002ா தீதொவிகா டைக்கும் லாபத்தால் 

திருப்தி யுடையவனா , 
வஹிஜாவளிகள வகரகா யும் , சீதோஷ்ண சுக 
வி ந நிவயதெ 

துக்காதிகளைத் தாண் 
டினவனாயும் , பொறா 
மை நீங்கினவனாயும் , 
ஜயாபஜயத்தில் பற்ற 
மற்றவனாயும் இருக்கிற 
ஒருவன் கருமங்களைச் 
செய்துவரினும் பந்த 
மடையான் . 


மை 


மதவமவ ) - கவ தா அபிமானமற்றுக் கா 
நாவலி திவெ தவ 

மக்குரோத முதலியன 

இழந்து , ஞான நிஷ் 
யதாயவா கே8_ 2 ம , டையில் 
வ 

மனதை 
வரவிறீயதெத | 

மத்தவனாய் ஈசுவரா 
ராதனார்த்தமாகவே 
( சகல ) கருமங்களையு 
ஞ் செய்கிறவனுக்கு 
அக்கருமங்கள் பலன் 

நசித்துப் 


களுடன் 


போகின்றன . 
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| தழ 


ஹ . 


ஜாவண வஜஹ 

பிரம்மமாகிய ஹவி 

ஸ் 
வி வஹாஜள ஷ ஹணாஹு 

( பலிபதார்த்தம்) 
பிரம்மமாகிய அக்நியி 
ல் பிரம்மத்தை யுத்தே 

சித்தே 
ஹ,ெெஹவதெ ந ந தவ ) செய்யப்படுகிறது . இ 

அர்ப்பணம் 
வறக3_ வாயி நா || வ்வி 

வித சதாகாலம் பிரம் 

மார்ப்பண வுத்தேசத் 
பகவத்கீதை அத் . 4. ( 14-15 ) துடன் செய்யப்படுகி 
( 19-24 .) 

ற கர்மானுஷ்டானரூ 
பமான சமாதியில் அ 
வன் (முடிவில் ) பிரம் 
மத்தையே யடைகி 

றான் . 
யதாவவெ .வவதெ ஹிருதயத்தில் தங் 
காயெவy) ஹரவி , காம் | கியிருக்கும் சகல ஆ 

சைகளும் எப்பொழு 
சுய தெ ) -53 தொலவது 

து அழிகின்றனவோ 

அப்பொழுது தான் ம 
அ.த சூளூ - ஹவதெ ! 

ரணாதிகளையுடைய மா 

னிடன் அம்மரண நி 
i (கடோபநிஷத் .) 

லைமை நீங்கி இவ்விட 
த்திலேயே பிர்ம்மாறு 

பவத்தை யடைகிறான் . 
சூதா நாயி நவி புரி ஆத்மாவை ரதத்தி 
To ரயவெவ 

ற்குச் சொந்தக்காரன் 

என்றும் சரீரமே ரத 
வ..த- வாாயி . விதிம் என்றும் அறி ; அறி 

வே சாரதியென்றும் 
3நவஹவெவ 

மனமே கடிவாளமெ 
ன்று மறிந்துகொள் . 


ய 
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உ..யாணி ஹயா நாஹ-- 8 இந்திரியங்களை அ 
விஷயாவெஷ- மொவராது சுவங்களென்றும் வி 

ஷயங்களை யவைகளி 
தெயநோ ய -கன் சஞ்சார பூமியென் 
வொகெ தாஹ3_ _cஷிணs| றும் சொல்வார்கள் . 

இந்திரியம் , மன திவற் 
றோடும் சொந்த ஆத் 
மாவை போக்தா அல் 
லது எஜமானன் என் 
றும்மேலோர் கூறுவர் . 


யஸவிதா நவா நவக.) ய மனதை 

யடக்கிக் 

கொள்ளாத அவிவே 
ந நவாஹா ! 

கியின் இந்திரியங்கள் 
தவெ ) . ஓயாண ) வா சாரதிக்கு வசப்படா 
நிஷாசா உவவாாயெ ே த துஷ்டக் குதிரைக 

ளைப்போலக் கட்டுப்ப 
டாதவைகளா யிருக் 


கின்றன . 


மனடைதை 


ய -விதா நவா நவதிய 

யடக்கிக் 
கெ ந நைலாலா 

கொண்டிருக்கும் வி 

வேகிக்கு இந்திரியங் 
தவெ . ) . சியாணிவாமி 

கள் சாரதிக்கு வசப் 
வடியா உவவாாயெ : | 

பட்ட நல்ல 

குதிரைகளைப் 
போல் வசியங்களா 
யிருக்கின்றன . 


சாது 


வான 


க ல 


- 


கூர்ந்து விசாரம்பண்ணாவிடின் , 

75 
யவிதா நவா நவத ) ந மன தடங்காத அ 

விவேகி யொருபொழு 
wwersoogle 

தும் அவ்வுந்நதபதவி 
நவ த 23வாவொதி வ o யை யடையப்போகிற 
வலா வாயி ஆதி | 

தில்லை . சம்சாரத்திற் 
கடோ பரிஷத். 

கே திரும்பிவருகிறான் . 
அதிகாரம் 5 . 
பரித்தியாகம் அல்லது பலி கொடுத்தல் . 
பரித்தியாகம் அல்லது பலிகொடுத்தல் என்னும் 
விஷயம் இந்தியாவில் யாவருக்கும் விசேஷமாய்த் 
தெரிந்த சமாசாரமே . ஆயினும் மாணாக்கன் இவ்வித 
பலி கொடுத்தல் யாவற்றினுமுள்ள அடிப்படையான 
உண்மையில் முடிவாய் , ஒவ்வொருவனும் பிறர்பொருட் 
டுத் தன்னையே பரித்தியாகம்பண்ணிக் கொள்ளும்படி 
பக்குவமடைவதற்குத் தான் ஆரம்ப தசைகளில் ஆடு 
மாடு முதலிய இதர பதார்த்தங்களைப் பலிகொடுத்தலா 
கிய பழக்கங்களும் விவகாரங்களும் ஏற்பட்டிருக்கின் 
றன வென்றும் அவற்றின் அந்தரங்கக் கருத்து இவ் 
வாத்மத்தியாகமே தவிர வேறன்றென்றும் அறிந்து 
கொள்ள இயலாது . 

இங்கு முதன்முதல் நாம் அறிந்துகொள்ளவேண் 
டிய கருத்தாவது ; பிரபஞ்ச சிருஷ்டியே ஒரு மகா 
யாகம் அல்லது பெரும் ஆத்மதியாகமாகிய மகா பலி 
பிரதானமாம் . ஈசுவரன் ஒரு பிரபஞ்சம் ஆவிர்ப்பாவ 


கரு 
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பூதங் 


மடையும் பொருட்டுத் தன்னை மாயையிலழுத்திக்கொள் 
ளுகிறான் . அதாவது அகண்டமாகிய தன்னைப் பந்தப் 
படுத்திக்கொள்ளுகிறான் . இவ்விஷயத்தைச் சுருதியும் 
ஸ்மிருதியும் கோஷிக்கின்றன ; ருக்வேதம் புருஷசூக் 
தத்திலும் , ஸ்ரீ கிருஷ்ணனால் பகவத்கீதை 8-ம் அத்தி 
யாயம் 3 - ம் சுலோகத்திலும் வெளிப்படையாகப் 
களைச் சிருஷ்டிபண்ணும் விசர்க்கரூபமான யக்கம் , 
எனவும் கூறப்பட்டிருக்கின்றது . ஆத்மார்த்த வியவ 
ஹாரங்களைப் பேசுமிடத்து மாயையின்கண் அழுந்து 
தல் என்னும் கருத்திற்கு ‘ இறத்தல் என்பது பரிபா 
ஷையாக உபயோகப்படுத்தப்படுகிறது . ஈசுவரன் இவ் 
விதம் பிரபஞ்சோற்பத்தியாகும் மகா யக்ஞத்தில் தன 
து அம்சங்களாகிய ஜீவர்களும் தனித்தனி பகிர்முகப் 
பட்டு முடிவில் தன்னநந்த சக்திகளையும் விவி தரூபங் 
களில் பிரகாசப்படுத்திகொள்ளக் கூடியவர்களாகும் 
பொருட்டுத் தன்னையே ஆதியில் பலிகொடுத்தான் . 
இது தான் ஆதியல்லது புராதன யக்ஞம் . இது தான் 
யக்ஞரூபவிதி யல்லது நியதிக்கு ஆரம்பமாம் . இதன் 
கருத்தும் , பரோபகாரார்த்தம் ஆத்ம தியாகம் செய்தல் , 
அல்லது தன்னையே அர்ப்பணம் பண்ணுதல் என்பதை 
வெளிப்படுத்துகிறது . 

இப்பலிகொடுத்தல் என்பது சமஸ்த ஜீவசமூக 
பரிபாகத்திற்கும் இயற்கையில் அவசியமான ஓர் விதி 
யாம் . ஆரம்பதசைகளில் ஜீவர்கள் தம்மறிவின்றியே 
நியதியால் இவ்விதம் ஒன்றுக்கொன்று பலிகொடுக்கப் 
படுகின்றன . ஆதலால் தம்மையறியாமலே பக்குவத் 
தையு மடைகின்றன . இவைகளின் சம்மதமு ஞானமு 
மில்லாமல் இவைகளின் சரீரங்கள் பலாத்காரமாகச் 
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சிதைக்கப்பட்டு இவைகள் வெவ்வேறு ரூபங்களல்லது 
சரீரங்களை யடையச் செய்விக்கப்படுகின்றன . இவ்வி 
தம் மேற்பட்ட ரூபங்களையடைவதால் அவைகட்குப் 
பரிபாகம் விர்த்தியாகின்றது . 

உலோக வர்க்கத்தின் ஜீவக் கூட்டங்கள் தமது 
சரீரங்கள் சிதைக்கப்பட்டுக் கந்தமூலங்களுக் கிரை 
யாக்கப்படுவதாலேயே மேல்வருக்கச் சரீரங்களை யடை 
விக்கப்படுகின்றன . அப்படியே கந்தமூலங்களும் மிரு 
காதிகளுக்கு ஆகாரமாக்கப் படுவதாலேயே இக்கந்த 
மூலவர்க்கத்தின் ஜீவர்களும் மேல் வருக்கத்துட்செல் 
ல நேருகின்றது . இவ்விதமே மிருக சரீரங்களும் இதர 
மிருகங்கள் , காட்டுமிராண்டிகள் , சில மானிட வகுப்பு 
களிவற்றிற்காகாரமாக்கப் படுவதால் அம்மிருகங்களும் 
மானிடவர்க்கத்துட் பிரவேசிக்கக் கூடியவைகளாகின் 
றன . 

கடைசியில் மானிடரும் மேற்பட்ட வருக்கங் 
களில் பிரவேசிக்க இடம் பெறுதல் எப்படியென்றால் 
இவர் சரீரங்களும் நரமாம்ச பக்ஷணிகள் மத்தியிலும் , 
பெரிய யுத்த முதலிய சந்தர்ப்பங்களிலும் இதர மானி 
டர்க் தபயோகமாம்படி அழிக்கப்படுவதாற்றான் என 
அறிதல் வேண்டும் . 

- 
இவையாவற்றிலும் ஜீவர்களின் சம்மதமும் பிரக் 
ஞையுமின்றி இவர்களின் சரீரங்கள் இதர ஜீவர்களி 
ன் உபயோகத்துக்காக உதவப்படுகின்றன . வெகு கால 
பரிபாகத்தின் பின்னர் தான் ஜீவன் இப்பலிகொடுத்த 

சர்வப்பிரபஞ்சத்திலும் இயற்கையிலேயே 
யமைந்த ஒழுங்கென்று அறிந்துகொள்ளக் கூடியவனா 
கித் தன்னுபாதிகளைப் பரோபகாரார்த்தம் கொடுக்க 
வேண்டுமென்று தெரிந்து புத்தி பூர்வகமாய்த் தத்தம் 


லானது 
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பண்ண இச்சை கொள்ளுகிறான் . இதுவே ஆத்மதியா 
கம் ; அல்லது ஈச்சுவரனது குணமென்று சொல்லப் 
படும் . இதுதான் ஜீவன் ஈச்சுவரனுடைய அம்சமே , 
யென்பதற்கு அறிகுறியாகின்றது . 

இவ்வாத்மதியாகத்தைப் பற்றிய ஒரு அற்புத 
மான சரித்திரம் மகாபாரதத்திற் கூறப்படுகின்றது . 
அது வருமாறு : - தேவர்கட் கதிபதியாகிய இந்திரன் 
ஒருரு காலத்தில் ஒரு ரிஷியின் கோபத்திலுதித்தவனா 
கிய விருத்திராசுரன் என்னும் பகைவனை யொரு அக் 
கிரமத்தால் மிக்க கோபமூட்டின தால் அவனால் மிக 
இடுக்கண்களை யடைந்தவனாயினான் . விருத்திரன் தைத் 
தியர்களைத் திரட்டிக்கொண்டு இந்திரனையு மவன் சை 
னியங்களையும் யுத்தங்களில் முறியடித்து இந்திரன் 
ராஜதானியாகிய அமராவதியைவிட்டு அவனைத் துரத்தி 
விட்டு அவன் ராஜ்ஜியத்தையும் பிடித்துக்கொண்டான் . 
ராஜ்ஜியமிழந்த இந்திரனும் தேவர் கூட்டங்களும் பல 
காலம் அலைந்து திரிந்து அநேகம் தடவைகளில் தம்மி 
ராஜ்யத்தைத் திரும்பியடைய முயன்றன ராயினும் அப 
ஜயமே யடைந்தனர் . இந்திராதிகள் முடிவில் நியாய 
மாய்க் கோபங்கொண்ட ஒரு 

ஒரு ரிஷியின் சாபத்தை 
வேறொரு ரிஷி தன் கிருபையால் தன்னையே தியாகம் 
பண்ணிக்கொண்டாலொழிய வேறெவ்விதத்தாலு மாற் 
றிக்கொள்ள முடியாதென்பதை யறிந்து ஒரு மஹா 
ரிஷியாற் பிரீதிபூர்வமாய்க் கொடுக்கப்பட்ட அவர் 
சொந்த முதுகெலும்புகளைக் கொண்டு ஒரு வஜ்ரா 
யுதம் செய்து கொண்டாலன்றி மற்றெவ்வித ஆயுதத் 
தாலு மவ்வசுரனை வெல்லமுடியாதெனத் தெளிந்தார் 
கள் . பின் ததீசி முனிவரிடம் தேவர்கள் சென்று 
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தம் பெருங்குறையைத் தெரிவித்தார்கள் . அம்முனி 
வரும் மகா கிருபையடைந்து “ எனது சரீரத்தை மிகப் 
பிரீதியுடன் உங்களுக்களித்தேன் ; அதை நீங்கள் 
வேண்டியபடி யுபயோகஞ் செய்துகொள்ளுங்கள் , " 
என விடை தந்தனர் . பிறகு தேவ சில்பியாகிய விசுவ 
கர்மாவும் தபஸ் , பரிசுத்தியால் ஜ்யோதிர்மயமாய் விள 
ங்கும் அப்புண்ணிய சரீரத்தை எவ்வித மழிப்பதென 
நடுங்கிய பொழுது முனிவரும் புன்சிரிப்படைந்து 
" இச்சரீரத்தை உப்பால் மூடுங்கள் . பிறகு மாட்டுக் 
கூட்டங்களைத் தருவித்து இதை நக்கும்படிவிட்டால் 
அவை சரீரத்தில் ரத்தமாமிசமவ்வளவையும் நக்கிவிட 
ட்டும் ; பின்னர் உங்களுக்குத் தேவையான எலும்புக 
ளை மட்டும் நீங்கள் எடுத்துக்கொள்ளலாம் . " இவ்விதம் 
செய்தால் இச்சரீரத்தில் ஒரு சிறிதும் வீணாகாமல் 
முழுவதும் உபயோகப்படுவதாகு மெனச் சொல்லினார் . 

அப்படியே நடத்தப்பட்டது . அம்மகோன்னத 
மான ஆத்மதியாகத்தால் ஜனித்தபலத்திற்கு முன்னிற் 
கமாட்டாமல் விருத்திரனும் அழிவடைந்தனன் . 

இவ்வித மகாத்தியாகத்திற்கு ஜீவர்கள் ஆரம்பத் 
திலேயே அருகர்களாவதற்கு முடியாதாதலால் ரிஷிகள் 
படிப்படியாய் இவர்களுக்கு இவ்விஷயம் நிலைபெற்று 
வரும் பொருட்டு அநேக கிரமங்களைச் சாஸ்திரங்களில் 
உபதேசித்திருக்கிறார்கள் . முதலில் பின்னால் கிடைக்கக் 
கூடிய நன்மையை யுத்தேசித்துத் தன் பொருள்களில் 
சிலவற்றைத் தியாகம் செய்யும்படி சொல்லப்பட்டிருக் 
கிறது . இப்பொழுது பிறர்க்குதவி செய்வோமாயின் 
அது பலமடங்கு அதிகமாய் வருங்காலத்தில் நமக்குத் 
திரும்பிவருமென்று சாஸ்திரத்தில் கூறியிருக்கின்றது . 
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ஒருவனது பொருள்கள் யாவும் அவனுக் கவசியமான 
வைகளாயும் அவனுக்கு இன்றியமையாதனவாயும் அவ 
னால் எண்ணப்படுகின்றமையால் அவற்றையுந் தானாக 

அவன் பாவிக்கிறான் . ஆதலால் இவைகளில் சிலவற் 
றைத் தியாகம் பண்ணும்பொழுது தனது பாஹியாம் 
சங்களில் சிலவற்றையே தியாகம்பண்ணுவதாய் அவ 
னது கருத்து ஏற்படுவதும் சகஜமே . இவ்வித வஸ்துக் 
களைத் தற்காலத்தில் துறப்பதால் பிற்காலத்தில் அதிக 
மாக அவ்வித வஸ்துகளை யவனடையலாமென ரிஷி 
கள் உபதேசிக்கிறார்கள் . அப்படியே இவ்வுலகத்தில் 
இவ்விதப் பதார்த்தங்கள் , போகானுபவங்களை , தத்தம் 
பண்ணினால் மறுவுலகத்தில் விசேஷானுபவம் கிடைப் 
பதற்கு மார்க்கமாகின்றதெனவும் உபதேசிக்கிறார்கள் . 
இம்மாதிரி வரவர இவ்வித தியாகம் ஜீவனுக்கு மிகவும் 
வழக்கப்பட்டதாகி , ஆரம்பத்திற்போல் பிற்காலத்தி 
லோ அல்லது மறுவுலகத்திலோ விசேஷ பலனை யபே 
க்ஷித்துத் தான் , தியாகங்கள் செய்து வருவதை விட் 
டுக் கேவலம் கைம்மாறு கருதாமல் பரோபகாரம் 
செய்து வருவது தனது கடைமை யெனவும் , அதற்குப் 
பலன் அவ்வித பரோபகாரம் செய்தலினாலுண்டாகும் 
ஆனந்தமே தவிர வேறொன்றவசிய மல்லவெனவும் 
அறிந்து கொள்ளுகிறான் . 

இப்படிப்பில் மற்றோர் பாடமாவது ஜீவனுக்கும் 
இதரப்பிராணிகட்குமுள்ள சம்பந்தமியாதெனத் தெளி 
தலும் , ஒரு ஜீவன் பிறருடன் சம்பந்தமற்ற தனிப்பதா 
ர்த்த மன்று எனலும் , பின்னை சகல ஜீவன்களும் , 
சகல சேதனமும் ஒன்றோடொன்று சம்பந்தமுள்ள 
வஸ்துக்களென்றும் , இவ்விதம் ஒன்றையொன்று 
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அபேக்ஷியாமல் எவ்விதமும் சாசுவதமான க்ஷேமத்தை 
யாவது அபிவிர்த்தியையாவது அடைவது யாவராலு 
முடியா தென்று மறிந்துகொள்ளவேண்டும் . ஆதலின் 
தேவர்களுக்கும் ரிஷிகளுக்கும் பிதிருக்களுக்கும் மா 
னிடர்களுக்கும் மிருகங்களுக்கும் மனிதன் சதாகால 
மும் யாகாதிகள் செய்துவரல்வேண்டுமென , ரிஷிகள் 
உபதேசிக்கின்றனர் . ஏனெனில் இத்தேவர் ரிஷிகள் 
முதலினோர் மனிதன்வாழும் பொருட்டு அநேக உதவி 
களைச் செய்துவருகின்றனராதலின் அவர்கட்கு இவன் 
கடமைப்படுகின்றனன் . அக்கடனை யிவன் தான தியா 
காதிகளால் தீர்க்கவேண்டியதும் முறையேயன்றி வே 
றன்று . பிறரால் இவன் ஜீவிக்கின்றனனாதலின் சாதா 
ரண ஒழுங்கிலும் இவன் பிறர் ஜீவிக்கும்படி வசிக்க 
வேண்டியது அவசியம் என்பது ஏற்படும் . ஆதலால் 
தியாகமாவது ஓர் அவசியமான கடமையே . அது அவ 
சியம் நம்மால் தீர்க்கப்படவேண்டிய கடன்களில் ஒன் 
றும் நாம் அனுஷ்டித்தே தீரவேண்டிய முறையுமாம் . 
இவ்விதம் நாள் செல்லச்செல்ல , முடிவில் பரிபாக முதி 
ர்ச்சியில் தனது ஜனனஸ்தானமாகிய ஈச்சுவரனோடு தன 
தபேதத்தை ஜீவனறிந்தபின் , இவ்விதத்தியாகம் ஆனந் 
தமாகவே முடிந்து பிறர் பொருட்டுத் தன்னையே பலி 
கொடுத்தல் , தன்னிடமடங்கி நிற்கும் திவ்வியசக்தி 
களைப்பிரகாசித்தலே யல்லது , வேறெவ்வித துக்கமல் 
லது சங்கடமுள்ள தொழிலல்லவெனப் பிரதிநிமிஷமு 
மனுபவ மேற்படுகின்றது . ஆதலால் இப்பொழுது ஜீவ 
னுக்கு ஆத்மத்தியாகம் சகஜமான நடத்தையாகின்றது . 
பிறரிடமிருந்து எம்மட்டில் அதிகமாய்த் தான் கிரஹிக் 
கலாமெனவும் அப்படி பிறர்க்கும் எவ்வளவு சொற்ப 
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வாை 


மாய்க் கொடுக்கவேண்டியிருக்கிறதெனவும் ஆறாய்வ 
தைவிட்டு, எவ்வளவு சொற்பம் தனக்கு வேண்டியிரு 
க்குமென்றும் , எம்மட்டில் அதிகமாய்த் தான் பிறர் 
பொருட்டு உதவலாமென்றும் கவனிப்பவனாகிறான் . 
தான் தன்னுபாதிகளின் சம்ரக்ஷணத்தின் பொருட்டுக் 
கிரஹித்துக் கொள்ளும் பதார்த்தங்களை யுற்றுநோக்கு 

னாகி , தன்னால் கூடியவரை தனது போஷணையின் 
உபயோகப்படுவதில் கந்தமூல முதலிய கீழ்வருக்கப் 
பதார்த்தங்களின் சரீரங்களல்லது ரூபங்களுக்குண்டா 
கும் துன்பத்தைக் குறைக்கப் பிரயாசைப்படுகிறான் . 
உணர்ச்சி யல்லது சேதனத்தையுடைய பிராணிகட்கு 
ஹிம்சையுண்டாக்கும் ஆகாரங்கள் , வினோதங்களிவற் 
றைப் பரிஹரித்து சர்வ பூதங்களின் ஹிதத்தை நாடு 
வோனாகிறான் . சிலமிருகங்கள் இதரமிருகங்களால் தின் 
னப்படுவதும் , மனிதரும் மனிதரால் உண்ணப்படுவ 
தும் , மானிடரால் மிருகங்கள் ஆகாரார்த்தமோ அல் 
லது வேட்டை முதலிய வினோதத்தின் பொருட்டோ 
கொல்லப்படுவதும் , அவைகளிடத்தில் சிலகுணங்களும் 
சுவபாவங்களும் பக்குவப்படுவதற்கு இன்றியமை 
யாதனவா யிருந்தனவாயினும் , மானிடர் அத்தசைகளி 
லும் பதவிகளிலும் எந்நாளும் இருக்க நினையாமல் மேற் 
செல்ல முயலவேண்டிய தவசியமாதலின் கருணை , 
அன்பு , இரக்கமுதலிய நற்குணங்களைச் சம்பாதித்து 
விர்த்திசெய்து வரல்வேண்டும் . தம்மிலும் பலங்குறை 
ந்த ஜந்துக்கள் தம்மாலுபகாரம் செய்யப்படவேண்டிய 
கனிஷ்டவாத்மாக்கள் என்றே பாவிக்கப்படவேண்டு 
மே யொழிய அவற்றைத் தமது ஹிம்சைகளுக்கேற்ற 
பலிகள் எனக்கொள்ளல் தகாது . 
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சகலஜந்துக்களும் தன்னைவிட்டுப் பின்னமாகாத 
ஆத்மாவேயென ஜீவன் பாவித்து வர , நாளடைவில் 
தன்னிலுமிக்கோரான மகான்கள் , ஜகத்பிதாவாகிய 
ஈசுவரன் , ஆகிய இவர்களோடும் அபேதம் இவனுக் 
குச் சிறிது சிறிதாய் அனுபவத்திற்குவரும் . காலக்கிர 
மத்தில் , ஈசுவரன் , தான் பிறர் என்னும் பேதமற்றுச் 
சகல வுலகங்களும் பரிபாகமடைய வேண்டியதற்காக 

பிரகாசிப்பதுபோல் , ஜீவனும் பிறர் வாழ்வே 
தனது வாழ்வென்றும் அவ்வீசுவரனது திவ்விய சை 
தன்ய தாரைகள் நாற்புறமும் பிரவேசிப்பதால் உலக 
மெங்கு முய்யும் பொருட்டு , அத்தாரைகள் பிரவேசிக் 
கத் தகும் கால்வாய்களில் தானும் ஒருவனாவதே தா 
னடையக்கூடிய பெரும்பாக்கியமென்றும் தெளிந்து 
ஈசுவராக்ஞைக்கு ஓர்கருவியாகிறான் . பின்னர் இவனது 
சகல கிரியைகளும் ஈசுவரனுக்கு அர்ப்பணம் பண்ணப் 
பட்ட யாகமாகி விடுகின்றன . அவை யினிமேலிவனைப் 
பந்தப்படுத்த முடியாது . ஆகவே இந்தத் தியாக மகா 
விதியானது முடிவில் முக்திக்கனுகூலமான ஆசரணை 
யாகின்றது . 

பிரமாண சுலோகங்கள் . 
ஸஹயதால் வஜாஷா பிரம்மாவானவர் 

திகாலத்தில் பிரஜைக 
வ - பொவாவவஜாவதி: | 

ளை யக்ஞத்தோடு கூட 

வே சிருஷ்டித்துச் 
சுநெ நவவலவிஷய வள சொன்ன தாவது : நீங் 
ஷவொ ஹிஷகாயை - ச. || கள் இதனால் விருத்தி 

யடையக் கடவீர்கள் . 
இஃது உங்களுக்கு இ 
ஷ்டமான பிரியங்களை 
யளிப்பதாகட்டும் . 
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வெவா நாவய தாநெ நதெ இஃதால் நீங்கள் 
தெவாலாவய த - வ : | 

தேவதைகளைப் போ 

ஷியுங்கள் ; அவர்களும் 
வாஷாஹாவய .58 பெட்டும் . இப்படி யொ 

முங்களைப் போஷிக்க 
ய : வாவாலய | 

ருவரை யொருவர் . 
போஷித்து வருவதா 
ல் நீங்கள் இருதிறத் 
தாரும் உயர்ந்த நன் 

மையை யடைவீர்கள் . 
உஷா 

நொமாநோ நெவா யக்ஞத்தாலாராதி 
உவ ) தெயகுலாவி தா | 

க்கப்பட்ட தேவர்கள் 

உங்களுக்கு இஷ்டமா 
தொதா நவாெெய ன போகங்களைக் கொ 

டுப்பார்கள் . அப்படி 
வொ பொம் - கெவெ நS யவர்களால் கொடுக்க 

ப்பட்ட பலங்களை அ 
வர்கட்குப் பதில் செய் 
யாமல் தானே யனுப 
விப்பவன் திருடனே 

யாவன் . 
யகுலிஷா பலி நஷகொ 

யக்ஞங்கள் செய்த 
2 - வதெ வலவ கிலிெெஷஃ பின் மீந்த அன்னபானா 

திகளைப்புஜிப்பவர்கள் 
ஹஜதெதெ தவாவாவா : பாபங்களினின்றும் 

விடுபடுகிறார்கள் . பின் 
யெவவதா தகாாணாசு || 

னைத் தமக்கெனவே 
அன்னபானாதிகளைப் 
பாகம் பண்ணுவோர் 
பாபங்களைப் புஜிக்கி 
றார்கள் . 


45 


வனவல 8 || 


( 
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சுளூா 2 வ . தில தாதிவஜ அன்னத்தி னின்று 
நாஉளூவலலவம் | 

ஜந்துக்கள் உண்டாகி 

ன்றன . அன்னோத்பத் 
யதா வதிவஜநொ யத : தியோ மழையால் ஏற் 
கலை -2 3 || 

படுகின்றது ; மழை , யா 
கத்தாலும் , யஜ்ஞம் 
கருமத்தாலு முண்டா 


கின்றது . 


க 3- ஆ , ஹொ 2 வ.வி வ கர்மம் பிர்ம்மத்தி 
ஹாக்ஷாஸு - வழ 

னிடமிருந்து உண்டா 

கின்றதென்றறி . பிர்ம் 
தலா தவ மத வஹ மமோ பரப்பிர்மம் அ 
நித) யதெ திவிதழல்லது அக்ஷரத்தினின் 
பகவத்கீதை அத். 3. ( 10-15 ) . றும் உத்பத்தியாகின் 

றது ; ஆதலால் எங்கு 
நிறைந்த பிரம்மம் யஜ் 
ஞத்தில் சதாகாலமும் 

விளங்குகின்றது . 
காக்ஷத : க 3 ணா இந்தலோகத்தில் க 
யஜ த ஹஉெவ தாம் | ர்மங்களின் பலனை ய 

பேக்ஷிக்கிறவர்கள் தே 
VU நஷெ ஷொ வதைகளை யுபாசிக்கி 
கெயவ திகஜோ ! றார்கள் . இம்மானுஷ 

லோகத்தில் கருமத் 
பகவத்கீதை அத் , 4. ( 12 ) . தால் சித்தி சீக்கிரமு 

திக்கிறது . 


86 


வ 


சூவாபாஜா நாவயரெ ! ராஜர்களாகிய 
வ.க )ro ஹ யெஹிரி . காவ இந்திர வருணர்களே ! 

எங்களுடைய 
ணா நரெஹி 

இந்த 
யஜ்ஞத்திற்கு , எங்க 
ளுடைய வந்தன பலி 
களால் நீங்கள் (திருப் 
தியடைந்து ) சுமுகர்க 
ளாகவேண்டும் . 


வஸாய O 


எ 


களுடை 


சுவெலாவணா ஓ ! இந்திர வருணர் 

களே ! குறைவற்ற செ 
பலவா TO TJ யது 
தவ x | உய . வங்களை 

ல்வம் , அன்னம், மங்க 

எங்களுக்க 
வாண wat : வாவதா ளிப்பீராக . 
கெ தநயெ தத - ஜா நா || 

ஓ ! இந்திர வருணர் 

களே ! ங் 
ருக்வேதம் . 

இக்கானம் உங்களை 
யடைந்து தன் வலி 
மையால் சந்தானவிர்த் 
தி எங்களுக்கு உண் 

டாக்கக்கடவது . 
வளதெக்ஷயாதெஜா ( மேற்குறித்த ) ஜ்வா 
ஜனவ நஷ 

வா லையுடைய அக்கிகளில் 
எவன் 

பலியாகுதிக 
ஹதயொ ஹாஜாயது ! ளைக் கொட்டுகிறானோ 
தளூயதெ காய- வலடன் இச்சூரியரஸ்மிக 

அவனைக்காலம்வந்தவு 
பாயொயது, வொ நாவதிள் தேவர்களின் ஏகா 
ரெகொயிவாஸஃ || 

திபதி வசிக்கும் ஸ்தா 
னத்திற்குக் கொண்டு 
போகின்றன . 


யயா கா @ o 


ன 
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வாஹெ ) ஹீதி தரை ஹதய இந்தப் பிரகாசம் 

வ_davs ஒய_வபாலி பொருந்திய ஆகுதிக 
ஹிய ஜூரை நவ ஹதி 

ள் இந்த யாககர்த்தா 
| 

வை வரவழைத்து , அ 
வியாவாவவ2.தொ வனுக்கு உபசாரமும் 
Sவயத) வாஷவ 8வமண ) பண்ணி , பின்வரும் பி 
வ- கு.தொவூ ஹஜொகன் 

ரியமான வசனங்களை 

யும் சொல்லுகின்றன . 
முண்டகோபநிஷத் . ( ஐயா ) இது உமது சு 

கிருதத்தால் கிடைத்தி 
ருக்கிற பரிசுத்தமான 
பிர்ம்மலோகம் . 


யதலிஷாத ஜொ நித்தியநைமித்திக 
யாதி வரஹ நா-5 ந ங்களான யஜ்ஞங்களை 

ச் செய்தபின் மீந்த 
நாயவொகொஷ்யஜவ , அமிருதமயமான அன் 
கதொ ந ) : குவ த 3 || னத்தைப் புஜிப்பவர் 

கள் சாசுவதமான பிர் 
பகவத்கீதை அத் . 4. ( 31 ) , 

ம்மத்தை யடைகிறா 
ர்கள் . ஓ ! அர்ஜ்ஜுநா! 
யஜ்ஞஞ் செய்யாதவ 
னுக்கு இவ்வுலகமே 
யில்லை ; அப்படியிரு 
க்க வேறு உலகம் எ 
ப்படி கிட்டும் ? 
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ம தவ opa ) -கவ ) ஜா அபிமான மற்றுக் கா 
நாவஹி தவெ தவ : | மக்குரோதங்களை வி 
யஜாயாவாதகமை 

ஞானத்தில் நிலை 
வஜீயதெ 

த்த மனதோடு யஜ்ஞா 
பகவத்கீதை அத் . 4. ( 23 ) . ர்த்தம் ஒருவன் செய் 

கிற கருமமத்தனையும் 
( பிற்படுத்தாமல் ) லய 

மடைகிறது . 
ய தெரொஷியமாய ஜூ " ஓ ! குந்திபுத்திரா ! 
ஹொஷி காஸியக 

எதைச் செய்தாலும் , 

எதைப் புஜித்தாலும் , 
ய தவவஸி கௌதெய 

எதை ஹோமித்தாலு 
த - த - ஷவைபண்டி || 

ம் , எதைத் தானம்ப 

ண்ணினாலும் , எந்த 
ஜாவலெவெ o 

தபசு பண்ணினாலும் , 
கொக்ஷ, வெயசு 3- வயந எல்லாம் எனக்கு அர் 

ப்பணமாகச் 

செய் , 
பகவத்கீதை அத் . 9. ( 27-29 . ) “ இவ்விதம் சுபாசுப 

பலன்களுக்குக் 
ணங்களான கருமபந் 
தத்திலிருந்து நீ விடு 
படுவாய் . " 


கார 


அதிகாரம் 6 . 
பிரத்தியக்ஷாப்பிரத்தியக்ஷ வுலகங்கள் . 
நமக்கு நாற்புறமும் சூழ்ந்திருப்பதும் , நமது 
மெய் - வாய் - கண் - மூக்கு - செவி முதலிய பஞ்சேந்திரியங் 
களுக்கும் விஷயமாவது மாகிய இந்த ஸ்தூல வுலகத் 
தை நாமெல்லோருமறிவோம் . இவ்வுலகத்திலும் நமது 
திருஷ்டி முதலிய விந்திரியங்களுக்கு அகோசரமான 
அநேக பாகங்கள் உண்டென மேற்றிசைப் பிரத்தி 
யக்ஷ விசாரத்தார் கூறுகின்றனர் . இவைகளை யறிந்து 
கிரஹிப்பதற்கு ஏற்றபடி நமதிந்திரியங்கள் அவ்வளவு 
கூர்மையுள்ளனவல்ல . இவ்விபாகங்கள் நம்மிந்திரியங் 
களால் அறியக்கூடாதபடி அப்பிரத்தியக்ஷங்களாய் 
நிற்பினும் இவையாவும் இவ்வுலகத்தைச் சேர்ந்தவைக 
ளாயும் மேற்கூறிய பிரத்தியக்ஷ விசாரத்தாரால் விசா 
ரிக்கப்படுபவைகளாயும் உள்ள இந்த ஸ்தூலவுலகத்தின் 
பற்பல விபாகங்களேயாம் . இந்த ஸ்தூலத்தின் பிரகி 
ருதியும் கட்டிகள் , திரவங்கள் , ஆவிகள் , ஆகாசங்கள் 
ஆகிய வகுப்புகளையுடையது . இவ்வகுப்புக்கள் யாவும் 
ஒரேவித ஸ்தூலபரமாணுவின் சேர்க்கைகளாம் . 

மரணத்தால் இவ்வுலகத்தை விடும் ஜீவர்கள் பிர 
வேசிக்கும் அப்பிரத்தியக்ஷங்களான இதரவுலகங்களும் 
உண்டென்று நாம் கேள்விப்பட்டிருக்கிறோம் . இவை 
யிந்த ஸ்தூலவுலகத்தின் விபாகங்களல்ல . பூர் , புவர், 
சுவர் ஆகிய திரிலோகங்களைப்பற்றி நாம் கிரந்தங்களில் 
படிக்கிறோம் . இத்திரிலோகங்களைப்பற்றி ஒவ்வொரு 
வரும் சிறிது அறிந்துகொள்ளல் அவசியம் ; ஏனெனில் 
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இங்குத்தான் ஜீவன் ஜனன மரண மாகிய மகா சக்கிரத் 
தில் கட்டுண்டுழல்கிறான் . அவனது பரிபாகமும் இத்திரி 
லோகத்திற்றான் நிறைவேறுகிறது . இம் மூன்றுலோ 
கங்களும் பிரம்மாவின் ஒரு பகல் எனக் கூறப்படும் 
ஒர் மகாகல்ப்பத்தின் ஆரம்பத்தில் சிருஷ்டிக்கப்பட்டு 
அதன் முடிவில் அழிவையடைகின்றன . இத்திரிலோக 
மும் தவிர இன்னும் நான்கு மகாலோகங்கள் உண்டு , 
அவை பிரம்மாவின் ஆயுள்காலமுழுவதும் நிலைபெற்று 
நிற்கின்றன . இவற்றைப்பற்றி இங்கு பேசவேண்டிய 
அவசரமில்லை . இம்மூன்று பெரிய லோகங்களுக்குள் 
ளும் சில விபாகங்களுக்கும் லோகங்கள் என்ற பெய 
ரிடப்பட்டிருக்கிறது . அவையாவன ; புவர்லோகத்துள் 
பிரேதலோகமும் - பிதுர்லோகமும் , சுவர்க்கத்தில் இந் 
திரலோகமும் சூரியலோகமுமாம் . 

இனி நமக்குச் சம்பந்தப்பட்ட மூன்று மகாலோ 
கங்களாவன : பூர்லோகமாவது இந்த ஸ்தூலவுலகம் , 
அதாவது பூமியாம் ; புவர்லோகமாவது சுவர்க்கத்துக் 
கும் பூலோகத்துக்கும் மத்தியிலுள்ளது ; அதாவது 
சுவர்க்கத்திலிருந்து ஸ்தூலவுலகத்தை நோக்கிப் பகிர் 
முகமாகி வருவதற்கும் ஸ்தூலத்திலிருந்து சுவர்க்கத் 
தை நோக்கிச் செல்லுவதற்கும் பொருந்தியதாம் . மூன் 
றாவதுசுவர்க்கலோகமாம் . இவற்றுள் பூர்லோகம் சிறி 
து பாகம் நமக்குப்பிரத்தியக்ஷமானதும் மற்றப்பாகம் 
அகோசரமானதுமாயிருக்கின்றது . புவர்லோக சுவர்க்க 
லோகங்கள் முற்றிலும் அப்பிரத்தியக்ஷங்களாயுள்ளன . 
பூர்லோகத்தில் பிருதிவி தத்துவம் 
கட்கு மாதாரமானது . அது கட்டி , திரவம் , ஆவி , 
ஜோதி , ஆகாசம் , பராகாசம் , பரமாணுவாகிய எழுவித 


சகல 
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ரூபங்களுடையது . கடைசியான நான்கும் ஆகாசங்கள் 
எனக்கூறப்படுகின்றன . புவர்லோகத்திலும் அம்மா 
திரியான 7 உட்பிரிவுகள் உண்டு . ஆனால் அவற்றிற்கு 
ஆதாரம் அப்புத்தத்துவமாகும் . இவ்விதமே சுவர்க்க 
லோ கத்திலும் எழுவித பேதங்கள் பிரகிருதியினிடம் 
விளங்குகின்றன . அங்கு அவற்றிற்கு அக்கினிதத்துவ 
மாதாரமாகும். 

இம்மூன்று லோகங்களுக்கு ஒப்ப இந்த ஜீவனுக் 
கும் அன்னமயகோசம் , பிராணமயகோசம் , மனோமய 
கோசமானது நாமுட்கொள்ளுமாகாரத்தால் ஆக்கப் 
படுவதாகையால் இப்பெயர் அடைந்திருக்கிறது . இஃ 
து ஸ்தூலத்தின் பிரத்தியக்ஷ விபாகங்களோடு சம்பந்த 
முடையது . பிராணமய கோசம் அதாவது பிராணன் 
வஸிக்கும் கோசமாம் . இது ஸ்தூலலோகத்தின் அப்பிர 
த்தியக்ஷ விபாகங்களோடு சம்பந்தமுடையதாய் அவற் 
றின் நான்குவித ஆகாச ஸ்திதிகளாலும் நிர்மாணம் 
பண்ணப்பட்டது . பிராணனென்பது ஜீவசக்தி . இது 
மேற்றிசையார் கூறும் காந்த சக்திகள் மின்சாரசக்தி 
கள் முதலியவைகள் யாவுமடங்கியது . ஆனால் உண்மை 
யில் இன்னுமதிகபாகம் பிராண சக்தியில் அடங்கிக் 
கிடக்கின்றது . இந்த விரண்டு கோசங்களும் பூர்லோ 
கத்தில் சம்பந்தப்பட்டவையாம் . 

மனோமயகோசம் அல்லது மான தசரீரம் இரு 
விபாகங்களுடையது . காமாதிகள் வசிக்குமிடமாகிய 
இதனது ஸ்தூலவிபாகம் புவர்லோகத்தைச் சேர்ந் 
தது . மனோரதங்கள் , சங்கல்பங்கள் தங்குமிடமாகிய 
இதனது சூட்சுமவிபாகம் சுவர்க்கலோகத்திலுள்ளது . 
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இக்கோசங்களுக்கு வேறு நாமதேயங்களு மிடப் 
பட்டிருக்கின்றன . அவை விபாகிக்கப்புகுவோரின் கரு 
த்து அல்லது தாத்பரியத்திற்குத் தக்கபடி வேற்று 
மைப்பட்டிருக்கின்றன . இத்தகைய பலவித நாமதே 
யங்களைக் கண்டு அவ்விஷயத்தை விசாரிக்க ஆரம்பிக் 
கும் சிறுவன் கலக்கமடையலாகாது . ஏனெனில் நாள 
டைவில் இவனது ஞானம் விருத்தியடையும்பொழுது 
இவ்வாறு அநேகம் நாமதேயங்களுக்கும் தக்கபடி 
பொருள் படுத்திக்கொள்ளும் திறமையு மிவனுக்கு ஏற் 
படும் . இங்கு அவற்றுள் விசேஷமாக வழக்கத்தில் வந் 
திருக்கும் மூன்று பெயர்களை மட்டும் இப்பொழுது 
குறிப்பிடுவோம் . 

ஸ்தூலசரீரம் அல்லது ஸ்தூலவுடம்பு ; இது தான் கட் 
டி , திரவம் , ஆவி யிவற்றாலாகிய அன்னமயகோசமாம் . 

சூட்சுமசரீரம் , அல்லது சூட்சுமவுடம்பு ; பிராண 
மய மனோமய கோசங்களடங்கியது . இவற்றோடு விஜ் 
ஞானமயகோசம் அல்லதுஞானவுடம்பும் இதனுள்ளட 
ங்கியதே. இவ்விஞ்ஞானமய கோசமென்பது திரிலோகத் 
துக்குமப்பாலுள்ள மஹர்லோகத்தோடு ஜீவனையிணைக் 
கும் சரீரமாம் . பிரம்மாவின் பகற்கால முடிவிலுண்டா 
கும் பிரளயத்தில் கீழ்ப்பட்ட திரிலோகங்களும் அழி 
ந்துபோம்பொழுது இதுவரை ஜீவபரிபாக ஸ்தலமா 
கிய மஹர்லோகமானது அழிவடையாவிடினும் ஜீவன் 
வசிப்பதற்குத் தகாததாகின்றது . சூட்சுமசரீரத்தின் 
இவ்விபாகமாகிய ஞானவுடம் பென்னும் விஞ்ஞான 
மயகோசமானது மற்றைய தாழ்ந்தகோசங்களை நோக் 
க அழிவற்றதாய் ஜீவனது ஜனனமரண காலமுழுவ 
தும் நிலைத்து நிற்கின்றது . 


- 
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மேற்கூறிய இவ்விரு விபாகவேற்பாடுகளையும் அடி . 
யில் வரும் அட்டவணையில் விளக்குவாம் : -- 
சரீரம் . லோகம் . 

கோசம் . 
1. ஸ்தூலம் பூர்லோகம் அன்னமயம் 
2 . சூட்சுமம் பூர்லோகம் 

பிராணமயம் 
3 . சூட்சுமம் 

புவர்லோகம் மனோமயம் 
4 . சூட்சுமம் சுவர்க்கலோகம் மனோமயம் 

வையாவும் மரணசமயத்தில் அல்லது பின்னர் 
அழிவடைந்து பிரதி ஜன்மத்திற்கும் நூதன மாய்ச் 
சிருஷ்டிக்கப்படுகின்றன . 
5. சூட்சுமம் மஹர்லோகம் விஞ்ஞான மயம் . 

இஃது மரணகாலத்திலாவது அதன் பின்னராவது 
அழிவதில்லை . ஆதலால் பிரதிஜன்மத்திலும் நூதன 
மாய் இது சிருஷ்டிக்கப்படுகிறதில்லை . 

சகல கிரியைகட்கு மாதாரமாகிய இந்திரியங்க 
ளான கைகள் , கால்கள் , வாக்கு , பிரஜோத்பத்தி மலஜல 
விசர்ச்சன மிவற்றி னிந்திரியங்கள் , ஆகிய இவையாவும் 
ஸ்தூலசரீரத்தி லமைக்கப்பட்டிருக்கின்றன . இவற்றிற் 
கே சாதாரணமாய் கர்மேந்தியங்கள் என்ற பெயரிடப் 
பட்டிருக்கின்றது . ஆனால் உண்மையான கர்மேந்திரி 
யங்கள் அதாவது மேற்கூறிய அவயவங்களை யடக்கி 
நடாத்தும் இந்திரியஸ்தானங்கள் சூட்சும சரீரத்தில் 
தான் அமைக்கப்பட்டிருக்கின்றன . ஆகவே சந்தோ 
ஷம் அல்லது துக்கம் என்று சொல்லும்படியான எவ் 
வித திடமான மனோரதமும் இவ்விந்திரிய வியவஹாரங் 
களைப் பாதிக்கின்றன . இதற்குத் திருஷ்டாந்தமாகக் 
கோபமுண்டாகும் வேளைகளில் கைகள் துடிப்பது , கா 
ல்கள் படபடப்பையடைவது , வாக்கு தடைபடுவது , 
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முதலியன சம்பவிக்கின்றன . 

சம்பவிக்கின்றன . ஞானேந்திரியங்களும் 
ட்சும சரீரத்திலுள்ளவைகளே . இவைகளின் அவய 
வங்களான கண்கள் , காதுகள் , நாக்கு , மூக்கு , துவக் 
கு இவை ஸ்தூலசரீரத்திலுள்ளவைகள் . 

இனி மரணகாலத்தில் என்ன சம்பவிக்கின்ற தெ 
னப்பார்ப்போம் . முதலில் சூட்சுமசரீரம் ஜீவனால் 
பிராணமய கோசமூலமாய் ஆகர்ஷிக்கப்பட்டு ஸ்தூல 
சரீரத்தைவிட்டுப் பிரிக்கப்படுகிறது . இதனால் ஸ்தூல 
சரீரமானது ஜீவனற்ற மாமிசப் பிண்டமாகின்றது . 
அதன் அணுக்களை ஒன்றோடொன்று சேர்த்திணைத்து 
வந்த பிராணன் சென்றவுடன் இஃது கேவலம் பிண 
மாகின்றது . இச்சரீரத்தின் பாகங்களாகிய 

அறை 
களில் இன்னும் வேண்டியமட்டில் பிராணன் தங்கி 
நிற்கின்றதாதலால் இவ்வறைகளாகிய சிறுவிபாகங்கள் 
உத்ஸாகத்துடன் ஒன்றைவிட் டொன்று பிரிந்துவிட 
எத்தனித்து விடுகின்றன . இவ்வநந்த பாகங்களை 
யும் சேர்த்து அடக்கியாண்டு வந்த நாதனான ஜீவன் 
தில் ஜீவன் சூட்சுமசரீரத்தில் தங்குகிறான் . பின்னர், 
சீக்கிரத்தில் பிராணமய கோசத்தையும் விட்டு நீங்கி 
மனோமயகோசத்தில் ஸ்தூலபாகத்தையே தனது பா 
ஹியபோர்வையாய்த் தரிக்கிறான் . இப்பொழுது ஜீவன் 
பிரேதம் எனப்படுகிறான் ; இவன் வசிக்கு முலகத்திற் 
கும் பிரேதலோகம் என்று பெயர் . இவன் பூலோகத் 
தில் வசிக்குங்காலத்தில் மிக நன்னடைத்தை யுள்ளவனா 
யிருந்திருப்பானாகில் இவ்வவஸ்தையில் 
ஸ்வப்நங்களை யனுபவித்து அப்பாற்செல்வான் . தீய 
நடத்தையுள்ளவனாயிருந்திருந்தால் இப்பிரேதாவஸ்தை 
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யில் தானடையமுடியாத ஸ்தூலவின்பங்களை நினைந்து 
நினைந்துருகிச் சங்கடங்களை யனுபவிப்பான் . இவ்விதம் 
இவனது ஆசைகளின் உறுதிக்கும் அவற்றை நீக்கிக் 
கொள்ளுவதற்குச்செல்லும் காலத்தின் அளவுக்கும் தக் 
கபடி சொல்பம் அல்லது நீடித்த காலத்தைக் கழித்த 
பின்னர் , இவனது மனோமய கோசத்தில் ஸ்தூலதம 
மான பாகம் சிதறுண்டு போகின்றது . உடனே ஜீவன் 
ஓர்பிதுர்ரூபமாகிப் பிதுர்லோகத்தை யடைகிறான் . இப் 
பிதுர்லோகத்திலும் மனோமயகோசத்திலுள்ள சுவர்க் 
கானுபவத்திற்கிசையாத அம்சங்களைப் பரிசுத்தப்படுத் 
திக்கொள்ளுவதற்கு வேண்டியகாலம் வசித்தபின் சுவர் 
க்கமடைந்து தான் இதுவரை யிந்த ஜன்மத்தில் உழை 
த்ததற்குப் பலனை அனுபவித் தானந்திக்கிறான் . 

இச்சுவர்க்கானுபவகாலம் கழிந்தபின் மறுபடி 
யும் பூலோகத்தில் ஜனனமடைவதற்குக் காலம் சமீபிக் 
கின்றது . இப்பொழுது இப்பரிசுத்தமான மனோமய 
கோசமும் அழிந்து நீங்குவதால் ஜீவனும் விஜ்ஞான 
மயகோசத்திற் றங்குகிறான் . ஜீவன் உடனே தனக்கு 
நூதனகோசங்களைச் சிருஷ்டித்துக் கொள்வதற்குத் 
தனது சக்தியைப் பகிர்முகப்படுத்திக் கீழுலகங்களில் 
இனி நிறைவேறவேண்டிய தன் வாழ்வுக்கு உசிதமாய் 
- 
ஒரு புதிய மனோமயகோசத்தை யுண்டுபண்ணிக்கொள் 
ளுகின்றான் . பின்னர் தேவர்கள் இவனுக்கு இவன் கர் 
மத்தை யனுசரித்துப் பிராணமய அன்ன மயகோசங் 
களைச் சிருஷ்டிபண்ணிக்கொடுக்கிறார்கள். உடனே ஜீவ 
னும் பூலோகத்தில் ஜனிக்கிறான் . 

இவைதான் ஜீவனது சம்சார மகா யாத்திரையில் 
திரும்பித் திரும்பி வரும் பதவிகள் அல்லது அவஸ்தை 
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களாம் . பிரத்தியக்ஷமாகிய இந்தப் பூலோகத்தில் முத 
லில் பிறத்தல் , பின் இறத்தல் , பிறகு அப்பிரத்தியக்ஷ 
மான மேலுலகங்களில் வசித்துப் பின்னர் பழையபடி 
யே ஜனனமாதல் ஆகிய இவை காலத்திற்குக் காலம் , 
சமயத்திற்குச் சமயம் விடாமற் சம்பவிக்கின்றன . முடி 
வில் இம்மூன்று லோகங்களின் அனுபவங்களிலும் 
ஜீவன் சலிப்படைந்து அப்பாலுள்ள மேலுலகங்களின் 
சூட்சுமதமமான அனுபவத்திற்கும் அவற்றின் பந்த 
ரஹிதமான வாழ்வுக்கும் விருப்பங்கொண்டவனாகிச் 
சகலவித சம்சாரப் பிரபஞ்ச வியவஹாரங்களிலும் பற் 
றற்றுத் தியானம் , பூஜை முதலியவற்றைச் செய்துவரு 
வதிலும் , கதியற்றவரை யாதரிப்பதிலும் , அவர்க் கிரங் 
குவதிலும் ஆனந்திப்பவனாகிறான் . தனது உறுப்புக 
ளைத் தன்னுடைய விஷயசுகத்துக்கு உபயோகிப்பதை 
நீக்கிப் பிறர்பொருட்டுழைப்பதிலேயே செலுத்துகி 
றான் . இவ்விதம் உலகத்தில் வியவஹாரம் புரிவதனால் 
இவன் செய்கைகள் இவனைப் பந்தப்படுத்துவன வாகா 
தன்றோ ! இவன் உண்மையில் மேலுலகங்களில் வசிப் 
பவனேயாகிக் கீழுலகங்களில் தங்கிக் கிடக்கும் தனது 
கருவிகளைத் தன்னுடைய சுத்த மன தின் கருவிகளாய் 
உபயோகித்து வரும் பழக்கமடைந்து காலக்கிரமத்தில் 
பூரணமாய்ப் பரிசுத்தப்படுத்தப்பட்டிருக்கும் தனது 
கருவி கரணங்களை லோகோபகாரமாய் உழைப்பதற் 
காக நிறுத்திக்கொண்டோ அல்லது அவற்றை யொ 
ழித்துப் பிரம்மத்தில் ஐக்கியமடைந்தோ சர்வப் பிர 
பஞ்சாதிபதியாகிய ஈசுவரனோடு சமமாகின்றான் . 


- 
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சுலோகங்கள் . 
சுயத யொவாவலொகா 2 உண்மையில் உலக 
நஷ வொகம் விதரவொடங்கள் மூன்றேயாகும் . 
கொ வெலொகஉதி 

மனுஷ்பலோகம் , பித் 
பிருகதாரணியகோவஷத், ருலோகம் , தேவலோ 
i . V. 16 . 


கம் என . 


ஆதலால் 


ஜா தவ .) ஹியூவொரத ) 

பிறந்தவனுக்கு மர 

ணம் நிச்சயம் , இறந் 
வ 08 நர தவவ | தவனுக்குப் பிறப்பு 

நிச்சயமே . 
•தாவனிஹாரொயெ- யாவராலும் நீக்கப்ப 
15-5.பொவி.த -3 ஹ_ !! 

டமுடியாத இவ்விஷ 
யத்தில் நீ வியசனப் 

படுவது சரியன்று . 
சுயகாநிதாநி . பக பூதங்கள் வியக்தத் 
யோ நிலாாத சுவ ) க நிய திலிருந் துண்டாகின் 
நாநெவ ததகா வரிவெ றன . மத்தியிற் காண 

ப்பட்டு முடிவில் ) அவ் 
நா | 

வியக்தத்திலேயே லய 
பகவத்கீதை ii . 27. 28 , மடைகின்றன. இந்தவி 

ஷயத்தில் ஏன் விசன 
ப்படவேண்டும் . 


ஸஹாய மவயதா " பிர்ம்மாவுக்கு ஆயி 
சுஹப 2 ஹணொவி ? | 

ரம்யுகங்கள் பகலென் 
றும் , ஆயிரம் யுகங் 

கள் இரவென்றும் எ 
திய- மவஹராதா வர்கள் அறிந்தவர்க 
தெஹொராத ,விஜொஜ நாளோ அவர்களே இரா 

ப்பகலறிந்தவர்கள் . 
7 


12 
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12 


சாகாக கயலைவா -38 வ (பிர்ம்மாவி 

னு 
ஒவ o ) ஹராமஜெ 

டைய ) பகற்காலாரம் 

பத்தில் அவ்வியக்தமா 
பாதாமவெவீயதெ 

யிருக்கிற சூட்சுமப் 
கெகொவாவ ) கதை 

பிரகிருதியி னிடத்திலி 
பகவத்கீதை Viii . 17. 18 . 

ருந்து காணப்படுகிற 
ஸ்தூலப் பிரபஞ்சங்க 
ளுண்டாகின்றன . இர 
வுவரும்போது அந்தப் 
பிரகிருதியிலேயே அ 

டங்குகின்றன . " 
ெெதவிதானவொவோ : 

மூன்று வேதங்களை 
வ தவாவாய தெரிஷாஷ யறிந்தவர்களும் , சோ 

பண் 
மதிவாய ய.தொ 

மபானத்தைப் 

ணுகிறவர்களும் , யக் 
தெவணை ) னாவா ? ) வ- ஞங்களால் என்னைப்பூ 
ரெஜொகாக திவாசி ஜிக்கிறவர்களும் பாப 
விஜெவவொமாக 

மற்றவர்களுமானவர் 
கள் . சுவர்க்கலோகத் 

யபேக்ஷிக்கிறார் 
கள் . அவர்கள் புண் 
ணியபலனாகிய தேவே 
ந்திர 

லோகத்தைய 
டைந்து சுவர்க்கத்தில் 
தேவர்களுடைய உய 

ஆனந்தங்களை 
யனுபவிக்கிறார்கள் . 


தை 


பரந்த 
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c . 


யடை 


தெ.தனீகவாவண) ஜொ அவர்கள் விஸ்தா 
க 0 விலா @ o r ணெவ - ணெ ) ரமான அந்த சுவர்க்க 
3 த -3 ) வொக விதி 

லோகத்தையனுபவித் 

து அவர்கள் புண்ணி 
வளவ.தயீய3_8ுவவய நசித்தபின் மனுஷி 
ஞா மதாமத 

காகோைவலு யலோகத்தை 
தெ 

கிறார்கள் . இந்தப்படி 

வேதோக்த தர்மத் 
பகவத்கீதை ix . 20. 21 . 

தை யனுசரிக்கும் வி 
ஷயேச்சை யுள்ளவர் 
கள் போக்குவரவை 
யடைகிறார்கள் . 


வஹூ.நா 03 ந நாலைதெதா 

" வெகு ஜன்மங்க 

ளெடுத்தபின் சகலமு 
நவா நா வரவகொ 

ம் வாசுதேவ ஸ்வரூப 
வா வெவவவ தி வ மென்று ஞான மடை 
ஹாதா ? _3|| ந்து என்னைப்பஜிக்கிறா 

ன் . அப்படிப்பட்ட ம 
பகவத்கீதை vii, 19 . 

காத்மா கிடைப்பது 
மிக அரிது . 


ல 


ஸநாதன தர்மம் . 


2 - ம் பாகம் 
ஹிந்துமதத்தின் பொதுவான 
கர்மானுஷ்டானங்கள் . 


அதிகாரம் 1 . 

சம்ஸ்காரங்கள் . 
ஒவ்வொரு மதத்திலும் அவ்வம்மதஸ்தர் அனுஷ் 
டிக்கவேண்டிய தாய்ச் சில கருமங்கள் அல்லது அனுஷ் 
டானங்கள் விதிக்கப்பட்டிருக்கின்றன . பொதுவாய் 
இக்கருமானுஷ்டானங்களின் பிரயோஜனமாவது ( 1 ) 
ஜீவன் தனது கோசங்களை வசப்படுத்திக்கொண்டு அவ 
ற்றைப் பரிசுத்தம் பண்ணிக்கொள்வதற்கு உதவுவதும், 

( 2 ) தேவர், ரிஷிகள் முதலிய பெரியோரின் சஹா 
யத்தை ஜீவனுக்குச் சம்பாதித்துக் கொடுப்பதும் , 

( 3 ) ஜீவன் மனதை யடக்கித் தியானம் , நிஷ்டை 
களைச் சுலபமாய்ச் சாதித்துக்கொள்ளும்படி அவனைச் 
சுற்றிலுமுள்ள ஆகாச ஸ்தலாதிகளைப் பரிசுத்தப்படுத் 
துவதுமேயாம் . 

இவ்வுத்தேசத்துடன் சில சில ஸ்தூலதிரவியங்கள் , 
தந்திரங்கள் , ஆசனங்கள் , த்வனிகள் ஆகிய இவை உத் 


. 
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தேசித்த கருத்தைச் சாதிப்பதற்குமிக யோசனையோடு 
ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்கும் ஒழுங்குடன் மேற்கூறிய கர் 
மாதிகளில் உபயோகிக்கப்படுகின்றன . 

இவ்விதம் உபயோகிக்கப்படும் திரவியங்கள் 
அவ்வவற்றிலுள்ள சுத்த தேஜஸ் சக்தியைப் பார்த் 
துத் தெரிந்தெடுக்கப் படுகின்றன . தேவதா பூஜைக 
ளில் உபயோகிக்கப்படும் சிலவகைப் புஷ்பம் முத 
லிய திரவியங்கள் அவ்வந்த தேவதைக்குச் சொந்த 
மான தேஜசும் சக்தியும் சிறிது சிறிதுடையனவாதலால் 
தேவதைகளுக்கும் உபாஸகர்களுக்கும் மத்தியில் சம் 
பந்தத்தை ஏற்படுத்தக்கூடியவைகளாயிருத்தலை நோக்கி 
விதிக்கப்பட்டிருக்கின்றன . 

உதாரணமாய்த் துளசிமணிகளானமைந்த வடம் 
அல்லது மாலை ஸ்ரீகிருஷ்ணனது ஆராதனத்திலும் , ருத் 
திராக்ஷமாலை மஹாதேவர் ஆராதனத்திலும் உபயோகிக் 
கப்படுகின்றது . 

தந்திரங்களும் , ஆசனங்களும் அனேகமாய்ச் சரீர 
முழுது முலாவிவரும் பிராணவாயுவின் விபாகங்களைச் 
சுத்திபண்ணுகின்றன . இவற்றுள் சில ( ஆசன தந்திரங் 

i ) சரீரத்தின் தேஜஸ் வெளியேறி ஆகாயத்தில் கல 
ந்து விடாமல் காப்பாற்றுவதற்கும் , சரீரத்திற்குள் 
ளேயே இத்தேஜோதாரைகளைச் சித்தம் சாந்தியடைந் 
து தியானத்தில் செல்லுவதற் குபயோகமாம்படி சஞ்ச 
ரிக்கச் செய்வதற்கும் உதவுகின்றன . 

த்வனிகள் மேற்கூறிய மூன்றுவித பிரயோஜனங்க 
ளுக்கு முதவுகின்றன . 

வைகள் 

சூட்சுமமான 
அசைவுகளை யுண்டாக்குகின்றன . 

அசைவுகள் கிரம 
மாகவும் சமமாகவும் பிரவர்த்திக்குமாயின் மிகவும் 
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தாங்குதல் பொருந்தியதும் லகுவாய் பாதிக்கப்படுவது 
மான சூட்சும சரீரத்தின் சலனங்களைத் தாக்கி அவற் 
றையும் சமபாவமும் , ஒழுங்குமுடையனவாக்கி விடுகின் 
றன . இவ்விதம் சூட்சுமசரீரத்தின் சலனங்கள் சீராக் 
கப்படின் அவை மனதுக்குச் சாந்தி சிரத்தை யிவற் 
றைக் கூட்டுவிக்கின்றன . சில உத்தமமான த்வனிகள் 
அவற்றை யுச்சரிக்கும் மனிதன் விஷயத்தில் ரிஷிகள் 
தேவர்களாகிய இவர்களுடைய கவனத்தை யாகருஷிக் 
கச்செய்கின்றன . உடனே அப்பெரியோர்களும் அவ 
னுக்குபகாரம் செய்கிறார்கள் . அன்றியும் தக்க உச்ச 
ரிப்புக்கள் துஷ்டபூதங்கள் முதலிய வசுத்தாம்சங்களை 
அணுகவொட்டாமல் விரட்டித் தம்மை யுச்சரிக்கும் 
மனிதனுக்கு நாற்புறத்திலுமுள்ள ஆகாயத்தைப் பரிசுத் 
தப்படுத்திவிடுகின்றன . இவ்வித முபயோகிக்கப்படும் 
துவனிகள் மந்திரங்கள் என்னப்படும் . மந்திரமா 
வது ஓர் குறிப்பிட்ட வரிசையில் உத்தேசிக்கப்பட்ட 
கருத்து அல்லது பலத்தோடு ஓர்விதத் தொடர்ச்சியில் 
உச்சரிக்கப்படும் த்வனிகளே . இந்த த்வனிகளின் வரி 
சை மாற்றப்பட்டால் அவற்றின் அசைவுகளும் மாறி 
விடும் , பலனும் மாறிவிடும் ; இதுவே மந்திரங்களை 
மொழிபெயர்க்கச் சாத்தியப்படா தென்பதற்குக் கார 
ணம் . மொழிபெயர்க்கப்பட்ட வொருமந்திரம் முன் 
பின்னாய் மாற்றப்பட்ட எழுத்துக்களையுடைய வார்த் 
தைகள் சேர்ந்த வொருவாக்கியம்போல நிரர்த்தகமா 
கும் . 

மந்திரத்தைப்பற்றி இன்னும் ஒரு விஷயம் ஞாப 
கத்தில் வைத்தல் வேண்டும் . அஃதாவது மந்திரத்தைப் 
பிரயோகிப்பவன் நன்னடக்கையைக் கடைப்பிடிக்கா 
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மல் காலங்கழித்து வருபவனாயின் , மந்திரத்தாலுண்டா 
கும் உச்சரிப்புக்கள் அவனுக்கு நன்மையையின்றிக் கே 
ட்டையே விளைவிக்கு மென்பதேயாம் . ஏனெனில் இம் 
மந்திரங்கள் இவனது சூட்சுமசரீரத்தைச் சம்பந்திக் 
கும்பொழுது தமது திடமான சக்தியை அதனிடத்தில் 
தாக்கும்படி செய்கின்றன . அசுத்தமான இச்சா சங்கல் 
பங்களுக்கு நேர்விரோதியான இம்மந்திரங்களின் சக்தி 
மேற்கூறியவிதமாய்ச் சூட்சுமசரீரத்தில் தாக்குங்கால் , 
இவனால் உற்பத்திபண்ணிக் கொள்ளப்படும் தீயவிச்சை 
முதலியவற்றால் நிறைந்த இவனது சூட்சுமசரீரம் ஒரு 
விதமும் மந்திரசக்திமற்றோர்வி தமும்பிரவிர்த்திப்பதால் 
பெரும்போட்டியுண்டாகி மந்திரசக்தி பலப்படப்பலப் 
படச் சரீரம் சிதைவுண்டு சிலசமயம் காயப்பட்டுக் கிழி 
க்கப்பட்டாலும்படலாம் ; இவன திச்சாசங்கல்பங்கள் 
பரிசுத்தங்களாயின் இவை மந்திரசக்திக்கு அனுகூல 
மாகவே பிரவர்த்திக்குமாதலால் மேற்கூறியவிதம் போ 
ட்டி நேருவதற் காஸ்பதமில்லை . இவ்விதசுத்தமான இச் 
சாசங்கல்பங்கள் எவ்வளவு பலஹீனங்களாயினும் சரி , 
அவை தம்மாற்கூடியவரை உதவிபுரியுமேயன்றி விரோ 
திப்பதற்கிடமில்லை. 

மந்திரங்களை வெளிப்படையா யுச்சரிக்கவேண் 
டியது அவசியமன்று . வாஸ்தவத்தில் அவைகளின்ரஹ 
ஸ்யோச்சாரணமே மிக வெளிப்படையா யுச்சரித்த 
லைக்காட்டிலும் பன்மடங்கு விசேஷ சக்தியுள்ளதாம் . 
இவ்வித ரஹஸ்யோச்சாரணங்கள் பிரகிருதியின் ஸ்தூல 
பாகங்களைக் காட்டிலுமதிகமாய்ச் சூட்சுமவிபாகங்களை 
ப்பாதிக்கின்றன . 

ஒரு ஹிந்துவின் ஆயுள்காலத்தில் அனுஷ்டிக்கப்ப 
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டும் கர்மங்களுக்குள் சிலமுக்கியமானவை அவனது 
பால்ய கௌமாராதி அவஸ்தைகளைக் குறிப்பிடும் அறி 
குறிகளாயிருக்கின்றன . பூர்வகாலங்களில் இவை எண் 
ணிறந்தனவாயிருந்தன . இவற்றுள் பத்து முக்கியமான 
வைகளாகக் கணிக்கப்பட்டுவந்தன . தற்காலத்தில் இப் 
பத்தினுள்ளும் சிலவே , அனுஷ்டிக்கப் படுகின்றன . 
இச்சமஸ்காரங்களில் ஏழு சிசு , பால்ய பருவங்களைச்சே 
ர்ந்தன . இவ்வேழில் ஆறாவதுதான் அன்னப்பிராசன 
மென்பது . இது குழந்தைக்குமுதல்முதல் கட்டியான 
ஆகாரமூட்டல் ஆகிய சடங்கு . இது சர்வத்திரானுஷ்ட 
முடையது . ஏழாவது தான் சூடாகரணம் அல்லது குடு 
மிவைத்தல் . இதுவும் காதுகுத்தலும் அநேகமாய் எவ் 
விடத்தும் அனுஷ்டிக்கப்படுகின்றன . பிறகு உபநயநம் 
நடத்தப்படுகிறது . இது வெகு முக்கியமான சடங்கு . 
இதில் பையன் குரு சமீபத்தையடைந்து அவரால் யக் 
ஞோபவீதம்என்னப்படும் பவித்திரமாகிய முப்புரி நூல் 
கொடுக்கப்பெற்று , காயத்திரி மந்திரத்தை யுபதேசிக் 
கப்படுகிறான் . இவ்வுபதேசம் அவனை இருபிறப்பா 
என் ஆகிய த்விஜன் ஆக்குகின்றது . 

உபநயநம் சிறுவனுடையவித்தியாப்பியாசநிலைமை 
யையாரம்பிக்கச்செய்கின்றது . இவ்வவஸ்தையில் பூர்ன 
--மான ‘ பிர்ம்மசரியம் அதாவது ஸ்திரீ விருத்தியின்மை 
விதிக்கப்பட்டிருக்கிறதோடு , சிறுவனுக்கு முயற்சியு 
டன் வித்தையையப்பியாசித்துவரலும் கடமையாய் ஏற் 
படுத்தப்பட்டிருக்கின்றது . இவ்வவஸ்தை வித்தியாப்பி 
யாசமுடிவில் கிரமமாய்க்கிருஹத்தை நோக்கித்திரும்பி 
வரலாகிய சமாவர்த்தனம் என்னும்சடங்குடன் முடிகின் 
றது . பிறகுசிறுவன் அடுத்தபடியாகிய கிருஹஸ்தம் அல் 


ண 
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லது கிருஹாதிகார நிலைமையில் பிரவேசிக்கத்தக்கவனா 
கிறான் . இப்பொழுது தான் விவாஹம் செய்யப்படு 
கின்றது . இதுசிறுவன் பிரௌடனாகிய புமானாகிப் புமா 
னுக்குரிய சகல பாரங்களையும் வஹிக்கத்தக்கவனாவ 
தைக் குறிப்பிடுகின்றது . 

தற்காலத்திய ஹிந்தியாவில் மேற்கூறிய க்ஷேமகர 
ங்களாகிய விதிகள் யாவும் வழக்கந்தவறிப்போயினவ 
ன்றோ ! பேருக்குமட்டும் விவாஹமுமுபநய நமும் சம 
ஸ்காரங்களாக அனுஷ்டிக்கப்பட்டுவருகின்றன . விவா 
ஹம் , வித்தியாப்பியாச நிலைமையின் மத்தியில் மிகவொ 
ழுங்கீனமாய் நடத்தப்படுகிறது . இதனால் வித்தியாப்பி 
யாசி , கிருஹஸ்தன் இவ்விருவர்களின் தர்மங்களும் 
ஒன்றோடொன்று கலக்கப்பட்டு இருநிலைமைகளும் 
பூரணமாகாது இரண்டும் கெடுதலையடைந்து வருகின் 
றன . ஆதலால் மேற்கூறிய பூர்வகாலத்திய வுத்தமவிதி 
கள் பழையபடி இத்தேசத்தில் அனுஷ்டானத்தில் 
வரும்படி கடவுள் கருணை புரிவாராக . 


பிரமாணங்கள் . 


வாகஜவாக 


யக : 


வல 
வ 


ஒரே சப்தமாகிலும் 
மெவொகெ காயை - வதி பிசகின்றி யுச்சரிக்கப் 

பட்டால் ஸ்வர்க்க 
பதஞ்சலி மஹாபாஷ்யம் vi . லோகத்தில் சகல அபீ 
1. 84 . 

ஷ்டங்களையும் கொடு 

தாகின் 


க்கக்கூடிய 
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2.தொஹீ .நஷாதொ வ ஸ்வரத்தாலாவது வர் 

ணத்தாலாவது 

ஹீ 
-தொவா இயாவூய 

னமான மந்திரம் வீணா 
கொ நதயை_ ar ஹ | 

கவுச்சரிக்கப் பட்ட 

தாகி , அதன் அருத்த 
வவா ஜாயஜா நO ஹி ந 

தைக் கொடுக்காது . 
வயயெ . தவாதொ 

( அன்றியும் ) அதுவாக் 
வராயாக 

குவஜ்ரமாகி முன்னொ 

ருகாலத்தில் இந்திரச 
பூரணினியின் சிக்ஷை 52 . 

த்துரு " என்னும்பதம் 
ஸ்வரப்பிசகால் 

உத் 
தேசித்தபடி விருத்தி 
ரனுக்குச் சத்துருவா 
கிய இந்திரனைக்கொல் 
லாமல் இந்திர சத்து 
ருவான விருத்திரனை 
யே கொன்றது போல் 
யஜமானனையேஹிம் 


க்கின்றது , 


. 


ெெவதிெெக8 க 2_வி : வு புண்ணியமான வை 
ெெண ): நிஷெகாவி வி_ஜ ந திக கர்மங்களால் இங் 
நாழ 

கும் மறுவுலகிலும் பா 
காய_ ேசீரஸ்வார : வா 

வனங்களான நிஷேக 

ம்முதலிய சரீரசம்ஸ் 
வ நா வெ.த. வெஹா 

காரங்கள் துவிஜனுக் 
மனுஸ்மிருதி ii . 26 . 

குச் செய்யப்படல் வே 
ண்டும் . 


க 
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வித.கயேயா ெநகொா ஒருசித்திரத்தின் உ 
ெெமா . ) 

தொநாடருவம் அநேகவர்ணங் 
வராஹண ) வித கலாக சப்படுத்தப் படுவது 

களால் வரவரப்பிரகா 
வாரெவி பயிவவ-ெெக சப்படுத்தப் 

போல் இவ்விதமே 

பிராம்மண்யமும் விதி 
பராசர கிருஹிய சூத்திரம் 

பூர்வகம் 
ஹரிஹர பாஷியத்தில் உதகரிக்ங்களால் நாளடைவில் 
கப்பட்ட ஆங்கிரஸ் வாக்கியம் . 

பூர்த்தியடைகிறது . 
பக் . 260. ( II . 1. ) 


கமான சமஸ்கார 


மாயா நவலவ ந . கர்ப்பாதானம் , பும்ஸ 
தொஜா தகவை | வரும் , ஸ்ரீமந்தம் , ஜாதக 

நா , யா நிஷக சொளு ர்மம் , நாமக்கிரியை , நி 
வாந வவ நநதி , யா - ஷ்க்ரமம் , அன்னப்பிரா 

சனம் , வபநக்கிரியை , 
கண - வெயொ வ.கா 

கர்ணவேதம் , விரதா 
பொவொர OS கி யாவியி |ே தேசம், வேதாராம்ப 

கொா தவா ந 3- உாஹொ கிரியாவிதி, கேசாந்தம் , 
விவாஹா சிவரி 

ஸ்நாநம் , உத்வாஹம் , 
தெதாழிற ஹெெபஜவ விவாஹாக்கி பரிக்கிர 

ஷொ . ஹம் , திரேதாக்கி ஸங் 
தாஃ | 

கிரஹம் , எனச்சமஸ்கா 

ரங்கள் 17 ஆக ஸ்மரிக் 
பராசரஸ்மிருதியில் உதகரிக்கப்படுகின்றன . 
கப்படும் வியாசஸ்மிருதி . பக் . 
269 . 


பழிவரிரஹ 


ஹ 8 II 


- 


ஸஹாபா 8 
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உபகாரமாக 


அதிகாரம் 2 . 

சிராத்தம் . 
மரணத்தால் ஸ்தூலசரீரத்தை நீக்கிக்கொண்ட 
ஜீவனுக்கு 

இவ்வுலகத்தில் வசிக்கும் 
-அவன் பந்துக்கள் செய்யும் கருமங்களுக்குச் சிராத்தம் 
என்று பெயர் . பிரத்தியக்ஷமான ஸ்தூலசரீரம் நீக்கிய 
ஜீவனுக்குப் பிரேதன் என்று பெயர் . இவ்வவஸ்தை 
யில் அவனுக்குச் செய்யப்படும் சிராத்தகருமங்கள் 
பிரேதக் கிரியை எனப்படும் . பிரத்தியக்ஷசரீரமாகிய 
அன்னமயகோசமானது மரணத்திற்குப் பின் அதன் 
அணுக்கள் கூடியசீக்கிரத்தில் சிதறுண்டு கலைந்துவிடும் 
வண்ணம் தகன பூமிக்குக் கொண்டுபோகப்படுகிறது , 
தகனத்திற்ப்பிறகு மூன்றாநாள் சாம்பலைத்திரட்டி ஓடும் 
ஜலத்தில் , விசேஷமாய் ஒரு புண்ணிய நதியில் கரைக் 
கிறார்கள் . அன்னமயகோசம் அழிந்தவுடன் பிராண 
மயகோசம் அதிசீக்கிரத்தில் அழிந்துவிடுகிறது . தக 
னசமயத்தில் பிரயோகிக்கப்படும் சிலமந்திரங்கள் இவ் 
விதம் பிராணமய கோசத்தின் நாசத்தைத் துரிதப்படு 
த்தி விடுவதற் குதவுகின்றன . இறந்த சரீரத்தை யழிப் 
பதற்குள்ள வழிகளில் தகனமே சிரேஷ்டமானது . இவ் 
விதம் சரீரம் அதிகசீக்கிரத்தில் அழிந்துவிடுவது மர 
ணமடைந்தவனுக்கும் , பின்னிற்கும் இதரர்களுக்கும் 
மிக அவசியமானது . சரீரமழியாது கிடக்கும்வரை பிரா 
ணமயகோசம் அதனிடத்துள்ள தேஜோதாரையின் 
கவற்சியால் , அதைவிட்டப்பாற் செல்லாது , சமீபத்தில் 
தங்கிநிற்கின்றதாதலால் ஜீவனுக்கு பூலோகத்தோடு 
பந்தம் நீங்காது . இது மிகவும் கெடுதலைவிளைக்கக்கூடி 
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பூமி 


யது . இனி பிணமாகிய சரீரம் புதைக்கப்பட்டால் 
க்குள்ளிருந்து அழுகிக்கொண்டிருக்கும் பொழுது 
விஷமயமான வாயுக்களைக் கிளப்பிக்கொண்டே யிருக் 
கின்றதாதலால் இவ்வுலகில் வசிக்கும் ஜனங்களுக்குக் 
கெடுதியை யுண்டுபண்ணுகின்றது . 

தகனத்திற்குப் பின் செய்யப்படும் சிராத்தகிரி 
யைகள் , சிறிது பாகம் இக்கருமங்களிலுபயோகிக்கப்ப 
டும் சில திரவியங்களின் தேஜஸ் சக்தியாலும் , சிறிதுபா 
கம் இப்பொழுது பிரயோகிக்கப்படும் மந்திரங்களின் 
சலனங்களாலும் மனோமய கோசத்தின் ஓர்வித நூதன 
புனர்நிர்மாணத்தில் உதவிபுரிகின்றன . பிறகு சிறிது 
காலத்திற்கப்பால் ஜீவன் பிரேதலோகத்திலிருந்து 
அப்பால் பிதிருலோகத்துக்குட் செல்லுவதற்கு உதவி 
புரியும் சபிண்டீகரணக்கிரியை நடத்தப்படுகின்றது . 
இப்பொழுது ஜீவன் புவர்லோகத்தில் உயர்ந்த விபாக 
ங்களில் வசிக்கும் நமது முன்னோராகிய பிதிர்களில் 
ஒருவனாகிறான் . பூலோகத்தில் ஒன்றும் புவர்லோகத் 
தில் ஆறும் ஆக எழு சந்ததிகள் வரை ஜீவர்கள் பரஸ் 
பரம் உபகாராதி சாதக பாதகங்களைச் செய்துகொள்ள 
லாம் . இவற்றிற்கு மப்பால் ஜீவனுக்கு சுவர்க்கலோ 
கம் சேர்ந்தபின் , சிராத்தாதி கிரியைகளால் உபகாரம் 
தேவையில்லை . 

பிரமாணங்கள் . 
ஜெயகாவெவ வாதெ , வ பிதிருக்களை யுத் 
யோவியி நாவயசு | தேசித்துப்பாத்திரர்க 

பிராமணர்களு 
விதர ந - ப )விவொவொக்குத் தக்கசமயங்களி 
உா ந நா நாஹதழ || 

லும் ஸ்தலங்களிலும் 

விதிப்பிரகாரம் சிரத் 
பிரம்மாண்டபுராணம் . 

தையோடு அளிக்கப் 
படுவது சிராத்தம் எ 
ன்னப்படும் . 


ளான 
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கயடா ஹா ஹா நாள்தோறும் அன் 
ஞாமெநொ கெ நவ 

னம் முதலியவைகளா 

லும் , ஜலத்தாலும் , 
வயொவவெவாவி அல்லது கனி , கிழங் 
வி.தரம் ) திரைவஹது || கு ஜலத்தாலாவது , 

திர்களுக்குத் திருப்தி 
மனுஸ்மிருதி iii . 203 . யைச் செய்வித்துச்சி 

ராத்தம் செய்தல்வே 
ண்டும் . 


T 


கும் 


வவலவா வனாதராலும் 

மரணத்திற்குப் பின் 
தி நா நரணாடி 

பாபிகளான ஜீவர்க 
ளுக்கு நரக தண்டனை 

களை யனுப் 
ரீரயாத நாயீ_ய ந .) 

பொருட்டு ஐந்து பூதங் 
P ) தெயயர - வழய 

களாலுமே வேறு ஒரு 
( சூட்சுமமும் ) ஸ்திர 
மான சரீரம் உண்டா 
க்கப்படுகிறது . 


தெ.நா நஹய தாயா : அந்தச் சரீரத்தில்ய 
சீரொணெஹயாத நா : | 

மனுடைய தண்டனை 

களை ( ஜீவன் ) அனுப 
தாவெவ தாைதா-- வித்தபின் சரீரத்தின் 

பாகங்கள் முறையே 
வயதெவிலாமஃ|| 

அந்தப் பஞ்சபூதங்க 
ளிலடங்கிவிடுகின்றன. 
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--தொ 


யாவா திய 8 வவராய (ஜீவன் ) அதர்மம் 
பொய3_ ஃ 

சொல்பமும் தர்மம் 
ெெகெரவா வரதொல் அதிகமாகவும் செய்த 
தெ : பெமெவ - வா வனாகில் இந்தப்பஞ்ச 

பூதங்களாலாகிய மற் 

றொருசரீரத்தில் சுவர் 
மனுஸ்மிருதி xii . 16 , 17 , 20. க்கமடைந்து சுகமனு 

பவிக்கிறான் . 
விதானொக்ஷவன் 

சிதையிலிருந்து வி 
தங 3 - வஜாயதே 

டுபட்டது முதல் ( தக 

னமுடிந்தது முதல் ) 
கருடபுராணம் ii . v . 36 . 

. பிரேத நிலைமை ( ஜீவ 

னுக்கு ) ஏற்படுகிறது . 
வஷ - .யாவத ) பொஷா ஓ ! பக்ஷிசிரேஷ்டா ! 
மெ - மஆதிரை நவஃ | 

ஒருவருஷம்வரைமனி 

தன்மார்க்கத்தில் 
ததஃவி.தரமெணொ பிரேதலோகத்தில் ) வ 
ய_வி தரலாகவமதி 

சிக்கிறான் . பிறகு பிதி 
ர்கணங்களுடன் பிதி 
ர்லோகம் சென்று வ 
சிக்கிறான் . 

பதினாறு சிராத்த 
உதஷாலாவி பெங்களைக் கொடுப்பதால் 
விதுவிஜஹஜொகெட் அவன் பிதிர்லோகத் 

தில் பிதிருக்களுடன் 
வித- வ - தெணக த ஆனந்தத்தையனுபவி 
வ ) வலவிகாணவா || 

க்கிறான் . ஆதலால் தந் 

தைக்குப் புத்திரன் 
கருடபுராணம் II . xvi . 6-7,20 . எப்பொழுதும் சபிண் 

டீகரணகிரியைகளைச் 
செய்துவரல்வேண்டும் 
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அதிகாரம் 3 . 


சௌசம் . 


சௌசமாவது ஸ்தூலசரீரத்தில் பலம் ஆரோக்கிய 
மிவை நிலைக்கும்படி சரீரசுத்தியைக்கொடுப்பதற்கேற்ற 
விதிகளையுடையதேயாம் . வியாதியாவது இயற்கையின் 
சில வொழுங்குகள் மீறப்பட்டதற்கு அறிகுறியேயன் 
றோ ! பெரியோரான ரிஷிகள் இயற்கையின் ஒழுங்குகள் 
யாவும் ஈசுவரனது நியதி , அதாவது ஈசுவரனது பாஹிய 
மான பிரகாசமே என்றும் , ஜீவனும் மாயையால் மூடப் 
பட்டிருக்கும் ஈசுவராம்சமேயென்று மறிந்தவர்களாத 
லின் , இயற்கையின் ஒழுங்குகளை விடாது அனுஷ்டிப் 
பது மதானுஷ்டானத்தைச் சேர்ந்த தர்மமென்றே ஏற் 
படுத்தியிருக்கின்றனர் . 

பிரத்தியக்ஷமாகிய ஸ்தூலவுடம்பும் , அப்பிரத்தி 
யக்ஷமாகிய அதன் பிரதியான பிராணமய கோசமும் , 
ஸ்தூலவுலகின் பதார்த்தங்களாலேயே நிர்மாணம் பண் 
ணப்பட்டிருக்கிறபடியால் அவற்றைச் சுத்தம்பண்ண 
வும் பின்னச்சுத்தத்தை விடாது காப்பாற்றவும் , ஸ்தூ 
லசாதனங்களை யுபயோகித்தல் அவசியமாகின்றது . இவ் 
விதமிச் சாதனங்களை யனுஷ்டிப்பதற்கும் அவைகளைச் 
செம்மையா யறிந்துகொள்ளவேண்டியது அவசியமா 


கின்றது . 


நம 


பிரத்தியக்ஷமாகிய அன்னமய கோசமானது நா 
முட்கொள்ளும் ஆகாரம் பானங்கள் , காற்று , 
க்கு நாற்புறத்திலுமுள்ள வஸ்துக்களி னிடமிருந்து 
சதாகாலமும் நம்மை வந்தடையும் அம்சங்கள் , இவற் 
றால் நிரம்பியது . இதர மனிதர்கள், பதார்த்தங்கள் இவ 
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ற்றினிடமிருந்து எப்பொழுதும் வெளியேறி நம்மிடம் 
வந்து சேர்ந்துகொண்டிருக்கும் இவ்வம்சங்கள் மிக 
வும் நுண்ணியவைகள் . நம்மால் பிரத்தியக்ஷமாய்ப் பா 
ர்க்கமுடியாதவைகளா யிருக்கின்றன . இந்த விஷயம் 
சற்று நூதனம்போல் உங்களுக்குத் தோன்றும் . ஆயி 
னும் அது உண்மையே யன்றி வேறன்று . நமது சரீரங் 
கள் முற்றிலும் சேதனமற்ற ஜடபதார்த்தங்களாலாகிய 
வையன்று . உண்மையில் சேதனமற்ற ஜடபதார்த்த 
மென்பது ஒன்றில்லை . பிரகிருதியானது அற்பஜீவர்க 
ளாகிய அணுக்கள் , இவ்வணுக்களின் திரள்களாகிய 
மற்ற ஜீவர்கள் , இவற்றால் நிரம்பியதே . ஆதலால் தேரு 
வீதியிற் காணப்படும் தூசியில் சிறிது பாகத்தை யெடு 
த்துப் பரிசோதிப்போமாயின் கணக்கற்றகோடி அற்ப 
ஜீவர்கள் , படிப்படியாய் கீழ்ப்பட்ட அணுத்தன் 
மைமுதல் , கணக்கற்ற வகைகளாய்க் கடைசியாய்ப் 
பூதக்கண்ணாடியின் உதவியால் காணக்கூடிய அங் 
குரக்கிருமிகள்வரை தட்டுப்படுகின்றன . இவ்வங்குரக் 
கிருமிகள் முதலிய பலவகை யற்ப ஜீவக் கூட்டங்கள் 
ஆகாயத்தில் நாற்புறத்திலு மிதந்துகொண்டு சஞ்சரிக் 
கின்றன . இவற்றாலேயே நமது சரீரங்களும் இதர வஸ் 
துக்களும் உண்டுபண்ணப்படுகின்றன . கற்கள் , செடி 
கொடிகள் , மனிதர் , மற்றும் மானிடரால் சிருஷ்டிக்கப் 
படும் பதார்த்தங்களான வீடுகள் , தட்டுமுட்டுச் சா 
மான் , வஸ்திராதிகள் இவையனைத்தும் பிரதிநிமிஷமும் 
இவ்வகை யற்பஜீவ சமூகங்களின் மேகம்போன்ற 
கூட்டங்களை வெளிப்படுத்திக்கொண்டேயிருக்கின்றன . 
நம்மைச் சூழ்ந்திருக்கும் சகல பதார்த்தங்களும் , அதி 
லும் விசேஷமாய் நாம் ஸ்பரிசிக்குஞ் சகல பதார்த்தங் 
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களும் , நமக்குச்சில அம்சங்களைத் தருகின்றன . நம்மிட 
மிருந்து சிலவற்றைத் திரும்பிப் பெற்றுக்கொள்ளுகின் 
றன , இவ்விதம் சதாகாலமும் வெளியிலிருந்து பதார்த் 
தங்கள் நம்முடைய சரீரங்களில்வந்து சேருகின்றமை 
யால் , நமது சரீரங்கள் சுகஸ்திதியிலிருக்க வேண்டுமா 
யின் , நாம் சுத்தமான அம்சங்களை மட்டும் வெளியிலிருந் 

ஸ்வீகரித்துக்கொண்டு , அசுத்தங்களை நம்மை வந்து 
அணுகவொட்டாமல் துரத்திவிடவேண்டியது . சௌச 
விதிகள் இதை நாம் செய்துகொள்ளும் விதத்தைக் 
காட்டுவதற்காகவே ஏற்பட்டிருக்கின்றன . 

நாமுட்கொள்ளுமாகாரம் பரிசுத்தமான தாக இரு 
க்கவேண்டும் . உலகில் உள்ள சகல பதார்த்தங்களும் 
வரவர சேதன விருத்தியுடையவைகளாயாவது , அல் 
லது வரவரச் சேதனக்குறைவால் மரணத்தைச் சமீ 
பித்து வருவனவைகளாயாவது இருக்கின்றன ; அதா 
வது விருத்தியல்லது நாசத்தையடைந்து வருகின்றன . 
பரிசுத்தமான ஆஹாரம் அதிக சைதன்யாம்சம் நிறை 
ந்து விளங்குவது ; அவற்றின் கண்ணுள்ள சைதன் 
யம் பிரகாசமடைந்து வருகின்றது . நவமான இலை , கனி 
கள் , தானியம் , கிழங்குகள் இவைமுதலியன விருத்தி 
யடைந்துவரும் சைதன்யமுடையன . இவற்றை நாம் 
உட்கொள்ளுவதால் இவற்றின் சைதன்யம் நம்முடைய 
சரீரங்களைச்சேர்ந்து அவற்றைவிருத்திபண்ணுகின்றது . 
இக்கந்தமூல முதலியன நாட்சென்றவைகளும் அழுகி 
வருபவைகளுமாயின் , இவை யசுத்தங்களாகி விடுகின் 
றன . ஏனெனில் , இவற்றின் சைதன்யம் அப்பாற்சென் 
றுவருகின்றது . இவையிறக்கும் சமயத்தைநோக்கியிரு 
க்கின்றன . இப்படியே எவ்வகை மாம்சமும் ஏறக்குறை 
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ய அசுத்தமான அஹாரமே ; ஏனெனில் , அதன் உயிர் 
அப்புறப்படுத்தப்பட்டிருக்கின்றது . அதுவும் அழுகு 
வதற்குத் தயாராயிருக்கின்றது . இதனால் விருத்தியடை 
யும் சரீரம் , கந்தமூலதான்யங்களால் போஷிக்கப்படும் 
சரீரத்தைக் காட்டிலும் அதிகமாக வியாதிக்கிடமாகக் 
கூடியதாகின்றது . மாம்சத்தால் போஷிக்கப்பட்ட சரீர 
த்தில் காயங்கள் நீடித்த காலத்தில் ஆறுகின்றன . ஜ்வ 
ரமும் மிகவுச்சமாய் அடிக்கின்றது . 

திரவமயமான பதார்த்தங்களிலும் சுத்த ஜலமான 
து சௌக்கியத்திற்கு மிகவும் அவசியமானது . தேயிலை , 
காப்பி , கோக்கோமுதலிய மூலிகைகளின் ரஸமும் 
ஜலமும் சேர்ந்த பானங்கள் மிதமாய் உட்கொள்ளப் 
படின் யாதொரு கெடுதலையும் உண்டுபண்ணுகிறதில்லை . 
அநேக சமயங்களில் மிகப் பிரயோஜனத்தையு முண்டு 
பண்ணுகின்றன . பாலோ மிகப் பரிசுத்தமான உத்தம 
ஆகாரமும் பானமுமாகின்றது . லாகிரிகலந்த எவ்வகை 
ப்பானமும் மிகவசுத்தமானதேயாம் . சரீரத்துக்கு மிக 
வும் அபாயகரமான தென்பதில் சந்தேகமேயில்லை. இவ் 
வகைப் பானங்களெல்லாம் அழுகல் முதலிய பல விகா 
ரங்களையடைய வாரம்பித்திருக்கும் , அல்லது அடைந்து 
வரும் சாராய பதார்த்தங்களே தவிர வேறன்று . இவை 
சரீரத்தின் பாகங்களுக்கு நாசஞ்செய்பவை ; சாக்ஷத் 
விஷமேதவிர வேறன்று ; அதிலும் உஷ்ணதேசங்களில் 
மிகவும் தீங்கை விளைவிக்கக்கூடியவை ; வெகு சீக்கிரத் 
தில் சரீரத்திற்கு தளர்ச்சியையும் அற்பாயுளையும் உண் 
பெண்ணுகின்றன . இம்மாதிரியே கஞ்சா, சௌக்கியத் 
துக்கு முற்றிலும் விரோதியான சர்வசாதாரணமாகிய 
பங்கி முதலிய மயக்கத்தைக் கொடுக்கும் சரக்குகள் 
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நமது 


கலந்த சகலவித பானங்களும் தீமையானவைகளே 
யாகும் . 

பரிசுத்த ஆகாயம் , பரிசுத்தமான அன்னம் , 
பான மிவற்றைப்போலவே சரீர சௌக்கியத்திற்கு 
மிகவுமவசியமானது . நாம் மூச்சுவிடும்பொழுது ( கரி 
மலவாயு ) வென்னும் ஓர்வகை மயக்கத்தைத் தரும் துர் 
வாயுவை வெளிப்படுத்தி வருகிறோம் . ஓர் அடைப்பான 
விடத்தில் நாம் மூடிக்கொள்வோமானால் சில நிமிஷங் 
களில் அதிலுள்ள ஆகாயமெல்லாம் இத்துர்வாயுவால் 
நிறைந்துவிடுகின்றதா தலால் , 

சுவாஸத்திற்கு 
அநீர்ஹமாகிவிடுகிறது . மேலும் நாம் மூச்சுவிடு தலால் 
வெளிப்படுத்தும் காற்றானது சரீரத்தின் உட்பாகங்க 
ளிலிருந்து கழிவான அசுத்த பதார்த்தங்களைச் சுமந்து 
செல்கின்றது . ஆதலின் இக்காற்றுவெளியேறினவுடன் 
வேறு சுத்தவாகாயம் இதிலுள்ள மேற்கூறிய அசுத்த 
பதார்த்தங்களை அப்புறப்படுத்தாமற்போனால் இவை 
நமது சுவாஸாசயங்களிலும் பிறருடையவைகளிலும் 
திரும்பித்திரும்பிச் செலுத்தப்பட்டு விஷமாகமாறிப் 
பல தீங்குகளை யுண்டுபண்ணிவிடுகின்றன . 

இவ்விதமாய்ப் பரிசுத்த ஆஹாரத்தால் நமது சரீ 
ரத்தை நாம் போஷித்துவரவேண்டியதுந் தவிர , சரீரத் 
தின் மேல் தளமாகிய த்வக்கையு மடிக்கடி கழுவி முழு 
கிச் சுத்தமாய் வைத்துக்கொள்ளவேண்டும் . சரீரமுழு 
மையும் குறைந்தபக்ஷம் தினத்துக்கொரு தடவையாவ 
து நீரால் சுத்தி செய்யவேண்டும் . ஸ்நாநசமயத்திலும் 
சரீரத்தின் மேல்பாகங்களி லொட்டியிருக்கும் தூசி 
யழுக்குகள் முதலியன நீங்கும்படி நன்றாய்த் தேய்த்து 
முழுகல்வேண்டும் . இவ்விதம் செய்வதால் சரீரத்தின் 
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மேற்போர்வையாகிய தோல் அசுத்தம் நீங்கிச் சுறுசுறு 
ப்புள்ளதாகும் . அடிக்கடி பலவேலைகளைச் செய்வதால் 
அழுக்கடையும் உறுப்புகளாகிய கைகால்களை யடிக் 
கடி . சுத்தம் செய்துவரலும்வேண்டும். அதிலும் போஜன 
த்துக்கு முன்னும் பின்னும் அவற்றைக் கழுவுதலை யொ 
ருபோதும் தவிரக்கூடாது . கழுவாத கைகளுடன் போ 
ஜனம் செய்வது நாமுண்ணும் போஜனத்துள் தூசி , 
துகள் முதலிய விஷாம்சங்களைப் பிரவேசிக்க இடந்த 
ருவதாகும் . போஜனம் செய்தபின் கழுவுவது தான் பிர 
த்தியக்ஷமாய் அவசியமாயிருக்கின்றது . சரீரத்தை யடு 
த்துத் தரிக்கப்படும் வஸ்திரங்களும் பிரதிதினமும் 
சுத்தஞ்செய்யவேண்டும் . 

ஹிந்துமதஸ் தன் பாஹ்யமவ்வளவும் அந்தரத்தில் 
வர்த்திக்கும் தத்வத்தின் பிரகாசமே யென்னும் நம்பிக் 
கையுள்ளவனாதலால் , சகல பாஹ்யாநுஷ்டானங்களுடன் 
அந்தரசுத்தியும் சேர்த்துக்கொள்ளுகிறான் . தனது பா 
ஹ்யசரீரத்தை ஸ்நாநாதிகளால் சுத்திசெய்யும்பொழுது 
சூட்சுமசரீரங்களும் சுத்தியடையும் பொருட்டு ஏற்ற 
மந்திரங்களை யுச்சரிக்கிறான் . இவ்விதம் பிரதிதின கிரி 
யைகளிலும் இவனுக்கு மதானுஷ்டானம் சேர்த்திணைக் 
கப்பட்டிருக்கிறது . 

பூர்வீகர்களான ரிஷிகள் சுத்தியைப்பற்றி இவ்வ 
ளவு விசேஷமாய் வற்புறுத்திக்கூறியிருப்பதின்னகா 
ரணத்தாலென்றிப்பொழுது சிறுவர்க்குத்தெரியும் . அழு 
க்கடைந்த சரீரம் வஸ்திரமாகிய இவைகளையுடைய 
வொரு மனிதன் தன்னைச்சுற்றிலுமிருக்கும் ஆகாயத் 
தை யசுத்தமான அம்சங்களால் நிரப்பிவிடுகிறான் . இவற் 
றால் இதர மனுஷர்க்கும் விஷமூட்டுகிறான் . நமக்காக 
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மட்டும் நாம் பரிசுத்தமா யிருக்கவேண்டு மென்பதன் 
று ; பின்னை நமக்குச் சுற்றிலுமுள்ள இதரர்க்காகவும் 
நாம் சுத்தமாயிருக்கவேண்டிய தவசியமாகின்றது . அ 
ழுக்கடைந்த சரீரம் , அழுக்கடைந்த வஸ்திரம் , அழு 
க்கடைந்த ஸ்தலம் அல்லது ஸ்தானம் , ஆகிய இந்நாற் 
புறத்திலுமிருந்து விஷபதார்த்தங்கள் ஓடிவந்து தங்கு 
மிடம் , சர்வஜன சமூகத்திற்கும் பொதுவான அபாய 
ஹேதுவாகின்றது . 

இனிப் பிராணமய கோசத்தின் பரிசுத்தி , அதனி 
டம் சேர்ந்திருக்கும் தேஜோதாரைகளின் சுத்தாசுத்தி 
யைப் பொறுத்திருக்கின்றது . நமக்குப் பக்கத்திலுள்ள 
சகல பதார்த்தங்களினுடைய தேஜோ குணங்களால் 
இப்பிராணமய கோசமானது அதிசீக்கிரத்தில் பாதிக்க 
ப்படுகின் 

ன்றது . ஆதலால் இவ்விஷயத்திலும் நாம் மிகவுஞ் 
ஜாக்கிரதையாயிருக்கவேண்டியது அவசியமாகின்றது . 
அந்தமய கோசத்திற்குப் பாதகமில்லாத வெள்ளைப் 
பூண்டு வெங்காயம் முதலிய சில சரக்குகளும் மூலிகை 
களும் பிராணமய கோசத்திற்கு மிகவும் கெடுதலைவிளை 
விக்கக் கூடியவைகளாயிருக்கின்றன . இவைகளின் கவ 
ர்ச்சி மாம்சத்தினுடையதை விடக் கெடுதலாயிருக்கின் 
றது . இன்னுமிக்கோசம் லாகிரி வஸ்துக்களினின்றும் 
எழும் ஆவிகளாலும் , இதரர்களின் பிராணமய கோசங் 
களாலும் பாதிக்கப்படுகின்றது . இவை யெல்லாவற் 
றைக் காட்டிலும் முக்கியமான விஷய மொன்றுண்டு . 
அதாவது : இக்கோசமானது தனது சூட்சும சரீரத்தா 
லும் , தனது சூட்சுமசரீரத்தின் வழியாய்ப் பிறர் சூட் 
சுமசரீரங்களாலும் விசேஷ பாதையை யடைகின்றது . 
ஆதலாற்றான் கெட்டசகவாசத்தில் பல தீங்குகள் நேரி 
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டுகின்றன . சூட்சுமசரீரத்தின் சுத்தியோ, அதன் ஜீவன் 
உத்பத்தி பண்ணிக்கொள்ளும் நினைவு , இச்சைகளைப் 
பொறுத்திருக்கின்றது . ஆதலால் , ஸ்தூலகோசங்களில் 
அசுத்தி நிறைவதற்கு முக்கியமான ஹேது இதுவே . 
ஒருவன் நினைவுகளும் , இச்சைகளும் அசுத்தங்களாயி 
ருப்பின் அவனது ஸ்தூலகோசங்கள் ஒருபோதும் சுத் 
தமாயிருத்தலமையாது . ஒருவன் சௌசவிதிக ளொன் 
றையும் விடாமல் அனுஷ்டித்து வரக்கூடும் ; ஆயினும் 
கர்வம் , அகங்காரம் , குரூரம் , தற்பெருமை , சந்தேகம் 
முதலிய துர்க்குணங்கள் அவனிடமிருக்குமாயின் எவ்வ 
கை சௌசவிதிகளி னனுஷ்டானத்தாலும் சுத்திபண் 
ணிக்கொள்ள முடியாத அசுத்தங்களை சதா தனது தாழ் 

கோசங்களில் வருஷத்துக்கொண் டிருப்பவனாகி 
றான் . தேவர் , ரிஷிகள் திருஷ்டியில் இவன் சதா அசுசி 
யே தவிர வேறாகான் . 


ந்த 


பிரமாணங்கள் . 


" ராஜாவவயாயூத " 

வீட்டுக்குத் தூரத் 
பாதாவாவவெநழ திலேயே மூத்தீ மு 

தலிய சர்வமலங்களை 
உவிஷாளு நிஷெகவ ? யும் கால்கழுவும் நீரை 
பாலெவனாவாக | 

யும் , எச்சிலன்னத்தை 
யும் 

ஸ்நாநநீரையும் 
விடுதல் வேண்டும் . 
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மனுஸ்மிருதி iv . 151 . 
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ஜ 


32 ) 


ஸ 


சூவாவயதொநித ).- ஆசமனம் செய்து 
லெயெ) வvar ஹி.க : | 

சுத்தனாகி , சுத்தமான 

விடத்தில் விதிப்படி ஜ 
-வெளவெபெஜவ நவ ) பிக்கவேண்டியதை ஜ 
2 - வாஸீத பயாவிய பித்து , இருசந்திகளி 

லும் மனதை 
மனுஸ்மிருதி ii . 222 . 

ருமுகப் படுத்திக்கொ 
ண்டு உபாஷிக்கவேண் 

டும் . 
உவ )விஜொமி.த .) . y த்விஜன் , ஜலத்தால் 

மனதை யடக்கிக்கொ 
தாஹித : | 

ண்டுசுத்திசெய்துகொ 
ஊகாவொவவ பக 

ண்டு உண்ணல்வேண் 

டும் , உண்டபின் நன் 
மவிவோ நிவவரபெசு || 

றாய் அவயவங்களை ஜ 
மனுஸ்மிருதி ii . 53 . லத்தால் ஸ்பரிசித்தல் 

வேண்டும் . 
தா ந தவொழிராஹாலொ ஞானம் , தபஸ், அ 
ரேணநொவாா ) -வாஜ நடி | 

க்கினி , ஆகாரம் , மண் , 
வாய - க்காக காவௌவயங்காம் , வாயு , சூரிய 

மனது , ஜலம், அப்பி 
-ஜெகே தரணி நெ.ஹி. நா ன் , காலம் இவை தே 
மனுஸ்மிருதி ii . 105 . ஹிகளுக்குச்சுத்தியை 

ச்செய்பவைகள் . 

( காத்திரம் ) தேகம் 
சு .மாதாணி வி ஜலத்தாலும் , மனது 

சத்தியத்தாலும் , பூதா 
2 நஷகெ.). ந S | 

த்மா ( வியவஹாரஜீவ 
வி )ா -கவொவ ஓதான்) வித்தை , தபசினா 

லும் , புத்தி , ஞானத்தா 
தா வதா ந ந 

லும் சுத்தியடைகின் 
மனுஸ்மிருதி V. 109 . றன . 
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நஹிஜாநெ நல , 
வவித சிஹவி ) தொ 


00 


மானமான 


ஞானத்துக்குச் ச 

பரிசுத்தி 
பண்ணும் வஸ்து இவ் 
வுலகத்தில் கிடையா 


பகவத்கீதை iv. 38 . 


சுவிவெகபாவாரொ 

மிகவும் துராசார 
ஹஜதெரை ந ந ஜாச 1 

னாயிருந்தாலும் என் 

னைப் பிறிதொன்றிலு 
வாயரெவஸ 3 . தவ ) 

ம் நாட்டமற்ற மன 

தொடு பஜிப்பானாகில் 
3 ) அவைஸிதொஹிம் 

அவனைச் சாதுவென் 
றே மதிக்கவேண்டிய 
து ; ஏனெனில் , அவன் 
சரியான முயற்சியில் 

நிற்கிறான் . 
ஷிவாலுவ தியாதா சீக்கிரத்தில் அவன் 
UTU வா தி . நிமஉதி 


| 

தர்மாத்மாவாகி சாந்தி " 
யையடைகிறான் . 

ஓ ! 
கௌ தெயவதிஜா நீஹி குந்திபுத்திரா ! எனது 
நெலெக வரண ) கிய 

பக்தன் நாசமடைகிற 
தில்லை என்பதை உல 
கில் கோஷணம் செய் 


வ 


அம 


வாயாக . 


சுஹதா வ வாவெ 
லொசொக்ஷயிஷாஜினா : 

நான் உன்னைச்சகல 

பாபங்களினின்றும் 
பகவத்கீதை ix . 30-31 . விடுவிப்பேன் . நீ விய 
xviii . 66 . 

சன்ப்படு தலை யொழி . 
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அதிகாரம் 4 . 


தினந்தோறும் செய்யவேண்டிய பஞ்ச யக்ஞங்கள் . 
இயற்கையில் தியாகத்தைக் கருத்தாகவுடைய யக்ஞ 
ஸ்வரூபமாகும் விதி அல்லது நியதி யொன் றுண்டென 
நாம் முன்னமே கூறினோமல்லவா ? அந்நியதியுடன் மன 
ப்பூர்வமாய் ஒத்து வியவஹரிப்பதே நமக்கு மஹிமை 
யென்பதையும் தெரிந்து கொண்டோமல்லவா . இப் 
பொழுது ஸநாதன தர்மமானது மேற்கூறியபடி மதஸ் 
தர்கள் ஒழுகிவரும்படி எவ்விதமவர்களைப் பழக்கப் 
படுத்தி வந்ததெனப் பார்ப்போம் . 

சாஸ்திரங்களில் கூறப்பட்டிருக்கும் கணக்கற்ற பல 
விதமான யக்ஞங்களைப்பற்றி யிங்கு பிரஸ்தாபிப்பதற் 
குச் சாத்தியப்படாது . ஆதலின் அதை நிறுத்தி இங்கு 
தினந்தோறும் நடத்தப்படவேண்டிய முக்கியமான 
பஞ்ச மஹா யக்ஞங்களை மட்டும் குறிப்பிட்டுப் பேசு 
வோம் . இவையாவன . 
( 1 ) ரிஷிகள் அல்லது வேதங்கட்கு இடப்படும் 

யக்ஞம் . 
( 2 ) தேவர்க்களிக்கப்படும் யக்ஞம் . 
( 3) பிதிர்க்களின் யக்ஞம் . 
(4 ) நரர்களுக்கு யக்ஞம் . 
( 5 ) பூதங்கட்கு யக்ஞம் . 

இவற்றில் ஒவ்வொன்றிற்கு வாச்சியமல்லது பா 
ஹியமான ரூபமும் , லக்ஷியம் அல்லது அந்தரங்கமான 
அர்த்தமல்லது கருத்தும் உண்டு . இதில் பின் சொன் 
ன தாகிய அந்தரங்கமான கருத்தே , யக்ஞம் செய் 
வோனை யாகத்தின் முழு உயிர் அல்லது பூர்ணமான 
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பலத்தை யடையச்செய்விக்கின்றது . இவ்விரண்டையு 
மறிந்துகொள்ள நாம் யத்தனிப்போம் . 


( 1 ) ரிஷிகள் அல்லது வேதங்களுக்குச் செய்யப் 
படும் யக்ஞத்தில் பாஹியரூபமாவது , அத்தியயகமும் 
அத்தியாபனமுமாம் . பிரதிதினமும் ஒவ்வொருவரும் ஏ 
தேனும் ஒரு புண்ணியகிரந்தத்தைப்படித்து வரல்வேண் 
டும் . அல்லாவிடில் தன்னையும் , தனது பரிபாக நிலைமை , 
அதற்கேற்ற தர்மங்கள் அல்லது கடமைகளையும் , செவ் 
வையா யறிந்துகொள்வதற் கவசியமான ஞானத்தைச் 
சம்பாதித்துக்கொள்ளுவது முடியாதன்றோ. இவ்விதம் 
தேடிக்கொண்ட ஞானத்தைத் தன்னிலும் குறைந்த 
அறிவுள்ளாராகிய பிறர்க்கும் தானம் செய்து வருவதற் 
கும் இவன் தயாராயிருக்க வேண்டும் . ஆதலாற்றான் மனு 
வும் இந்தயக்ஞத்தை வர்ணிக்குமிடத்து அது அத்தி 
யாபனம் அல்லது பரோபதேசம் எனக் கூறியிருக் 
கின்றனர் . ஆதலின் இதைப்படிக்கும் ஒவ்வொரு சிறு 
வனும் பகவத்கீதை , அனுகீதை , ஹம்சகீதை, முதலிய 
புண்ணியகிரந்தங்களி லேதேனுமொன்றைப் பிரதிதின 
மும் சிறிது சுலோகங்கள்வரை படித்து அதன் பொ 
ருளை ஆழ்ந்து சிந்தனை பண்ணி வருவதால் இவ்வித யக் 
ஞத்தைச் செய்துவரவேண்டும் . இங்கு அதிகபாகம் 
படித்துவருவதைக்காட்டிலும் சொற்பம் படித்தவரை 
ஆழ்ந்த கருத்தாய்ச் சிந்தித்தலே விசேஷமானது . 

இனி யிந்த யக்ஞத்தின் லக்ஷியார்த்தமாவது : இவ் 
விதம் படித்துத்தெளிவது எல்லாம் தியாகார்த்தமே ; 
பிறர்க்குபதேசிக்கும் பொருட்டே நாம் கற்றுத்தெளி 
வது என்பதே . 
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( 2 ) தேவயக்ஞமென்பது ஹோமம் . இயற்கை 
யில் நாமடைந் தனுபவிக்கும் மழை காற்று முதலிய 
சகலசௌகரியங்களையும் நமக்குக் கருணையோடு பாது 
காத்து அளிப்பவர்களாகிய தேவர்களுக்கு நாம் செலுத் 
தவேண்டியதாகிய நன்றியறி தலைக் காட்டுவதும் அந்தப் 
பிரயோஜனங்களுக்குப் பதிலாய் நாமவர்களுக்கு நமது 
பொருள் முதலியவற்றில் ஓர் பாகத்தைப்பிரதிதானமாய் 
அளிப்பதுமே இஃதாகும் . இந்த யக்ஞத்தின் லக்ஷியார் 
த்தமாவது நமக்கும் மேலுலகங்களுக்குமுள்ள சம்பந்த 
ங்களின்னவையெனவும் , ஸ்தூலவுலகமும் மேலுள்ள 
மற்ற சூட்சுமலோகங்களும் ஒன்றிற்கொன்று சம்பந்த 
முள்ளவைகளே யன்றி , எக்காலத்தும் பரஸ்பர ஒத் 
தாசை யன்றி நிலைநிற்பவைகள் அன்றெனவும் நாமுண 
ருதலேயாம் . நாம் பிரபஞ்சத்தில் நாற்புறத்திலும் பிர 
வர்த்திக்கும் நியதியுடன் ஒற்றுமையொடு வியவஹரிக்க 
வேண்டும் . சகல ஜீவசமூகத்துடனும் கலந்து உறவு 
டன் ஒழுகவேண்டும் . 

( 3 ) பிதிர் யஜ்ஞத்தில் பாஹியாங்கமாவது நமது 
குடும்பத்தின் பூர்வீகர் முதலிய முன்னோர்க்கு நாம் 
செய்யூவேண்டிய தர்ப்பணம் அல்லது ஜலதானமாம் . 
இதன் லக்ஷியார்த்தமாவது பூர்வகாலத்திற்கு நாம் செ 
லுத்தவேண்டிய கடமை யுண்டெனவும் , பூர்வகாலங்க 
ளில் இவ்வுலகத்தில் வசித்து உலகம் திருந்தி க்ஷேமப் 
பட்டுப் பின்வருவோர்க்குப் பயன்படவேண்டுமென்றே 
யோடியுழைத்து வந்திருக்கும் பெரியோராகிய நம்மு 
ன்னோர்க்கு நன்றியறிதலொடு நாம் கடமைபுரிய வேண் 
டுமெனவும் அறிதலேயாம் . முன்சென்ற காலத்திற்கு, 
அதாவது அக்காலத்தவராகிய பிராசீனருக்கு , தான் 
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தென் 


செலுத்தவேண்டிய கடமையை யுணராத 

மனித 
எவனும் மானிடனாகான் . 

( 4) நரயக்ஞத்தில் பாஹியாங்கமாவது விருந்த 
ளித்து பசரித்தலாம் . பிரதிதினமும் ஆரியராகிய எவரும் 
தன்னிலும் எளியராகிய வொருவருக் கன்ன மளிக்க 
வேண்டும் . இங்கு அந்தரங்கமாவது மனிதவர்க்கத்திற்கு 
நாம் செய்யவேண்டிய உபகாரத்தை மறவாதுணர்தல் . 
பசியுள்ளார்க்கு அன்னமளித்தல் , வஸ்திரமில்லாதவர் 
க்கு ஆடையளித்தல் , திக்கற்றவர்க்கு வசதியீதல் , துக் 
கமுற்றார்க்கு ஆறுதல் கூறல் , இவையாவும் நமது கட 
மையே யென்றறி தலேயாம் . செல்வமுள்ளவர் வறியார் 
க்குச் சகலவித சௌகரியங்களையும் பாதுகாத்தளிக் 
கும் கடமை பூண்ட உக்கிராணக்காரர்களே யாவர் . 

( 5 ) பூதயக்ஞத்தில் பாஹியாங்கமாவது நமக்கு 
நாற்புறத்திலும் சஞ்சரிக்கும் அப்பிரத்தியக்ஷ மாகிய 
அற்பஜந்துக்களினிமித்தம் நாம் உண்ணுமுன் சிறிது 
ஆகாரத்தை பூமியில் வைத்தலும் , நமது போஜனத் 
திற்குப் பின் சிறிதுணவை திக்கற்ற சஞ்சாரிகளாகிய 
மனிதர்க்கும் , பிராணிகட்கும் உபயோகமாம்படி ஏற்ற 
ஸ்தானத்தில் வைத்துவருதலுமேயாம் . இதில் அந்தரங் 
கமாவது மானிடவர்க்கத்திலும் தாழ்ந்தவர்க்கங்களிலு 
முள்ள நம்மிலும் தாழ்ந்த பிராணிகளின் க்ஷேமத்தைக் 
கோரவேண்டியது நமது 

யென்றும் , இது 
அவை நமக்குழைத்துவருதற்கு நாம் செய்யவேண்டிய 
பிரதியுபகாரமே யென்றும் , அன்றியும் எப்பொழுதும் 
அவைகள் விஷயத்தில் நாம் பக்ஷம் , ஆதரவுடன் ஒழு 
கிவரவேண்டியது என்றும் நாமறிந்து கொள்ளுதலே 
யாம் . 


கடமை 
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இவ்வித மிந்தப் பிரதிதின பஞ்சமஹா யக்ஞங்களு 
ம் நமக்குச்சுற்றிலுமுள்ள பெரியோர் , நம்மவர் , தாழ்ந் 
தோர் , கீழ்ப்பட்டவை முதலிய சகல வஸ்துக்கட்கும் 
நமக்குமுள்ள சம்பந்தங்களை விளக்குகின்றன . குடும் 
பங்கள் , ஜாதியார் , தேசத்தார் இவற்றின்யோக க்ஷேமங் 
கள் நிலைபெறவேண்டியதற்கவசியமான ஒற்றுமை யல் 
லது சௌஜன்யபாவத்தை இவை யேற்படுத்துகின்றன . 
பிரபஞ்சவாழ்க்கையாகும் மகாசக்கிரத்தை ஈசுவரனது 
இச்சையின்படி சுழற்றியாட்டுவித்துச்சகல வுலகங்களு 
ம் மென்மேல் பரிபாகமடையும்படி செய்விக்கின்றன . 
அன்றியும் இவை , யொவ்வொரு மனிதனும் இயற்கை 
யிலுள்ள ஏனையவற்றொடு சம்பந்தமற்ற தனிவியக்தி 
யன்று , பின்னை , யெல்லாம் தன்னுள்ளடக்கிய ஒரு பூர் 
ணவஸ்துவின் ஓர் அம்சமே , ஒரு மஹாசரீரத்தில் ஓர் 
அங்கம் அல்லது சிறுபாகமேயாதலால் , இவனது யோக 
க்ஷேமாதிகள் மேற்கூறிய பூர்ணவஸ்துவின் யோகக்ஷே 
மாதிகளை யிவன் கோரி அவற்றிற்கு முரண்படாது 
ஒழுகுவதாலன்றி வேறுவழியில் எவ்விதத்தினும் கிட் 
டாதென்று வற்புறுத்தியும் காட்டுகின்றது . 


பிரமாணங்கள் . 


. 


சுயாவ நவாஹயது: வி ( பிறர்க்கு ) போதித் 

தலே பிர்ம்ம யக்ஞம் ; 
தயகு கல் 
யகுல தவணை o | 

தர்ப்பணமே பிதிர் 
ஹொைெரெெஜவொவலி க்ஞம் ; தேவயக்ஞமா 
வௌதொ நாயதொதியி வது ஹோமம் ; பூத 

யக்ஞமாவது பலியிட 
வஜ நழ 

ல் ; அதிதிகளைப் பூசித் 
மனுஸ்மிருதி . தலே நரயக்ஞமாகும் . 
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ஷாயாயெ நித ) ய - கவாசு எப்பொழுதும் வே 
ெெமவெெெவவெஹகணி தாத்தியயன த்தை நட 

த்தி வரவேண்டும் ; தே . 
ெெவெக 2 ணிய - கொஹி வர்கடனையும் ஓம்பல் 

வேண்டும் . தேவர் கட 
விலு_b_P0 வாவா ! 

னைச்செலுத்தி வருவ 

தால் சராசரமான வுல 
மனுஸ்மிருதி iii . 75 . 

கையே போஷிக்கிறா 
ன் . 


ஷயவிே தரொஜெவாலு ரிஷிகள் , தேவர் , பி 
தாந ) தியயவலயா | திருக்கள், பூதங்கள் , 
சூபமாஸகக விவ ) நம்பிகளையே எதிர்ப் 

நரர் இவர்யாவரும் கு 
ஷெல ) கோய - விஜா நதா || பார்க்கிறார்கள் . 
ஜாயாயெ நாவபயெக 

ஆதலால் அவர்கட் 
ஷீ 5 ஹொெெவொ ) குச் செய்ய வே 
யாவிய 

ண்டிய காரியமின்ன 

தென அறிந்தவன் ரி 
வி.காதரா ந ந நௌஷிகளை வேதாத்தியன 

த்தாலும் , தேவர்களை 
_ தா நிவலி கணா ஹோமத்தாலும் பிதி 

ர்களைச் சிராத்தத்தா 
லும் , நரர்களை அன்ன 
த்தாலும் , பூதங்களைப் 
பலி பிரதானத்தாலும் 
விதிப்படி யருச்சித்து 
வரல்வேண்டும் . 
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அதிகாரம் 5 . 


பூஜை. 
பிரபஞ்சத்தில் சகலமான பதார்த்தங்கள் , பிராணி 
கள் ஆகிய இவைகளோடு , மனிதனுக்கு நெருங்கிய சம் 
பந்தமுடையது என்றறிந்து கொண்டு மேற்கூறிய 
பஞ்ச யக்ஞங்களையும் ஒருவன் செய்து வந்தாலும் , 
அவன் உண்மையான மதவிசுவாஸமுள்ளவ னாயிருப்பா 
னாகில் இவ்வளவோடு அவன் அந்தரங்கத்திற்குத்திருப் 
தியுண்டாகமாட்டாது ; ஏனெனில் பிரபஞ்சத்திற்கு ஆதி 
நாதனும் , தன்ஜீவனையோர் அம்சமாகத் தன்னுள்ளடக் 
கிய பூர்ணமான சைதன்ய மூர்த்தியுமாகிய ஈசுவரனை 
அபரோக்ஷமாய் அறிந்தடைய வேண்டு மென்பதன்றோ 
இவன துகருத்து . இவ்வித நாட்டம் ஈசுவரனை நோக்கிச் 
செய்யப்படும் பூஜையில் திருப்தியடைகிறது . பரபிர்ம்ம 
தத்துவத்தின் முடிவை யறிந்தவரும் சகல பூதங்க 
ளின் ஹிதத்தைக் கோருகிறவருமான வியாசாசாரியர் 
மஹாபாரதம் , பிரம்மசூத்திரமிவற்றை யியற்றிய பின்ன 
ரும் சித்தசாந்தியடையாம லிருந்தபொழுது , நாரதபக 
வான் அவருக்கு ஈசுவர ஸ்துதியைப் பாடும்படி உப 
தேசித்தருளினார் . வியாசரும் இஃதை விஷ்ணு பாக 
வதத்தை யியற்றி நிறைவேற்றினர் . அதனால் முன் 
தானடையாத சாந்தியை யடைந்தானந்தித்தார் . 

பூசையாவது பரமனிடம் அன்பை வெளிப்படுத் 
தல் , அவனிடம் பக்திசெலுத்தல் , அவனையறிவோடு 
அறிந்துணர விரும்பல் , அவனோடைக்கியமுற அவாக் 
கொள்ளல் , எல்லாந்தன்னுளடக்கிய 

பூரணவான்மா 
வினிடம் தானென்னும் 

னென்னும் பின்னரூபமாகிய ஜீவான்மா 
9 
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வை யமிழ்த்தியொன்றுபடுத்தி அப்பெரிய ஐக்கியத்தை 
யனுபவிக்கக் கருத்துக் கொள்ளலாம் . இப்பக்தி அவ் 
வீசுவரனது பூரண மஹிமையை நோக்கி ஸ்துதியாக 
வும் அல்லது அவனது பெருமைக்கும் தன்சிறுமைக்கு 
முள்ள தாரதம்மியத்தைக் கவனித்துப் பிரார்த்தனை 
யல்லது ஸ்தோத்திரரூபமாகவும் , அவனது அன்பை 
நோக்கி முறையிடலாகவும் , அவனது அநந்தமான மஹி 
மையைப்பற்றிப் புகழாகவும் , பிரபஞ்ச கிருத்தியத்தில் 
விளங்கும் அவனது காருணியத்தைப் பேசுவதாகவும் , 
அவன் பிரசன்னமாகும்படி செய்து கொள்ளும் மன 
திரங்கிய வேண்டுகோளாகவும் , இன்னுமவரவர் சுபாவத் 
திற்கும் பரிபாக நிலைமைக்குமேற்பப் பற்பலவிதங்களல் 
லது பிரகாரங்களாகவும் பிரவிர்த்திக்கும் . ஆயினும் 
கற்றறியா மூடனிடத்தினாலுஞ்சரி , சாஸ்திரவாராய்ச்சி 
யுள்ள விவேகியினிடத்தினாலுஞ்சரி இது பிரம்மத் 
தோடு ஐக்கியமடையவேண்டுமென்று மிவ்விச்சை 
யஃது . இது ஜீவர்களின் மனோபிவிருத்திமுதலிய பரி 
பாகஸ்திதிகளின் வேற்றுமைகளுக்குத் தக்கப்படி அவ 
ரவர்களிடத்தில் வித்தியாசங்களோடு பிரகாசிப்பதாயி 
னும் இதன் மூலம் மேற்கூறியவன்பு அல்லது ஆவலே 
யன்றி வேறன்று . 

அகண்டமாகிய பூரணவஸ்து ஒரு பொழுதும் 
பூஜை யல்லது பக்திக்கு விஷயமாகாது . 
மனது நிலைத்தூன் றுவதற்கும் , ப்ரேமை விருத்தியடை 
வதற்கும் குணங்கள் அவசியமாயிருக்கின்றன. ஆதலின் 
சகுணப்பிர்ம்மமாகிய ஈசுவரனே பக்திக்கு இலக்காகி 
றான் . பூஜாஸ்தோத்திரங்கள் யாவு மிவனையே யடைகி 
ன்றன . தியானாதிகளும் இவனையே யுத்தேசித்துச் செ 
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க 


ய்யப்படுகின்றன . இவனைச் சிவனாகவாவது விஷ்ணுவா 
கவாவது , மஹாதேவனாகவாவது நாராயணனாகவாவது 
துர்க்கையாக வாவது லக்ஷ்மியாகவாவது 

அல்லது , 
ணசன் , இந்திரன் , அக்கினி, சரஸ்வதி , அல்லது 
ராமகிருஷ்ண புத்தாதி அவதாரங்களி லொன்றாகவா 
வது பூஜிக்கலாம் . ஆனால் எவ்வித நாமரூபங்களிலும் 
அர்ச்சிக்கப்படுவது ஈசுவரனேயன்றி வேறன்று . 

ஒருபுராணத்தில் சிவனையும் மற்றொன்றில் விஷ்ணு 
வையும் பரம்பொருளாகக் கூறப்பட்டிருப்பதும் ஒரு 
புராணம் சிவனையுயர்த்தியும் மற்றொன்று விஷ்ணுவை 
யுயர்த்தியும் கூறுவதும் ஆகிய விரோதவசனங்களால் 
சிறுவர்களுக்குண்டாகும் மயக்கத்தை கீழ்வருவது வில 
க்குகின்றது . சிவவிஷ்ணுவாதியான இவையெல்லாம் 
ஆகாரங்கள் ; ஈச்சுவரன் ஒரேவஸ்து . உபாசகன் இக்கண 
க்கற்ற ஆகாரங்களில் தனக்கு இஷ்டமான வொன்றில் 
ஈசுவரனையே வணங்குகிறான் . இந்த ஆகாரங்கள் மூல 
மாய் அவன் ஈசுவரனை வணங்குகிறானே யொழிய ரூபத் 
தை வணங்குகிறதில்லை . எந்த ரூபத்திலும் அதிலுள்ள 
ஈசுவரனையே யுத்தேசிக்கிறான் . இதற்குதாரணம் : மனை 
விதன்புருஷனிடம் தனக்குள்ள அன்பால் சில சமயங்க 
ளில் அவன் தரிக்கு மாடைகளிலும் பிரீதியைச்செலுத் 
துகின்றனளாயினும் அவ்வஸ்திராதிகளே தன் புருஷனெ 
ன்னும் பாவனையடைகிறதில்லை . புருஷனைவிட்டு வஸ்தி 
ராதிகளை நேசிக்கிறதுமில்லையன்றோ ? அதுபோல் பித் 
தனும் ஈசுவரனது திவ்விய ரூபங்களில் ஏதேனுமொன் 
றில் பிரகாசிக்கும் அவனது அன்பு , சௌந்தர்யம் , 
மஹிமை முதலிய குணங்களையே குறித்து வந்திக்கி 
றான் . இத்திவ்விய குணங்களில் சிறிதையே நாம் கிஞ்சி 
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க்ஞர்களாதலால் ஒவ்வொரு காலத்தில் கிருகிக்க முடி 
யும் . ஆனால் பக்தியில் ஏகனாகிய ஈசுவரனது குணங்க 
ளில் சிலவற்றை நாம் கிரஹிக்கமுடியும் . 

இவ்வுண்மையை யறியாமலே பற்பல மதங்களும் 
ஒரே மதத்தினுள்ளும் அதன் உள்விபாகங்களும் ஒன் 
றோடொன்று விவேகமற்றுக்காட்டிவரும் பல விவாதச் 
சச்சரவுகள் நடைபெறுகின்றன . இம்மதவாதிகள் எல் 
லோரும் ஒரே ஈசுவரனையே வணங்குகிறார்கள் . இவர்க 
ளுக்குள் பிரகாசிக்கும் சகல வித்தியாசங்களும் பக் 
தர்களின் வேற்றுமைகளால் ஏற்படுபவைகளேயன்றி 
பக்திக்கு விஷயமான ஈசுவரனைச் சேர்ந்தனவன்று . 

பூஜையானது சாமானிய பக்தியின் ஸ்வரூபம் 
ஒரு படமல்லது பிரதிமையை வைத்து , மந்திரங்களை 
யுச்சரிப்பது , பத்திரபுஷ்பங்களை யர்ச்சிப்பது , பிரதி 
மைக்கு ஜலத்தால் அர்க்கியம் ஸ்நாநம் செய்வித் 
தல் முதலிய பாஹியயோபசாரக் கிரியைகளில் ஈசுவர 
னிடம் வைக்கப்பட்ட அந்தரங்கத்தின் அன்பானது 
பிரகாசித்துக்காலக்கிரமத்தில் பிரதிமை முதலிய பாஹி 
பசாதனங்களின்றிச் சாக்ஷாத் ஈசுவரனையே நாடும் சக் 
தியை யடைகின்றது . பக்திக்குச் சிலசமயங்களில் குல 
தெய்வம் அல்லது தேவி அல்லது சில சமயங்களில் 
இஷ்டதெய்வம் ( அதாவது தனக்குப் பிரீதியான ஸ்வரூ 
பம் ) இவற்றைப் பக்தன் தானே தேடிக்கொண்டோ 
அல்லது தன் குருவால் உபதேசிக்கப்பட்டோ ஏற்றுக் 
கொள்ளுகிறான் . 

உபாஸனை யென்னும் பதம் தியானம் சந்தியை 
முதலிய ஸநாதன தர்ம்மாநுஷ்டானங்களையுடைய மத 
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ஸ்தர் யாவரும் பிரதிதினமும் தவறாது செய்ய வேண்டிய 
அநேகவித பூஜாபிரகாரங்களையும் குறிப்பிடுகின்றது , 
சந்தியைபிலும் வைதிகமென்றும் தாந்திரிகமென்றும் 
இருவிதமுண்டு . ஒவ்வொரு சிறுவனும் தன் வருணம் , 
குலாசாரங்களுக் கியைந்தபடியே சந்தியையைச் செய் 
துவரவேண்டும் . தக்க யோக்கியதையுள்ள ஆசிரியனிட 
மிருந்து முதல் இதைக்கற்றுக்கொண்டு அவன் பிறகு 
தவறாமல் தினந்தோறும் நடத்திவரவேண்டும் . தியா 
னம் விசேஷமாய் மேற்பட்ட தசைகளில் சிறுவனுக் 
குத் தக்கவயது வந்தபின் அனுஷ்டிக்கச் சாத்தியமே 
தவிர் இளமைப்பருவத்தில் முடிவதன்று . 

பிரமாணங்கள் . 
ெெநஷ 3 )-வை ) வ ) த களங்கமற்ற உயர் 
ஜாவவஜி.த . நெலொதெந்த அறிவாயினும் , 
தா நனை நிராஜநழ 

பூரரணமான நிஷ்காம 
கர்ம்மாயினும் , அழி 

வற்ற பரம்பொருளி 
தவ ந y 98 னிடத்தில் பக்தியற்றி 
பரநவாவி..50 க 3 யடி ருக்குமானால் சோபிக் 
வ காரண்டி 

காது . ( அப்படி யிருக் 
கும்பொழுது ) ஆசை 
யற்றவையாயினும் அ 

சுத்தங்களான 
விஷ்ணு பாகவதம் 1. V. 12. ரார்ப்பண மற்ற 

யைகள் 

சோபியாது 
என்று சொல்லவும் 
வேண்டுமோ ? 


க 


ஈசுவ 
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யெ தக்ஷ 3 BG_UT ) வை .) நிர்த்தேசம்பண்ண 
கவயுவாலதெ | முடியாததும் , அவ்யக் 

தமானதும் , அழிவற் 
தெவாவ - வ . தினாேெவ மதுமான வஸ்துவை 

எவர்கள் உபாஸிக்கி 
லவலுதஹிதொதா : | 

றார்களோ அவர்கள் 

சகல பூதங்களின் ஹீ 
கவ ) காஹிமதி உவே.ஜெ 

தத்தை நாடுகிறவர்க 
உஹவரவாவ தொ ளாய் என்னையேயடை 

கிறார்கள் . அவ்யக்தத் 
யெ தலவா - ணிகரை - ணி தில் நாட்டப்பட்ட சி 
வைல நவதாரா 

த்தத்தையுடைய விவர் 

களுக்குச் சிரமம் மிக 
சு நெநெவ நவயொமெவு மதிகமாகின்றது ; 

இத்த அவ்யக்தமார்க் 
ரையாய தஉவாவதெ || 

கம்மிகக்கிலேசத்துட 
ன் மனிதரா லடையப் 

படுகிறது . 
தெஷாஹைவ உதா-3 எவர்கள் சகல க 

கரு 
5 )-ஹலாலாமராக மங்களையும் என்னிட 

த்தில் சமர்ப் பித்து 
ஹவாசி நவிராதாய யோ என்னைச்சரணமடைந் 
வெலிதவெ தவவாழ 

தவர்களாய் 
யே தியானஞ்செய்து 

கொண்டு உபாஸிக்கி 
பகவத்கீதை Xii . 3. 7 . 

றார்களோ , என்னிட 
த்தில் வைக்கப்பட்ட 
மனதையுடைய வவர் 
களை ஓ ! அர்ஜ்ஜுநா ! 
ஜனன மரணசாகரத்தி 
னின்றும் சீக்கிரமாகக்க 
ரை யேற்றுவிக்கிறேன் . 


என்னை 
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ல 


சக 


பாலவ - ஹதா நா ஓ ! அர்ஜ்ஜநா ! ய 
ஹ , தொஜை -- ந திஷ தி | 

ந்திரத்திலேறிய வஸ் 

துக்களைப்போல் 
ஜாயை நவ - ஹதாநிய ல பிராணி களையும் 

தனது மாயாசக்தியா 
தாா நிரைய்யா || 

ல் கருமங்களில் பிரவ 
ர்த்திக்கச்செய்து கொ 
ண்டு ஈசுவரன் 
பிராணிகளுடைய ஹி 
ருதயத்திலும் வலிக் 
கிறார் . 


சகல 


பகவத்கீதை- XVIII . 61. 62 . 

ஓ ! பரதவம்சத்தி 
துதித்தவனே ! அவ 
னையே முழுமனதோ 
டும் சரணமடைவாயா 
க . அவன னுக்கிரஹத் 
தால் உயர்ந்த சிரத் 
தையும் சாசுவதமான 
ஸ்தானமும் உனக்குக் 
கிடைக்கும் . 


பகவத்கீதை- IV . ii. 


நான் அ 


ஓ ! அர்ஜ்ஜுநா ! எ 
வர்கள் எவ்விதமாய் 
என்னை யுபாவிக்கிறார் 
களோ அவர்களை யவ் 
விதமாகவே 
னுக்கிரஹிக்கிறேன் . 
மனிதர்கள் , என்னு 
டைய மார்க்கத்தைச் 
சகலவிதத்தினாலேயும் 
அனுசரிக்கிறார்கள் . 
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பகவத்கீதை- VII . 21 . 


எவ்வெந்த பக்தன் 
எவ்வெந்த ஈசுவர சரீ 
ரத்தைச் சிரத்தையுட 
ன் பூஜிக்கிறதற்கு இ 
ச்சிக்கிறானோ, அவ்வந் 
த பக்தனுக்கு அவ்வ 
த விசுவாசத்தை நா 
னேஸ்திரமாக்குகிறே 
ன் . 


ஆ 


அதிகாரம் 6 . 

நான்கு ஆசிரமங்கள் . 
ஒவ்வொரு வகுப்பிற்கும் தனித்தனி குணங்களி 
ருப்பது போல உலகிலுள்ள பற்பல தேசத்தார்க்கும் 
தனித்தனியான குணங்கள் அல்லது ஸ்வபாவங்கள் 
உண்டு . இவ்விதம் இந்த ஹிந்து ஜாதியார்க்கும் பூர்வ 
காலங்களில் ஒழுங்கு ஒற்றுமை இவை சுபாவகுணங் 
களாயிருந்தன . ஸநாதன தர்மமும் 

இக்குணங்களை 
ஜனங்களிடத்தில் பதியச்செய்து இவர்களை மானிட 
ருள் ( மிகவும் ) ஓர் உயர்தரத்தாராக்கி ஒழுங்கு மொற் 
றுமையும் பொருந்திய பரிபாகத்தை யடையச்செய் 
யும்படி ஏற்பட்டது . இக்குணங்கள் அந்நாட்களில் 
ஸநாதன தர்ம மதஸ்தனுக்கு இன்றியமையாத சீலமாய் 
ஏற்பட்டிருந்தது பற்றியே , ஸ்ரீகிருஷ்ணனும் கீதையில் 
" சமத்துவம் ” என்னும் ஒற்றுமையே யோகமெனக் 
கூறினர் . 
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வேதங்களில் வருணிக்கப்படும் ஆத்மாவினது 
மஹிமையின் விஸ்தாரமே மேற்கூறிய இந்நற்குணங் 
களை நோக்கி முயற்சி இந்த ஜாதியாருள் ஏற்படுவதற் 
குக்காரணமாயிருந்தது . இவ்விஷயத்தில் வேதங்கள் 
கூறுவதாவது : சகல பதார்த்தங்களும் ஆன்மாவின் பொ 
ருட்டே ; ஆத்மாவின் இச்சையாலேயே வஸிக்கின்றன . 
ஆத்மா அனுபவிக்க விரும்பும் சகல அனுபவங்களையும் 
தருவதற்காகவே இவையனைத்தும் ஏற்பட்டிருக்கின் 
றன எனவேயாம் . அழிவற்ற வஸ்துவாய் மேலுலகங் 
களில் சகல சக்திகளோடும் கூடிய பிரபுவாய் எக்கா 
லத்திலும் வஹிப்பதுபோல் ஸ்தூலமாதி தாழ்ந்த வுல 
கங்களிலும் தனது சகல சக்திகளையும் பிரகாசப்படுத் 
திக்கொண்டு ஸ்வா தீனமாய் ஆத்மா தன்னறிவோடு 
அடக்கியாள வேண்டுமென்று இச்சைகொள்ளுகிறான் . 
இவன் சாசுவத பொருளாதலால் கடுகளவும் அவசர 
முடையவனன்று . 

சமயம்போல் சாவகாசமாய் ஒன் 
றின்பின் னொன்றாய்ச் சகல அனுபவங்களையும் ஏற்று 
ஒற்றுமை யொழுங்குடன் தன் சக்திகளைப் பிரகாசப் 
படுத்திக்கொள்ளுகிறான் . இவ்வேற்பாடு பரமான்மா 
வாசிய ஈசுவரனால் நாம் வசிக்கு முலகில் உலோகமாதி 
தாழ்ந்த வர்க்கங்களில் அமைக்கப்பட்டிருக்கின்றது . 
முதலில் விதை, பின் வேர் , பிறகு முளை , பின் இலைகள் , 
அப்பால் காய் இவை யொன்றன் பின்னொன்றாய் ஒழு 
ங்கு தவறாமல் தோன்றுகின்றன அன்றோ ! இவற்றுள் 
ஒவ்வொன்றிற்கும் தக்க ஸ் தலமும் அழகும் அததன் 
பருவத்தில் ஏற்பட்டிருக்கின்றனவன்றோ அவ்விதமே 
மானிடர்க்கும் குழவிப்பருவம் , சிறுவனாகும் காலம் , 
வாலிப்பருவம் , பிரௌடாவஸ்தை , முதுமையாகிய 
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இவ்வொழுங்கை அவரே . யமைத்திருக்கின்றனர் . இவ் 
வரிசையை மீறவாவது மாற்றிக்கொள்ளவாவது மனி 
தனால் கூடாதன்றோ ! ஆயினும் ஜீவாத்மாவானவன் 
இன்னும் தான் வசப்படுத்திக்கொள்ளாத பிரகிருதி 
யால் கட்டுண்டிருப்பவ னாதலின் கர்மத்தால் தூண் 
டப்பட்ட மனிதன் ஏவலால் இவ்வுண்மையை யுண 
ராது பலவழிகளிலும் முயலுவோனாகி ஓர் நிலைமை 
யிலிருக்கும்பொழுதே மற்றவைகளிலுள்ள விஷயங் 
களைப் பற்ற நினைந்து தனது பரிபாகம் ஒழுங்குடன் 
நிறைவேறி வருவதைத் தடைப்படுத்திக் கொள்கிறான் . 
சிசு பையனாகவும் , பையன் வயதுவந்த மனிதனாகவும் 
விரும்புகிறான் . கிழவன் வாலிபனது போகங்களை யனு . 
பவிக்க ஆவல் கொள்ளுகிறான் . இவ்விதம் வாழ்க்கை 
யில் சாந்தியென்பதில்லாமல் பரபரப்பும் பெருமூச் 
சும் ஏற்படுவதால் அதனாலுண்டாகும் பிரயோசனம் 
பாதி இல்லாமற் போய்விடுகிறது . 

இவ்விதமான அறியாமையால் எழும் பரபரப்பு , 
ஒழுங்கின்மை யிவை யேற்படாவண்ணம் மகாரிஷிகள் 
ஆரியமகா வம்சத்தாருள் முதற் பிறந்தவர்களாகிய 
முதல் உள் வகுப்பினர்க்கு ஜனன முதல் மரணம்வரை 
யொரு ஜன்மத்திலும் , கணக்கற்ற ஜன்மங்களையுடைய 
சம்சார வாழ்க்கையிலும் சில குறிப்பிட்ட படிகள் அல் 
லது நிலைமைகளை வகுத்து அளித்தனர் . இவ்விருவகை 
யிலும் அந்நிலைமைகள் நான்கே . ஒரு ஜனனம் ஒரு 
மரணமிதற்கு மத்தியிலுள்ள ஒரு ஜன்மத்தில் இவற் 
றிற்கு ஆசிரமங்கள் (சிரம பரிகார ஸ்தலங்கள் , வச 
திகள் ) என்று பெயர் . அநேக 

ஜனனமரணங்களி 
னூடே செல்லும் பெரும் வாழ்க்கையாகிய சம்ஸார 
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ஜாதி 


மார்க்கத்தில் இவற்றிற்கு வருணங்கள் நிறங்கள் , 
கள் என்று பெயர் . 

இங்கு நாம் ஆசிரமங்களைப் பற்றி மட்டும் பேசு 
வோம் . முற்கூறியபடி இவ்வவள்தைகள் நான்காகும் . 
அவை பிர்ம்மசரியம் (வித்தியாப்பியாச நிலைமை ) க்ரு 
ஹஸ்தம் (கிருஹஸ்தனாயிருக்கும் அவஸ்தை ) வானப்பி 
ரஸ்தம் (வனவாஸநிலைமை ) சந்நியாஸம் ; ( சகலத்தையும் 
தியாகம் செய்து நிற்கும் நிலைமை அல்லது துறவு . ) என் 
றாம் . 

இவற்றுள் எந்நிலைமையிலும் மற்ற மூன்றின் தர் 
மங்களை யொருவன் பற்றுவது , கூடாது . பிரம்மசாரி 
கிருஹஸ்தனா யிருப்பதாவது , வானப்பிரஸ்தன் சந்தி 
யாசியாகவாவது பொருந்தாது . அப்படியே கிருஹஸ் 
தனாவான் பிரம்மசாரி வானப்பிரஸ்தன் , சந்நியாசி யிவர் 
கள் நிலைமையை அடைவது ஒவ்வாது . வானப்பிரஸ்த 
னும் கிருஹஸ்தனுடைய அனுபவங்களுக்கு ஆசைப்ப 
டப்படாது . அவ்வாறே சன்னியாசியும் வாநப்பிரஸ்தன் 
தனிமையில் அனுபவிக்கும் அனுபவங்களை விரும் 
பலும் 

தகாது . இவ்வொவ்வொரு ஸ்திதியிலும் 
அததற்குத் தக்க தர்மங்களும் ஆனந்தங்களுமுண்டு . 
இவற்றை அவ்வவற்றின் கால அளவின்படி அனுஷ்டிக் 
கப்பட்டால் இவை ஜீவாத்மாவின் பரிபாகம் ஒழுங் 
குடன் நிறைவேறுதற்கு உபயோகமாகின்றன . 

இந்த 
ள் திதிகளின் முறை தவறப்படுமானால் ஜீவ பரிபாகந் 
தடைப்படுகின்றது . 

இனி தற்காலத்தில் பூர்வகாலத்திய ஒழுங்கின்படி 
பிசகின்றி இவ்வாச்சிரமங்களை யனுஷ்டிக்க நம்மால் 
முடியாது . ஏனெனில் இவற்றிற்கு வேண்டிய வெளி 
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சௌகரியங்களைத் தற்காலத்தில் ஏற்படுத்திக்கொள்வது 
அசாத்தியம் . ஆயினும் இவ்வாச்சிரமங்களின் முக்கிய 
தர்மங்கள் யாவை யென நாம் தெளிவாய் அறிந்து 
கொள்வோமாயின் இக்காலத்திலும் கூடியவரை நமது 
வாழ்க்கையை யவற்றிற் கொருவாறு ஒவ்வும்படி செ 
ய்து நமது பரிபாகம் ஒழுங்குடன் பிரவர்த்திக்கும்படி 
செய்துகொள்வது அசாத்தியமாகாது . 

பிர்ம்மசரீயம் அல்லது மாணாக்கனுடைய வித்தி 
யாப்பியாச நிலைமை உபநயன சமஸ்காரம் அவனுடைய 
இரண்டாம் பிறப்புடன் ஆரம்பிக்கின்றது . இன்று 
முதல் இவன் சில நற்குணங்களை விடாது அப்பியளித் 
தொழுகல் வேண்டும் . இவனது பழக்கங்கள் சாதா 
ரணமாயும் விசேஷ சௌகரியங்களை யபேக்ஷிக்காத 
வைகளாயு மிருக்கவேண்டும் . இவை யிவனது சரீரத் 
தைப் பலமுடையதும் , வியாதியற்றதுமான தா யாக்கு 

அதிகாலையில் துயிலைவிட்டெழுதல் , ஸ்நாநம் 
செய்தல் , 

சாதாரணமான ஆகாரத்தை மிதத்துடன் 
உட்கொள்ளுதல் , வேண்டிய மட்டில் சரீர முயற்சியில் 
பழகுதல் , சோம்பல், சுகந்தேடல் இவைகளால் உறங்கி 
வீழ்வதற் கிடங்கொடாமை ஆகிய பழக்கங்களை 
சரிப்பதால் சரீரத்துக்கு உறுதியும் ஆரோக்கியமும் 
உண்டாமென்பதற்குத் தடையுமுண்டோ ! இவ்விதம் 
நாட்கழிக்கும் ஒரு சிறுவனையும் நேரம் சென்றும் 
படுக்கையைவிட்டு நீங்காது கிடப்பவனும் , சுவையுள்ள 
தின்பண்டங்கள், விசேஷ போஜனங்களிவற்றை மித 
மிஞ்சி புட்கொள்ளுபவனும் , சரீரப்பிரயாசை யென் 
பது சிறிதும் பயிலாதவனும் , மிருதுவான தலையணை 
--களில் எப்பொழு ஏம் சாய்ந்துகொண்டு காலத்தைக் 


கின்றன . 


யனு 
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கழிப்பவனுமாகிய ஒரு பையனையும் சற்று ஒப்பிட்டுப் 
பார்ப்போம் . இவருள் முன் சொன்னவன் , சுறுசுறு 
ப்பு , தேகபலம் , வலிமைபற்றிய சதைபிடிப்பு , உத் 
ஸாகம் , உழைப்பு இவை பொருந்தி விளங்குகிறான் . 
மற்றவனோ மிகவும் சோம்பலுள்ளவனாய , ஸ்தூலித்துக் 
கொழுத்து முற்றிலும் சுறுசுறுப்பற்றவனாகவாவது 
அல்லது இளைத்து மெலிந்து அதி சீக்கிரத்தில் வியாதி 
பிடித்துக் கஷ்டப்படவேண்டியவனாகவாவது காணப் 
படுகிறான் . 

இன்னும் சிறுவன் அடைவதற்கு முயலவேண்டிய 
குணங்களாவன : உழைப்பு , கீழ்படிதல் , தாழ்மை , 
பரோபகாரசீலமாம் . இளைமைப்பருவமானது ஜீவிய 
காலம்வரை வேண்டிய சகல ஸாமக்கிரிகைகளையும் 
தேடி யாயத்தப் படுத்திக்கொள்ளும் காலம் ஆதலால் 
பிற்காலத்தில் வயதுவந்தபின் விசேஷ பிரயோசன 
மடைய வேண்டுமாயின் இப்பொழுது விசேஷ வுழைப் 
புடன் , அறிவைப் பெருக்கிக்கொள்ளு நிமித்தம் , கல்வி 
பயிலுவது மிகவு மவசியமாகும் . கீழ்ப்படிதலாவது 
நம்மிலும் மூத்தோர்களின் அனுபவத்தால் நமது நடத் 
தையைச் சீர்படுத்திக்கொள்ள முயலுதல் ; இதனால் 
இப்பருவத்தில் அநேக வகைகளினின்றும் சிறுவன் 
தன்னைத் தப்பித்துக்கொள்ளச் சக்தனாகிறான் . மேலும் 
பிறர்க்குக் கீழ்ப்படிந்து நடக்கப்பழகுபவனே பிற்கா 
லத்தில் பிறரை யடக்கியாளச் சக்தனாகிறான் . தாழ்மை 
யென்னும் குணம் சிறுவனை மிகவும் துரிதமாய் உயர் 
வை யடைவிக்கின்றது . ஏனெனில் , தாழ்மையுள்ளார் 
க்கு யாவருந் தம்மாலியன்றமட்டி அதவ விரும்புகின் 
றார்கள் . வீடு , பள்ளிக்கூடம் ஆகிய இவ்விடங்களில் 
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செய்யப்பழகும் பரோபகாரமானது சிறுவனைப் பின் 
னால் மானிடவர்க்கத்திற்கே பரமோபகாரியாக்கி விடு 


கின்றது . 


கல்வி பயிலும் சிறுவன் தனது நினைவு , நடத்தை 
களில் அதாவது மனம் , காயங்களில் பரிசுத்தமுள்ள 
வனா யிருக்கவேண்டும் . நினைவுகளை யடக்கிவரவேண் 
டும் ; ஏனெனில் அசுத்தியை நினைக்காதவன் எவனோ 
அவன் அசுத்தியைச் செய்யமாட்டானன்றோ. அன்றி 
யும் இவன் ஸ்திரீ புருஷ வித்வியாஸங்களை நினைத்து 
வரல் கூடாது . பகற்பொழுதில் இவற்றை பாவித்துக் 
கனவுகாணும் துர்வழக்கமும் கூடாது . 

நினைவிலும் 
கிரியையிலும் பரிசுத்தியைச் சிறுமைப்பருவத்தில் காப் 
பாற்றி வருபவர்களே பிற்காலத்தில் கிருஹஸ்த நிலை 
மையிற் பூரண சந்தோஷத்தை யடைபவராகக் கூடும் . 
வித்தியாப்பியாவியின் நாமதேயமாகிய பிரம்மாசாரி 
என்னும் பதம் இக்காலத்தில் முற்றிலும் ஸ்திரீ விருத் 
தியற்ற பரிசுத்தன் என்னுமர்த்தத்தையே பெற்றிருக் 
கின்றதன்றோ ! இவ்வித பூர்வீகமான விதியை மீறி வித் 
தியாப்பியாஸ காலத்தில் விவாஹம் செய்து கொள்ளு 
பவர்க்கு அதிபால்யத்தில் விருத்தாப்பியம் , கலவீனம் , 
வியாதி , வம்சக்ஷணம் இவை யாவும் பலன்களாய் விளை 


கின்றன . 


பள்ளிக்கூடம் , மேற்சட்ட கலாசாலைகள் ஆகிய 
இவைகளில் வித்தியாப்பியாசத்தை முடித்துக்கொண்ட 
பின், சிறுவன் விவாஹம் செய்துகொள்ளும் பொழுது 
கிருஹஸ்த பதவியில் பிரவேசிக்கிறான் . இக்காலத்தில் 
இவன் கிருஹஸ்தனுடைய தர்மங்கள் அல்லது கடமை 
-களை யேற்றுக்கொள்ளத் தகுதி யடைகிறான் . எல்லா 
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ஆச்சிரமங்களிலும் இவ்வாச்சிரமமே மேம்பட்டது . 
ஏனெனில் மற்றெல்லாவற்றிற்கும் இதுவே ஆதாரமாகி 
ன்றது குடும்பம் , தேசமிவற்றின் க்ஷேமம் கிருஹஸ்தனை 
யே பொறுத்திருக்கின்றது . இவர்களது அபிவிர்த்தியும் 
அவன் கையிற்றா னிருக்கின்றது . ஒரு நற்குணமுள்ள 
புருஷனாயும் நற்குணமுள்ள பிதாவாயும் நல்ல யஜமான 
னாயும் , நற்குணமுள்ள குடியாயும் இருக்கும் மனிதன் 
மிகவுயர்வுடையோன் அன்றோ ! ஆதலால் , பரோப 
காரசீலம் , காருண்யம் , இரக்கம் , சுத்தமும் மிதமுமான 
வுணவு கொள்ளல் , பரிசுத்தி , தயை , முன்னாலோசனை , 
உழைப்ப , கூர்ந்தாலோசித்தல் , தான மாதி நற்குணங்க 
ளெல்லாம் கிருஹத்திலேயே வளருகின்றன . நாடு நகர 
மிவற்றில் வாழும்பொழுது நல்ல குடும்பி எனப் பெயர் 
பெறுபவன் இந்நற்குணங்களையே சகல வுலகிற்கும் 
பொதுவாயுழைப்பதிலும் உபயோகித்து வருவானாகில் 
சாது யோகி எனும் பெயரடைகிறான் . கிருஹஸ்தனது 
மஹிமை மிகவும் குறைவடைந்ததினால் இக்காலத்தில் 
உலகவாழ்க்கையே அற்பமானதும் இழிவுடையது மா 
கிவிட்டது . மேலும் தற்காலத்தில் கல்வி பயிலும் சம 
யத்திலேயே சிறுவர்க்கு விவாஹம் செய்யும் கொடிய 
பழக்கத்தால் அவன் சிறிது பிர்ம்மசரிய பதவிலும் 
சிறிது கிருஹஸ்த மார்க்கத்திலும் பிரவேசிப்பவனாகி 
இவ்விரண்டு ஆச்சிரமங்களின் தர்மங்களையும் கலந்து 
கொண்டு ஒன்றையும் பூர்த்தியுடன் நிறைவேற்றிக்கொ 
ள்ள இயலா தவனாகிக் கிருஹஸ்த பதவிக்கு முன்கா 
லத்திலிருந்த மஹிமையையும் கௌரவத்தையும் முற் 
றிலும் இழந்துவிடுகிறான் . காய் பழுத்துப் பக்குவ 
மாவதற்குமுன் அதைப்பறித்துத் தின்பவனுக்கு அதன் 
மாதுரியம் எங்கனம் கிட்டும் . 
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இவ்விஷயத்தைப்பற்றி மகாபாரதம் சாந்திபரு 
வத்தில் ஒரு கதை கூறப்பட்டிருக்கின்றது . அஃதாவது 
குலத்திற்பிறந்த பிராமணச் சிறுவர்கள் யோசனை 
யில்லாமல் தக்க காலம் வருமுன் தம்முடைய கிரு 
ஹங்களைத் துறந்து துறவிகளாய்க் காலங்கழிக்க 
வெண்ணி வனத்தில் பிரவேசித்தார்கள் . இவர்கள் மீது 
இந்திரன் இரக்கங்கொண்டு ஒரு சுவர்ணபகம் வடி 
வத்துடன் பிரசன்னமாகி :-( ஓ பிள்ளைகளே ! ) நீங்கள் 
கிருஹஸ்தமார்க்கத்தையே யனுஷ்டியுங்கள் , அது ஒரு 
புண்ணியபதவி அதுவே சகல நற்குணங்களும் விளைந்து 
வரும் க்ஷேத்திரம். தேவர்களின் வந்தனை , பாராய 
ணம் குடும்பவிருத்தி நாம் பரிபாலிக்கப்பட்டு வந் 
ததைப்போல் இன்னும் வேறு ஜீவர்களுக்கு ஜனன 
பரிபாலனாதிகளைச் செய்து வருவதால் பிதிர்களுக்கு 
நாம் செய்ய வேண்டிய கடமை நிறைவேற்றல் ஆகிய 
இவை தபசுகளுக்குள் மிக்க கடினமானவைக 
லின் , இவ்வளவு கடினமான குடும்ப பாரங்களை வஹி 
யுங்கள் . அவரவர்க்கேற்பட்டிருக்கும் கடமைகளைக் 
கைவிட்டோடுபவர் பாபத்தில் வீழ்கிறார்கள் . ஏழை 
ளுக்களித்தபின் மிகுந்தவன்னத்தை யுண்பது உண் 

யாகத்தில் மிகுந்த சேஷத்தைப் புசிப்ப 
தாகும் என உபதேசித்தானென்பதேயாம் . 

பின்னர் கிருஹஸ்தன் தன்குமாரர்கள் தன் கட 
மைகளின் முழுபாரத்தையும் வஹிக்கத்தக்க வயது 
அடைந்ததைக் காணும் பொழுது முதுமைப்பருவத் 
தின் சின்னங்கள் தனக்குண்டாகும் பொழுது தன்னு 
டைய புத்திரர்க்குப் புத்திரர் , தன் முன் விளையாடக்கா 
ணும் பொழுது தானும் தன் மனைவியும் கிருஹத்தில் 


க 


மையாக 
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தலைமையைப் பிறரிடம் ஒப்பித்துவிட்டு உலக வியா 
பாரங்களைக் கூடிய மட்டில் ஒழிக்கவேண்டிய காலம் சமீ 
பித்துவிடுகிறது . சாந்தமாயும் சிறிது ஏகாந்தமாய் நாட் 
களைப்படிப்பிலும் , பிறர்க்குபகாரமாய் உழைப்பதிலும் , 
சிறியோர் முதலியவர்க்குப் புத்திசொல்லுவதிலும் கழி 
த்து வருதலே இந்நாட்களில் மூன்றாம் ஆசிரமானுஷ் 
டானமாகக் கருதவேண்டியது . 

முடிவில் வார்த்திகதசையில் சன்னியாசியின் ஸ்தி 
தியாகும் நான்காமாச்சிரமத்தில் பிரவேசிக்கலாம் . இங் 
குத் தன் அந்திய நாட்களைப் பக்தி தியானமிவைபுரிந்து 
வருவதில் கழித்துவரவேண்டியது . பின் மரணத்தின் 
வழியாய்த் தான் இதுவரை உலக வாழ்க்கையை ஒழுங் 
குடன் நடத்திவந்ததற்குப் பலனாகிய அவ்வுலகவாழ்க் 
கையில் பிரவேசிக்கிறான் . 


பிரமாணங்கள் . 


பிர்ம்மசாரி , கிருஹ 
ஸ் தன் , வானப்பிரஸ் 
தன் , யதி ஆகிய இவ் 
வெவ்வேறான நான்கு 
ஆச்சிரமங்களும் கிரு 
ஹஸ்தாசிரமத்தினிட 
த்திலிருந்து உண்டா 


மனுஸ்மிருதி vi . 37 . 


கின்றன . 


10 
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னபின் 


கிரமந்தவறாது ஒரு 
வேதத்தையாவது இ 
ரண்டு வேதங்களையா 
வது அல்லது வேதங் 
கள் முழுமையுமாவது 
அத்தியயனம் பண்ணி 

பிர்மசரியம் 
வழுவாமலேகிருஹஸ் 
தாச்சிரமத்தில்பிரவே 
சிக்கக்கடவன் . 

கிருஹஸ்தன் தன் 
சரீரத்தில் சுருங்கல் , 
நரை யிவற்றையும் த 
ன் புத்திரனுக்குப் புத் 
திரனையும் கண்டபின் 
அரணியத்துக்குச்செ 
ல்லக்கடவன் . 


ஆயுளின் மூன்றி 
லொருபாகத்தை வன 
த்தில் கழித்து விட் 
டபிறகு சகல சங்கங் 
களையும் விட்டவனாய் 
ஆயுளின் நான்காம் 
பாகத்தில் சந்நியாசி 

யாகச் சஞ்சரிக்கக்க 
மனுஸ்மிருதி iii . 2. vi . 233. டவன் . 


ம 


மனுஸ்மிருதி vi . 37 . 


வேதங்களைப் படி 
யாமலும் , பிரஜையை 
யுத்பத்தி பண்ணா ம 
லும் , யஜ்ஞங்களைச் 
செய்யாமலும் மோ 
க்ஷத்தை விரும்புகிற 
த்விஜன் அதோகதி 
யை யடைகிறான் . 

அளவுமீறி யுண்ணு 
தல் , சௌக்கியத்திற் 
கும் , தீர்க்காயுசிற்கும் 
கெடுதல் . சுவர்க்கத் 
தையடைவதற்கும் 
இடையூறு விளைவிக் 
கிறது . புண்ணியமல் 
லாதது உலகத்தாரா 
லும் வெறுக்கப்படு 
கிறது . 

ஆதலாலதை 
நீக்கிக்கொள்ளவே 
ண்டும் . 

குருவால் ஏவப்பட் 
டாலும் , ஏவப்படாவி 
ட்டாலும் சிஷ்யன் எ 
ப்பொழுதும் படிப்பி 
லும் , குருசேவையிலு 
ம் சதாகாலமும் நிற்க 
வேண்டும் . 


மனுஸ்மிருதி ii . 57 . 
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மாலை 


லாகிரிவஸ்து , மாம் 
சம்வாஸனைத்திரவியம் 
புஷ்பங்களில் 
முதலியவை ,ரஸங்கள் 
ஸ்திரீ , ருசியான ஆகா 
ரம் இவற்றைச்சிஷ்யன் 
நீக்கவேண்டியது . அ 
ப்படியே காமம் , கு . 
ரோதம் , 

பேராசை , 
நர்த்தனம் , கீதம் , வா 
த்யம் , சூது , பிறர்பே 

ச்சு , பிறர்நிந்தை , பொ 
மனுஸ்மிருதி ii . 191 ; 117. ய் இவற்றையும் நீக்க 
180 . 

வேண்டியது . 


எவ்விடத்திலும் த 
னியாகவே சயனித்து 
க்கொள்ளவேண் டிய 
து : ரேதஸ்ஸைச் செ 
லவழித்தல் கூடாது . 
கர்மத்தால் ரேதஸ் 
ஸைச் செலவழிக்கும் 
மாணாக்கன் தன் பிர்ம் 
மசரியவிரதத்தை யழி 
த்துவருகிறான் . 
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யா 


சகல ஜந்துக்களும் 
எப்படி வாயுவை 
சிரயித்து ஜீவிக்கின்ற 
னவோ அப்படியே ச 
கல ஆச்சிரமங்களும்கி 
ருஹஸ்தாச்சிரமத்தை 
யே யாசிரயித்து நிற் 


கின்றன . 


இவ்வாச்சிரமங்கள் 
எல்லாவற்றுள்ளும் 
வேதச்சுருதியின் ஏற் 
பாட்டின்படி கிருஹ 
ஸ்தனே சிரேஷ்டன் . 
ஏனெனில் கிருஹஸ்த 
னே மற்ற ஆச்சிரமஸ் 
தர்களை யாதரிக்கிறவ 
ன் . 


சக 


சகலநதிந்தங்களும் 
சமுத்திரத்தையே 
நோக்கி யோடிச்சென் 
றடைவதுபோல் 
லவாச்சிரமிகளும் கிரு 
ஹஸ்தனிடமே ஆசிர 

யமாகச்சென்றடை கி 
மனுஸ்மிருதி iii.77. 89.90 . ன்றனர் . 
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மென்று 


இவ்வி தகருமத் 
தை எவன் ஸ்வதர்ம 

பலாபிலா 
ஷையின்றிச் செய்து 
வருகிறானோ அவனே 
சந்நியாசியாவன் . பின் 
னை அக்நிசந்தானமற் 
றும் கருமங்களற்று 
நிற்பவன் சந்நியாசியா 
கான் . 


பகவத்கீதை iv . 1 . 


அதிகாரம் 7 . 


நான்கு வருணங்கள். 
எண்ணிறந்த ஜன்மங்களடங்கிய ஜீவன துசம்சார 
மகா யாத்திரையில் முற்கூறியபடி நான்கு குறிப்பிட்ட 
ஸ்திகிகள் உண்டு . இவற்றிற்குப் பூர்வீகர் ஜாதிகள், 
அல்லது வருணங்கள் என்ற பெயரிட்டிருக்கின்றனர் . 
மனுதர்ம சாஸ்திரத்தில் இவை வெவ்வேறான கோஷ்டி 
யின் வகுப்புகளாய்க் கணிக்கப்படுகின்றன . 

இந்த ஸ்திதிகள் சர்வகாலத்திற்கும் , சகல மானிட ) 
வகுப்புகளுக்கும் பொதுவானவை . எக்காலத்திலும் 
எவ்வகையாரிடத்தும் உள்ளவைகளே . ஆனால் சநா 
தன தர்மத்திலுள்ள விசேஷம் யாதெனில் இவ்வகுப்பு 
களைத்தன்னுடைய மனுஷவர்க்கத்திய வியவஹாரத்திற் 
கும் அடிப்படையாக அது ஏற்படுத்தியிருக்கின்றதே 
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யாம் . இந்த ஸ்திதிகளும் வெளியிலுள்ள ஜாதிகளும் 
பூர்வகாலங்களில் ஒன்றையொன்று காட்டுவனவாய் ஒற் 
றுமைப்பட்டிருந்தன. ஒவ்வொரு ஸ்திதியிலுமுள்ள 
ஜீவர்கள் அந்தந்த ஸ்திதியைச்சேர்ந்த சரீரங்களில் ஜன 
னத்தை யடைந்துவந்தார்கள் . அதனால் கோஷ்டி முழு 
வதும் திருப்தியும் அபிவிர்த்தியு மடைந்துவந்தது . 
இந்நாட்களில் அர்ஜ்ஜுநன் முன் குருக்ஷேத்திரத்தில் 
கூறியபடியே வர்ணசங்கரம் அல்லது ஜாதிக்கலப்பு இவ் 
வாரியவர்த்தத்திலும் அதைச் சூழ்ந்திருக்கும் நாடுக 
ளிலும் உண்டாகிவிட்டது . ஒவ்வொரு ஸ்திதியிலுள்ள 
ஜீவாத்மாக்கள் இதர ஸ்திதியைச் சேர்ந்த சரீரங்களில் 
ஜனிக்கின்றனர் . ஆதலால் முற்காலத்தில் திருப்தியும் 
அபிவிர்த் தியு மிருந்தது போல் இப்பொழுது ஜனங்கள் 
உள்ளும் வெளியும் ஒற்றுமைப்பட்டிராத குழப்பத் 
தால் இவர்களின் ஒழுங்கீனமும் அபிவிர்த்தியின்மையும் 
ஏற்படுகின்றன . இதனினின்றும் சீர்திருத்தத்தை எவ் 
விதம் வருவிப்பதென்பது வயதுவந்த பிரௌடரான 
மனிதர் யோசித்து முடிவு செய்யவேண்டியவிஷயமாம் . 
அனுபவமில்லாதசிறுவர் வியவஹரிக்கும் விஷயமன்று . 
ஆதலால் நாமிங்கு விசாரிக்கவேண்டிய தெல்லாம் ஜாதி 
யாவது யாது ? அதன் கருத்தென்ன வென்பதே . 


ஸ்திதிகள் நான்குண்டென முன்னமேகூறினோம் . 
முதலாவது ஸ்திதியானது ஜீவாத்மாவின் ஆரம்ப 

சிசுவின் பருவம் , இளமை , வாலிபம் 
இவை யடங்கியது . இந்த ஸ்திதியில் ஜீவன் இளம்பரு 
வத்திற்கு வேண்டிய நற்குணங்களை வெளிப்படுத்துகி 


தசையாகிய 
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றான் . கீழ்ப்படிதலுள்ளவனாகிப்பிறர்க்குழைத்தல் , பொ 
றுமை யிவற்றை யப்பியசிக்கிறான் . இவனுக்குப் பொறு 
ப்புகள் மிகச் சொற்பமே . இவனது தர்மம் முழுவதும் 
சிசுரூஷை யென்பதி லடங்குகின்றது . ஜாதி குழப்ப 
மில்லாத விடத்தில் இவ்வகை ஆரம்ப தசையிலுள்ள 
ஜீவாத்மாக்கள் கோஷ்டியில் கடைசியான சாதியில் 
பிறக்கிறார்கள் . இவர்கள் கூலிவேலை செய்வோர் , தொ 
ழிலாளிகள் , ஏவல்புரிவோர் , முதலிய சகலவித வேலைக் 
காரர்களுமே யாவார்கள் . ஸநாதன தர்மத்தில் இவ்வ 
கையினர் சூத்திர வருணத்தில் ஜனித்து வந்தார்கள் . 
சாதிக் குழப்பமுள்ள இக்காலத்தில் இவ் விளமைப் 
பருவத்திலுள்ள ஜீவர்கள் இந்தியாவில் சூத்திரஜாதியில் 
ஜனித்திருப்பவர்களாயினும் சரி , அல்லது இதர தேசங் 
களில் சூத்திர ஜாதிக்கு அனுகுணமான வகுப்பில் பிறந் 
திருப்பவர்களாயினும் சரி , திருப்தி சமாதானமுள்ளவர் 
களாய் ஜகத்துக்கு உபயோகமுள்ளவர்களாய் வசித்து 
வருகிறார்கள் . ஆனால் இக்காலத்தில் விசேஷமாய்ச்சம்ப 
விக்கிறபடி இவ்வகையினர் உயர்ந்த ஜாதிகளல்லது 
வகுப்புகளிலாவது ஜனித்தால் இவ்வுயர்ந்தஜாதி வகுப் 
புக்களின் தர்மங்கள் அல்லது கடமைகளை நிறைவேற்ற 
யோக்கியதையில்லாமையால் இவர்களால் மற்றவர்க்கு 
மிகவும் கெடுதி விளைகின்றது . இவர்கள் இந்நிலைமை 
க்கு அநர்ஹர்களான தால் இவற்றின் மேலான பொறுப் 
பையும்பாரங்களையும்வஹிக்கச்சக்தியற்றிருக்கின்றனர் . 
இவ்விதமே விசேஷ பரிபாகமுடைய ஜீவர்கள் தாழ் 
ந்த ஜாதியின் சரீரங்களில் 

ஜனனத்தை பெறும் 
பொழுதும் பலசங்கடங்கள் உண்டாகின்றன . இவர்கள் 
தமது சௌகரியக் குறைவுகளைக் கண்டு மனம்பொ 
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றாது அதிருப்தியடைந்து கலகம் செய்கின்றனர் . ஆனால் 
உண்மையாய் உயர்ந்த பரிபாகமுடைய எவனும் தனது 
வெளி நிலைமைகளின் குறைவு நிறைவுக்கு வருத்தமடை 
தல் ஒவ்வாது . இவன் எச்சரீரத்தில் ஜனனம் கிடைப் 
பினும் திருப்தியுள்ளவனாயிருப்பான் . மத்திய தசை 
யிலுள்ள ஜீவர்கள் சுபாவமாய்த் தங்கள் பாஹிய சௌ 
கரியக் குறைவுகளைச் சகியாதது போலழுகிறார்கள். இவ 
ர்களது பரபரப்பையும் அதிருப்தியையும் ஈசுவரன் இக் 
காலத்தில் ஒழுங்கீனங்களைச் சீர்திருத்தும் பொருட்டு 
• வேண்டிய மாறுதல்களை ஏற்படுத்துவதற்கும் ஜகத் பரி 
பாகத்தை மேல் நடத்துவதற்கும் கருவியாக உபயோ 
கப்படுத்துகிறார் . 

இனி யிரண்டாம் ஸ்திதி ஜீவனது பிரௌடாவஸ் 
தையில் முற்பாதி யடங்கியது . இப்பொழுது ஜீவன் திர 
வியத்தைச் சம்பாதிக்கவும் அதை யனுபவித்துச் செல 
வழிக்கவும் , பல தொழில்களை யேற்படுத்தி யவற்றை 
டத்திப் பெரும் சொத்துகளைத்தேடி யவற்றைப் பரி 
பாலித்து விருத்திபண்ணுவ தாகிய பொறுப்புகளை 
நிர்வஹிக்கவும் 

தகுதியடைகிறான் . இவ்வகையினர் 
தாம் பெருத்த வர்த்தகக் கூட்டத்தாராயும் , வியாபாரி 
களரீயும் , பெரும் தொழில்களையேற்படுத்துவோராயும் , 
முதலாளிகளாயும் , நாணயசாலை யதிபதிகளாயும் , விசா 
லமான கைத்தொழில் முதலிய வியாபார ஏற்பாடு 
களுக்குத் தலைவர்களாயும் ஏற்படுவார்கள் . ஸநாதன 
தர்மத்தின் கோஷ்டியில் இவ்வித ஜீவர்கள் வைசிய ஜா 
தியில் பிறந்து நாளடைவில் திரவியம் தேடி மேன்மை 
யடைவதல்லாமல் சகலரும் பொதுவாய் க்ஷேமாபி 
விர்த்தியடையும்படி செய்வதுவே தமது வருணத்தின் 


நட 
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கடமை 


அல்லது கருத்து என்றறிந்தொழுகும்படி 
பழக்கப்பட்டு வந்தனர் . 

மூன்றாம்ஸ்திதி ஜீவாத்மாவின் பிரௌடதசையில் 
பிற்பாதியைச் சேர்ந்தது . இப்பொழுது இவன் பொ 
றுப்புகளும் கடமைகளும் நாடு இராஜ்ஜியம் முழுமை 
யும் பரவுகின்றது . இவன் ராஜ்ஜியபாரம்தாங்கத் தகுதி 
யுடையோனாகித்தேசமுழுமையும் க்ஷேமமடையும்பொ 
ருட்டு ஸ்வயநலத்தைப்பாராமல் ஆளத்தலைப்படுகிறான் . 
இவனது சக்தியும் வல்லமையும் தன்னை யுயர்த்திக்கொ 
ள்ளுவதற்கல்லாமல் பிறரைருத்துக்கலகம் முதலியன, 
வாராது ஒழுங்கை நிலைநிறுத்துவதற்குமே யுபயோகப் 
படுகிறது . இவ்வகையினர் தாம் அரசர்கள் , நியாயாதி 
பதிகள் , சட்டநிர்மாண கர்த்தர்கள் , யுத்தவீரர்கள் 
இன்னும் தேசத்தில் ஆளுகை புரிவோர் , ஒழுங்கை நிலை 
நிறுத்துவோர் , முதலினோர்களாம் . ஸநாதன தர்மத்தில் 
இவ்வகையினர் க்ஷத்திரிய ஜாதியில் ஜனனமெடுத்துச் 
சத்துருவின் கைவசப்படாமல் தேசத்தைக் காப்பாற் 
றும் பொருட்டுப் போர்புரிதல் முதலிய தர்மங்களைத் 
தாங்கிவந்தனர் . 

இனி நான்காம் ஸ்திதியாவது ஜீவனது முதிர்ச்சி 
யான பரிபாக தசையைச் சேர்ந்தது . இப்பொழுது 
ஜீவன் உலசு பதார்த்தங்களில் முழுமையும் பற்றிழ 
ந்து தன்னிலும் தாழ்ந்த சகல ஜீவர்களுக்கும் மித்தி , 
ரன் , புத்தி சொல்லுவோன் அல்லது உபகாரியாக ஆகி 
விடுகிறான் . இவ்வகையினர் தாம் , குருமார் , மந்திரிகள் , 
மற்றும்சகல உபாத்தியாயர்கள் , நூலாசிரியர்கள், சாஸ் 
திரப்பயிற்சியுள்ளார் , கவிகள் , தத்துவாராய்ச்சி புரி 
வோர் முதலியவர் . ஸநாதன தர்மகோஷ்டியில் இவ்வித 
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ஜீவர்கள் பிராம்மண வருணத்தில் ஜனனமடைந்து வந் 
தனர் . இவ்வருணத்தவர் அக்காலங்களில் தாம் ஒன் 
றையும் வேண்டாது பிறர்பொருட்டுச் சகலத்தையும் 
தியாகம் செய்யும் சுபாவ முடையோராயிருந்தனர் . இந் 
தியாவில் ஏற்பட்டிருக்கும் ஜாதிகுழப்பத்தால் மிக 
வும் கெடுதலை யடைந்த வகுப்பு இதுவே . ஏனெ 
னில் தாழ்ந்தோர் கெடுவதைப்பார்க்கிலும் மேலோர் 
கெடுவது எப்பொழுதும் மிகவும் விசேஷமான தீங்க 
ன்றோ ! பிராம்மணசரீரத்தில் ஜனித்திருக்கும் சூத் 
திர சுபாவமுடைய ஜீவனைவிடத் தேசத்திற்கும் உலகத் 
திற்கும் வேறு அதிகமான அபாயம் கிடையாது . 

இன்னும் இவ்வருணங்களுள் ஒன்றிலுள்ளவர் 
இதரவருணங்களின் தர்மம் , சௌகரியங்களுக்காசைப் 
பட்டு அவற்றை அனுஷ்டிக்கமுயலுவதாலும் ஒவ்வொ 
ரு வருணத்தவரும் தத்தம் , கடமைகளைக் கவனியாது 
தத்தம் உயர்வு பெருமைகளை மட்டும் பாராட்டிவருத 
லாலுமே பெருந்தீங்கு விளைந்திருக்கின்றது . பிராம் 
மண க்ஷத்திரியர் தம் வருணங்களின் உயர்வையும் வரு 
ண தர்மங்களின் கடினமான மஹிமையுமே பாராட்டித் 
தமது கடமைகளைநிறைவேற்றிவரக் கூசுகிறார்கள் . இத 
னால் இயற்கையில் இவரிடம் மற்றவர்க்குப் போட்டியும் 
வெறுப்பும் உண்டாயிருக்கிறது . பூர்வகாலத்தில் 
இருந்த ஒற்றுமையும் பிரீதியும் போய்விட்டன . ஆத 
லால் சகல ஜனசமூகங்களையும் ஒழுங்குடன் வாழ்ந்து 
வரும்படி செய்யவேண்டிய ஏற்பாடு ஆகிய ஜா திவியவ 
ஹாரம் , இக்காலத்தில் மனித கோஷ்டியில் போராட் 
டம் , துவேஷம் இவற்றிற் காஸ்பதமா யிருக்கின்றது . 
அந்தோ ! 
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இப்பொழுது நமது தேசத்தில் காலாந்தரத்திலா 
யிலும் வருணச்சீர்ப்பாடு ஏற்படுவதற்கு இதைப்படிக்கு 
ம் சிறுவர் இம்மட்டில் செய்துவரலாம் . அதாவது ஒவ் 
வொருவனும் தன் ஜாதியின் சுபாவங்களை முயற் 
சியுடன் அனுஷ்டித்துக் கர்வம் , தற்பெருமை , தன் 
வருணத்தின் உயர்வையே பாராட்டல் இவற்றை நீக்கி 
வரலேயாம் . சூத்திரவருணத்தவன் உழைப்பு , விசுவா 
சம் , சிசுரூஷை இவைகளுக்குப் பெயர் பெற்றவ 
னாக உழைத்து விளங்கவேண்டும் . வைசியன் பிரயா 
சை , சாமர்த்தியம் , தானமிவை யமைந்து விளங்க 
வேண்டும் . க்ஷத்திரியன் தைரியம், தயாளம் , உறுதி 
யிக்குணங்களைப்பெற்று நடத்தல் வேண்டும் . பிராம்ம 
ணன் பொறுமை , வித்தை , பரிசுத்தி , சத்தியம் , ஆத்மத் 
தியாகம் இவற்றிற்குப் பெயர் பெற்றவனாயிருத்தல் 
வேண்டும் . இப்படி வருணங்கள் தத்தம் தர்மங்களைக் 
கைவிடாது ஒழுகிவருமாயின் சிறிது சிறிதாய்ச் சகல 
ஜாதிக்கலப்பும் நாளடைவில் விலகிவிடக்கூடுமன்றோ ! 


பிரமாணங்கள் . 


ബ 


வராஹணாவ . - வரை பிராம்மணன் இவ 
ஸீ 2 ஹாஜநகேரத 31 

னுக்கு முகமானான் , 

க்ஷத்திரியன் பாஹு 
ஊ T-தவயெெய )8 க்களாக்கப் பட்டான் . 

வைசியன் துடைகளா 
உ ) ஜாஜோய்தா 

க்கப்பட்டான் , பாத 

ங்களிலிருந்தும் சூத் 
ருக்வேதம் X. x . c . 12 . திரன் உண்டாயினான் . 


ஆ 
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வயசு 


வலவ வாவ )தல அந்த மகா காந்தி 
வ ) மவ ow_ora ஹா ? ) - யையுடைய பிரபுவா 
திவவா ஹாவஜா நா னவர் சகலசிருஷ்டியி 
யகாண ) கவயசு ! 
க 

ன் ரக்ஷணத்தின் பொ 
ருட்டு முகம், பாஹு , 
ஊரு, 

பாதங்களிலு 
பானவர் 
வவ்வேறான க 
ருமங்களை 

ஏற்படுத் 
தினார் . 


ண்டா 


களுளுக்கு 


ஹவேஉவ 


சுயாவ நயே ) ய நயஜ ந O 

வேதம் ஓதல் ஓது 
யாஜ நா.தயா மா நவதி வித்தல், யஜ்ஞம் செ 

வாஹணா நா ய்தல் , செய்வித்தல் , 
தயக 

தானம் செய்தல் , தா 
னம் வாங்கல் இவற் 
றைப்பிராமணர்களுக் 
கு ஏற்படுத்தினார் . 


4 


. 


வூஜா நாக்ஷண ஜா நஜி பிரஜைகளை ரக்ஷித் 
ஜாய நெவெது | விஷயெ தல் , தானம் செய்தல் , 
வவதி வக்ஷதி ,யவ ) வா யாகம்செய்தல் , வேத 

மோதல் , விஷயங்களி 
லழுந்தாமை யிவற்றை 
க்ஷத்திரியனுக்கு 
அமைத்தார் . 


விாக 
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வாநொ 0 க்ஷணா நதி பசுக்களைக் காப்பா 
ஜாயய ந 8 

வேறு வணி கயற்றல் , தானம் செய்தல் , 
க- n200 

வேதமோதல் , வாணி 
பம் , நாணயமாற்றல் , 
பயிரிடுதல் இவை வை 
சியனுக்கு அமைக்கப் 


ெெவ ) ) 


ஜெவலு | 


பட்டன . 


. 


வாகவெ த Uு வ சூத்திரனுக்கு இதர 
வலு க 3 வரைவிலக வா வருணங்களுக்கு வெ 
தெஷாவெவணா நா - றுப்பின்றிச் சேவைபு 

U 
ஷா 2 நபயா || 

ரிதலாகிய ஒரேயொரு 
கருமத்தையே பிரபு 

வானவர் ஆக்ஞாபித் 
மனுஸ்மிருதி i . 87. 91 . 

தார் . 
யவயக்ஷணவெராக ஜாதியை விளக்கக் 
வ - வெலாவணாஹிவாஜகழ கூடியதாய் எவ்வெந்த 

லக்ஷணம் 

கூறப்பட் 
யஉந ) சாவிரதடிருக்கிறதோ அவ்வ 
ததெநெவவி நி_பெக || து அவ்வந்த ஜாதியை 

த்தவிர இதர ஜாதியி 
லும் காணப்படுமாயி 
ன் அந்த லக்ஷணத்தி 
ற்குச் சுபாவமாயுரிய 
ஜாதியாலேயே அஃது 
குறிப்பிடப்படவேண் 
டும் . 
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க 


நயொ நி நா.விலஹாரோ பிறப்பாவது , சம 
Mு 

த 0 நவலததி : | கார ஸ்காரமாவது கேள்வி 
ணாநி ஓவஜ தவவதவெ களாவது , சந்ததியா 
துகா பண்டி | 

வது துவிஜனாதற்குக் 

காரணமாகாது ; நடத் 
மஹாபாரதம் வருண பருவம் 
c . C. X. iii . 108 . 

தையே காரணமாகும் . 
லதா ந z லாவி ar சத்தியம் , தானம் , 
நர UTOM ) . தவொமணா | க்ஷமை , நற்சீலம் , மி 

ருதுசுபாவம் , தபஸ் , 
2 ) தெய , நாமென் கருணை யிவை எங்கு 
வலவராஹண உ திஷ J ) : 

: | 

விளங்குகின்றனவோ 
அவன் பிராம்மணனெ 

னக் கூறப்படுகிறான் . 
பவ 

க - ய வெஓ V2 இக்குணங்கள் சூத் 
ஜெ தஆ நவில் 

திரனிடம் , காணப்படி 
ெெநவரொலவெ 

வனும் , துவிஜனிடமில் 
செராவா ஹணா நவ வா 

லாதிருந்தாலும் அந்த 
ஹணம் || 

சூத்திரன் சூத்திரனா 

கான் , பிராமணனும் 
தக்ஷ)தெவ 
பிராமணனன்று . 

! 
வசதவாராஹண J5 : | சர்ப்பமே ! இந்த நட 

பது ெெநத 2 வெசுவவ- த்தையுள்ள இடமே 
30 C.F.நி_பெக | பிராமணன் . இதில்லா 

த இடமே சூத்திரன் 
மஹாபாரதம் வருணபர்வம் என்று நிச்சயித்தல் 
ci . XXX . 21. 25. 26 . 

வேண்டும் . 
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சூவா ஹீ நா நவ நாதி ஆறு அங்கங்களோ 

டும் செவ்வையாய்ப் 
வெஜா UP )வயீதாஷ 
விாமெ | 0 ர 0 வெ .) ந . ஆசாரமற்றவர்களை 

படிக்கப்பட்டாலும் 
ரத )-காதெ ) 3. நி_cao U வேதங்கள் பரிசுத்தப் 
கதாஉவஜா தவக்ஷாஃ || 

படுத்தா . சிறகு முளை 
த்த பறவைகள் எவ்வி 
தம் கூட்டைவிட் 
வெளியேறி விடுகின்ற 
னவோ அவ்விதமே ம 
ரணசமயத்தில் வேதங் 
கள் ) இவனுக்குதவா 
மல் ) இவனைத்தியாகம் 
செய்துவிடுகின்றன . 


வயதா: | 


வல 


சூவாாஹீ நவ .) 5 - வாஐ ரூபலாவண்ய முள் 
ணவ வொ ஷமாஸவினா ள ஒரு ஸ்திரீ குருட 

ன் திருஷ்டிக்கு எப்ப 

டியோ அப்படி ஆசா 
காவீதி 3 - தாஉயி.த- oiva ர ஹீனனான பிராம்ம 
யாகயவாயா உவ ) 

ணனுக்கு அங்கங்கள் 

யஜ்ஞங்களுடன் அப் 
நீயாஃ || 

பியாசிக்கப்பட்ட வே 
தங்களும் என்னபிரீ 
தியை யுண்டுபண்ணக் 
கூடும் ? 


ஸநாதன தர்மம் . 


3 - ம் பாகம் . 


தர்மாதர்ம விசாரணைகள் 


அதிகாரம் 1 . 


தர்மாதர்ம விசாரம். 
அறிவின் விஷயங்கள் பல விசாரித்து ஒழுங் 
காய்த் தொகுக்கப்படின் அவற்றிற்கு சாஸ்திரம் 
என்றுபெயர் . சில விஷயங்கள் மட்டும் சேர்ந்துள் 
ளது சாஸ்திரமாகாது . இவ்விஷயங்கள் ஒழுங்கான 
ஏற்பாட்டில் ஒன்றிற்கொன்றுள்ள சம்பந்தங்களின் 
விபரங்களுடனும் இச்சம்பந்தங்களின் லக்ஷணங்களு 
டனும் விவரிக்கப்பட்டால் மட்டும் சாஸ்திரமாகும் . 
“ நீதிசாஸ்திரத்தைப்பற்றிய ” என்பது , நமது நடத்தை 
யின் ஒழுங்கை விரிப்பது என்று அர்த்தம் , அதாவது 
பகுத்தறிவுடைய மானிடர் தம்முள் ஒருவரைநோக்கி 
யொருவரும் இதர ஜந்துக்களை நோக்கியும் நடந்துகொ 
ள்ளவேண்டிய வழியல்லது கிரமத்தை விரிப்பது . ஆத 
லால் நீதியை விசாரிக்கும் சாஸ்திரமென்பது கேவலம் 
சில நற்குணங்களையும் தீய குணங்களையும் இன் 

11 


னன 
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வையென எடுத்துக்காட்டும் படிப்பு என்பது கருத் 
தன்று . பின்னை யாதோவெனின் நமது நடத்தைகளைப் 
பற்றிய அநேக விஷயங்களை ஒழுங்காய் அவை பொவ் 
வொன்றிற்கும் மற்றவற்றோடுள்ள சம்பந்தங்களும் 
இச்சம்பந்தங்களின் லக்ஷணங்களும் விளங்கும்படி 
முறைப்படி செய்யப்படும் விசாரணைகளேயாம் . 

இந்நீதிக்கு இன்னமொரு பெயராவது தர்மம் அல் 
லது நன்னடத்தை யென்பதாம் . இனி எது தர்மமே 
ன்று அறிவதற்குமனிதனையும் அவனைச்சூழ்ந்திருக்கும் 
பதார்த்தங்களையும் சிறிது இவ்விடத்தில் நாம் விசா 
ரித்தறிந்து கொள்ளவேண்டும் . 

தர்மம் அல்லது நன்னடக்கையின் உபயோகமா 
வது சகல ஜந்துக்களும் க்ஷேமத்தையடைந்து வாழும் 
படி செய்தலேயாம் . இது நன்னடத்தையின் சாஸ்திரத் 
தால்மனிதனுக்கு உலகில்சகல வஸ்துக்களோடும் ஒத்து 
வாழவேண்டிய வழியைக்காட்டுவதால் சித்திக்கின்றது . 
ஈசுவரன் அன்பின் உருவேயாதலால் தனது பிரபஞ்ச 
முழுவதும்க்ஷேமத்துடன் வாழவேண்டுமென்னுமிச்சை 
கொண்டு அவ்விதம் பிரபஞ்சமுழுவதும் காலக்கிரமத் 
தில் க்ஷேமமடையும்படி செய்கிறார் . இதனால் நியாய 
மான எவ்விஷயமும் எந்த சமயத்திலும்சு ககரமான்தே 
யென்றும் அக்கிரமமானது எதுவும் எச்சமயத்திலும் 
துக்ககரமானதே யென்றும் அர்த்தங்கொள்ளக்கூ 
டாது . பின்னை யாதோவெனின் முடிவில் சாசுவதமாகிய 
சுகமான மோக்ஷத்தை அதாவதுஈசுவரனோடு ஐக்கியப் 
படுதலாகும் பரமானந்தத்தைத்தரும் நடத்தையே நல் 
லதென்பது பொருளாகக் கொள்ளல் வேண்டும் . வண் 
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டியின் சக்கரங்கள் தம்மையிழுத்துச்செல்லும் எருதை 
நிச்சயமாய்ப் பின்பற்றி வருவதைப்போல் பாவத்தை 
யொட்டித் துக்கமும் சம்பவிக்கின்றது . அவ்வித 
மே நன்னடத்தைபைச் சுகமும் பின்பற்றுகின்றது . 
பாபகிருத்தியங்களின் பயன் தற்சமயத்தில் அனுபவத் 
திற்கு ஆநந்தமாயிருந்தாலும் அதுவிஷமே ; வருங்கால 
த்தில் மிகவும் துக்ககரமான பலனை வருவிக்கின்றது ; 
சிலசமயங்களில் வெகுநாள் நிற்கும்வியாதியையும் விளை 
விக்கின்றது . அற்பசுகத்தை யுத்தேசித்துப் பாபத்தைச் 
செய்கிற ஒரு சிறுவன் , ருசியுள்ளதும் மனதைக் கவ 
ரத்தக்க வர்ணங்களை யுடையதுமான விஷக்கனிகளைப் 
பறித்துத்தின்று உடனே அன்று சாயந்திரமே வலி 
யால் துடித்து வருந்தும் ஒருசிறு குழந்தைக்கு ஒப்பா 
வான் . ஆதலால் நீதியை யுபதேசிக்கும் எவ்வொரு 
உபாத்தியாயரும் ஒவ்வொரு பாபத்தையும் விஷமென் 
றே வற்புறுத்திக் கூறல்வேண்டும் . 


பிரமாணங்கள் . 
சூவா( @ க்ஷணொய 8vo 

தர்மம் ஆசாரத்தை 
தலாவா க்ஷணாம் 

லக்ஷணமாகவு டைய 
பெரியோர் 

ஆசார 

த்தை லக்ஷணமாகக் 
மரை நா O ஹிவவெ_ஷா கொண்டவர்கள் ; சகல 
ஜாவா செடிஉவ ) 

தெவுபதேசங்களிலும் ஆ 

சாரமே சிரேஷ்டமெ 
சூவாாவு வவொயா 

ன்று கூறப்பட்டிருக்கி 

ன்றது . தர்மமானது 
யாதாய - வி_வயதெ 

ஆசாரத்திலுண்டாகி 
ன்றது . 
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பது 


சூவாராஓவதெஹாய தர்மத்தால் ஆயுள் 
பாலைதெறியடி !! 

வர்த்திக்கின்றது . ஆத 
லின் ஆசாரத்தால் ஒரு 

புருஷன் ஆயுளையடை 
சூவாரா தீதிரைவொதி கிறான் . ஆசாரத்தால் 
வஷவெத வெஹவ | மேன்மையையு மடை 

கிறான் . ஆசாரத்தால் 

இவ்வுலகத்திலும் அவ் 
( மகாபாரதம் அனுசாஸநப வுலகங்களிலும் கீர்த் 

தியைப் பெருகிறான் . 


ருவம் ) iv . 


சூவாவோரெய_ : “ சுருதியிலும் ஸ்மிரு 
த -கலாதாவாவவ 

தியிலும் ஆசாரமேமிக 
வுயர்ந்த தர்மமென்று 

கூறப்பட்டிருக் கின்ற 
தவாவி நாய - கொ அது. ஆதலின் ஆத்ம 
தஜா தவாது விஜ 8 || 

ஞானமுள்ள துவிஜன் 
எப்பொழுதும் ஆசார 
த்திலேயே தவறாது 
நிற்றல் வேண்டும் . 


ல 


வள வரைவாசதொஷா ய இவ்விதம் ஆசாரத் 

தினின்றுமே தர்மம் 
8_வ ) , நயொம திழ 

பிரவிர்த்திப்பதைக் 
வலவவ தவவொ கண்ட மேலோர் சகல 
வாாஜ ழ J ஹுவாழ || தபசுக்கும் ஆசாரமே 

மூலமெனக் கிரஹித் 
மனுஸ்மிருதி I. 108. 110. தார்கள் . 

ஆசாரம் = நன்னடக்கை . 
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யமா 


உஷவாயாபதாநா சகல பூதங்களினு 
ய_வவவ ந.சுரதா டைய க்ஷேமத்துக்கா 

கத் தர்மம் வசனிக்கப் 
" தலவலய -கவ பட்டது. ஆதலால் எது 
ய8_உ தி நியம் || 

பிராணிகளின் 
க்ஷேமத்தை வருவிக் 
குமோ , அதுவே தர்ம 
ம் . இது தான் நிச்சயம் , 


சகல 


யாரணா 2.3 ஜி.தாஹுய- சகலத்தையும் தரிப் 
பெணவிரதாஃவ , ஜாம் | 

பதால் தர்மமென்றுகூ 

றப்படுகிறதால் சகலபி 
பலகாரணவலய - கவராணிகளும் தர்மத்தா 
wa_ உதி.நியா 

லேயே நிலைபெறுகிறார் 
கள் . ஆதலால் 
சகலத்தையும் தாரண 
ம் பண்ணுமோ 

அது 
வே தர்மமென்பது நிர் 
ணயம் . 


எது 


சர்வ பூதங்களுக்கும் 
அஹிம்சை ஏற்படும் 
பொருட்டுத்தர்மம் பிர 
வசனிக்கப்பட்டது.ஆ 
தலால் எது அஹிம் 
சையோடிருக்குமோ 
அதுவே தர்மமென்ப 
நிச்சயம் . 


166 


வலவெபஷாயஸுஹர -நித ) ° சகல ஜந்துக்களுக் 
வெபஷாவஹிதொத : | | கும் எவன் சதாகால 

மும்மித்திரனோ, சகல 
கபேணா நவாவாவாலய ருடைய ஹிதத்தையே 
8_0வெடிஜாஜஜெ || 

மனோவாக்கு காயங்க 
ளால் நாடுகின்றானோ 

அவனே தர்மத்தை 
மஹாபாரதம் சாந்தி பருவம் 
lxxxviii . 

றிந்தவன் ஒ ! ஜாஜலி 
யே ! 


நகயபாதஹி விகம0 மிகவடர்ந்த தாகிய 
தஹீ..தி.தீரிஷம் | ( சம்சாரரூப ) அந்தகா 

ரத்தைத்தாண்ட விரு 
யாய காெைளாக்ஷாணா 

ம்புவோன் தர்மார்த்த 

காமமோக்ஷங்களுக்கு 
யஉதவிவா தகழா 

மிகவுமிடை யூ றான 
சேர்க்கைகளொன்றை 
யும் செய்து கொள்ளக் 
கூடாது . 


ததாவிபெரஷவளவாய் 

இவற்றுள்ளும்மோ 
சூக ) திதெயெஷதொ க்ஷமாகிய புருஷார்த்த 

மே முடிவாய் ஜனங்க 
ெெதவமொயெதாயளால் விரும்பப்படுகின் 

றது ; ஏனெனில்மற்றை 
தொநிது . சுரதா தலுயவ o 

யமூன்றும் எப்பொழு 
யதஃ || 

தும் சகலத்திற்கு முடி 

வை வருவிக்கும் யம 
விஷ்ணுபாகவதம் . ix . xxi . னது பீதியையுடைய 
34. 35 . 

னவாகின்றன . 
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ய3_வாய..வகாவே ய ஓ ! வக்தாக்களுள் 
யாவ 2 தாவா 

ளும் முதலோனே ! கா 
லங்களையறிந்த புத்தி 

மான் தர்மம் , அர்த்தம், 
விஜ ) காஜெகா உதவவy 

காம மிவற்றி லொவ் 
நு லெவெ தவத: : வொன்றையும் ஒழுங் 

காய்த்தன துகாலத்தை 
மஹாபாரதம் வனபருவம் பங்கிட்டுக் கொண்டு 
XXX iii . 

அனுபவிப்பான் . 
னால் , அரசனே ! சுகத் 
தைவிரும்புவோர்க்கெ 
ல்லாம் மோக்ஷந்தான் 
மிகவும் சிலாக்கியமா 
னது . 


அதிகாரம் 2 . 
மதங்களின்படி ( தர்மாதர்ம விசாரத்திற்கு ) 

நீதிகளுக்கு மூலம். 
சர்வ மதங்களினுடையவும் பிரதமோபதேசமா 
வது ஆத்மா ஏகம் என்பது வேயென முன்ன மேகூறி 
னோம் . வெளிப்பார்வைக்கு அநேகம் ஆத்மாக்கள் இரு 
ப்பதுபோற் றோன்றினும் அவையாவும் ஏகவஸ்துவின் 
பிரதிபிம்பங்கள் அல்லது அம்சங்களே . இவ்வாத்மாக்க 
களின் தோற்றம் க்ஷணிகம் , அவைகளின் ஐக்கியம் 
சாசுவதமானது . ஒரு குளத்தில் அநேகம் பானை 
களை யமிழ்த்தினால் வெவ்வேறான அவை யொவ்வொ 
ன்றிலும் நிறைந்திருக்கும் ஜலம் ஏகமேயன்றி பின்ன 
மன்றன்றோ. ஏகமாகிய வஸ்துவில் கணக்கற்ற வுபாதி 
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கள் காணப்படுகின்றன . ஆயினும் அவற்றுள் நிரம் 
பியிருக்கும் சைதன்யம் ஒன்றேயாம் . மதங்களின் இவ் 
வாதியான வுபதேசமே சர்வ நீதிகளுக்கும் மூலமாம் . 

ஆதலால் நீதிகளைப்பற்றிய இவ்விசாரத்தில் மேற் 
கூறிய ஆத்மைக்கியத்தை ஒப்புக்கொள்ளவேண்டியது . 
இதுமட்டும் போதாது ஏனெனில் ஐக்கியபாவனையில் நீ 
நானென்னும் பேதம் கிடையாது . இந்நீதிகளைப்பற்றிப் 
பேசுமிடத்திலோ நீ நான் என்னுமிருவருக்குமுள்ளசம் 

. 
பந்தங்களைப் பேசாமல் முடியாது . ஆதலால் அநாத்மா 
வின் பேதங்களையும் நாம் ஒப்புக்கொள்ள வேண்டும் . 
அதாவது கணக்கற்றவுபாதிகள் பிரகிருதியில் உண்டெ 
ன்றும் அவை யொவ்வொன்றிலும் ஏகமாகிய ஆத்மா 
வின் ஒவ்வோர் பாகம் அல்லது அம்சம் பிரகாசிக்கின்ற 
தென்றும் நாமறிதல் வேண்டும் . ஆதலின் எண்ணிறை 
ந்த சரீரங்கள் மனங்கள் இருக்கின்றன . 
ன்றையொன்று சம்பந்திக்கின்றன . இவ்வநந்த உபா 
திகளின் பரஸ்பர சம்பந்தங்கள் ஒழுங்கும் நேர்மையும் 
பொருந்தி நடைபெற வேண்டுமாயின் , இவற்றுள் ஒவ் 
வொன்றும் இவ்வுபாதிகளாகிய அநந்த பேதங்களும் 
மூலத்தில் ஒன்றேயாதலால் , சகலத்திற்கும் உபகாரமா 
யிருக்கும்வியவஹாரமே இவற்றுள் ஒவ்வொன்றுக்கும் 
உபகாரமாமென்றும் , எவர்க்காவது அபகாரமாயிருக் 
கும்காரியம் சகலருக்கும் பகாரமேயாகுமென்றும்நம்பி 
நாம் பிறரைநோக்கி நடந்துவருதலின்றியமையாதது . 
ஆதலால் பிறருக்கு நாம் ஒரு தீங்குவிளைவிக்கும்பொழு 
து நமக்கே தீங்கை விளைவித்துக் கொள்ளுகிறவர்களா 
கிறோம் . ஒரே சரீரத்தைச்சேர்ந்த கை கால் இவற்றுள் 


இவை யொ 
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என் 


கையானது காலைக் காயப்படுத்துமானால் காலிலேதான 
ரக்தம் வெளிப்படும் கையில் காணாது ; ஆனால் சிறிது 
நேரத்திற்குள் சரீரத்தில் ரக்தம் குறைவதனால் கை 
சோர்ந்துபோகும் . ஏனெனில் சரீரத்தில் ரத்தமா 
னது எல்லா பாகங்களிலும் சஞ்சரித்துலாவுகின்றது . 
சரீரமுழுவதிலும் பரவிவரும் ரக்தம் ஒன்றேயன்றி 
அனேகமன்று . இதுபோலவே மானிடர்க்குள்ளும் 
ஒருவன் மற்றொருவனைத் துன்புறுத்துவனாயின் துன் 
பம் விளைவித்தவனும் , துன்பமடைந்தவனைப் போலவே 
சிறிது காலங் கழித்தபின்னாவது அவஸ்தைப்படுகிறான் 
என்பதில் ஆக்ஷேபமில்லை. 

இதுதான் நமது அறிவால் ஊகிக்கக்கூடியமட் 
டில் ஊகித்துப்பார்த்தால் சகல நன்னடக்கைக்குமாதா 
ரமாகும் . சிறுவர்கள் ஆரம்பத்தில் இந்நன்னடக்கைக் 
குரிய விதிகளை , சாஸ்திரங்களில் உள்ள , ரிஷிகள் சாது 
க்களுடைய வசனங்களின் பிரமாணத்தால் அங்கீகரித் 
துக்கொள்ளவேண்டும் . ஏனெனில் இவ்வரிய விஷயங் 
களைத்தாமே சிந்தித்துத் தெளிவதற்கு ஏற்ற சாவகாச 
மானது சக்தியாவது இவர்களுக்குக் கிடையாது . பின் 
னர் வயதுவந்தபின் இச்சநாதன தர்ம சாஸ்திரங்களில் 
கூறப்பட்டிருக்கும் தர்ம நீதிகளைத் தாமே தமது யுக்தி 
யை புபயோகித்து யுக்தாயுக்தங்களை அறிந்துகொள் 
ளக்கூடியவராவார் . 

இந்த ஏகமாகிய ஆத்மா சர்வ பதார்த்தங்களிலும் 
நிரம்பியிருக்கின்றது . ஒவ்வொரு ஜீவாத்மாவும் அதன் 
ஓர் அம்சமே . இக்கருத்து மட்டும் ஒவ்வொருவரு 
டைய ஹிருதயத்திலும் ஆழ்ந்து பதிந்திருத்தல் வேண்டி 
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யது . ஒவ்வொருவனும் தான்பிறரைத்துன்புறுத்துவதா 
லதனால் தனக்கே துன்பத்தை வருவித்துக்கொள்ளுகி 
றானெனவும் அறிந்துகொள்ளவேண்டியது , ஸ்ரீ கிருஷ் 
ணபகவான் கீதையிலடியில்வருமாறுபதேசித்திருக்கின் 
றார் . ஓ ! குடாகேசனே ! நானே சகல பூத ஹிருத 
யங்களிலும் வசிக்கும் ஆத்மா , நானே சகல பூதங்க 
ளின் ஆதியும் , மத்தியமும் , அந்தமும் . 

பிரமாணங்கள் . 


இல 


வாகொவெவ தெ ஒரே கடவுள் சகல " 
ஷமவ_வ , வீலவ_ பூதங்களிலும் மறைந் 
ஹூதாதயாதா | 

திருக்கின்றார் . யாவற் 

றினுள்ளும் பரவி எவ 
காயக்ஷவேலவ தா 

ற்றிற்கும் அந்தராத் 
யிவா : வாடீதெதா கெவ 

மாலாய் நிற்கிறார் . சக 
லொ நிமணா|| 

ல கிரியைகட்கு மதி 
பதியும் சர்வ பூதங்க 
ட்கு ( முடிவான 

இருப் 
சுவேதா சுவதரோபநிஷத் Vi . பிடமும் அவரே . சக 
2 . 

லத்திற்கும் சாக்ஷியும் , 
குணங்கள் , எல்லை யி 
வைகடந்த சைதனிய 
மும் அவரே. 


வாகலயாலவலுதாத 

இஃது ஒன்றே சர் 
ராதாரிவவ வதிரி 

வ பூதங்களுக்கு மந்த 

ராத்மாவாய் ஒவ்வொ 
வொவவ | 

ரு ரூபத்திற்கும் தனி 

த்தனியான ரூபமுடை 
கடோபநிஷத் V - 10 . யதாயிற்று . 
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IT 


ഖ 


எந்த 


ய - வலவாணிஸூதா நா 

எவன் 

தன்னிடத் 
தநெ ) வா s ) தி | 

தில் சகல பூதங்களை 

யும் பார்க்கிறானோ அப் 
வலவ- தெய்வாதா ந படியே தன்னைச் சகல 
ததொ நவிஜ- ம - வதே || 

பூதங்களி னிடத்தும் 
பார்க்கிறான் . 

அவன் 
யஹி நவாணிதாநாஷிக்கிறதில்லை . 

எதையும்கண்டு துவே 
தெவாலு 2 ஜா நத: | 

ஸ்திதியில் சகல வஸ் 

துக்களுக்கும் ஒன்றே 
தத கொஜொஹக: பெலாக : / ன்பதைத் தரிசிக்கும் 
வாக 52 ந -வசஃ || 

ஞானிக்குச் சகல வஸ் 
துக்களுமனுமான மா 

கவே யாகின்றனவோ , 
ஈசோபநிஷத் 6.7 . 

அந்நிலைமையில் மோ 
ஹமேது ? சோகமேது ? 

யோகத்தையடைந் 
த ஆத்மாவையுடைய 
வொருவன் எவற்றிலு 
ம் சமதிருஷ்டி யுடை 
யோனாகித்தன்னைச்சக 
ல பூதங்களிலும் சகல 

பூதங்களையும் தன்னிட 
* பகவத்கீதை Vi - 29 . 

த்திலும் காண்கிறான் . 


அதிகாரம் 3 . 

தர்மாதர்மம் . 
தர்மம் அதர்மம் ஆகிய இவற்றைப்பற்றிப் பேசா 
தவர் ஒருவருமில்லை . ஆனால் தர்மமாவது யாது அதர்ம 
மாவது யாது என உசாவினால் இப்பதங்களால் தாம் 
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நமது 


கொள்ளும் கருத்துக்க ளிவையென்று காட்டத்துணி 
வார் எவரும் இல்லை . இதைச்சற்று விசாரிப்போம் . 

பரிபாகம் விசேஷமாய்த் திரிலோகியில் 
தான் நடந்தேறுகிறதென்பதை முன்னமேகண்டோம் . 
இத்திரிலோகி பிர்மாவினால் சிருஷ்டிக்கப்பட்டு விஷ்ணு 
வால் பரிபாலிக்கப்பட்டுச் சிவனால் அழிக்கப்படுகிறதே 
ன்றும் நாம் கேள்விப்பட்டிருக்கிறோம் . இப்பொழுது 
நூதனமாய் ஒரு திரிலோகி சிருஷ்டிக்கப்படப் போகி 
றதாய்ப் பாவித்துக்கொள்ளுவோம் . இது சைதன்யம் 
அந்தர்முகத்திலிருந்து பகிர்முகப்பட்டு வருதலேயாம் . 
முதலில் எண்ணிறந்த ரூபங்கள் தோன்றுகின்றன . 
இவை வரவரப்பின்னங்களாகி நாளடைவில் தனித்தனி 
வ்யக்திகளாய் ஏற்படுகின்றன . இவை வெளியுலகின் 
அனுபவங்களைக் கிரஹிப்பதால் விருத்தியடைகின்றன . 
பகிருலகினின்றும் பதார்த்தங்களைக்கிரஹித்துத்தம் சரீ 
ரங்களில் சேர்த்து தமதாக்கிக்கொண்டு இச்சரீரங் 
களையும் அபிவிர்த்தியடையச்செய்துவருகின்றன . இது 
சைதன்யத்தின் பகிர்முகாவஸ்தை யல்லது பிரவிர்த்தி 
மார்க்கம் என்னப்படுகின்றது . இம்மார்க்கத்தில் ஜீவா 
த்மா வெளியுலகின் அனுபவங்களைக் கூடிய மட்டில் கிர 
ஹித்து நான் எனும் அறிவைத் திடமாய் ஸ்தாபித்து 
க்கொண்டு தன்னறிவுடையோனாகி விடுகிறான் . அம்மா 
ர்க்கத்தின் முடிவில் , தான் ஈசுவரனது ஓர் அம்சமே 
தவிர வேறன்று என்றும் , தன்னிடமுள்ள சகல சக்தி 
களையும் எல்லாம் அடங்கிய பேரறிவாகியகடவுளின் ஆக் 
ஞையல்லது சங்கல்பத்துக் கிணங்கியதன் ஓர் பாகமே 
தானெனும் அறிவோடு உபயோகித்துவந்தாலொழியத் 


173 


. 


தான் சுகமடைவது முடியாதென்றும் அறிந்துகொ 
ள்ளுகிறான் . இப்பொழுது உலகிற்றோன்றும் சகல பே 
தங்களிலும் விளங்கும் ஐக்கியத்தை யுணர்ந்து , தானெ 
னு மற்ப வகங்காரத் தன்மையை நீக்கி , சகல பிரபஞ் 
சைக்கியத்தை அபரோக்ஷமாய் அனுபவிக்க முயலுகி 
றான் . இப்பொழுது தன்னிலும் தாழ்ந்தோர்க்குத்தன்னி 
டமுள்ளவற்றில் தான் வணங்குகிறான் . அதாவது தனது 
மனது சரீரங்களில் தான் சேகரித்து வைத்திருக்கும் 
அனுபவ முதலியவற்றில் பிரசரீரங்களிலிருக்கும் தன 
க்கே உதவுகிறான் . இது சம்ஸாரத்தினின்றும் திரும்பி 
வரும் மார்க்கமென்று பொருள் தரும் நிவிருத்திமார் 
க்க மென்னப்படும் . இம்மார்க்கத்தில் ஜீவன் சகல பிர 
பஞ்சத்தோடும் தனது ஐக்கியத்தை யுணர்ந்து தனது 
பல பொருள் முதலிய யாவையும் பிறர்பொருட்டுபயோ 
கிப்பதால் இவ்வைக்கியத்தை யபரோக்ஷமாய் அனுபவி 
க்க முயலுகிறான். 

இவ்விரண்டு மார்க்கங்களும் சேர்ந்து ஜகத் பரி 
பாகமாகின்றது . இப்பரிபாகத்தின்வழியாக ஈசுவரன் 
விஷ்ணுமூர்த்தத்தைத்தரித்து பிரபஞ்சத்தை நடத்துகி 
றார் . இவ்வீசுவரனது இச்சைக்கு அநுகூலமாய் நடப் 
பதே தர்மம் . அதற்கு பிரதிகூலமான நடத்தையே 
அதர்மமாகும் . 

இப்பொழுது உலகம் பிரவிர்த்தி மார்க்கத்தை 
விட்டு நிவிர்த்தி மார்க்கத்தில் திரும்பும் சந்தியிலிருக் 
கிறது . ஜனங்களிற் பெரும்பாலார் இன்னும் பிரவிர்த்தி 
மார்க்கத்திலிருக்கின்றார்களாயினும் அவர்களுக்குமேல் 
அபிவிர்த்தி நிவிர்த்திமார்க்கத்தில் அவர்கள் சென்றா 
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லொழிய நடைபெறாது . ஆதலால் தர்மமான நடத்தை 
யென்பது யாதெனில் தானும் , பிறரும் நிவிர்த்திமார்க் 
கத்தில் சஞ்சரிப்பதற்கு உபயோகப்படும் நினைவு , இச் 
சை , கிரியைகளேயாம் . இவ்வித வியவஹாரங்களேசர்வ 
பிரபஞ்சத்தின் ஐக்கிய பாவத்தை அடையச் செய்விக் 
கும் சுவபாவமுடையவை . நாம் எப்பொழுதும்பேதபுத் 
தியைக் குறைத்து ஐக்கியபாவத்தை விர்த்திசெய்து 
வரவேண்டும் . பேதபாவத்தைக் குறைத்து ஐக்கியத்தை 
யதிகப்படுத்தும் சகல வியவஹாரங்களும் நன்மையே 
யாம் . பேதத்தைப் பெருக்கி ஐக்கியத்தைக் குறைக்கும் 
நடத்தையவ்வளவும் பிசகே . ஆனால் மிருகங்கள் , காட்டு 
மிராண்டிகள் , முதலிய தன்னறிவு திடமாகாத பரிபா 
கம் குறைந்த ஜீவர்களுக்குப் பேதபாவம் அவசியமே ; 
பேதத்தையே கருதி யவர்கள் முயற்சி செய்து வரவே 
ண்டியது நியாயமேயாம் . விசேஷ பரிபாக முதிர்ச்சி 
யுடையோர்க்கு எது தர்மமோ அதுவே இவர்களுக்கும் 
தர்மமென்பது சரியன்று . இதனால் தான் தர்மம் அவரவர் 
பரிபாக நிலைமையை நோக்கி வித்தியாசப்படும் என்று 
கூறப்பட்டிருக்கின்றது . அவரவர் நிற்கும் மார்க்கத்தி 
ற்குத் தக்கபடியும் அவரவர் பரிபாக ஸ்திதிக்கு ஏற்றப 
டியும் இது பின்னமாகின்றது . 

பீஷ்மர்யுதிஷ்டிரர்க்கு உபதேசித்ததாவது : தர்மம் 
அறிந்துகொள்வதற்கு மிகக் கடினமானது . நான் இப் 
பொழு துனக்கு வேத வசனங்களின் வாச்சியார்த்தத் 
தின்படி மட்டுந் தர்மத்தை யுபதேசிக்கவில்லை, ஞானம் 
அனுபவம் இவற்றால் வேத வசனங்களுக்கு ஏற்படும் , 
கருத்தைக்கொண்டு உபதேசிக்கிறேன் . ஆதலால் ஏக 
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தேசாசாரத்தால் ஏற்படும் தர்மத்தை யனுஷ்டிப்பதால் 
எவனும் தன் சம்சார யாத்திரையை ஒழுங்காய் முடித் 
துக்கொள்ளமாட்டான் . ஆதலின் வேதோக்திகளைசத்யு 
க்தியால் மிக்க கவனத்துடன் விசாரணைசெய்து பொ 
ருள் கொள்ளல்வேண்டும் . அல்லாவிடில் பாத்தியமே 
சம்பவிக்கும் . முற்காலத்தில் இவ்வுண்மையைப்பகவான் 
உசனஸ் கூறினார் . அதாவது வேதங்கள் யுக்தியின் 
சோதனைக்குச் சரிப்படாவிடின் வேதங்களாகா " . என் 
பதேயாம் . பலவித சந்தேகங்களோடும் கூடிய வறிவு 
அஃதின்மையைவிட்டுச்சிறிதும் மேலான தன்று . சமய 
சந்தர்ப்பங்களுக்கு ஒவ்வாததும் வெறும் வார்த்தை 
களால் மட்டும் ஏற்படுத்தப்படுவதுமாகிய தர்மம் தப் 
பிதத்துக்கே ஆளாக்குவிக்கும் . ஒரு காலத்தில் நீடித்த 
பஞ்சம் நடந்தபொழுது ரிஷி விசுவாமித்திரர் சண்டா 
ளனிட 

டமிருந்து நிஷித்தமான மாமிசத்தைக் கிரஹித்து 
அதை யாகத்தில் ஆவிர்ப்பாகமாகத் தேவதைகள் பெற் 
றுக்கொள்ளும்படி செய்தார். இதனால் அவர் கிருத்தி 
யத்தைத்தேவர்களும் ஒப்புக்கொண்டதாயிற்று. க்ஷமை 
சன்னியாசிக்குப் பொருந்தியது . அரசனிடத்தில் 
க்ஷமை சர்வகாலத்திலும் பொருந்தாது . அரசன் தன 
க்குச் செய்யப்பட்ட தீங்குகளை க்ஷமிக்கலாம் . ஆனால் 
தன் குடிகளில் மிகத்தாழ்ந்தவனான ஒருவனுக்காயி 
னும் ஏற்பட்ட அற்பத் தீங்கையும் அரசன் தானும் 
தனது ராஜ்ஜியமும் க்ஷேமமாயிருக்கவிரும்புவானாகில் 
மன்னிப்பது கூடாது . 

கொலை செய்யத் தகாதவனைக் 
கொல்லுவதால் லுண்டாகும் பாபம் கொலைத் தண்ட 
னையை யடையத் தகுந்தவனைக் கொல்லாமல் விடுவ 
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தால் ஏற்படும் பாபத்திற்குச் சமானம் . ஆதலால் 
அரசன் எப்பொழுதும் மிகவும் உறுதியோடு தன் குடி 
களனைவரையு 

மவரவர் கடமைகளைச் செய்வித்தல் 
வேண்டும் . இம்மட்டோ ! சகல குடிகளையும் அவரவர் 
களின் கடமைகளில் மிக்க கவலையுடன் அவரவர்களை 
நிறுத்தக்கடவன் . இவ்விதம் இவன் செய்யாவிடின் 
இவர்கள் பலவீனரை ஹிம்சித்து ஒருவருக்கொருவர் 
போராடி ஓ நாய்களைப்போல் கட்டுக்கடங்காமற் றிரி 
வர் . “ இன்பமாய் வசனிப்பவளே மனைவியென்றும் , 
பிதாவைத் திருப்திசெய்விப்பவனே புத்திரனென்றும் , 
எக்காலத்திலும் நம்பிக்கை வைக்கத்தக்கவனே மித்தி 
ரனென்றும் , ஜீவனோபாயத்திற்கு வழியுள்ளதே ஸ்வ 
தேசனென்றும் , கொடுமையின்றிக் கண்டிப்புடன் ஆள் 
பவனும் , நன்னடக்கையுள்ளோர் பயமின்றி வாழத் 
தக்க நாட்டையுடையவனும் , ஏழைகளை - யாதரித்துத் 
துஷ்டரைச் சிக்ஷிப்பவனுமே அரசனென்றும் ” . முன் 
னோர்கள் கூறினார்கள் . ஒவ்வொரு காலத்திலும் பிர 
தேசத்திலும் ஜனங்கள் ஒழுங்குடன் தமது பரிபாகத் 

நடத்திக்கொள்ளும்வண்ணம் எவ்வித தர்மங்க 
ளைச் சம்பாதிப்பதற்கு முயலவேண்டுமென்றும் காட்டு 
வதற்கே வர்ணாசிரமங்கள் அளிக்கப்பட்டன . ஈசுவ 
ரனது இச்சை யாதென வறிந்து கொள்ளுவதற்குச் சக் 
தியும் சாவகாசமும் ஜனங்கள் யாவருக்கும் கிடையா 
தாதலால் அவ்விச்சையாதென நமக்குக்காட்டித்தர்மம் , 
அதர்மம் ஆகிய இவ்விரண்டையும் நாம் பிரித்தறிந்து 
கொள்ளும்படி செய்வதற்குச் சாஸ்திரங்கள் ஏற்பட் 

ஆயினும் நமக்கு விவரங்கள் ஸ்பஷ்டமாகாத 
சமயங்களில் சாஸ்திரங்களில் கூறப்பட்டிருக்கும் ஸ்ப 


தை 


டன . 
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லான 


ஷ்டமான விதிகளை யுபயோகிக்க அவசியமில்லாமற் 
போகும் பொழுது உபயோகப்படும்படி வியாசர் முத 

பெரியோர்கள் தம்முடைய கிரந்தங்களில் சில 
பொதுவான விதிகளையும் ஏற்படுத்தியிருக்கின்றனர் . 
அவையாவன . 

பிறர்க்கின்பம் விளைவிப்பதே புண்ணியமெனவும் 
துன்புறுத்துவதே பாபமெனவும் . 

" ஒருவன் துன்பம் தரக்கூடிய எந்தச் செய்கை 
யைத் தனக்கு இதரர்கள் செய்ய விரும்பமாட்டானோ 
அத்தகைய தீமைகளைத்தான் அவர்களுக்கும் செய்யலா 
கா எனவும் அவர்கள் தனக்குச்செய்யவேண்டுமென்று 
தான் விரும்பும் சகல காரியங்களையும் பிறர்க்குத் 
தானும் செய்தல் வேண்டு மெனவும் . 

பிறர்க்குத் துன்பத்தை விளைவிக்கும் காரியத்தை 
யாயினும் தனக்கே லஜ்ஜையாயிருக்கும் செய்கையையா 
யினும் எவனும் செய்யலாகாதெனவும் . " 

தனக்கு நன்மையில்லாத எந்தக் காரியத்தையும் 
ஒருவன் பிறர்க்குச் செய்தல் கூடாது . எனவும் ஆம் . 

பிரமாணங்கள் . 
வவால ) -உயிகெெவவ 

வேதத்தில் கர்மம் 
ெெநாெயலிகவெது | பிரவிருத்தம் நிவிருத் 

தம் என விருவிதங்க 

ளாகக் கூறப்பட்டிரு 
J தவநிவர தவ ஆவி 

க்கின்றது : ஒன்று இ 
ய O க 2 வெகழ || 

ஹபரலோகங்களில் 
சுகபோகங்களைத் தரு 
வது ; மற்றொன்று எ 
வற்றினு முயர்ந்ததா 
கிய பதவியை யளிப் 


UO 


12 


நிவிருத்த 


மென்று 
ன்றது . 


11 


- 


- 
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உ ஹவாத வாகாய o இவ்வுலகிலு மவ்வு 
வரத ஜாகீததெ | 

லகிலும் பலாபேக்ஷை 

யுடன் முடிக்கப்படுகி 
நிஷாதோ நவவ- த , ற கர்மம் பிரவிருத் 

தத 

மாகும் ; ஞானத்தின் 
நிவதுவயதொ 

சகாயத்தால் நிஷ்காம 
மாய்ச் செய்யப்படும் 
கருமமே 

கூறப்படுகி 
வவ தக 8 - வலவெலயதெ 

பிரவிருத்த ரூபமா 
வா நானெ திவா . ) தாழ ! நிவர ன கருமத்தை யனுஷ் 
தவெபவரை நவ தா ந டிப்பதால் தேவர்களி 
தெ ) திவவெெவ || 

ன் ஸ்தானத்தையடை 

கிறான் ; நிவிருத்தத்தை 
மனுஸ்மிருதி XXi . 88 , 89 , 90 . 

. சேவிப்பதால் 

பஞ்ச 
பூதங்களுக்குமே அப் 

பால் செல்லுகிறான் . 
சுநெ )சுய- மெய_ r : 

கிருதயுகத்தில் மா 
தெ.தாயா பாவரெவரனிடரின் தர்மங்கள் 
கநெகவிய -ெ 

வேறாயிருந்தன ; அப் 

திரேதாயுக 
மஹாவலா ந T வதம் | 

துவாபர யுகங்களிலு 

ம் தர்மங்கள் வேறு . 
(மஹாபாரதம் சாந்திபருவம் ) 

இவ்விதமே கலியுகத் 
VXXXi . 27 . 

திலும் தர்மங்கள் வே 
றாகின்றன . ஆதலின் 
யுகங்களின் மாறுதல் 
களுக்கேற்றபடி தர்ம 
ங்களும் மாறிவருகின் 
றன . 


படியே 
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ய தவரவரதி- தா நா எவனிடமிருந்து ச 
பெ நவவ_சி . ததடி கல பூதங்களும் பிரவ 

ர்த்திக்கின்றனவோ, 
வலக 8 - ணா தலை ) வ . ) வலி எவன் இச்சகல பிர 

பஞ்சத்தினுள்ளும் ப 
வி.வி.உதிரை நவ : || 

ரவியிருக்கிறானோ அ 
வனைத் தன் கருமத்தா 
ல் அர்ச்சிப்பதால் 
னிடன் சித்தியடைகி 


LAIT 


றான். 


ஜெயாநுஜயதொவிற 

தனக்குரிய தர்மம், 
ணெ s வாய _ த ந ஷி விசேஷ குணங்களற் 

றிருப்பினும் பிறர் தர் 
தாக 

மங்களைக் காட்டிலும் 

மேலாகும் . தன் ஸ்தி 
லாவ நிய தக- கவ 

திக்கு ஏற்பட்ட தர்ம 
ஞாவொ திகிலிஷழ || 

த்தை யனுஷ்டிப்பதா 
ல் ஒருவன் பாபத்தை 
யடையான் . 


ബ 


ல 


பூதங்க 


ல 


ஈபாலவ - தாநாஹ 

ஓ ! அர்ஜ்ஜுநா ! ஈ 
ஜெபஜ நதிஷதி 

சுவரன் சகல 

ளின் ஹிருதயஸ்தான 
ஜாயை நவ தா.மி யாத்தில் வசிக்கிறான் , யர் 

திரத்தின்மே லேற்றப் 
தாலாநிவரையயா || 

பட்டவைகளைப் போ 
தவொரணமவவ 

ல் அவற்றைத் தனது 

மாயையால் ஆட்டுவீ 
வெ நலாத 

க்கிறான் . அவனையே 
சகல நினைப்புகளாலும் 
சரணமடைவாயாக . 
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த தவபாகாத UTOதியா 

! பரதவப் சத்தி 
ந வா வலவலியா த y !! 

வதித்தவனே ! அவன் 

கிருபையால் உயர்ந்த 
பகவத்கீதை xviii . 46 , 47 , 

சாந்தியையும் சாசுவ 
61 , 62 . 

தமாகிய பதவியையும் 
அடைவாய் . 


ப 


வெலொவிலொய_2 mo அகிலமான வேதம் 
ஸதியாவெதஜிகாது ! 
ஜு 

தர்மத்திற்கு மூலமா 

கும் . அப்படியே வே 
குவாலாய தானா தது தமறிந்த பெரியோரி 
விவெவ | 

ன் சீலமும் , ஸ்மிருதி 

யும் , சாதுக்களின் ஆ 
மனுஸ்மிருதி II . 6 . 

சாரமும் , ஒவ்வொரு 
வனுடைய அந்தரங்க 
திருப்தியும் தர்மத்தி 
ற்கு ஆதாரங்கள் . 


| 


ஷாபாணெஷ 18 - புராணங்களி 
வரவவி) வவ 2!யழ 

லும் 

வியாசருடைய 
வராவகா : வாணாய இவ்விருவசனங்களே 
வாவாய வால நழ 

முக்கியமானவை . 
ரோபகாரமே புண்ணி 
யம் ; பிறரைப்பிடித்த 
லே பாபமாகும் . 
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யெெந )வி_ஹிதந எது பிறரால் தன 
வொத நகேவைஷ: | க்குச் செய்யப்படக் 

கூடாதென்று ஒருவன் 
நததஷகவீ_ தஜா நினைக்கிறானோ 
நளுவியாத ந 8 | தனக்கு அப்பிரியமெ 

ன் றறிந்துகொண்ட 
பின் அதையே பிறரு 
க்கும் அவன் செய்ய 


லாகாது . 


யூ .) த நிவெவெத ததா 

எதெதை ஒருவன் 
லொவிவி தெயெசு | 

தனக்கு வேண்டுமெ 
ன்று இச்சிப்பானோ 
அததையே பிறருக்கு 
ம் அவன் செய்யக்கட 


வன் . 


யஉருெ 

நெஷாஹி த O நவா பிறர்க்குத் துன்பு 
உாத ந : க 3 வொஷம் 

றுத்தும் காரியத்தை 

யாயினும் , தனக்கு ல 
சுவதுவெ தவாயெ நத - த- ஜ்ஜையை விளைவிக்கு 

ம் 
யா- தயவந || 

செய்கையையாயி 
னும் எவனும் செய்ய 
லாலாது . 


D 


வதொயா- தமி நாவ ) 

ஆதலால் 

தனக்கு 
வரெஷா. ந.தாவரசு | 

எது அஹிதமோ அ 
யாக்ஞ்யவல்க்கியஸ்மிருதி தைப்பிறர்க்கும் செய் 
iii . 65 . 

யலாகாது . 
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அதிகாரம் 4 . 

தர்மத்தின் பிரமாணம் . 
ஜகத்பரிபாகத்தின் தற்காலத்திய ஸ்திதியில் இன் 
னும் ஜீவர்களில் அநேகர் கீழ்ப்படிகளிலேயே யுளராயி 
னும் , நமது சகல கிரியைகளையும் தர்மம் அதர்மம் 
எனத் தீர்மானித்துக்கொள்ளுதற்கு ஐக்கிய பாவனை 
யே பிரமாணமாமென முன்னமே தெளிந்துகொண் 
டோம் . ஜனங்களில் முக்கால்வாசிப்பேர்கள் செய்து 
வரும் கிருத்தியங்களில் எதையும் நாம் சோதிக்கும் . 
வழி யாதெனில் , இது ஐக்கியத்தை விருத்திபண்ணக் 
கூடியதா ? அல்லது பேதத்தையே விருத்திப்படுத்துவ 
தா ? என்பதேயாம் . இதில் முன்ன தாகிய கேள்விக்கு 
உத்தரம் ஆம் என்பதாயின் கிருத்தியம் தர்மமானது 
என்றும் இரண்டாவது கேள்விக்கு ஆம் எனுமுத்த 
ரம் கிடைப்பின் அதர்மமானது என்றும் கொள்ளவே 
ண்டும் . இவ்வுண்மையைக் கொண்டு தான் முன்னமே 
முதலதிகாரத்தில் நன்னடக்கையாவது ஜனங்கள் ஒரு 
வருக்கொருவரும் ஜகத்தோடும் ( இதர பதார்த்தங்க 
ளோடும் ) ஒற்றுமையுடன் வாழ்ந்துவரும்படி செய்விப் 
பதே என்று கூறப்பட்டது . ஒற்றுமையுடன் வாழ் 
வது ஐக்கியத்தை விர்த்திசெய்வதன்றோ ! 

இவ்விதமே ஸ்ரீ கிருஷ்ணனும் கீதையில் தைவி , 
ஆசுரீ என்றிருவித குணங்களையும் கூறுமிடத்துத் தை 
விக சம்பத்தாகிய குணங்கள் யாவும் ஐக்கியத்தை யபி 
விர்த்தி செய்பவைகாளாயும் அசுர சம்பத்தின் குணங் 
கள் பேதத்தைத் திடப்படுத்துபவைகளாயு மிருக்கின் 
நனவன்றோ:- " அபயம் , சத்துவசுத்தி , ஞானயோகநிலை , 
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தானம் , தர்மம் , யக்ஞம் , சாஸ்திரங்களையோதல் , யதா 
ர்த்தப்பாவனை , அஹிம்சை , சத்தியம் , கோபமின்மை , 
தியாகம் , சாந்தி , விஷமமின்மை , பூததயை , பேராசை 
யின்மை , மிருதுசுபாவம் , லஜ்ஜை , சபலமின்மை , உறுதி 
க்ஷமை , தைரியம் , சௌசம் , துரோஹமின்மை , கர்வ 
மின்மை ” ஆகிய இவையனைத்தும் மானிடரையொன்று 
படுத்தும் குணங்களேயன்றோ ! இவை யாவும் சகல 
ஆன்மாக்களும் ஒன்றேயெனினும் ஞானத்தை யாதா 
ரமாகக் கொண்டவையாம் . இனி பகவான் ஆசுரம் 
எனக் குறிப்பிடும் துர்க்குணங்கள் யாவும் மானிடரைப் 
பிரித்து விலக்கிவிடும் தன்மை பொருந்தியவைகளா 
யிருப்பதைப் பாருங்கள் . அவை “ கபடம் , கர்வம் , 
அகங்காரம் , கோபம் , கடுஞ்சொற்பேசல் , அறிவின் 
மையாம் . 


அகங்காரம் , கர்வம் ஸ்வய நலபுத்தி ஆகிய யிவற் 
றை யுடையவனை அசுரப்பிறப்புடையவனென்று இவை 
காட்டுகின்றனவன்றோ ! ஆகவே இளைஞனும் தர்ம 
த்திற்கும் அதர்மத்திற்குமுள்ள இந்த வித்தியாஸத்தை 
மனதில் ஸ்திரமாய் அமைத்துக்கொண்டு தனது பிரதி 
தின நடத்தையிலும் உபயோகப்படுத்தி வரவேண்டும் . 
படுத்திவந்தால் பிற்காலத்திய தன்னுடைய வித்யாப்பி 
யாசத்தில் அநேக விவரங்களை யறிந்து இப்பொ 
ழுதுள்ள ஞானத்தை விருத்திபண்ணிக்கொள்ளலாம் . 
அக்காலத்தில் வெகு விரிவாய் இவ்விஷயத்தை யாலோ 
சிக்கவும் , மிக்க கடினமான கேள்விகளுக்கும் சமாதா 
னம் வருவித்துக்கொள்ளவும் தகுதியை யடைவன் . 
ஆயினும் தர்மம் யாது அதர்மம் யாது எனப் பிரிக்கும் 
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இம்மூலப் பிரமாணம் மட்டும் என்றும் மாற்றமுடியாத 
தாய் நிலைத்து நிற்கும் . ஏனெனில் , ஜகத்தின் பரிபாக 
ஸ்திதியை யாதாரமாகக் கொண்டதும் ஈசுவரேச்சைக் 
கனுகூலமான துமாகிய வுண்மையன்றோ ? 


பிரமாணங்கள் . 


வவெஷாவிைெெவத இஃதெல்லாவற்று 
ஷா ரைத்தா நவாவரத 

ள்ளும் 

ஆத்மஞான 
மே மேலானதென்று 

கூறப்பட் டிருக்கின்ற 
த * ) ) வ விா நா 

அது சகல வித் 
வராவ ) தெஹ) . y-5 .தத 

தைகளிலும் 
மையானது . 
ன்றுமே மரணமற்ற 

மயானது கிடை 


முதன் 


அதனி 


நிலைபை 
க்கின்றது . 


வலவ_ த நிஷவாக மனதை பொருமை 

ப்படுத்திக்கொண்டு ச 
வவாவவராஹி | 

த்து அசத்து ரூபமா 
வ o ஹா -5 Gnos ) மாவினிடத்தி லுள்ள 

ன சகலத்தையும் ஆத் 
ஞாய_க தெ ந 

தாய்க் காணல் வேண் 
மனுஸ்மிருதி xii . 85 , 118 , வெனக் கண்டபின் 

டும் . சகலமு மாத்மா 

ஒ 
119 , 125 . 

அதர்மத்தில் 
மனதைச் செலுத்த 
மாட்டான் . 


ருவன் 
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க 


ஸகல 


சக 


ெெதவறெவ தாஸவெ . ஆத்மாவே 
வலவ - .ஹாகந ) வலி தழ | தேவதைகளும் ; 

லமும் ஆத்மாவில் 
அடங்கியிருக்கின்றன . 


வாவயலவ . தெடி இவ்விதம் எவன் 
வ ) தாதா 
தா ந த நா 

ஆத்மாவினால் ஆத்மா 

வினிடத்தில் சகல பூ 
வலவலவ_வ தாைெத ) தங்களையும் இருப்ப 
வ . உறாவெ ) சிவாவ ? 1 தாகக் காண்கிறானோ 

அவன் சகல வஸ்துக் 
களுடனும் 

சம்பாவ 
த்தையடைந்து உயர் 
பதவியாகிய 

பிரம்ம 
த்தில் சேருகிறான் . 


அதிகாரம் 5 . 


நற்குணங்களும் , அவற்றிற் காதாரமும் . 
ஸநாதன தர்மத்தில் ஒவ்வொருவரும் பிறரை யுத் 
தேசித்து ஆக்மதியாக ரூபமான யக்ஞம் அல்லது 
உபரோபகாரத்தைச் செய்துவரவேண்டும் என்று ஏற் 
பட்டிருப்பதை முன்னமே பறிந்தோம் , இது நியாய 
மே . ஏனெனில் இவ்வுபகாரம் ஐக்கியத்தை விருத்தி 
பண்ணக்கூடியதல்லவா ? ஆதலால் மேல் விவரித்துக் 
கூறப்பட்டிருக்கிற பஞ்சயக்ஞம் கர்த்தாவுக்கும் , ரிஷி 
கள் , தேவர்கள் , பிதிருக்கள் , நரர் , பிராணிகள் ஆகிய 
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இவர்களுக்கு மத்தியில் ஐக்கியத்தை விருத்திபண்ணுகி 
ன்றது . நம்மை யின்னுமொரு வழியாகவும் ஸநாதனத 
மம் நியாயமாய் நடந்துகொள்ளும்படி கற்பிக்கின்றது 
அதாவது நாம் தீர்க்கவேண்டிய மூன்று கடன்களை நம 
க்கு அதுகாட்டுவது தான் . முதலாவது ரிஷிகளுக்கு அளி 
க்க வேண்டிய கடன் . இது விசேஷமாய்ப்பிரம்மசரியா 
சிரமத்தில் வித்தியாப்பியாஸத்தாலும் , குருசிசுரூஷையா 
லும் தீர்க்கப்படுகின்றது ; 2 - வது முன்னோராகிய பிதிர் 
களின் கடன் . இது விசேஷமாய்க் கிருஹஸ்தாசிரமத் 
தில் குடும்பத்தைப் பரிபாலிப்பதாலும் , தானத்தாலும் 
நிறைவேற்றப்படுகிறது ; 3 - வது தேவர்களது கடன். 
இது அதிகபாகம் வானப்பிரஸ்தாசிரமத்தில் யக்ஞ, 
தியான முதலியவற்றால் நிறைவேறுகிறது . 

கடன் என்பது நாம் பிறருக்குச் செய்யக் கட் 
டுப்பட்டிருக்கும் காரியம் . இவ்விதக் கடனைத் தீர்ப்ப 
தற்குக் கடமையை முடித்தல் என்று பெயர் . நிறைவே 
ற்றித் தீரவேண்டிய இவ்விதகாரியத்தைச் செய்துமுடித் 
தல் புண்ணியம் என்றும் , அதைச் செய்யாது விடலே 
பாபம் என்றும் கூறப்படுகிறது . தர்மபுத்தியுள்ளவன் 
தனது கடமைகளைக் கவனித்து அவற்றை நிறைவேற் 
றுகிறான் . தீயகுணமுள்ளவன் . தன் கடமைகளைக் கவ 
னிக்கிறதுமில்லை , அவற்றை நிறைவேற்றுகிறதுமில்லை . 

தர்மங்கள் யாவும் சத்தியத்தின் ஸ்வரூபங்க ளெ 
னப்பீஷ்மரால் வருணிக்கப்பட்டருக்கின்றன . ஏனெ 
னில் , சத்தியமென்பது உண்மையில் உள்ளது . சத்தியத் 
தைப் பீஷ்மர் “ சாசுவதப்பொருளாகிய பிரம்ம " மென் 
றேகூறியிருக்கின்றனர்.சத்தியமே ஈசுவரஸ்வரூபம் . இது 


187 


. 


பிரம்மத்தின் . சாயை அல்லது பிரதிபிம்பமாகிய பாஹிய 
பிரபஞ்சத்தில் விளங்குகின்றது . இயற்கையில் தோன் 
றும் நியதியின் பிரகாரங்கள் யாவும் உண்மையின் பிர 
காசமே . ஆதலாற்றான் அவை சற்றேனும் மாறுபாடு , 
பிசகு முதலியவைகளின்றிப் பிரவர்த்திக்கின்றன . எல் 
லாவற்றிலும் பரமசத்தியமானது அநாத்மாவின் எண் 
ணிறந்த பேதத்தோற்றங்களுள்ளும் ஏகமாகிய ஆத்மா 
வே உண்மையில் பிரகாசிக்கின்றது என்பதுவே . இது 
வே மற்றெல்லா வுண்மைகள் அல்லது நியதிகளுக்கு 
முதன்மையானது . இவை யாவும் அதன் சாயைகள் 
அல்லது பிரதிபிம்பங்களேயன்றி வேறன்று . ஆதலால் 
உலகின் சகலவித வியவகாரங்கள் , சம்பவங்கள் , சாஸ் 
திராதி விசாரங்கள் , பரிசோதனைகள் இவைகளில் எல் 
லாம் பற்பலவிதமான உண்மைகளாய்ப் பிரகாசிப்பது 
இவ்வாத்மைக்கியமாகிய வுண்மையே ! இந்நன்னடக் 
கையைப்பற்றிய விசாரத்தில் இவ்வுண்மையின் ஸ்வரூ 
பமாவது நம்முள் ஒவ்வொருவரும் இதர ஆத்மாக்கள் 
யாவரையும் நாமாவே அல்லது நமக்குச் சமானமாக 
வாவது பாவிக்கவேண்டும் . இவ்விதம் பாவித்து நாம் 
எப்பொழுதும் உண்மையே பேசவேண்டும் ; ஏனெனில் 
பொய்யைச் சொல்லுவது பிறரிடம் அவநம்பிக்கை 
கொள்ளலேயாகும் . பிறரை நமக்கன்னியர்களாகவும் 
நமக்கு விரோதிகளாகவும் கூட நாம் கொள்ளுவதா 
கும் . சகல ஆன்மாக்களும் ஒன்றென்பதே யுண்மை 
யாதலால் சகலருக்கும் பொதுவாயிருக்கும் உண்மை 
யை மறைத்துப் பொய்பேசுவது பொதுவான திரவியத் 
தை மற்றவர் அனுபவிப்பதை நாம் தடுப்பதுவேயா 
கும் . பொய் பேசுவதால் இவ்விதம் பேதபுத்தியை 
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நாம் உண்டு பண்ணிவருவதில் விளையும் தீங்குகள் மிக 
வும் பலவாம் . மனதறிந்தோ அறியாமலோ நாமிவ்வி 
தம் செய்து வருவதால் பல கெடுதிகள் விளைகின்றன . 
அநேகம் அதர்மங்களும் நேரிடுகின்றன . நற்குணங் 
களைச் சத்தியத்தின் ஸ்வரூபமென இவ்விதம் கூறுவது 
தர்மத்திற்கு மேலதிகாரத்திற் கூறப்பட்ட பிரமாணத் 
தொடொக்கும் ; ஏனெனில் உண்மை பேசுதல் எப்பொ 
ழுதும் ஐக்கியத்தை விருத்திபண்ணக்கூடியது . பொய் 
பேசுதல் பேதத்தைத் திடப்படுத்தக்கூடியது . 

ஹிந்துக்களின் சரித்திர புஸ்தகங்களில் கூறப்ப 
டும் உயர்ந்தோர் அநேகரிடத்தில் இந்த சத்தியம் முக் 
கியமான குண மாயிருந்திருக்கிறது . என் வாயினின் 
றும் அசத்தியம் பிறந்ததில்லை என்பது இவ்வீரர்க 
ளுக்கு வழக்கமான கூற்று . குருக்ஷேத்திரத்தில் ஆயு 
தம் தரிப்பதில்லையென்று வாக்குதத்தம் செய்திருந்த 
கண்ணன் யுத்தத்தின் மத்தியில் ஒரு சமயம் தன துகை 
யிலிருந்த சவுக்கைமட்டு மாயுதமாகக்கொண்டு அர்ஜ் 
ஜுனனுக்குச் சகாயமாகப் பீஷ்மரை நோக்கி யோட் 
டின பொழுது அவர் பூர்வம் செய்த பிரதிக்ஞைக்காக 
அவரது சஹாயத்தை அர்ஜ்ஜுனன் ஒப்பு கொள்ளா 
மல் அவரைத்தடுத்து நிறுத்தினான் . அப்படியே யுதிஷ் 
டிரரும் இப்பிரதிக்ஞைக்காகவே தனக்கு ஜயம் கிடை 
க்காதென்று மயக்கமடைந்தபொழுதும் இவரது சஹா 
யத்தை ஏற்றுக்கொள்ளச் சம்மதிக்கவில்லை. இஃதிப் 
படியிருக்க யுதிஷ்டிரன் தன் ஆத்திரத்தை யுத்தே 
சித்து ஒருக்ஷணம் சத்தியத்தை மறந்து துரோணர் 
இறக்கும்படி ஒரு பொய்யைச்சொன்னபொழுது புதி 
ஷ்டிரனது ரதமானது ஆகாசத்தில் கிளம்பும் சக்தி 
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யை யிழந்து . பூமியில் அமிழ்ந்திற்று என்று கூறப்பட் 
டிருக்கிறதன்றோ ! பாண்டவர்கள் வனவாசம் செய்த 
காலத்தில் தாங்கள் படும் கஷ்டங்களை நினைந்து துக் 
கித்துக்கொண்டிருந்தபொழுது கௌரவர்கள் மீது ஒரு 
சேனையை யனுப்பி யுத்தம் செய்யலாமென்று ஸ்ரீகிருஷ் 
ணன் யுக்தி சொன்ன பொழுது அது பதின்மூன்று வரு 
ஷம் ராஜ்ஜியத்தைவிட்டு வனத்தில் வாசம் செய்வதாய் 
ஆதியில் இவர்கள் செய்த பிரதிக்ஞைக்கு நேர்விரோத 
மானபடியால் புதிஷ்டிரர் உடனே பாண்டுவின் புத்தி 
ரர்கள் சத்தியத்தின் வழியைவிட்டுத்தவரி நடவார்கள் 
என மறுமொழியுரைத்தார் . நஷ்டமல்லது சேதம் வரி 
னும் கொடுத்த வாக்கைத் தவிரலாகாது . பிரகலாதன் 
இந்திரனிடமிருந்து திரிலோகங்களையும் 
பாஜ்ஜியபாரம் செய்துவந்தபொழுது இந்திரன் பிராம 
ணனாக மாறுவேடங்கொண்டு அவனிடம் சிஷ்யனாகிச் 
சிசுரூஷை செய்துவந்தான் . கடைசியாய் அவனது 
சிசுரூஷைக்கு மிகவும் திருப்தியடைந்து பிரகலாதர் 
அவன் எந்த வரங்கேட்பினும் அதைத் தருவதாய் 
வாக்களித்தார் . இந்திர னுடனே 

பிரகலாதருடைய 
சீலம் அல்லது நடையுடைபாவனையைக் கேட்டார் ; 
பிரகலாதரும் இவற்றைக்கொடுப்பதால் தனது சகலமே 
ன்மையையும் போய்த்தான் நாசமே யடைய வேண்டி 
வருமென்பதை யறிந்து , தான் கொடுத்த வாக்கு மா 
சாது கொடுத்துவிட்டார் . 

தன் மாற்றாந்தாயாகிய சத்தியவதி ராஜ்ஜியத்தை 
ஏற்றுக்கொண்டு விவாகம் செய்து கொள்ளும்படி 
தன்னை வேண்டிய பொழுது அவளுக்கு பீஷ்மர் சொ 
ன்ன மறுமொழியையார்தான் மறப்பர் ? “ இத்திரிலோக 
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த்தையும் , சுவர்க்கராஜ்ஜியத்தையும் இன்னு மிவற்றிற்கு 
மேலாய் எதையும் நான் இழந்துவிடுவேன் . சத்தியத் 
தைமட்டும் நான் தவிரேன் . பிருதிவியானது தன்னி 
யற்கைக்குணமாகிய கந்தத்தையும் அப்பு தனது சீத 
குணத்தையும் தேஜஸ் ரூபங்களை திருஷ்டிக்குக் கோச 
ரப்படுத்துவிக்கும் குப்பத்தையும் வாயு தன் ஸ்பர்ஸ 
குணத்தையும் , சூரியன் தன் காந்தியையும் , அக்கினி 
தன் உஷ்ணத்தையும் , சந்திரன் தனது குளிர்ந்தகிரணங் 
களையும் , ஆகாசம் தன் சப்தகுணத்தையும் , தர்மரா 
ஜன் தனது நியாயந் தீர்க்கும் தன்மையையும் இழந்து " 
விடினும் விடலாம் . 

மட்டும் சத்தியத்தை 
விடேன் . என்றனரன்றோ ? 

கர்வம் அல்லது அகங்காரம் நிறைந்தவனும் முன் 
பின் பாராது யதார்த்தம் பேசுபவனுமாகிய கர்னன் 
எவ்வாயுதமும் ஊடுருவ முடியாத ஒரு கவசம் இயற் 
கை பிற்றன் சரீரத்திலமைந்தவனாய்ப்பிறந்தவன் எனமா 
ஹாபாரதம் கூறுகின்றது . 

தேவர்கள் சர்வகாலமும் 
பாண்டவர் காரியமே முடியும்படி வேலை செய்துவந்த 
படியால் இவ்விதமான கர்னனது கவசத்தைக்கண்டு அர் 
ஜ்ஜுனனுக்கு மிவனுக்கும் பின்னர் நேரப்போகிற யுத் 
தத்தில் அந்தக்கவசத்தின் மஹிமையால் அர்ஜ்ஜுனன் 
தோல்வியடைவானென் றுமிகவுங்கவலைகொண்டார்கள் . 
கர்னன் தினந்தோறும் காலையில் சூரியனுச்சி திரும்பும் 
வரைகிழக்கேநோக்கியுட்கார்ந்து வேதாத்தியயனம் செ 
ய்துவருவது வழக்கம் . பிரதி தினமும் இந்தச்சமயத்தில் 
தான் கொடுக்கக்கூடியது எதையாயினும் ஒரு பிராம 
ணன் கேட்டால் அதைத் தவறாது கொடுப்பதாய்ப்பிர 
திக்ஞை செய்திருந்தான் . இப்படி இவன் நடத்திவரு 
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கையில் ஒருநாள் தேவாதிபதியாகிய இந்திரன் வேறு 
வழியொன்றுங் காணாதவனாய் ஒரு கிழப்பிராமண வடி 
வங்கொண்டு 

ச்சமயத்தில் கர்னன் முன்தோன்றித் 
தனக்கு ஒரு வரம் தேவையென்றான் . அதைக்கேட்டு 
கர்னனும் அது தன்னாலாகக்கூடியதாயின் அவசியம் 
தான் தருவதாயுரைத்தான் . அப்பொழுது இந்திரனும் 
பிறப்பிலேயே உமது சரீரத்திலமைந்த இந்தக் கவசத் 
தை எனக்களியும் ” என்றான் . அதற்குக் கர்னன் மறு 
மொழியாக நானிப்பொழுதுன்னை யறிந்தேன் .. 
வஞ்சகமற்ற பிராமணனன்று . பின்னைத் தேவர்களின் 
அதிபதியாகிய இந்திரனே . ஆயினும் என் வார்த்தை 
ஒரு அக்ஷரமும் பொய்யாய்ப் போதல் கூடாது . 
ட்டதை எடுத்துக்கொள் . நீ கேட்டதான இந்தக் கவ 
சத்தை நான் கொடுத்துவிடுவதால் என் ஆயுளையும் 
அதினும் பெரி தாய் நான் மதித்திருக்கும் இச்சையான 
என் சத்துருவான அர்ஜ்ஜுனனை யுத்தத்தில் வெல்லுவ 
தற்கு எனக்கிருந்த ஒரே வழியையும் இழந்தேன் என் 
பது எனக்குத்தெரியும் ; ” எனச்சொல்லிப் பிறகு தன் 
கையாயுதத்தால் அந்த வுயிருள்ள சதையிலொட்டிய 
கவசத்தைத் துண்டு துண்டாய்ச் சிதைத்து முழுவதை 
யும் இந்திரனுக்களித்தான் . இதனால் அவன் தீர்க்கா 
யுளையும் அர்ஜுனனை ஜயித்திருந்தா லடையக் கூடிய 
தைவிடப் பன்மடங்குயர்ந்த கீர்த்தியையும் பெற்றான் . 

சூரிய வம்சத்தைச் சேர்ந்த தசரதமகாராஜன் அசு 
சர்க்கு விரோதமாய்த் தேவர்களால் சகாயத்திற்கழைக் 
கப்பட்டபொழுது க்ஷத்திரிய ஜாதியிற் பிறந்தவன் 
எப்பொழுதும் சத்துருக்களின்மீது போர்புரிய வேண் 
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டியவனாதலால் அவ்வசுரர்களுடன் சண்டை செய்தான் , 
யுத்தத்தில் இவனது கடைசி மனைவியான கைகேயி 
என்பவள் இவனுக்கு ரதத்தை நடத்தினாள் . சத்துருக் 
களின் ஆயுதங்களால் தேகத்தில் காயம் பட்டு அரசன் 
மூர்ச்சையடையவே கைகேயியும் உடனே சாமர்த்திய 
த்துடன் ரதத்தைநடத்தித் தூரத்தில் பத்திரமான ஒரு 
ஸ்தலத்திற்கு அவனைக்கொண்டுபோய்ச் சேர்ப்பித்து 
அவனுடைய உயிரைக்காப்பாற்றினாள் . இதற்காக அர 
சன் நன்றியறிதலுள்ளவனாய் அவளுக்கு இரண்டுவரங்க 
ளைத் தருவதாய் வாக்களித்தான் . இவற்றைச் சமயத் 
திற்காமென்று அவள் உடனே கேட்கவில்லை . வெகு 
காலத்திற்குப்பின் அரசனும் முதுமையடைந்து தன் 
ஜ்யேஷ்டகுமாரனாகிய ராமனுக்கு 

ராமனுக்கு இளவரசுப்பட்டம் 
கட்ட யத்தனித்தபொழுது இக்கைகேயி அவ்விரண்டு 
வரங்களையும் நினைந்து மிகவும் இரக்கமின்றிவிருத்தாப் 
பியமடைந்த வரசனுக்கு மிகப்பிரியனும் அவன் ஜ்யே 
ஷ்டகுமாரனுமான ராமன் நாட்டைவிட்டுக்காட்டுக்குச் 
செல்லவேண்டியதென்றும் இரண்டாவது கைகேயியின் 
குமாரனாகிய பரதன் முடிசூட்டப்பட வேண்டியதென் 
றுமாகிய இவ்விரண்டு வரங்களையும் கேட்டனள் . இவ 
ற்றைக் கேட்டுத் தசரதனும் இவற்றைக் கொடுத்தால் 
தான் இறந்தேபோகவேண்டுமென்பதை யறிந்தும் அவ் 
வாறே இவற்றைத்தந்து பின்னிறந்தான் . ராஜ்ஜியமாளு 
மரசன் வாக்கு தவரினானென ஏற்பட்டிராமல் அவன் இற 
ந்தது மிகவும் மேன்மையன்றோ ! ஏனெனில் அரசன் 
உண்மை தவறுவானாகில் உண்மைக்குவேறு ஆதாரமின் 
மையால் அதுவும் இறந்ததென்று கூறவேவேண்டும் . 
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தைத்தியவரசனாகிய பலிச்சக்கிரவர்த்தி சுவர்க் 
கத்தையுஞ் ஜெயித்துத்திரிலோகத்திலும் எதிரியற்று 
அரசாளுபவனாயினான் . அசுவமேத மகாயாகமொன்று 
செய்ய அவனுடைய வுத்தரவால் ஆக்ஞாபிக்கப்பட் 
டது . விஷ்ணுவும் வாமனனாகிய குள்ளனாய் மாறு 
வேடந்தரித்து யாகத்திற்குவந்து தன் காலின் மூன்றடி 
களால் அளக்கக்கூடிய பூமியைத்தானங்கேட்டார் . பலி 
யின் குலகுருவான சுக்கிரன் இதைக்கேட்டு வாமனரை 
விஷ்ணுவென்றறிந்து தானத்தைக் கொடுக்கக்கூடா 
தென்று தடுத்தார் . அதற்குப் பலிச்சக்கிரவர்த்தி " பிர 
கலரீதனுடைய பேரன் ஒருபொழுதும் பொய்யைச் 
சொல்லான் . ஆதலால் இந்தப் பிராமணச் சிறுவன் 
விஷ்ணுவும் எனக்கு நேர் சத்துருவாயினும் சரி , அவ 
னுக்கு நான் கொடுப்பதாய் வாக்குறுதி செய்தபடி 
அவன் கேட்டதை நான் அவனுக்குக் கொடுப்பேன் 
என்று கூறினான் . பின் வாமனரும் தன்னிரண்டடிக 
ளாலும் திரிலோகங்களையும் மூடிவிட்டு மூன்றாமடிக் 
கிடங் கேட்டபொழுது பலி தன் சிரசைக் காட்டித் 
தனது ராஜ்ஜியமுழுவதும் போனாலும் தன் பிரதிக்ஞை 
நிறைவேறினதை மிகப் பெரிதாய்க்கொண்டான் . இத 
ற்காக விஷ்ணு அவனைப்பார்த்துத் தன் ஐசுவரியம் 
முற்றிலும் போய்த் தனது மஹா பதவியையுமிழந்து , 
தானும் சத்துருக்களுக்கு வசப்பட்டு அவர்களால் கட் 
டுண்டும் , மித்திரர்களாலும் கைவிடப்பட்டும் சொந்த 
ஆசாரியனாலிகழ்ந்து சபிக்கப்பட்டும் நிற்கும் காலத் 
திலும் பலி தன் சத்தியத்தைக் கைவிடவில்லை யென்று 
புகழ்ந்து கூறி ஆசீர்வதித்தார் . இவ்வுண்மை விளங் 
கிய நடத்தைக்காகப் பலிச்சக்கிரவர்த்தி விஷ்ணுவின் 
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தரன் 


கிருபையால் இப்பொழுது இந்திரனாயிருக்கும் புரந் 

என்னும் பெயருடைய தேவன் இந்திரஸ்தா 
னத்தைவிட்டு நீங்கும் பொழுது , அந்தப்பதவிக்கு வரு 
வார் என்று புராணங்கள் கூறுகின்றன . (இந்திரன் 
என்பது ஓர் பதவியின் பெயரேயன்றி ஒருவன் பெய 
ரன்று . ) 

சத்தியம் பிரம்மத்தின் ஸ்வரூபமாதலால் பிரம்மத் 
தை நாடுவோர் உண்மையே பேசிவரல்வேண்டும் . ஆத 
லால் மற்றெல்லா நற்குணங்களைக் காட்டிலும் உண் 
மையையே எச்சிறுவனும் கடைப்பிடிக்கவேண்டும் . 

ஒரு பிராம்மணன் 
பிறக்கும் பொழுதே 
மூன்று கடன்களால் 

டனாளியாகப் பிறந்தி 
ருக்கிறான் . யக்ஞத்தா 
ல் தேவர்க்கும் , பிரஜை 
யால் பிதிர்களுக்கும் , 

ஸ்வாத்தி யாயத்தால் 
விஷ்ணுபாகவதம் Vill . XV . ரிஷிகளுக்கும் கடன் 
XXiii . 

பட்டவனாகிறான் . 


தை 


மூன்று கடன்களை 
யும் தீர்த்துக்கொண் 
டபின் மன 

மோ 
க்ஷத்தில் திருப்பவே 
ண்டும் . 

அவற்றைத் 
தீர்க்காமல் மோக்ஷத் 
திற்குழைப்பவன் அ 
தோகதியை 
றான் . 


யடைக 


195 


விதிப்படி வேதங் 
களை யத்தியயனம் செ 
ய்து , தர்மப்படி புத்தி 
ரர்களை யுற்பத்திபண் 
ணி , தன் சக்தியின்பிர 
காரம் யக்ஞங்களையும் 
செய்து பின்னர் மன 
தை மோக்ஷத்தில் செ 
லுத்தவேண்டும் . 


மனுஸ்மிருதி Vi . 35. 36 . 


இவ்விதம் ஒருவரு 


க்கொருவர் உபகரித் 
துக்கொண்டு 

மேன் 
யடைவீர்க 


மையை 


ளாக . 


ஓ ! பார்த்தா ! இவ்வி 
தம் ஏற்படுத்தியிருக்கி 
ற சக்கிரத்தை எவன் 
அனுசரிக்காம லிருப் 
பானோ, இந்திரியவாழ் 
க்கையி லழுந்தியவனு 
ம் பாபத்தைச் செய்ப 
வனுமாகிய அவன் வா 
ழ்வு வீணேயாகும் . 


பகவத்கீதை iii . 11. 16 . 
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சத்துக்களினிடத் 
தில் சத்தியமே எப் 
பொழுதுங் தர்மமாகு 
ம் . சத்தியமே சாசுவ 
தமான தர்மம் . சத்திய 
மத்தையே வணங்கவே 
மண்டும் . ஏனெனில் சத் 
தியமே உத்தமமான 
கதியாகும் . 


சத்தியமே தீர்மமு 
ம் , தபஸும், யோக 
முமாகும் . சத்தியமே 
யழிவில்லாத பிர்ம்மம் . 
சத்தியமே மேலான 
யக்ஞமென்று கூறப் 
பட்டிருக்கின்றது . ஆ 
தலால் சகலமும் சத் 
தியத்தில் அமைக்கப் 
பட்டிருக்கின்றது . 


சத்தியமென்பது 
என்றும் அழிவில்லா 
தது , விகாரமற்றது . ச 
கலதர்மங்கட்கும் அ 

விரோத மான யோக 
அனுசாசன பருவம் மஹாபார த்தால் அது அடைய 
தம் cl Xii . 

ப்படுகின்றது . 
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ஸாம் 


உண்மை , சமதிரு 
ஷ்டி , தன்னடக்கம் , 
மாற்சரியமின்மை , க்ஷ 
மை , லஜ்ஜை , பொறு 
மை , அசூயையின்மை , 
தியாகம் , தியானம் , 
ஔதாரியம் ,தைரியம் , 
தயை , அஹிம்சை இ 
வை பதின்மூன்றும் , 
ஓ ! ராஜேந்திரா ! ச த் 
தியத்தின் (உருவங்க 
ள் ) பிரகாரங்கள் . 

ங்கோபாங்கமா 

விஸ்தாரத்துடன் 
அங்கோ பாங்கங்களு 

படிக்கப்பட்ட 
வேதங்கள் அவ்வளவு 
ம் ஓர்புறத்திலும் சத் 
தியமட்டும் ஓர்புறத்தி 

லும் வைத்து ஆராய்ந் 
மஹாபாரதம் . வனபருவம் . 

தால் சத்தியமே மே 
LXiii . 

லோங்கும் . 

சத்தியவான்களிட 
த்தில் தங்களிடத்திற் 
காட்டிலும் அதிகமா 
ன நம்பிக்கையை ஜ 
னங்கள் கொள்ளுகிறா 
ர்கள் . ஆதலால் சத்தி 

யவான்களிடத்தில் எ 
மஹாபாரதம் , வனபருவம் . வரும் சிநேகத்தை வி 
ccXci . 

ரும்புகிறார்கள் . 


டன் 
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ஸத்துக்களின் பிர 
விர்த்தி எப்பொழுது 
ம் சநாதனமான தர்ம 
த்தின்படியே யாகும் . 
ஆதலால் சத்துக்கள் 
துக்கப்படுகிறது மில் 
லை , துன்பத்தையடை 
கிறதுமில்லை . சத்துக்கள் 
ளுள் ஒருவரோடொ" 
ருவர் சேருதல் ஒரு 
பொழுதும் நிஷ்பலமா 
காது . சத்தியசீலர்கள் 
ஒருவரிடமொருவர் பீ 
ரீதியடைவார்கள். சத் 
துக்கள் சத்தியத்தால் 
சூரியனை நடத்துகிறார் 
கள் , தபஸில் பூமியை 
ப் போஷிக்கிறார்கள் . 
ஓ ! அரசனே ! சென்ற 
தற்கும் இனிவருவதற் 
கும் சத்துக்களே ஆ 
தாரபுருஷர்கள் . சத் 
துக்கள் மத்தியில் து 
ன்பமடைகிறதில்லை . 


மகாபாரதம் வனபருவம் . 
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கோபம் , 

காமம் 
சோகம் , மோஹம் , 
டுகடுப்பு , துஷ்டகிருத் 
தியம் , லோபம் , மாற் 
சரியம் , பொறாமை , 
அழுக்காறு , ஆழ்ந்த 
பகை , நிந்தை , வஞ் 
சனை இப்பதின் மூன்று 
ம் 

ஓ ! அரசனே ! ஜீவ 

ஜந்துக்களுக்குக் கொ 
மஹாபாரதம் . சாந்திபருவம் . குஞ் சத்துருக்களா 
xxxiii . 

கும் . 


சகலத்தையும் அறி 
ந்து கொள்ளும் சாகம் 
யான க்ஷேத்திரக்ஞன் 
எவன் பேசும்பொழு 

சந்தேகிக்கிறதில் 
லையோ அவனைக்காட் 
டிலும் வேறொருவனை 
மேலானவ னென்று 
இவ்வுலகில் தேவர்கள் 
அறியார்கள் . 


மனுஸ்மிருதி viii , 96 . 


உனக்குக் கருமத்தி 
லேமட்டும் அதிகார 
முண்டு ; அதன்பலத்தி 
ல் கிடையாது . அதலா 
ல் கருமபலத்திற்கு 
ஹேதுவாக , அக்கரு 
மத்தில் உனக்குச் சங் 
கமும் வேண்டாம் . 


பகவத்கீதை ii . 47 . 
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சத்தியமே பரப்பிர 
நிருசிம மோத்தர தாபினி யுபம்மம் , நியாயமே பரப் 
நிஷத் 1. 6 . 

ம்மம் . 


அதிகாரம் 6 . 


ஆநந்தமும் , மனோபாவமும் . 
ஈசுவரன் ஆனவன் சங்கல்பம் , சக்தி , ஆனந்தம் 
ஆகிய மூவித தன்மைகள் பொருந்தியவன் என்று முன் 
னமேவிசாரித்தோம் . மனிதன் இவ்வீசுவரனது பிரதி 
பிம்பமேயாதலால் இவனிடத்திலுமிக்குணங்கள் உண்டு . 
ஜீவாத்மா ஸ்தூலப்பிரகிருதியால் மூடப்பட்டு நிற்கும் 
பொழுது ஆனந்தமாகிய இவனது குணம் எப்பொழு 
தும் தனக்குத் திருப்த்தியைத்தேடிவெளியுலக பதார்த் 
தங்களோடுந் தன்னை ஐக்கியப் படுத்திக்கொள்ளுவ 
தால் தன்சுபாவமாகிய வானந்தத்தையடைய விருப்பங் 
கொண்டு சதாகாலமும் பஹிர்முகப்பட்டுப் பிரகாசிக்கி 
ன்றது . இவ்விதம் பஹிருலகத்தை நோக்கிப் பிரவிர்த்தி 
க்கும் வாஸனைகளுக்கு இச்சைகள் என்று பெயர். இவை 
ஜீவனைப் பாஹிய பதார்த்தங்களோடு சேர்ப்பித்து அத 
னால் அவன் மறுபடியும் இவ்விதபதார்த்தங்களையடைய 
விரும்பும்படி செய்யும்பொழுது , இவற்றால் ஏற்படும் 
( அநுராகம் அல்லது ) மனோபாவத்திற்குப்பிரீதியென்று 
பெயர் . இவ்விதமின்றி இவை ஜீவனைத் துன்பத்தை 


* 


ஆலோசனை செய்து 
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த்தருமொரு பதார்த்தத்தோடு சேர்ப்பித்து அதனாலவன் 
அப்பதார்த்தத்தோடு சேராமலிருக்கவேண்டுமென்றிச் 
சிக்கும் பொழுது உண்டாகும் மனோபாவத்திற்குத்து 
வேஷம் அல்லது வெறுப்பு என்று பெயர் . முன்னது 
ஜீவாத்மாவுக்கும் பாஹியபதார்த்தங்கட்கும் மத்தியில் 
ஏற்படும் கவர்ச்சி . பிற்சொன்னது அவை இரண்டிற்கு 
மத்தியிலுள்ள வெறுப்பு ஆகும் . 

விருப்பு , வெறுப்பு இவ்விரண்டையும் ஜீவன் 
--களையுணர்ந்து சரியான மனோபாவங்களை ஏற்படுத்திக் 
கொள்ளக் கற்றுக்கொள்ளுகிறான் . இவ்விதம் யோச 
னையில் ஈசுவரசங்கல்பத்துக்கு அனுகுணமாகச் சரீரவிரு 
த்திகொள்ளப்படும் . மனோபாவங்களே காலக்கிரமத் 
தில் சீலங்கள் அல்லது நற்குணங்களாகப்பக்குவமடைகி 
ன்றன . ஆதலால் மனோபாவங்களைச் சீர்படுத்திக்கொள் 
ளலே நன்னடக்கையை வருவித்துக்கொள்ளும் வழி 
யாகும் . பிரீதியாகும் மனோபாவத்தை ஜீவன் விருத்தி 
செய்துகொண்டு வருவானாகில் முதலில் தன் குடும் 
பத்தோடும் , பிறகுத்தன் ஜாதி , தேசம் , வர்க்கம் ஆகிய 
நாளுக்குநாள் அதிகமாகும் ஜீவசமூகத்தோடும் தன்னை 
ஐக்கியப் படுத்திக்கொள்ளுவான் . அவர்களனைவரையும் 
தன்னைப்போலநேசிக்கும் தன்மையையுமடைவான் . இத 
னால் இவனது ஆனந்தமாகிய குணம் காலக்கிரமத்தில் 
விசேஷப் பிரகாசம்பொருந்தி யோங்கி இவ்வி தமிவன் 
சகல ஜீவர்களோடும் ஐக்கியமடைவதில் இவனுக்குத் 
திருப்தியாகின்றது . 

ஜகத்தின் உருவு திரிதலின் பரிபாகமானது இப் 
பொழுது நம்மை ஐக்கியத்தை நோக்கிச் செலுத்தி 
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வருகின்ற தென்பதை முன்னமே கூறினோம் . அதாவது 
ஈசுவர சங்கல்பமானது சகல ஜீவர்களையும் ஒருவரோ 
டொருவரையும் தன்னோடும் ஐக்கியமடையும்படி செய் 
துவருகிறது . இவ்வைக்கியத்தில் தான் ஆனந்தம் உண் 
டாகின்றது . 

ஆதலால் நன்னடத்தையுள்ளவர்களும் 
ஆனந்த முடையவர்களும் ஒருவரைவிட் டொருவர் 
வேறுபடுகிறதில்லை . பலமுறையும் ஸநாதன தர்மமா 
னது இந்த ஒரு முடிபையே வற்புறுத்திவிளக்குகின் 
றது . பிரம்மம் ஆனந்த சொரூபம் , ஆதலால் பிரம் 
மத்தின் சுபாவத்தையேயுடைய ஜீவாத்மாவும் உண் 
மையில் ஆனந்தஸ்வரூபமேயாவன் . இவன் துக்கமடை 
வதற்குக்காரணமாவது ஜகத்தின் உருவு திரிதலின்பரி 
பாகத்திற்கு அல்லது ஈசுவரனுடைய மஹா சங்கல்பத் 
திற்கு விரோதமாய் நடத்தலாகிய துர்நடத்தையாலேயே 
யாம் . 


. 


பிரமாணங்கள் . 


வாெெஹவெ Pova_o a ஜி . 

இந்த சச்சிதானந்த 
உா நஉரிவடி ஸவிதா ந ரூபமாகிய சர்வமும் , 
ஈவசிஸவ -4 | 

பிரம்மமே ! இஃதவ் 

வளவும் சச்சிதானந்த 
நிருசிமமோத்தர தாபினியும் ஸ்வரூபமே ! 
நிஷத் 7 . 
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வராவிவா நிவ ) தரணசு 

ஸ்வயம்பூ வானவர் 
ய : தவா தாவுதி இந்திரியங்களைப் பஹி 

ர் முகங்களாக ஏற்படு 
நாதாாதது | 

த்தினார் . ஆதலால் 

இவை வெளியிலுள்ள 
கடோபநிஷத் iv . 1 . 

தைப்பார்க்கின்றன. 
அந்தராத்மாவைத் தரி 
சிக்கின்றதில்லை . 


0 


யாெெவவ வலுதது 

ஜீவன் சுகமடையு 
யகபொதிநாவo னவாக 

ம்பொழுது தான் கிரி 

யையில் பிரவேசிக்கி 
ரொதி ஓவவெனவாக றான் . சுகமடையாவி 

டில் கிரியையில்பிரவே 
பொதி | 

சிக்கிறதில்லை . சு க ம 
டைந்து தான் கிரியை 
செய்கிறான் . 


ய 


ல 


மையா 


பொவெஹாத தவ o 

எது சாசுவத வஸ் 

துவோ அதுவே ( உண் 
நா8ெலி ஹற்ெெஜவ 

பான ) சுகம் ; அழி 
வழ 

வுள்ளதில் சுகமில்லை . 

அழிவற்றது தான் சுக 
( 5J நா ந தகி, நாம் ; எப்பதவியில் தன 
5 ) கரணொகி , நா ந, 2 ஜா க்கு அன்னியமான பி 

தொன்றையும் ( ஜீவ 
நாதி ஸ ar ; சுயய தாந.) ன் ) பார்க்கிறானில்லை 
கத) ந .) உரணொதி சு யோ , கேட்கிறானில்லை 
கவிதா நாதி 5 • யொ யோ , அறிகிறானில்லை 
ெெவலுரைதஉதையைய 

யோ , அப்பதவியேசா 

சுவ தமானது . 
தந்த ) 

அவன் ( தனக்கு) வே 


எங் 
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எ து 


றாகியவற்றைப் பார்க் 
கிறானோ, கேட்கிறா 
னோ , அறி கி றானோ, 
அது அநித்தியம் ; எது 
சாசுவத 

மோ அது 

அழிவற்றது , 
சாந்தோக்கியோபநிஷத் vii . அநித்தியமோ அது 
xxii. I ; xxiii . I. and xxiv . I. அழிவுள்ளது . 

வவெதந ) வவொடு ஆனந்தமென்பது 
வரிசி.தா நO Pane- ெசாவி சுகம்நிறைந்த சைதன் 
விஷ வாவா நடி |விடப்படாத ஆனந்த 

சமுத்திரமுமாம் . தன் 
னிலுமுயர்ந்த தொன் 

றில்லாத ஒரு 
சர்வசாரோபநிஷத் . 

ஸ்வரூபம் . 
உஷவிஷயெவ -28 வவ தனக்கு இஷ்டமா 
வ 8 , கமிஷவிஷயெவமே சுகபுத்தியாகும் . 

ன விஷயத்தின் ஞான 
2 -- : வவ - ம் | 

தனக்குப் அபிரியமா 

னவற்றின் ஞானமே 
சர்வசாரோபநிஷத். 

துக்கபுத்தியாகும் . 


O 


சுக 


சகல 


லவா - னிலு தா நிஸுவெ 

பூதங்களும் 
தெ வலவாணி -வைவ ) சுகத்தில் ஆநந்திக்கி 
ஓ JO_ தர.தொ 

ன்றன , துக்கத்தைக் 
மஹாபாரதம் சாந்திபருவம் கண்டு மிகவு நடுங்கு 
cc . XXXI . 27 . 


கின்றன . 
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வல 


உவாகெஷ e- உ ரு 2002 இச்சை துவேஷங் 
கொஹெ நலாத | 

களினின்று முண்டா 

கும் துவந்துவாதிகளி 
வவ_ தா நிலஜொஹன் மோஹத்தால் ஓ 
ஸமெதுயா . திவா தவ | 

அர்ஜுனா ! சர்வ பூதங் 
களும் சிருஷ்டியில் 

மோஹிக்கப்படு கின் 
உவாகெஷ : M0 & ic 

றன . இச்சை , துவே 
வலவா தாெத நாயரதி : | ஷம் , சுகம் , துக்கம் , 

( அங்கங்களின் சேர்க் 
வா ததெ த வாரவெந கையாகிய) சரீரம் , 
வலிகா - நா ஹரத்து ! பிரக்ஞை, உறுதியி 

வையனைத்தும் சேர்ந் 
பகவத்கீைதை xiii . 6 . 

து இவற்றின் விகாரங் 
களுடன் க்ஷேத்திரம் 
என்று கூறப்படுகிற 
து . 


க - வேளஷகொயவாஷா இக் காமமும் , குரோ 
ஜொம -ண்-உவ : | தமும் ரஜோ குணத்தி 

லிருந்து உண்டான 
பகவத்கீதை xiii . 87 . 


வை . 


தள 


2. ஒயவெயவா ஒவ்வொரு இந்திரி 
யெ_ பாமவெஷௗவவஸி யத்தின் விஷயத்திலும் 

ராக துவேஷங்கள் த 
ங்கிக்கிடக்கின்றன . ஜீ 

வன் இவைகளின் வச 
தெயொ நபவரைமவெதளம் அகப்பட்டுக்கொள் 
ஹ ) வவரிவரயி நௗ III ளப்படாது ; இவைக 

ளே அவனுக்கு இடை 
பகவத்கீதை iii . 34 . 


யூறுகள் . 
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நாமவெஷவிய -கலீவிஷ பரிபாகமடைந்த 
யாமி . யொது | 

ஒருவன் தனக்கு வச 

ப்பட்டவைகளும் ரா 
சூ ஆவபெ )வியெயாதா 

க துவேஷாதி களற்ற 

வைகளுமான இந்திரி 
வவாயிைம ஆதி 

யங்களால் விஷயங்க 

ையனுபவித்துக்கொ 
பகவத்கீதை ii . 64 . 

ண்டு பிரஸாதமடைகி 
றான் . 


UO 


رف 


யாஸவியி- தஜவத எவன் கேவலம் இச் 

சையின் 

போக்கால் 
தெகாவைாாத: | 

சாஸ்திர விதிகளைக் 

கைவிட்டு நடக்கிறா 
நவவலி வொவொதி நவ - 

னா அவன் சித்தியை 
வ . நவராம திழா 

யாவது சுகத்தையாவ 

து பரகதியையாவது 
பகவத்கீதை xvi . 23 . 

அடைகிறதில்லை . 


வா கொவலவ_மூதா 

எவன் சகல பூதங் 
தராதா வாக வவ 

களுக்கு மந்தராத்மா 

ய் ,ஸ்வயம் வசியாய் , ச 
யாயகேபொதி 

கலத்தையும் அடக்கி 
தா தலயெது ந - வ ) யமாயுள்ள ஒரே ரூப 

நடத்துகிறானோ , சத்தி 
தியீரா தெஷா வ O பா ) த்தை அநேக ரூபங்க 
த . நெதரெஷாழ || ளாக்குகிறானோ, அவ்வ 

ஸ்துவைத் தம்முள்ள 
ந்தத் தீரர்கள் காண்கி 
றார்களோ அவர்களுக் 
கே சாசுவதமான சுக 
ம் ; மற்றவர்கட்கில்லை . 
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அதிகாரம் . 7 . 


ஒருவன் தன்னை நோக்கி நடந்து கொள்ளவேண்டிய 

நன்னடக்கை . 


ஜீவாத்மாவுக்கு உலகிலுள்ள பிராணிகள் முதலிய 
யாவற்றோடும் நெருங்கிய சம்பந்தமுண்டென்றும் , பிற 
ரோடும் தனக்குள்ள சம்பந்தங்களை ஒழுங்கு பெறச் 
செலுத்துவதற்குள்ள வழியைக்காட்டுவதே தர்மாதர்ம 
விசாரம் என்றும் முன்னமே கண்டோம் . இவ்விதம் 
பிறரோடு தனக்குள்ள சம்பந்தங்களைச் சீர்திருத்திக் 
கொள்ள முயலுவ தவசிய மாயினும் ஜீவன் தன்னோடு 
இணைத்துக் கொண்டிருக்கும் அநாத்மாவின் விபாகங்க 
ளாகிய தனது கோசங்களோடும் மிகவும் விசேஷமாய் 
நெருங்கிய சம்பந்தமுடையவன் என்பதையும் , இச்சம் 
பந்தங்களை முதலில் சீர்திருத்திக்கொண்டா லொழிய 
இவன் அப்பாலுள்ளவைகளான அன்னியர்களின் சரீ 
ரங்களொடு ஒழுங்குடன் சம்பந்தித்துவருவது முடியா 
தென்பதையும் நாம் மறந்துவிடக்கூடாது . இவன் சிறு 
வயதாயிருக்கையில் இவனது சரீரங்கள் இவனை யடை 
க்கியாண்டு பலவித துன்பத்திற்குள்ளாக்கி வந்தன . 
நாளடைவில் வயதுவரும்பொழுது இவனிவற்றை யட 
க்க முயலுகிறான் ; 

எத்தனையோ 

முறை இக்கோ 
சங்களொடு இவன் யுத்தம்பண்ணித்தான் அவற்றை 
யொருவாறு தனக்கு வசப்படுத்திக்கொள்ளத் தகுதி 
யடைகிறான் . இப்பொழுது அசுத்தமனது 

சுததமன 
தால் ஜயிக்கப்பட்டு இவனும் தன்னடக்கமாகிய நற்கு 
ணத்தை யடைந்தவனாகிறான் . 
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க்கி ; 


இதர ஜீவர்களொடும் நேரும் சம்பந்தங்களை வில 

மேற்கூறியபடி ஒரு ஜீவனுடைய சொந்தமா 
கிய கோசங்களை மட்டும் சம்பந்திக்கும் நற்குணங்களைத் 
தற்காலத்தவர் " ஒருவன் தன்னையே நோக்கி யனுஷ் 
டிக்கவேண்டிய நற்குணங்களென ” விபாகித் தழைக் 
கிறார்கள் . ஆயினும் இந்நற்குணங்கள் வாய்ந்த ஒருவன் 
அவையில்லாத ஒருவனைக் காட்டிலும் விசேஷமாய்ப 
பிறரோடும் சம்பந்தங்களை வொழுங்குபெறச் செலுத்தி 
வருவானென்று எவரும் ஒப்புக்கொள்ளத்தடையிராது . 

ஸ்மிருதி கர்த்தாவாகிய மனுவானவர் இவ்வித மர் 
கிய தன்னடக்கத்தை மிகவும் வற்புறுத்திக்கூறி இலைதை 
ப்பற்றிச் சில விசேஷ உபயோகமுள்ள புத்திமதிகளைக் 
கூறுகின்றனர் . ஒவ்வொரு காரியத்திற்கும் முன்னிக 
ழும் காரணங்கள் அல்லது ஆதாரங்கள் மூன்றுண் 
டென அவர் மொழிகின்றனர் . காரியமாவது மனோ. 
வாக்கு காயங்களால் பிறக்கின்றது . 

மனோரதங்களல்லது மனோபாவங்கள் அடங்கிய 
மனது அல்லது மனோமயகோசமானது - ஜயிக்கப்பட 
வேண்டியது . 

இதுவே எல்லாவற்றிலும் கடினமான 
வேலை , ஏனெனில் மனதானது சுகத்தைத்தருவனபோற் 
றோன்றும் பதார்த்தங்களை யடைய வேண்டு மென்னும் 
விருப்பத்தின் வசமாகி அதனால் அலைக்கப்பட்டு சதா , 
காலமும் இப்பதார்த்தங்களை நோக்கிப் பகிர்முகப்பட்டு 
ஓடிக்கொண்டேயிருக்கின்றது . மனோதங்கள் எப்பொ 
ழுதும் தாம் திருப்தியடைவதில் நாட்ட 

முடையன 
வாதலால் அவற்றிற் கடிமையாகிவிடும் . மனது அத்திரு 
ப்தியைச் சம்பாதித்துத்தருவதே தொழிலாகி விடுகின் 
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றது . ஆதலால் ஜீவாத்மா தன்னுபயோகத்திற்காக மன 
தை இவ்வடிமையினின்றும் விலக்குவித்துக் கொண்டு 
பத்திந்திரியங்களுக்கும் அவற்றின் அங்கங்களுக்கும் 
அதை அதிபதியாக்கிக் கொள்ள வேண்டும் . மனுஸ் 
மிருதி : " மனது ஜயிக்கப்பட்டால் ஈரைந்து இந்திரி 
யங்களும் ஜயிக்கப்படுகின்றன . எனக்கூறுகின்றது . 
இவ்வீரைந்திந்திரியங்களாவன ஞானேந்திரியங்கள் 5 - ம் 
கர்மேந்திரியங்கள் 5 - மே . 

ஆதலால் சிறுவன் மனதையடக்குவதில் கருத்து 
வைக்கவேண்டும் . அது கெடுதலான விஷயங்களைத் 
தொடர்ந்து செல்லுமாயின் உடனே அதையடக்கி நிறுத் 
தவேண்டும் . நல்லவிஷயங்களில் மட்டும் 

செல்லும் 
படி யிடங்கொடுத்து வரல்வேண்டும் . இதுவே தன்னை 
யடக்கிக்கொள்ளுவதில் முதற்படியும் மற்றெல்லாவற் 
றையும் விட அனுஷ்டிப்பதற்கு கடினமானதும் எல்லா 
வற்றிலும் முக்கியமானதுமாம் . 

அடுத்தபடியாவது வாக்கை வசப்படுத்தல் ; நாம் 
எப்பொழுதும் பேசுவதற்கு முன் யோசனை செய்தல்வே 
ண்டும் . யோசனையற்றவார்த்தை அளவற்றசங்கடங்களை 
வருவிக்கின்றது . அர்ஜுனன் யோசனையின்றிவசனத் 
தைச்சொல்லுங்குணமுடையவனாயிருந்தான் . அதனால் 
அவன் அநேக சங்கடங்களுக்குட்பட நேர்ந்தது . உதார 
ணம் : - தன்குமாரனைக் கொன்ற ஜயத்திர தனைச்சூரி 
யன் மறைவதற்கு முன் கொன்றுவிடுவதாயும் தவறினால் 
தன்னையே கொலை செய்து கொள்ளுவதாயும் யோசனை 
யின்றிப் பிரதிக்ஞைசெய்தானன்றோ ! இதனால் ஸ்ரீகிரு 
ஷ்ணனும் சூரியனைப் பொழுதிருக்கும் போதே தனது 
சக்கிராயுதத்தால் மறைத்து ஜயத்திரதனைத் தான் மறை 
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ந்த விடத்தைவிட்டு வெளியேவரும்படி செய்ய வேண்டி 
வந்தது . இவ்விதமே இவ்வர்ஜுனன் யுதிஷ்டிரருடன் 
கலகம் செய்தபொழுது அவரது இகழ்ச்சி வசனத்தால் 
கோபமூட்டப்பட்டுப்பதட்டத்துடன் பேசினான் . இன்னு 
மிவ்விதமான அநேக சந்தர்ப்பங்களில் இவன் முன் 
யோசனையின்றிப்பேசிய வசனங்களால் இவன் பல ஆப 
த்துக்களை யடைய நேர்ந்தது . இம்மட்டோ ! முடிவில் 
சுவர்க்கயாத்திரையில் யோசனையின்றி இவன் செய்து 
கொண்ட பிரதிக்ஞையே இவன் மரணத்திற்கு ஹேது 
வாகியது . அர்ஜுனன் தன் சத்துருக்களனைவரையும் 
ஒரேநாளில் வென்று விடுவதாய்க் கூறினான் . தன் பரா 
க்கிரமத்தால் அவன் மிகுந்த கர்வங்கொண்டான் . தான் 
கூறியபடி செய்து முடிக்க அவனால் ஏலவில்லை . 

ஆத 
லால் அவன் அப்பாற் செல்ல வியலாமல் கீழே விழுந் 
தான் ஆதலால் நாவை யடக்கினவன் சீக்கிரத்தில் ஜிதே 
ந்திரியனாதவற்கையமில்லை. 

மூன்றாவது ஸ்தூல சரீரத்தையும் வசப்படுத்திக் 
கொள்ளல்வேண்டும் . அதன் கோரிக்கைகளை நிறைவே 
ற்று நிமித்தம் நாம் பாபங்களைச் செய்யும்படி யதனால் 
தூண்டப்படுவது கூடாது . “ தேவதைகள், பிராமணர் 
கள், குருக்கள் ,ஞானிகள் இவர்களைப் பூஜிப்பதும் , தேகத் 
தைச் சுத்தமாய் வைத்துக்கொண்டிருப்பதும் , நேர்மை , 
பிர்ம்மசரியம் , அஹிம்சையும் ஆகிய இவைகளே சரீ 
ரத்தின் தபசு என்று சொல்லப்படுகின்றன என ஸ்ரீ 
கிருஷ்ணன் கூறுகின்றார் . இளமைப்பருவம் தான் சரீர 
த்தை வசப்படுத்திக் கொள்ளுவற்கு தகுந்த காலம் . 
ஏனெனில் இச்சமபத்தில் அதை லகுவாய் ஜயித்து நன் 
மார்க்கத்தில் நிலைநிறுத்தலாம் . சரீரத்தின் வியவஹார 
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மையானது 


முழுவதும் பழக்கத்தால் ஏற்பட்டதேயன்றி வேறன்று . 
இப்பழக்கங்களில் ஏதேனும் சிலவற்றை நாம் திருத்த 
முயலும் பொழுது ஆரம்பத்தில் சரீரம் மிக ஆக்கத்து 
டன் நம்மை எதிர்த்துப் போராட்டம் செய்வது வாஸ்த 
வமேயாயினும் , சின்னாள் இடைவிடாது விடாமுயற்சியு 
டன் மட்டும் நாம் முயற்சி செய்துவருவோமாயின் சரீ 
ரம் ஊக்கம் தளர்ந்து முன்னிருந்த தன் போராட்டத்தை 
விட்டு நம்மிச்சைக்கு வசமாகி முன்னேற்பட்ட வழக் 
கங்களைப் போலவே இப்பொழுது ஏற்படுத்தும் நூதன 
வழக்கத்தையும் சமாதானத்துடன் அனுட்டித்துவர 
ஆரம்பிக்கின்றது . 

பாபம் , துக்கம் இவற்றிற்குப் பீஜங்களாய் நம் 
மால் நீக்கிக்கொள்ளப்பட வேண்டியவற்றுள் முதன் 

ஸ்வார்த்தமான ஆசை அதாவது தனம் , 
சம்பத்து உலக வின்பம் இவைகளை யடைய எண்ணும் 
சுயநல விருப்பமாம் . ஒருநாளும் தீர்த்துக்கொள்ள 
முடியாத இவ்வாசையினின்றும் எழும் துன்பங்களுக்கு 
அளவு இல்லை . இவைகளை யறவொழிப்பதாலன்றி இவ 
ற்றைப் பெற முயன்று பெற்றுக்கொள்ளுவதால் ஒரு 
போதும் நமக்கு சாந்தி ஏற்படாது . இது முற்காலத் 
தில் மன்கியென்பவர் கண்டறிந்த விஷயம் . அவர் கதை 
யடியில் வருமாறு . சமீபத்தில் பேராசை கொண்ட 
வேரான மன்கி யென்பவர் வெகுகாலம் அவ்வாசைக்கு 
விஷயமான பொருளைச் சேகரிப்பதில் உழைத்தார் . 
சமயத்துக்குச் சமயம் அவருக்கு நஷ்ட முண்டாகி 
அவர் எண்ணம் நிறை வேறாமலே சென்றது . அவர் 
சொத்தில் எல்லாம் போனபின் மிகுந்த அற்ப திர 
வியத்தைக் கொண்டு உழவுக்காக இரண்டு கன்று 


212 


களை வாங்கினார் . விதியின் கொடுமையால் அவர் இக்க 
ன்றுகளை ஒன்றோடொன்றாய்க் கயிற்றால் பிணைத்து 
ஓட்டிக்கொண்டுவரும் மார்க்கத்தில் , ஒட்டகமொன்று 
கன்றுகளின் மத்தியில் திடீரென்று செல்லக் கயிறு 
அதன் முதுகின் மீது மாட்டிக் கொண்டு இருகன்று 
களும் ஒட்டகத்தின் இருபுறத்திலும் கயிற்றின் நுனி 
களில் தொங்கித் தூக்குண்டனபோலிறந்தன . கடை 
சியான முதலும் இவ்விதம் சேதமானபொழுது மன்கி 
யென்பவருடைய ஹிருதயத்து அறிவு விளங்கி அதன் 
கண்ணிதுகாறும் தங்கிகின்ற ஆசையும் தங்குமிட 
மற்று வெளியேறிச்சென்றது . உடனே மன்கியும் பெரு 
ம் பார் நீத்தவராய்ப் பேராநந்தங்கொண்டு ; 

ஆனந்தம் வேண்டுவோன் ஆசையை யொழிக் 
கவேண்டும் . தன் இச்சையின்படி சகலத்தையும் 
பெறுபவனைக் காட்டிலும் யாதொரு இச்சையும் கொ 
ளளாதவனே மேலானவனென்று பூர்வத்தில் சுகர் சொல் 
லியது சரியே ! ஏனெனில் ஒருவன் தன்னுடைய மனோ 
பீஷ்டங்களின்படி சகலத்தையும் முட்டின்றியடைதல் 
கூடாத காரியமே . ஆதலின் ஒ ! எனது ஹிருதயமே ! 
இந்நாள்வரை நீ பேராசைக்கு அடிமையாயிருந்தனையே 
அதுபோதும் , இப்பொழுது முதல் முதல் இவ்வடிமை 
நீங்கிச் சாந்தியின் பரமானந்தங்களை யனுபவிப்பாயாக . 
வெகுகால முண்மையறியா துறங்கி விட்டேன் . ! 
ஆசையே ! இனியென்னை நீமயக்கிவிடமுடியாது . பாழும் 
ஆசையே ! இந்நாள்வரை நீ என்னைவருத்தினது கொஞ் 
சமோ ! எப்பேர்ப்பட்ட விஷயத்திலாயினும் என் ஹிருத 
யத்தை , நீ கையூன்றுவித்துச் செலுத்தினாலும் அதுலகு 
வில் என்னாலடையத்தகுந்ததா அல்லவா என்பதைக்கூட 
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நான் ஆலோசியாமல் , அதை எவ்விதத்திலாயினும் சம் 
திக்கும் பொருட்டு உழைக்கும்படி யடித்து வந்தனை 
யே ! உனக்கு அறிவென்பதில்லை ! நீ யொருமுட்டாள் ! 
எவ்விதத்தாலும் திருப்தியடையாது சதா மென்மேலும் 
விறகை யபேக்ஷிக்கும் ஓர் அணையா தநெருப்பன்றோ! நீ . 
கேவலம் ஆகாசத்தைப்போல் உன்னை நிறைப்பதற்கு 
யாவராலு முடியாது . உனது ஒரே கருத்தாவது என்னை 
த்துக்கத்தில் அமிழ்த்துவதேயன்றி வேறன்று . இன்று 
உன்னை விட்டு நான் பிரிந்தேன் . ஓ ! ஆசையே ! இனி 
* யுன்னோடு கூடிச்செல்லேன் . உன்னையாகிலும் உன்னைச் 
சேர்ந்தவைகளையாகிலும் இனியொருநாளும் சேரவிரும் 
பேன் . இதோ என் ஹிருதயத்திலுள்ள சகல பற்றுக் 
களோடும் உன்னை யொழித்தேன் . பூர்வம் செய்வதின்ன 
தனவறியாது பெரும் துக்கத்திலாழ்ந்திவருந்திய நான் 
இப்பொழுது பூர்ணமான சாந்தியை யடைந்தேன் . இனி 
எனது ஹிருதயம் முழுமையும் திருப்தியோடும் இந்திரி 
யங்கள் யாவும் பரபரப்பற்றும் விளங்கும்படி நான் கால 
ங்கழிப்பேன் . ஓ ! எனது சத்துருவே ! எனக்குக்கிடை 
ப்பதில் திருப்தியடைந்து வாழ்வேனேயொழிய உன்னைத் 
திருப்திபண்ணும் பெருட்டு விஷயதிருஷ்டியால் உழைக்க 
மாட்டேன் . உன்னையும் உன் கூட்டத்தையும் ஒழிக்கும் 
எனக்குச் சாந்தி , நிலையில் நிற்றல் , க்ஷமை , காருண்யம் 

பந்த நிவிருத்தியு மிதோ கிடைத்தன பார் ! ” 
என்று சந்துஷ்டியாய்க் கானஞ்செய்துகொண்டு அற்ப 
மாகிய உலக இன்பத்தை மறந்து பரிபூரணமான மஹா 
சம்பத்தாகிய சாந்தியையடைந்தார் . 

பயாதி மகாராஜன் சரிதத்தையும் கேளுங்கள் : 
இவர் அடங்கா ஆசையால் மெய்மறந்தவராய் எந்நா 
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2 என்பவர் இந்திரிய இன்பங்க 
றைகள் 
அவர்களில் 

214 
ளும் திருப்தியடையாமையே குணமாகவுடைய ஆசை 
யை முற்றிலும் தீர்த்துக்கொள்ளக்கருதித் தனது சுந்தர 
முள்ள இளங்குமரனிடமிருந்து அவனுடைய இளமைப் 
பருவத்தைக் கிரஹித்துக்கொண்டார் . இவரது சரித்திர 
வரலாறு அடியில்வருமாறு காண்க . 

சந்திரவம்சத்தைச் சேர்ந்த நகுஷ சக்கிரவர்த்தி 
ளில் தலைதெரியாத விருப்பங் கொண்டவராகிப் பாபத் 
தில் வீழ்ந்தார் . இதனாலவருக்குத் தைத்திய அரசர்க 
ளின் குலகுருவும் தன் மாமனுமான சுக்கிர மஹாரிஷி , 
யின் சாபம் கிடைத்தது . சுக்கிரருடைய சாபத்தால் இவ 
ருக்குக் கம்பீரமான பிரௌடதசையில் தாங்கித் தள்ளா 
டித் தோல் சுருங்கும் முதுமைப்பருவம் இருந்தாற் போ 
லிருந்து வந்து சேர்ந்தது . சுக்கிரபகவானைத் திரும்பியு. 
மிவர் மிகவும் வணங்கித் திருப்தி செய்து இரந்து கேட்ட 
பொழுது , அவர் இவர்மீது கருணைகொண்டு இவரது 

, 
புத்திரர்களில் எவனாவது மனதுடன் இவருடைய முது 
மைப்பருவத்திற்கு வதிலாகத் தன்னிளமையைத் தானம் 
செய்யச் சம்மதிப்பானாகில் , ஓர் 1000 வருஷகாலத்திற்கு 
இவர் அம்முதுமையை நீக்கிக்கொண்டு இளைமையை 
யனுபவிக்கலாமென்று விதித்தனர் . உடனேயயாதி தன் 
குமாரர்கள் ஐவர்களையும் வரவழைத்து இச்சாபவரலாற் 
ருவரையும் வினவினன் . அவர்களில் ஐந்தாவானும் இளை 
ஞனுமாகிய புரூ என்பவன் தன் தந்தையிடத்தில் தான் 
வைத்த அன்பு , விசுவாசங்களால் தன்னிளமையைத் 
தந்து , ஆயிரவருஷகாலத்திற்கு அவருடைய முது 


ரவ 


215 


அள 


மையைத்தான் ஏற்றுக்கொண்டனன் . இவ்வாறு 
மையடைந்த யயாதியும் அவ்வாயிரவருடகாலம் விடா 
ப்பிடியாய் இம்மாயாவுலக விஷயங்களை யாசைதீர அவ 
னுபவித்து முடித்துக்கொள்ளக் கருத்துகொண்டு , சிற் 
றின்பங்களை அனுபவிப்பவராயினார் . ஆயினுமிவற்றை 
யனுபவிக்குந் தோறும் இந்திரியங்கள் வெறுப்படையும் 
காலையிலும் அசைமட்டும் மேன்மேலும் ஓங்கியே வருவ 
தைக்கண்டார் . இவ்வுலகின் விஷய விருப்பம் எவ்விதமா 
யினும் அனுபவித்து முற்று விக்க வேண்டுமென்று அவர் 
கொண்ட கருத்து வீணானதேயன்றி வேறல்ல . ஒரு சக் 
கிரத்தின் குத்துக்கால்களில் ஒன்றையொன்று தொடர் 
ந்து பின்பற்றிச்செல்லுமாயினும் முன்னுள்ள குத்துக் 
காலைப் பின்னுள்ளது ஓர் காலத்திலும் தொட்டுப்பிடி 
ப்பது கூடாததுபோல் இவ்விந்திரிய வின்பங்களை யனுப 
வித்துத் தீர்ப்பது முடியாதகாரியமே . கடைசியில் அவ் 
வாயிர வருஷ காலத்தின் முடிவில் யயாதிக்கு மனதில் 
ஒரு மஹாவைராக்கியம் பிறந்து ஆசையானது நீக்குத 
லாலல்லது யனுபவித்தலால் தீராது என்று கண்டார் . 
உடனே புரூவை வரவழைத்து அவனிடமிருந்த தமது 
முதுமையை மிகவும் சந்தோஷத்துடன் ஏற்றுக்கொ 
ண்டு அவனுக்கு அவன் இளைமையையும் இராஜ்ஜியத் 
தையுங்கொடுத்துத் துறவு பூண்டு வனத்துக்கு ஏகினார் . 
அச்சமயத்தில் தமது ஆயுள் முழுதும் செலவழித்துக் 
கண்டறிந்த வுண்மையைத் திரட்டியமைத்து , 

ஆசை விஷயங்களை அனுபவித்தலால் அணை 
யாது ; ஆச்சியயாகுதியால் அக்நி ஜ்வலித்து ஓங்குவது 
போல் ஆசையும் பலவாறாக விருத்தியடையுமே தவிர 
வேறன்று " எனத் தீர்மானித்தார் . 
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இனி மேற்கூறிய ஸ்ரீ கிருஷ்ண வசனத்தில் உள்ள 
அஹிம்சைபைச் சற்று ஆலோசிப்போம் . அஹிம்சை 
யே பரம தர்மம் ” எனப்பீஷ்மரும் கூறினார் . நாம் எதை 
யும் ஹிம்சித்தல் கூடாது . நமது வாழ்க்கை முழுவதும் 
பிறர்க்குபகாரத்திற்கு ஹேதுவாகவேண்டுமே பொழிய 
அபஹாரத்திற்காகலாகாது . சரீரேந்திரியங்களை அடக் 
குவதினாலேயே பிறர்க்குத் தீங்கு செய்யாமையும் தங்கி 
யிருக்கின்றது . பிருகஸ்பதி ஆனவர் சர்வபூத தயை 
யே தர்மமாக அனுஷ்டிப்பவன் பரகதியை யடைகி 
றான் . ஆதலின் தனக்குக் கெடுதலெனத் தோன்றும் 
எதையும் ஒருவன் பிறர்க்கு எக்காலத்திலும் செய்ய 
லாகாது . இதுவே சுருக்கிச் சொல்லில் தர்ம்மமார்க்கத் 
தின் ஆட்சியாகு மெனக்கூறியுள்ளார் . 

ஜனங்கள் பெரும்பாலும் அறியாமையால் யோச 
னையின்றிப் பிறர்க்கு ஹிம்சைபுரிந்து தமக்குப் பிற்கா 
லத்தில் வருத்தத்தைத் தேடிக்கொள்ளுகிறார்கள் . உதா 
ரணம் : -- யுதிஷ்டிரனும் , துரியோத 

துரியோதனனும் மற்றைய 
சகோதரர்களும் சிறுவர்களாயிருந்தபொழுது ஒரேயிட 
த்தில் சேர்ந்து வாசித்துக் கல்விகற்று வந்தார்கள் . அப் 
பொழுது அவர்கள் யாவரினும் மிகுந்த பலவானான 
பீமன் 

தன்னிலு மிளைஞர்களும் பலங்குறைந்த வர்க 
ளுமான சகோதரர்களிடம் தனது மேம்பட்டபலத்தைக் 
காட்டி யநேகஞ்சமயங்களில் முரட்டுத்தனமாய்ப் பல 
விளையாட்டுகளைச் செய்து வந்தனன் . இவர்களில் சிலர் 
ஒரு சமயத்தில் பழம் பறிக்க ஒருமரத்தின் உச்சியில் 
ஏறியபொழுது பீமன் அடிமரத்தை தன்னிருகைகளா 
லும் பிடித்து ஆட்டி மேலிருந்த சிறுவர் யாவரும் பழு 
! ) : ) பாத்தென்று விழுவது போல் 

வது போல் கீழே 
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விழும்படி மரத்தை யசைக்குவான் ; பீமனுமிதைப்பார்த் 
துப் பெரிய விளையாட்டாக பாவித்துப் சிரிப்பான் . பின் 
னோர் தடவை அவர்கள் வெளியேறி ஹஸ்திநாபுரத்தின் 
கோட்டை மதிலருகிலோடும் நதியில் நீந்தி ஸ்நாநம்செய் 
யும்பொழுது பீமன் மற்றப்பிள்ளைகளுக்கு அடியில் 
நீந்திச் சென்று அவர்களில் அநேகரைப் பிடித்துக் 
கொண்டு ஆழத்தில் மூழ்கி அவர்களை யமிழ்த்தி மூச்ச 
டங்கிப் பிராணனே போனாற்போலாகும்படி செய்வான் . 
பீமனுக்கிருந்த 

வலிமையால் இச்சமயங்க 
ளில் அவனுக்கு எள்ளளவும் சங்கடம் உண்டானதில்லை . 
இப்படி மற்றவர்கள் கஷ்டமடைந்தபொழுது அவ 
னுக்குக் காண்டாட்டம் 

மா யிருந்தது . அவர்களுக் 
கோ மனது புண்ணாயிற்று . இதனால் உண்டான பலன் 
என்ன ? துவேஷமும் வெறுப்பும் உள்ளுக்குள்ளேயே 
கனிந்து வரும் நெருப்பைப் போல் நிலைபெற்றுப் 
பிற்காலத்தில் கௌரவர் , பாண்டவர் இருதிறத்தா 
ரையுமே பூர்ணமாய் விழுங்கிய ஒர் பெரும் போ 
ராய் முடிந்தது . சிறுவனாகிய 

பீமன் யோசனையின் 
றிச் செய்துவந்த முரட்டுத்தனமான விளையாட்டு மகா 
பாரதப்போரை விளைவித்த பல காரணங்களுள் ஒன்று . 
விறகிருந்தாலன்றித் தீப்பற்றாது என்பதும் சரீரத்தின் 
பாகம் கெட்டிருந்தாலொழிய விஷாங்குரக்கிருமி வியா 
தியை ஏற்படுத்தாது என்பதும் வாஸ்தவமே . ஆயினும் , 
தீப்பற்றச்செய்யும் நெருப்புப்பொறி விறகினிட மணு 
காமலும் மரணத்தைத்தரும் விஷாங்குரக்கிருமி சரீரத் 
துட்செல்லாமலும் நம்மால் கூடியவரை பாது காத்து 
வருவது நமது கடமையன்றோ ! ஒருவன் ஞானமின்றிப் 
பலத்தை யுபயோகித்து எதிர்க்கமுடியாத பலங்குறைந் 
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தவர்களைத் துன்புறுத்தினால் , பலங்குறைந்தவர் மனதி 
லுதிக்கும் கோபம் வெளியிடப்பட முடியாததால் உள் 
ளடக்கப்பட்டு விருத்தியடைந்து நாளடைவில் 
கத்தாரால் இகழ்ந்துரைக்கப்டும் துவேஷம் , மாத்ஸரிய 
மிவைகளாக மாறி விடுகின்றது . உண்மையில் பலங் 
குறைந்தவரைப் பலமிகுந்தவர் யோசனையின்றித் துன்பு 
றுத்தலே மாத்ஸரியாதிகளைக்காட்டிலும் அதிக மிக 
ழத்தக்கது . தன்னந்தரங்கத்தில் குரூர சிந்தனைகளையே 
யுடைய மானிடரது மேலெழுந்த திருஷ்டிக்கு மட்டும் 
இவ்வித நடத்தை குற்றமற்றதாயும் , மிகவுயர்ந்ததாயுங் 
காணக்கூடுமே தவிர உத்தமமான வீரியமுடையவர்க 
ளுடைய யதார்த்த திருஷ்டிக்கு அவைஉண்மையில் 
இழிவும் குரூரமும் பொருந்தியதாகவே விளங்குமென் 
பதில் தடையுண்டோ ? மாபாராத சரிதத்தை மிக்க கவ 
னத்து துடன் விசாரிப்பவர்க்குப் பாண்டவர்கள் முற் 
றிலும் குற்றமற்றவர்களென்பதும் கௌரவர் முற்றி 
லும் குற்றமே நிறைந் தவரென்பதும் நிச்சயமாய்த் தெரி 
யும் . 

மனோவாக்கு காயமிம்மூன்றின் ஜயமும் தர்ம 
சுபாவம் கொடுக்கின்றது . முதலில் நற்சீலமும் 
பின்ன தற்கேற்ற நன்னடக்கையுமிஃதால் ஏற்படுகின் 
றது . தனக்குச் சமீபத்திலுள்ளவைகளான தன் மனோ 
பாவம் , தன் மனது , சரீர மிவற்றோடும் சம்பந்தங்களை 
யொழுங்குபெற அமைத்துக்கொண்டு , அதனால் மேற்றி 
சைத் தர்மாதர்மவிசாரப் புத்தகங்களில் தன்னையே 
நோக்கியவை ” அல்லது தன்னைச்சேர்ந்தவை களென 
க் குறிக்கப்படும் நற்குணங்களைச் சம்பாதித்துக் கொ 
ண்ட வொருமனிதன் மிகச்சுலபமாய் அப்புத்தகங்களில் 


219 


( I 


கூறப்படும் மேற்பட்ட தர்மங்களான பரோபகார 
மானவை " அதாவது இதர மானிடர்க்கும் தனக்குஞ் 
சம்பந்தப்பட்டவைகளை யனுஷ்டிக்கத் 

தகுதியடை 
கிறான் . 

இனி இதர மனிதர்களோடும் நாம் பழகுங்கால் 
ஏற்படும் தர்மாதர்மங்களை விசாரிப்போம் . அவற்றை 
அடியில்வரும் மூன்று விபாகங்களாய்ப் பிரிக்கலாம் , 
அவையாவன: 

( 1 ) நம்மிலும் மேலோரிடம் நாம் பழகும் 
பொழுது ஏற்படும் தர்மங்களும் அதர்மங்களுமெனவும் . 

( 2 ) நமக்குச் சமானர்களிடம் நாம் பழகும்பொ 
ழுது ஏற்படும் தர்மங்களும் அதர்மங்களுமெனவும் . 

( 3 ) நம்மிலுங் கீழோரிடம் நாம் சம்பந்திக்கும் 
பொழுது உண்டாகும் தர்மங்களும் தர்மங்களுமெனவும் .. 

இவ்வித விபாகத்தில் நம்மைச் சூழ்ந்திருக்கும் 
சகலரோடும் நாம் ஒழுங்குபெற நமது 

ஒழுங்குபெற நமது விவஹாரங் 
களை யேற்படுத்திக் கொள்வதற்கு வேண்டிய தர்மங் 
களை நாம் தெரிந்து கொள்ளலாம் . அவையின்னவை 
யென விசதமாயறிந்து கொண்டபின் நாமவற்றை 
யடைய முயற்சியும் செய்யலாம் . அன்றியும் நமது 
வஹாரங்களில் ஒழுங்கின்மை யல்லது ஒற்றுமையின் 

வருவிப்பனவாகிய அதர்மங்களையும் நாமிவ் 
விபாகத்தாலறிந்துகொண்டு அவற்றை விலக்குவத 
ற்கு முயற்சியும் செய்யலாம் . சகல தர்மங்களும் அன்பு 
அல்லது பீரீதியையே யாதாரமாக வுடையன . ஆநந்தத் 
தையேய பலமாக வுடையன . 

சகல அதர்மங்களும் ஒரு 
துவேஷத்தினின்றுமே ஜனிக்கின்றன . பின் 
துக்கமாகவே முடிகின்றன . 


மையை 


வனது 
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பிரமாணங்கள் . 


சுபமும் அசுபமுமா 


லாலுவ க8-2 
நொவாமெஹஹவழ | 

னபலன்களைத்தரும் க 
58_ஜாம தெயொ நரணா ருமமான துமனது, வா 
2- தாயயை ) 

க்கு , தேகமிவற்றிலு 
கவெ ) ஹதி ,வியாவிண்டாகின்றது . ஆதலி 

ன் மானிடரின் கதிகள் 
தயிஷா நவ . ) நெஹி ந: 200 
ஓக்ஷணய -சுவ ) 3 ெநாவி ) | த்தக்கபடி உத்தமாத 

அவரவர் கருமத்திற்கு 
தவத_கடி 

மமத்திமமாகின்றன . 


. 


அறி . 


பத்து லக்ஷணங்க 
ரே நல . ேநலெவாய -ள், மூன்றதிஷ்டானங் 
வஸுகெ ஜாலடி | 

கள் முவித சுபாவங்க 
வாவாவாவாகரத 0 ககோ 

ள் இவைகளையுடைய 
யெநெவ த - காயிகழ || 

தேகிக்கு மனதே யா 

ட்டுவிக்கும் கருவியா 
வாழ.லொயநா2028 க 

யிருக்கின்ற தென்று 
32 வலெயெவவ , 

யவெதெ நிஹிதாவ இந்த ஜீவன் , மன 
வௌ 9. ? F உவதொ தாலாகியதை மனதா 

தி . ெத நி Vs ) வல லேயேயனுபவிக் கி றா 
வல்தெஷா நவ : | ன் . அப்படியேவாக்கா 
ககொபௌத , பெய லாகியதை வாக்காலு 

ம் , காயத்தாலாகிய 
3 ) த த 3 லிவி . நிமவதி 

தைக் காயத்தாலுமனு 
பவிக்கிறான் . 
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வாக்கின் 

ண்டம் 
( தண்டித்த லென்றால் 
அடக்கம் ), மனதின் 
தண்டம் , கருமத்தின் 
தண்டம் , இம்முத்தண் 
டங்களையும் எவன் 
தன் புத்தியில் ஸ்திர 

மாய் அமைத்துக்கொ 
மனுஸ்மிருதி . XII , 3 , 4 , 8 , ள்ளுகிறானோ அவனே 
10 , 11 . 

திரிதண்டியாவான் . 


இத்திரிதண்டத்தை 
ச் சர்வ பூதங்களிடத்தி 
லும் பிரயோகித்துக் 
காமக்குரோதத்தைய 
டக்கி ஜீவன் சித்தியை 
யடைகிறான் . 


வெஜிஜுவாத 

வெ 

தேவர் , பிராம்மண 
வதர தியிவஜநழ ! 

ர் , குரு , தேவதை, அதி 

தி , இவர்களைப் பூஜிப் 
வா ஹவய - ஹிஷாம்பா 

பதும் , பிர்ம்மசரியமு 
ரீரதவஉவ ) தெ 

ம் , அஹிம்சையும் , சரீ 
சு ந - வெமசுவாக ) ல 

ரத்தினாலே செய்யத்த 
தவியஹி 50வயசு 

குந்த தபசென்று 
சொல்லப்படுகின்றன . 
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லாயாயால ) நாெெவ பிறர் மனதைப்புண் 
வவா உய . தவஉவ ) தெ || படுத்தாத்தும் , நிஜமா 

னதும் , இன்பந்தரத் 
2. நவோவா - வெஸௗ ) வ . தக்கதும் , பிரயோஜ 
ஜௌ நரை தவி நிமஹஃ | 

ர்த்தையும் , வேதசாஸ் 
ஹாவலன் - பிரிதெ ) க த திரங்களுடைய அப்பி 
வொனா நவவ) தெ || யாசமும் வாக்கின் தப 

ஸென்று சொல்லப்ப 


னகரமானதுமான வா 


டுகின்றது . 


மனதின் தெளிவும் , 
குரூரமின்மையும் , 
மௌனமும் , தன்ன 
டக்கமும் , சுத்தமான 
சுபாவமும் , மனதினால 

னுஷ்டிக்கத்தக்க தப 
பகவத்கீதை : 14 , 15 , 16 , ஸென்று சொல்லப்ப 
XVII . 


டுகின்றது . 


நஜாதுகா 2 : காளை நாம் 

காமங்களின் விஷ 
வலொமெ நபா , சி | யங்களை யனுபவித்த 

லால் காமம் ஒருபொ 
ஹவிஷா சுவதெ - வே ழுது சமனத்தையடை 
ஆயவாவாஹி வயதே || யாது ; அக்கிநியானது 

ஹவிஸினால் எப்படி 
யோ அப்படியே அது 

(காமம் ) மென்மேலும் 
மஹாபாரதம் அனுசாசன பர் அபிவிர்த்தி யடைகிற 
வம் ( cxvi . 37. ) 


து . 
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சுஸ u03 ஹாவாஹொ 2 

புஜபலமுள்ள அர் 
நொ ?-நி-- ஹவழ ! ஜுநா ! மனது அடக் 

குவதற்குப்பிரயாசமெ 
சுவாவெ நத- கௌதென்பதிலும் , சஞ்சல 
ய ெெவராமொணவரஹ ) 

ணவம்ஹ ) மான தென்பதிலும் , 

சந்தேகமில்லை . ஆயி 

னும் பழக்கக்தாலும் 
யதொயதொ நிபலாதி 2 ந வைராக்கியத் தாலும் 
வடி 

அதையடக்கலாம் . 


தெ | 


ம 


. 


த தவதொ நிய 3ெ ) 
காதநெ )வவ நயெசு || 


நிலையற்றதும் , சஞ் 
சலமுமான மனது எ 
ங்கெங்கு செல்லுகிற 
தோ ஆங்காங்கிருந்து 
அதைத்திருப்பி ஆத் 
மாவினிடத்தில் வசப் 
படுத்தவேண்டும் . 


பகவத்கீதை VI . 35. 26 . 


கலாவெவ )வயொ அப்பியா சத்திலும் 
R 3 த 3 வானெரலவ | அசமர்த்தனா யிருப்பா 

யாகில் எனக்குப் பிரீ 
229_ஸிைக பாணி கவ 

தியை யுண்டுபண்ணும் 
நிஜிவோவ ) || 

வேலைகளைச்செய் , என 
து பிரீதிக்காக வே 
லைகளைச்செய்து வரு 

வதாலும் நீ சித்திய 
பகவத்சீதை XII.10 . டைவாய் . 


22.1 


வ 


நிதொரநிதா நாம் தெதி நித்தியவஸ்துக்களு 
நரெத நா நா 

க்கெல்லாம் நித்தியமா 

யும் , சேதனவள் திக் 
வளகொவஹ நா யொவி களுக்கெல்லாம் சேத 

னமாயும் , தான் 
உயா திகாகாது ! 

மாய்நின்று சகலபிரா 

ணிகளுக்கும் கர்மாதி 
தரை தலயெ S ந --வ ) களையுண்டு பண்ணுவ 
திராலெஷாபாஜி மா தாயும் , இருக்கிற பர 
* தீநெதராஷாழ 

வஸ்துவைத் தம்முள் 
ளே தரிசனம் பண்பணு 
ம் பெரியோர்க்கல்லா 
மல் அழியாத சாந்தி 

யானது பிறர்க்குக்கிய 
கடோபநிஷத் V. 13 . 

டாது . 
மொதஜயே ஹஜபி தனலோபத்தால் 
கவௌ நீதிவடய நஜா கெட்டுப்போன புத்தி 
ஆயி_யாழ | 

யுள்ளவர்களுக்குச் சுற் 
றத்தார் பிறவிசத்துரு 

க்கள் என்னும் நினைவு 
வரத ) வ வ ண்டாகின்றது . அறி 
தஜ மச , மீய நவ விதரத, வையே தனமாகக் 

கொண்டவர்க்குப் பெ 
ரியோர் , சமானர் , தாழ் 
ந்தோர் ஆகிய இம்மு 
த்திறத்தோர் நிறைந்த 
வுலகமுழுவதும் பெ 
ற்றோர் , புத்திரர் , மித் 

திரர்களால் நிறைந்தி 
மகாபாரதம் உத்தியோக பரு ருப்பதாகவே தோன் 
வம் ii.17 . 

றுகின்றது . 


த.வக 
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வ 


ஹ 


ஹலாவெெக கவயொவ சில பெரியோர்கள் 
தி கா @ 0 தயாநெ ) வரி இதைச் சுவபாவமென் 

றும் , வேறுசிலர் மய 
ஹனாநாஃ | 

ங்கினவர்களாய்க் கால 
ஜெவலெ ) ஷ Ua - மென்றும் சொல்லுகி 
ஜொகெயெ நெ ஜாக )தெறார்கள் : - இந்த பிரப 

ஞ்சமாகிய பிரம்ம ச 
வஜவக , . | 

க்கிரம் சுழன்று வரு 
வது ஈசுவரனது மஹ 
மையாலேயே யன்றி 

வேறன்று . 
தரோணா உவாகைவெ 

அவன் ஈசுவரர்களி 
STO 

நெவதா நா வாலும் பரமனானமகேசு 
30வஜெவத 0 | 

வரனென்றும் , தேவ 

தைகட்குள்ளும் பரம 
வதிவ_தீ நா வா வ 

மானதேவதை யென் 
ரஷாக விடாவெவ வநெறும் , சகலவதிபதிக 
- தீவா 

ளுக்கும் மேலான வதி 
பதியென்றும் புவனங் 
களுக்கு ஈசனென்றும் 

( நாங்கள் ) அறிவோம் . 
நதவ காய காணவவி உ .) 

அவனுக்குக் காரிய 
தெநத யிக Y 
கஜாஷயிக மாவது , கருவியாவது 

இல்லை . அவனுக்குச் 
2 ) தொ வாாவுதி 
வி_விெெயவ யநெ | 

உயர்ந்தோனாவது 
ஹலாவகீஜா நவதி, யாவ டையாது . அவனுக்கு 

15 


சமானமானவனாவது 


வ 
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நதவ .)சுஜி ததிாஷிஞொ ஞானம் , பலம் , கிரி 
கொ நவெலிதாெெநவவ யை இவற்றையடக்கி 
தவவிமழ | வபகாரணி . க்கொண்டதும் , எண் 

ணிறந்தவிதங்களாய்ப் 
காணாயிவாயிவொ | 

பிரகாசிக்கக் கூடியது 
வாவ ) கரீஜதிதா நாயி 
அஜ 

மான மகாசக்தியியற் 
வம் || 

கையில்உண்டு. உலகில் 
அவனுக்கு அதிபதி 
யாவது , யஜமானாவது 
அடையாளமாவது 
டையாது . அவனே ச 
கல வுலகிற்கும் 
ணன் , இந்திரியங்களி 
ன திபதிகளுக்கு மதி 
பதி , அவனைப்பிறப்பிப் 
பவனும் , அடக்கியா 
ளுபவனும் 


கார 


கிடையா 


து . 


தமிழ் 


வாகொல்_நீ நிஷியாணாவ 

கிரியையற்றவநேக 

ர்க்கும் ஒரேநாதனாய் , 
ஆ நா | வீஜவஹுயா ஒரே பீஜத்தை ( உலக 
யகேரோதி தரை தலயெ மாகும்படி ) பலவிதங் 
S ந s ) தி யீரா வெகளாய்ச் செய்பவனாயு 

ம் விளங்குகிறான் . எந் 
ஷா வாக நெ ததீரர்கள் அவனைத் 
தரெஷாடி !! 

தம்முள் தரிசிக்கிறார்க 
ளோ அவர்களுக்கேசா 
சுவதமான சுகம் . மற் 
றவர்கட்குக் கிட்டா 


து . 
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நிதொநிதாநா வெதந சாசுவதங்களுக்கெ 
பொதநா நாம வாகொவ 

ல்லாம் 

சாசுவதமும், 
உ நா யொவிஷயாதிகா சேதனங்கட்குள்ளெ 

ல்லாம் உன்னதமான 
காது ததாாணலாவ ) 

சேதனனும் , அநேகர் 
யொமயிவா, ஜாவா செ 

க்குள்ளேகனாயும் எவ 
வ o 8 - வ . )தெ வவ- வான் சகலரின் விருப்ப 
ெெ | 

ங்களையு 

மளிக்கி 
னோ சாங்கியயோகங் 
களாலடையக் கூடிய 
அந்தக் காரணனாகிய 
தேவனையடைந்து 
னிதன் சர்வசங்கத்தி 
னின்றும் விடுபடுகிறா 
ன் . 


8 


காஜகெஹிஜாகெய்துவ அரசனற்ற இந்தவு 

ல்கில் பயத்தால் ஜன 
வதொ விஉரதெலயாக | 

ங்கள் நாற்புறமும் சி 
ரக்ஷாய வை .) வ - வ ) தறியோடிய பொழுது , 

இந்திரன் , வாயு , யம 
ராஜா நஜை கவ ஃ | 

ன் , 

, அருக்கன் , அக்கி , 
2. நியரைகாணா 2 

வருணன் , சந்திரன் , 
செரவாஊண ) வ ! வ oe 

குபேரன் , இவர்களி 

டமிருந்து ( ஸ்திரமா 
வி ெதாயொஜெனாது 

ன ) ( அழிவற்ற ) மக் 
நிஹர - தா -8 | த 3 கியமான அம்சங்களைக் 
ய . வவ_ தொ நா கிரஹித்து அரசனை ஈ 
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மொவா Towa_ar- ஐழ || சுவான்சிருஷ்டித்தார் . 

அதற்காக சகல பூதங் 
வ , அதெஜொயை 0202 8 

களையும் ரக்ஷிப்பதுவும் 
வர தவ_ gure | 

பிரம்ம தேசுகள் நிறை 
ந்ததுவுமான தனது 
குமாரனாகிய செங்கோ 
லை ( அதிகாரத்தை ) பூ 
ர்வத்தில் ஈசுவரன் சி 

ருஷ்டித்தார். 
20ாஷ ஜாவை -318 | 20 ( அரசனது ) செங் 

கோலே சகல பிரஜை 
வவளவாஹிக்ஷF1202 

வகளையும் ஆளுகின்றது . 
வெஷஜாமதி- , 20ow | செங்கோலே அவர்க 
8_0விஷவ - யா : | தளை ரக்ஷிக்கின்றது . செ 

ங்கோலே 
ஷாஹுல . 

அவர்கள் 
ணெ தா TO 

உறங்கும் பொழுதும் 
ராஜா நவத ) வாசி நதுவ விழிப்புடனிருந்து வ 
8 க்ஷ, காரிணவா யருகின்றது . செங்கோ 

லையே தர்மமென்று 
2_காரகொவிழ | த 0 

பெரியோர் கூறுவர் . 

. 
ராஜா வாணயநுவலாைதி , வ 

வாணயது அச்செங்கோலை நடா 
மொணாஹிவய தொகா 

த்துவோனை , நன்மை 

யைச் செய்பவனும் , ச 
வாதாவிஷக்ஷரொ ஒத்தியம் பேசுவோனும் , 
வெநெவி நிஹந தெ புத்திமானும் , தர்மம் , 
ஒஜொஹி- ஹதெஜொ காமம் , அர்த்தமிம் மூ 

வர்க்கத்தையு மறிந்த 
- - ( 

பாவனுமாகிய அரசன் எ 
போதிதுவிதஹதி 

ன்று பெரியோர் கூறு 

நரவ 
நெவலவாயவழ!! 


ல 


" 


வர். 
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அஃதை யொழுங் 
குடன் செலுத்திவரு 
ம் அரசன் மேற்கூறிய 
மூவர்க்கத்திலும் 
ருத்தியடைவன் . அப் 
படியில்லாமல் காமத் 
துக்காட்பட்டவனாய் 
அநியாயம் , இழிவுடை 
யோனாயின் , அவன் செ 
ங்கோலாணையாலேயே 
நாசமடைகிறான் . 


செங்கோ லென்ப 
து ஒரு பெரு நெருப் 
பு ; ஆத்மாவை யடை 
யாதவர்களால் தரிப்ப 
தற் கசாத்தியமானது ; 
தர்மத்தைவிட் டொ 

துங்கின அரசனையும் 
மனுஸ்மிருதி Vii. 3 , 4 , 14 , பந்துக்களுடன் அழி 
18. 26-28 . 

த்துவிடும் . 


லெ 


தெ நயனொ- ததாமாயகர அம்மஹானுபாவ 
தொலொகொ ஹா ந நா | 

ரால் உலகம் தர்மம் 2 
(Toஜி தாஜவஜா வா றைந்ததாக்கப் பட்ட 

சகல பிரஜைகளு 
வெநாராஜெதிவ) தொடாம் ரஞ்சிக்கப்பட்டார் 

கள் . ( அவ்வித ரஞ்ச 
மஹாபாரதம் சாந்தி பருவம் னத்தால்) அதனால் ரா 
Tix . 145 . 

ஜா என்று அவருக் 
குப் பெயர் கிடைக்கி 
எறது . 


ன 
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வகவை 


ராஜாவஜா நா ஹரய ம அரசன் பிரஜைக 
ரீயொமதிவே, திஷா ளின் அந்தரங்கமான 

| வvar ஸ்ரீதா ஹிருதயமே . அவர்க 
ஜொகனிவோவ ! ஜயதிளுக்கு கதியும் ஆதார 

மும் உத்தமமான சுக 
வலயக ஷா நொ 2 3 

மும் அவனே . ஆத 
லால் அவனை நம்பினா 
ல் மனிதர் இவ்வுலகம் 
மறுவுலகங்களை செவ் 

வையாய் அடையலாம் . 
நாரயிவராவ ) ந - யிஷ ) ஜெ 
வி_நீ 2ெ நவதெ ) நவவலள 

அரசன் லோகத் 

தைத் தன்னடக்கம், 
ஹா ெ 5 | 3ஹஷாக சத்தியம் , காருண்யம் 
தஹி 3- ஹாயலா விஷ 

றைந்த சிந்தை யிவற் 
வெவா நா -ெெவதியாறுடன் ஆண்டு மகா 
தடி 

யக்ஞங்களையும் செய் 

து பெருங்கீர்த்தியை 
மஹாபாரதம் LXViii . 59. யும் ஸ்வர்க்கத்தில் சா 
50 . 

சுவதமான ஸ்தானத் 

தையு மடைகிறான் . 
உவாயாயாது பாவா ) சூ ஆசார்யன்பத்து உபா 
வாா காணாதவிதா 

த்தியாயர்களுக் கதிக 
மாகிறான் . ஆசாரியர் 

களில் நூற்றுவர்க்கு 
வஹுவித நாதா பிதாவதிகம் ; மாதா 

நூறுபிதாக் களுக்கும் 
மளாவெணா திரிவ )தெ மதிப்பில் அதிகமாவ 


+ 


| 
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சூவாா ) வி.தாவெவ தோள் ; ஆசாரியன் , பிதா 
வராதாவ்வு வ_ஜ : : நா மாதா , மூத்தசகோத 
தெ- நா 

வ )வரை தவா ரன் இவர்களைப் பிராம 
வஹண நவிஷெ.கணன் தான் துன்பம 

டைந்தபொழுதும் அ 
வமதிக்கப்படாது . அ 
ம்மூவர்க்கும் சேவை 
புரிதல் உயர்ந்த தபசெ 

னக் கூறப்படுகின்றது . 
தெஷா நயாணா -ு அவர்களே மூன்று 

ஷாவாடை தவஉவ ) தெ லோகமும் ; அவர்க 
தவளவஹித் யொஜொகாத 

ளே மூன்று வாசிரம 

ங்களும் , அவர்களே 
வத்யதாம் | 

மூன்று வேதங்களும் , 
தவளவஹிதயொவெஷா 

மூன்று 
வளவொதாவயொடிய அக்நிகளுமென்று கூ 

றப்பட்டிருக்கின்றது . 
வலவெ . தவதார- தாயரைபய இம்மூவர்களையும் 
ெெவ , தெதரய சு , ராதா 8 எவன் ஆதரிக்கின்றா 
சு நாரகாவூ யவெனோ அவன் சகல தர் 

மங்களையும் செய்துமு 
தெ வலவா - வலாமனா 8 

டித்தவன் . எவன் அ 

வர்களை யாதரிக்கின் 
மனுஸ்மிருதி ii . 225 , 229 , நானில்லையோ அவனு 
230 , 234 . 

க்கு சகல தர்மங்களு 
ம் பயனற்றவைகளாகி 


வனவ . 


அவர்களே 


. 


கிரயாக 


ன்றன . 
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ஊய - வ 


சிறுவனு 


டைய 


ராணாஹ சுகராலை மூத்தவர் ஒருவர் எ 
திப நக்ஷ விரதபதி 

திர்நோக்கி வரும்பொ 

ழுது ஒரு 
தயா நாஜி வாவாலா 

பிரான் 

ராணன்கள் 
வ நவாதுவ , திவ் ) தெ வெளிச்செல்லு வதற் 

கு உயரக் கிளம்புகின் 
றன ; அவரை யெதிர் 
சென்று வந்தனை செ 
ய்வதால் அவன் அப் 
பிராணன்களைத் திரும் 
பி யடைகிறான் . 


எப் 


பெரியோரை 
சுவ) .நவ) நித ) வ பொழுதும் வணங்கு 
ஜொவவெலவி நடவவாரி 

வதும் சேவை புரிவ 
தலைப ) வயதெ தய : துமாகிய பழக்கமு 
வஜாயபெலாவவழா 

டையவனுக்கு , ஆயுள், 
புத்தி , கீர்த்தி , பலமி 
வை நான்கும் விருத் 
தியடைகின்றன . 


அதிகாரம் 8 . 
நமக்குச் சமானர்களிடம் நாம் காட்டக்கூடிய நற்குணங் 

களும் துற்குணங்களும் . 
இனி நமது குடும்பத்துள்ளும் , வெளியிலுமுள்ள 
ஜனங்களோடு 

நமது சம்பந்தங்களை ஒழுங்குடனும் 
சந்தோஷமுண்டாகும்படிக்கும் செய்துகொள்வதற்கு , 
நம்மை நாற்புறத்திலும் சூழ்ந்திருக்கும் நமக்குச் சமா 
னமான மனிதரிடம் நாம் பழகும்பொழுது எவ்வித 
நற்குணங்களை யப்பியசித்து விருத்தி செய்துகொள்ள 
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சகல 


வேண்டும் , எவ்விததுற்குணங்களை நீக்கிக்கொள்ளவே 
ண்டுமென்று யோசிப்போம் . முதலில் குடும்பத்தைச் 
சேர்ந்த நற்குணங்கள் துற்குணங்களை விசாரிப்போம் . 
ஏனெனில் அவைகளே முதன்மையானவைகள் . 
குடும்ப தர்மங்களு மனுஷ்டிக்கப்பட்டுவருகிற பரிசுத் 
தியும் சந்தோஷமுநிறைந்த குடும்பங்கள் க்ஷேமம்பொ 
ருந்திய நாட்டிற்கும் , மிகுந்த க்ஷேமம் கீர்த்திகளையு 
டைய ஜாதியார்கட்கும் அஸ்திவாரங்களாகின்றன . பெ 
ற்றோர்க்கும் புத்திரக்குமுள்ள சம்பந்தகளின்னவையெ 
சன்று நாமறிந்தோம் . இப்பொழுது ஸ்திரீ புருஷர் , 
சகே 

காதரர் , சகோதரிகள் இவர்க்குள் நிலைபெறவேண் 
டிய சம்பந்தம் யாதென விசாரிப்போம் . 

ஹிந்து புஸ்தகங்களில் ஸ்திரீ , புருஷரிருவரையும் 
சேர்க்கவேண்டிய அன்பைப்பற்றிய கதைகள் நிரம்பியி 
ருக்கின்றன. மனு கூறுகிறதாவது : புருஷனும் ஸ்திரீயும் 
ஒருவரே தவிற யிருவரன்று என்றேயாம் . அன்பு அவ்வி 
ருவரையும் ஒன்றாக்குகின்றது . புருஷனிடத்தில் இவ்வ 
ன்பு ஸ்திரீயை ரக்ஷிப்பதும் இரக்கம்பாராட்டுவதுமாயி 
ருக்கவேண்டும் . ஸ்திரீயினிடத்தில் புருஷனுக்குதணிவ 
தும் , பிரீதி பக்தியிவற்றை யவனிடம் பாராட்டுவ 

வதுமா 
யிருத்தல் வேண்டும் . ஆதலின் இவ்விருவருக்குள் பர 
ஸ்பரானுராகம் மரண பரியந்தம் நிற்கவேண்டும் . ஸ்ரீராம 
ச்சந்திரனும் சீதையுமே ஸ்திரீ புருஷர்களுக்கு பிரமாண 
மாகிய திருஷ்டாந்தம் . அவ்விருவரும் உலகவாழ்க்கை 
யின் சகல சுகங்களையும் சேர்ந்தே யனுபவித்தார்கள் . அ 
வ்விதமே துக்கங்களையும் சேர்ந்தே யனுபவித்தார்கள் . 
எவ்வித சங்கடத்திலும் இருவருமே யோசனை செய்து 
கொண்டு கஷ்டங்களை யிருவருமே சேர்ந்து அனுபவித் 
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துவந்தார்கள் . ஆரம்பத்தில் அவர்கள் கலப்பற்ற வானந் 
தத்தை யனுபவிப்பதைக் காண்கிறோம் . ராஜகுமார 
னும் , ராஜபுத்திரியுமாய்ப் பொழுதுள்ளளவும் பரமானந் 
தத்தில் மூழ்கிவந்தார்கள் . பின் , ராமச்சந்திரனுக்கு 
பட்டாபிஷேகம் சமீபித்தபொழுது இருவரும் விரத 
மாதிகளைச் சேர்ந்தனுஷ்டிக்கக் காண்கிறோம் . கடை 
சியில் வனவாசதண்டனையை முதலில் கேள்விப்பட்ட 
பொழுது சீதை லக்ஷியமில்லாமல் அதைக்கிரஹித்தனள் ; 
ன்பதுமட்டு மாதலால் அவன் எங்குசென்றாலும் தன்ரா 
அங்கு செல்லலாமென எண்ணங்கொண்டனள் . அவள் 
இத்தருணத்தில் கூறியதாவது எனது ஹிருதயம் முழு 
மையு முன்னுடையதேயன்றோ ! அஃது வேறொருவ 
ரையுமறியாது . உன்னையே யடைக்கலமா!யுடையது , 
நீ கைவிடின் மரணமடைய வுறுதிகொண்டது. 
டிலுள்ள முட்கள் எனக்கு மிருதுவான பஞ்சுபோன்றி 
ருக்கும் . தூசி சந்தனப்பொடியாகும் , புல் போர்வையா 
யுதவும் , என்னுடைய புருஷனாகிய நீ மட்டு மண்டையி 
லிருப்பாயாகில் , ஓ ! ராமா ! உனது சன்னிதியேசுவர்க் 
கம் , நீ யப்பாற்சென்றா லதுவே நரகம் . " என்றேயாம் . 
சீதையை வீட்டிலேயே இருத்தவேண்டுமெனராமன்வா 
தாடும்பொழுது அவள்நெஞ்சம் தளர்ந்தது . பின் அவ 
ளும்கூடவரலாமென ராமன் கூறியபொழுது மிகுந்த சந் 
தோஷத்துடன் அவள் தன்னுயர்ந்த ஆடைகள் விலையற் 
றவாபரணங்க ளிவற்றைத் தன் தாதியர்க்குக்கூசாமலளி 
ப்பதையும் ஸ்திரீகள் பிரியம்வைத்திருக்கும் சகலபதார் 
த்தங்களையும் சுலபமாய்ச்சற்றேனும் வருத்தமின்றித்துர 
ப்பதையும் பாருங்கள் . அவள் நாட்டைவிட்டுச் சென் 
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றபொழுதும் நாயகனை விட்டகலாதபாக்கியம் தனக்குக் 
கிடைத்ததென மகிழ்வு கொண்டாளன்றோ ! காட்டிற் 
சென்றபொழுது இரவும் பகலும் ராமன் அருகிலிருப்ப 
தால் வன பூமிகளில் ராஜரீகத்தின் கவுரவம் , மஹிமை 
இவற்றை யிழந்தோமென்ற விசாரமின்றி ஓர் சிறுமி 
யைப்போல் விளையாடிக்கொண்டிருந்ததாகக் கூறப்படு 
கின்றது . இவ்வளவு சந்தோஷமும் விளையாட்டுமுடைய 
வளாயினும் அவள் மிகுந்த யோசனையுடையவளே . தண் 
டகாரண்யத்தின் பிராந்தியங்களுக்கு சமீபித்தபொழுது 
தனது புருஷனுக்கு மிகவும் ஆழ்ந்தவசனங்களால் தக்க 
புத்திமதிகளைக் கூறினாள் . பிற்பாடு அவளை மகாராக்ஷ 
தனாகிய ராவணன் எடுத்துச் சென்ற பொழுது புருஷ 
னாகிய ராமன் விடாதுதேடி ஓ ! சீதாய் ! சீதாய் ! நீ 
ஒளித்துக்கொண்டிருக்கின்றனையோ ! அல்லது என் 
னோடு விளையாடுகின்றனையோ ! ஐயோ வந்துவிடு , 
விதவிளையாட்டு எனக்கு மரண மாயிருக்கின்றது என்று 
நொந்தோலமிட்டழுதனன் . இவனிவ்வி தமலைந்து தே 
டிவரும்பொழுதெல்லாம் சீதையோ ராவணனிடமகப் 
பட்டு ராமனை மறந்துவிடும்படி செய்துவிடக்கூடிய 
கணக்கற்ற தூண்டுதல்களுக்குள்ளாகிப் பல கொடுமை 
கள் , பீதி பிவற்றையனுபவித்தனள் . ஆயினு மிவற்றிற் 
கெல்லாமசையா தவளாகித் தன்பதிவிரதத்தைக் காப் 
பாற்றிவந்தனள் . அன்றியும் யான் ஒரேபுருஷனுக்கு 
வசப்பட்டவள் . அவனுக்கு எந்நாளும் துரோகம் செய் 
யேன் . திரவியமுதலியவற்றால் என்னை நீ ஏமாற்றி 
விடுவது முடியாது . சூரியனது கிரணங்கள் அவனுக் 
கே சொந்தமானவைபோல் யானும் ராகவனையே சேர்ந் 
தவள் ” என்று சீதைகூறினள் . 
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மரணத்திற்கதிபதியான யமதர்மராஜனிடமிருந்து 
தன் கணவனை மீட்டவளான சாவித்திரியின் சரித்தி 
ரத்தைக் கேளுங்கள் . மதுராதேசத்தின் அதிபதியா 
கிய அசுவபதியென்பவன் வெகுகாலம் தேவர்களைவண 
ங்கி யொருபுத்திரியை பெற்றான் . அவளுக்கு சாவி 
த்திரியென்று பெயரிட்டார்கள் . பசும்பொன்போன்றழ 
கியமேனியும் மல்லிகையினது நறுமணமும் அவளுக் 
கிருந்தன . நாட்டிலுள்ள ஜனங்கள் யாவரும் தம் புண் 
ணியவசத்தால் தம்மத்தியில் தோன்றிக் காட்சி தரும் 
தேவதையாக அவளைப் பாவித்தனர் . அவளுக்குத் தக் 
கவயது வந்தவுடன் பிதா அவளைப்பார்த்து நீ யுனக்குத் 
தக்க பர்த்தாவைத்தேடிக் குறிப்பிட்டுக்கொள் , என்ற 
னன் . உடனே சகலராஜரீகபரிவாரங்களாலும் சூழப் 
பட்டுப் பர்த்தாவைத் தெரிந்தெடுக்கும் பொருட்டு சஞ் 
சாரம் செய்தனள் . பின் அநேக மாசங்கள் கழிந்தபி 
றகு திரும்பி தனது நகரம் வந்து சேர்ந்தனள் . அப்பொ 
ழுது நாரதபகவானும் தன் பிதாவுடன் வீற்றிருக்கக் 
கண்டு " சாலுவதேசங்களுக் கதிபதியாகிய த்யுமத்ஸே 
னரென்பவர் தன் சத்துருக்களால் ராஜ்ஜியத்தைவிட்டுத் 
துறத்தப்பட்டு மூப்படைந்து கண்ணிழந்து காட்டில்வ 
ந்து சேர்ந்து தபசியாய்க் காலங்கழித்து வருகிறாரெ 
றும் அவருடைய குமாரன் சத்தியவான் என்பவரை 
யான் நாயகனாகக் குறிப்பிட்டிருக்கிறே " னென்றும் 
வெளியிட்டாள் . அப்பொழுது நாரதர் இதைக்கேட்டு 
" ஐயோ ! அரசனே ! குழந்தை சாவித்திரி இந்தவிஷ 
யத்தில் மோசம் போனாள் எனக்கூற உடனே அர 
சன் நாரதரைப்பார்த்து ஐயா சத்தியவான் என்பவன் 
-சாவித்திரிக்கு தக்க கண வனல்லவோ ? மனது , சரீச 
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மிவற்றில் பலஹீனனோ ? க்ஷமை தைரிய முதலிய 
ங்களில் குறைவுள்ளவனோ ? என வினவினார் . அதற்கு 
நாரதரும் இல்லை இவற்றில் ஒன்றிலுமவன் குறைவுள் 
ளவனன்று ,சத்தியவான் சூரியனைப்போல் பலம் தேஜஸ் 
உன்ளவன் ; ரந்திதேவரைப்போல் தயாளு ; சிபிச் சக்க 
ரவர்த்தியைப்போல் நீதியுள்ளவன் ; யயாதியைப்போல் 
மாட்சிமை பெற்றவன் ; சந்திரனைப்போல் அழகுள்ள 
வன் . ஆயினும் இந்நற்குண வைசுவரிய முழுமையும் 
இன்னுமொருவருஷத்தில் போய்விடும் . சத்தியவானு 
க்கு ஆயுள் மிகச் சொற்பமே மிகுந்திருக்கின்றது . 
எனக்கூறினர். 

இதைக்கேட்டு இருதயத்தில் மிகுந்த துக்கம் குடி 
கொண்டவளாயினும் சாவித்திரி தைரியத்துடன் “ ஒரே 
யொருதடவைதான் ஒருவன் எதையும் தியாகம்செய்து 
கொள்ளக்கூடும் . அப்படியே நானும் சத்தியவானை 
வரித்துக்கொள்ள எண்ணி நிச்சயஞ் செய்துவிட்டபடி 
யால் இனி வேறோர் நாயகனை நான் கோரிக்கொள்ளல் 
அமையாது எனக்கூற இதைக்கேட்டு நாரதபகவானும் 
அரசனைப்பார்த்து “ ஓ ! அரசனே உன் குமாரி சலியா 
மலிருப்பதால் இவ்விவாஹத்திற்கு நான் ஆசீர்வாதம் 
தந்தேன் " என்றார் . 

பிறகு விரைவுடன் செல்லத்தக்க தூதர் தியுமத் 
ஸேந ராஜனிடத்திற்கு அனுப்பப்பட்டார்கள் . 
ருந்து அவர்களும் திரும்பி அசுவபதி மஹாராஜனிடம் 
வந்து சேர்ந்து அசுபதி ராஜனாகிய உம்முடன் சம்பந் 
தஞ்செய்ய தான் முன்னமே கோரியிருந்தவ ரென்றும் 
ஆயினும் தனது தற்காலத்திய ஹீனஸ்திதியில் உம்மை 
எவ்வாறு பெண் கேட்பதென்றிருந்ததாகவும் இப்பொ 
ழுது சௌபாக்கியவதியாகிய சாவித்திரியே அவர்களு 
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டைய குடிபுகத்துணிந்தமையால் சாக்ஷாத் லக்ஷமியே 
தங்களுடைய புராதான குடும்பத்திற்குப் பழயபடியே 
வருகிற தாய்ப் பாவிப்பதாயும் தெரிவிக்கதியுமச் ஸோ 
ராஜன் சொன்னாரென்று கூறினார்கள் . 

பிறகு விவாஹமும் கிரமமாய் நடந்தது . சாவி 
த்திரி மிகுந்த சந்தோஷத்துடன் தனது மாளிகை 
களை விட்டுக்காட்டில் தழைக் குடிலுக்குச் சென்றாள் . 
அங்குத்தனது மூப்படைந்த மாமன் மாமி - க்கு மிகச்சிர 
த்தையுடன் பணிவிடை செய்பவளாகி அவர்களுடைய 
வேண்டுகோளையும் நிறைவேற்றிவருபவளாகிக் குடும்ப 
த்தொழில்கள் சகலத்தையும் செய்வதில் சந்தோஷங் 
கொண்டு தனது வணக்கம் பொருந்திய நடத்தையா 
லும் , மிருதுவான வசனங்கனாலும் புருஷனது ஹிருத 
யத்தை வசப்படுத்தினாள் . இவ்விதம் சகலசந்தோஷங்க 
ளையுமடைந்து வரும்பொழுதும் நாரதர் முன்சொன்ன 
வார்த்தையால் வருவது தெரிந்துகொண்டு மனதில்மட் 
டும் ரஹஷியமாய்ப்பெருங்கவலை பொழியாதவளாயிருந் 
தனள் . அவர் கூறியவிஷயத்திற்கு நாட்களை மிகக்கவன 
த்துடன் எண்ணிக்கொண்டுவந்தனள் . கடைசியில் சத் 
தியவான் மரண மடைவதற்கு ஏற்பட்டிருந்த காலத்திற் 
கு இன்னும் நான்குநாளே மிச்சமானசமயம் வந்துசேர் 
ந்தது . அப்பொழுது ஸ்தோத்திர விரதாதிகளால் தேவர் 
களின் சகாயத்தைப்பெறத் தீர்மானித்தாள் . முதல் 
மூன் று நாளும் உபவாசம் செய்தனள் . ஒரு துளி ஜல 
மேனுமுட்கொள்ளவில்லை. குறிப்பிட்ட நான்காம் நா 
ளில் அதிகாலையிலெழுந்து காலைக்கடன்களை நிறைவேற் 
றிக்கொண்டு பெரியோர்களாகிய மாமன்மாமியின்பாதங் 
களைப் பணிந்தனள் . பிறகு அவ்வனத்திலிருந்த தபோ 
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தனர்கள் சகலரும் அன்று அவ்விடம் வந்து சாவித்திரி 
யைப்பார்த்து நீ வை தவ்வியதுக்கத்தை எப்பொழுது 
மடையாமலிருப்பாயாக வென வாசீர்வதித்துச் சென்ற 
னர். பிறகுசத்தியவான் வழக்கம்போல் காட்டிற்குள்வே 
லைக்குக் கோடாரி யெடுத்துக்கொண்டுசெல்லும் சமயம் 
வந்தபொழுது , அவள் தன் மனதைத் தைரியப்படுத்திக் 
கொண்டு அவனைப்பின்தொடர்ந்தாள் . அவனதைக்கண் 
டாச்சரியமடைந்து என் நீ ஒருநாளு மென்னோடு வரா 
மல் இன்று வர முயலுவதென அவளை வினவினான் . 
அதற்கு இன்று மட்டும் 

நான் உன்னுடன் வருவ 
தற்கு விரும்பினேனெக் கூறினாள் . பின்பு இருவரும் 
சென்றார்கள் . வழியில் பர்வதங்கள் , ஜலப்பிரவாஹங் 
கள் , செடிகொடி விருக்ஷங்கள் , மிருகங்கள் பக்ஷிகள் 
இவைகளின் காணிகளைக் கண்டாநந்தித்தார்கள் . பிறகு 
சத்தியவான் முதலில் தனது வேலையைச்செய்ய வாரம் 
பித்தனன் . காய்கனிகளால் தன்மூட்டையை நிரப்பிக் 
கொண்டு பின் விறகுக்காக உலர்ந்த கட்டைகளை வெட் 
டிஒன் . அப்பொழுது திடீரென அவனுக்கு ஓர் மயக்க 
முண்டாய்த்தலை மிகநோவடைந்தது . அவனிதைச்சாவித் 
திரிக்குக் கூறிப்பூமியிற் படுத்துக்கொண்டனன் . சாவித் 
திரியுடனே அவன் தலையைத்தன்மடிமீது வைத்துப்பூமி 
யிலுட்கார்ந்து கொண்டு நெஞ்சம் புழுங்கித்தானின்ன 
தெனவறியாது வருவதை யெதிர்பார்த்து நின்றனள் . 
அப்பொழுது இருந்தாற்போலிருந்து ஒரு கம்பீரமும் 
பயங்கரமும் பொருந்திய ரூபம் கருநிறமுடையதாயி 
னும் மிகுந்த காந்திபொருந்தியதும் செவ்வாடை தரித்த 
துமாய் அவள் முன் தோன்றிக்குறிப்பாய் மிகுந்த பள 
பளப்புடைய தன் திருஷ்டியைச் சத்தியவான் மீது நாட்டு 
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உன் 


நாயகனது 


வதைக் கண்டாள் . உடனே யவள் தன் புருஷன் தலை 
யை மெதுவாய்ப் பூமியில் வைத்துவிட்டு எழுந்துநின்று 
அவ்வுருவத்தை வணங்கினாள் . அதற்கந்த வுரு “ சத் 
தியவானது நாட்களின்றோடு முடிந்தன . நான் மரணா 
திபதியாகிய யமன் , சத்தியவான் மிக நற்குணசாலியா 
கையால் எனது தூதர்களை யனுப்பாமல் யானேயவனைக் 
கொண்டுபோக வந்தேன் ” என்றது . உடனேயஃது 
சத்தியவானது சூட்சுமசரீரத்தை அவனது மாம்சமய சரீ 
ரத்தினின்றும் வேறுபடுத்திக் கிரஹித்துக்கொண்டு தெ 
ன்றிசைநோக்கிச் சென்றது ! சாவித்திரியும் பின் தொ , 
டர்ந்தனள் அதைக்கண்டு யமனும் “ ஓ சாவித்திரி பில்லு , 
திரும்பிச்சென்று 

உத்தரகிரியை 
களை நிறைவேற்றுவாயாக , நீ செய்யவேண்டிய சகல 
கடமைகளையும் முடித்துவிட்டனை . மனிதர் செல்லக் 
கூடியவரை 

நாயகனைக் கைவிடாது பின் 
வந்திருக்கின்றனை " யென்றனன் . சாவித் 
திரி 

ஐயோ எனது நாயகன் செல்லும் விடமெல் 
லாம் யானும் செல்வேன் இதுவேயன்றோ ஸ்தீரீ 
புருஷர்களுக்கு ஏற்பட்ட சாசுவதமான தர்மம் . நான் 
எனது நாயகனைப் பிறிதோரிடம் செல்லாத மனதுடன் 
நேசித்து வந்திருப்பது வாஸ்தமாயின் , என் மூத்தோர் 
க்கு மிகுந்த பக்தியுடன் பணிவிடை செய்து வந்திருப் 
பதுண்மையாகில் , தபோவிரதங்களில் ஏதேனும் சக்தியு 
மிருக்குமாகில் , ஓ ! யமனே உனதுகிருபையால் எனது 
சஞ்சாரத்திற்கு ஒரு தடையும் வராமலிருக்கட்டும் " 
என்றனள் . பின்னும் ஒரு சிறுகுழந்தையைப்போல் 
வஞ்சகமற்றுத்தன் பெரியோரிடம் கேட்டதும் தனது 
சுத்தமான ஹிருதயத்தில் தோன்றியதுமான தர்மத்தை 


உனது 


சென்று 
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எடுத்துக் கூறத்தொடங்கி ஐயா வெகுகாலம் சிரத் 
தையுடன் பணிவிடைசெய்து கிருஹ கிருத்தியத்தைய 
னுஷ்டித்து இந்தஞானத்தையும் புண்ணியத்தையும்சம் 
பாதித்தேன் . மிகக் கஷ்டப்பட்டுச் சம்பாதித்த விவற் 
றின்பலனாகிய இவ்வித சஞ்சாரத்தைத்தயவுடன் தடை 
செய்யாதேயும் என அதற்கு யமன் , " ஓ ! சா 

சாவித்திரி ! 
நீ புத்தியும் யுக்தியுமுடையவளாயிருக்கின்றனை , உன் 
வசனங்கள் மிகவின்பம் பயக்குகின்றன . ஆதலால் உன் 
கணவன் பிராணனைத்தவிர வேறெதை நீ கேட்பினும் 
நானதை யுனக்குத்தருவேன் என்றனர் . அனால் என் 
கணவனுடைய பிதா ஆகிய மகாராஜன் கண்ணிழந்தவ 
ராய் இருட்டிலேயே வசிக்கிறார் . நின் கிருபையால் அவ 
ரது கண்கள் வெளிச்சத்தைக் காணட்டும் ” என்றனள் . 
அதற்கு யமன் பூலோகப்பெண்களில் சிறந்தவழகுடை 
யாளே ! நீ கேட்ட வரத்தைக்கொடுத்தேன் . இப்பொ 
ழுது நீ திரும்பிச்செல் . உலகிலேயே வெகுவாய் அலை 
ந்து அலுப்படைந்த நீ பாழும் மரணலோகத்திலுமலுப் 
படைய வேண்டாம் " என்றனர் . அதற்கு சாவித்திரியும் , 
அதோ நிற்கும் எனது கணவன் எங்கு செல்வாரோ 
அங்கு நானும் செல்லவேண்டு மன்றோ ! சத்துக்களின் 
சஹவாசம் விசேஷபலனுடையது . ஓ ! மரணத்திற் 
கதிபதியே ! உன்போன்ற பெரியோனை யடுத்து வசிப் 
பது வீண்போகாது . இவ்வித வாசம் நற்பலன்களைத் 
தரு மென்பதற்குச் சந்தேகமுண்டோ ? என்றனள் . 
அப்போது யமன் ஓ ! ஒப்பற்ற பெண்மணியே ! இன்னு 
மொருவரத்தையும் பெற்றுக்கொள் . உன் கணவன் 
ஆயுளை மாத்திரங் கேளாதே " என அப்படியானால் மிரு 
த்தியுலோகங்களுக்கெல்லாம் அதிபதியே ! என் கணவ 
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னது பிதாவுக்கு அவரிடமிருந்து துஷ்டர்களால் பிடுங் 
கப்பட்ட ராஜ்ஜியம் பழைய படி திரும்பிக் கிடைக்கட் 
டும் ” என யமன் " அப்படியே யவன் தனது ராஜ்ஜிய 
த்தை யடைவானாக அதிலவன் ராஜ்ஜியபாரமும் தாங்கு 
வன் . நீ இனித்திரும்பிச் செல்வாய்பெண்மணி ” யென் 
றனர் . அவள் பின்னும் மதுரவசனங்களையும் தேன் கல 
ந்த ஸ்தோத்திரங்களையும் மொழிந்துகொண்டே பம 
தர்மராஜனைப் பின்தொடர்ந்து சென்று தன் பிதாவுக்கு 
நூறுபுத்திரர்களும் தனக்கு நூ றுபுத்திரர்களும் வேண் 
டுமென்னுமிவ்விருவரத்தையும் பெற்றுக்கொண்டனள் .. 
கடைசியான நான்காம்வரம் அளிக்கப்பட்டபொழுது 
சாவித்திரி தர்மவாழ்க்கையும் அவரவர்க்கேற்பட்ட வரு 
ணாசிரமாதி கடமைகளைத் தவறாது நிறைவேற்றி முடிப் 
பதையும் பற்றிப் புகழ்ந்து பேச வாரம்பித்தனள் . முடி 
வில்யமனும் அவளது ஞானம் வசனசாதுரிய முதலியன 
கண்டு வியப்படைந்து இன்னுமோர் வரத்தை யவளுக் 
கீந்தனன் . சாவித்திரியும் இதுகண்டு தனக்கு யமன் 
நூறு புத்திரர்களை யளித்திருக்கின்றன ராதலால் தன் 
கணவனைத்தவிர அப்புத்திரர்க்குவேறு பிதா ஏற்படின் 
தர்மம் பாழாகுமாதலால் தன்கணவன் உயிர்க்கவேண்டு 
மென்று பிரார்த்தித்தனள் . இவ்விதம் புருஷனிடம் 
விசுவாசமுள்ள பத்தினி தன்கணவனை மரணத்தினின் 
றும் மீட்டுத் , தன்குடும்பத்திற்கு ஐசுவரியம் , க்ஷேமம் , 
தீர்க்காயுள் இவற்றைச் சம்பாதித்துக்கொண்டனள் . 
மரணத்திற்க திபதியாகிய யமனும் பதிவிரதையின் விசு 
வாஸமுள்ள அன்புக்கு முன்னிற்கமாட்டாது அடஜய 
மடைந்தனன் , 
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இன்னும் , நளமகாராஜனது மனைவியாகிய தமயர் 
தியின் சரித்த்தை மறக்கும் ஹிந்துச் சிறுவனுமுண் 
டோ ? வீரசேனன் குமாரனும் நிஷததேசத்திற் காச 
னுமாகிய நளன் விதர்ப்பதேசங்களுக் கதிபதியாகிய 
பீமனது மகளாகிய தமயந்தியைக் காதலித்தனன் . 
அப்படியே தமயந்தியும் நளன் மீது காதல் கொண்ட 
னள் . ஆயினும் இவ்விருவரும் ஒருவரையொருவர் 
பார்த்துத்கொண்டவரல்ல . உலகில் நிகரற்றவரெனக் 
கேள்விகளால்மட்டும் ஒருவரையொருவர் தெரிந்து 
கொண்டனர் . ராஜகுமாரியின் ஸ்வயம்வரம் சாட்டப்ப 
ட்டது . நளனும் அங்கு சென்றனன் . அதில் இந்திரன் , 
அக்கி , வருணன் , யமன் முதலான தேவர்களும் அவள் 
பாணிக்கிரஹணத்தை யபேக்ஷித்தும் தமயந்தி நளனை 
யே நாயகனாக வரித்தாள் . பிறகு விவாகமாகிய நளனும் 
தமயந்தியும் மிகு சந்தோஷத்துடன் 11 வருஷகாலம் 
சௌக்கியமாய் வாழ்ந்துவந்தார்கள் ; இரண்டு குழந்தை 
களுமவர்களுக்குண்டாயின . 12 - ம் வருஷத்தில் புஷ்க 
ரன் என்னு மரசன் ஒருவன் நளனிடம் வந்து சேர்ந்து 
தன்னைச் சூதில் நளனால் ஜெயிக்கமுடியாது என்று பந் 
தயம் போட்டான் . உடனே நளனுமவனுடன் சூ நாடி 
அநேகம் தடவை தோல்வியடைந்து கடைசியில் புஷ் 
கரனுக்கு ராஜ்ஜியமுதலிய சகலசம்பத்துகளையும் தான் 
உடுத்திருந்த ஆடையாபரணங்களோடு தோற்று , ராஜ் 
ஜியத்தைவிட்டுப் பராரியாகிச் சரீரத்தைப் பாதி மூடிய 
ஒரே ஒரு வஸ்திரத்துடன் வெளியேறினான் . அப்பொ 
ழுது தமயந்தி சூதாட்டம் போகும் போக்கை யறிந்து 
முன்னமே தன் குழந்தைகளைத் தன்னுடைய தந்தை 
யண்டைக்கு அனுப்பிவிட்டு, தானுடுத்திருந்த வொரே 
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வஸ் நிரத்துடன் நளனைப் பின்பற்றிச்சென்றாள் . பிறகு 
இருவரும் நகரத்தின் அருகில் ஆகாரமின்றித் தாகத்து 
டன் அலைந்து திரிந்தார்கள் . இதுவும்போதாமல் , நளன் 
அங்கு பறந்துகொண்டிருந்த சில பறவைகளை ஆகாரத் 
தின் பொருட்டுப் பிடிப்பதற்காகத் தன்னுடைய வஸ்தி 
ரத்தையெறிந்தபொழுது அப்பறவைகள் அவ்வஸ்திரத் 
தையும் எடுத்துக்கொண்டு சென்றன . ஆதலால் தன்னு 
டைய வஸ்திரத்தையு மிழந்தவனாகி , மன தழிந்து வகை 
ஒன்றும் தெரியாதவனாய் , தமயந்தியை யவள் பிதாவி 
டம் சென்று இக்கஷ்டங்களை யடையாது சுகத்தோடி 
ருக்கும்படி , பன்முறை வேண்டினான் . அதற்குத் தமயக் 
தியுடன் படாதவளாய் அவனைவிட்டு நீங்காமல் விம்மி 
அழுதுகொண்டு தன்னை யெவ்விதத்திலும் விட்டு நீங்கி 
விடா மலிருக்கும்படி கெஞ்சினள் . அவன் களைப்படை 
யும் பொழுதெல்லாம் தானண்டையிலிருப்பதால் அவ 
னுக்குச்சகாயஞ் செய்யக் கூடுமென்றும் எவ்வித துக் 
கத்திலும் அன்புடைய மனைவியைக்காட்டிலும் உயர்ந்த 
மருந்து கிடையாதென்றும் கூறினாள் . சில நேரம் 
கழிவதற்குள் அவள் மிகக்சோர்வடைந்து வெரும்தரை 
யில் விழுந்துறங்கினள் . இதைக்கண்டு நளனும் இவளைத் 
தன்னோடு மிகுந்த கஷ்டமனுபவித்துக்கொண்டு திரி 
யும்படி கூட்டிச்செல்வதைவிட அவளை தன் பந்துக் 
களைத் தேடிச்செல்லும்படி தனியே விட்டு விட்டுத் 
தான் மறைந்துவிடுவதே தர்மமென்று தனக்குள்ளே 
யோசனை செய்தான் . இவ்விதம் நினைந்து அவளுடுத்தி 
யிருந்த வஸ்திரத்திற் பாதியை அருகிற்கிடந்த வொரு 
கத்தியால் கிழித்து அதனால் அவளை மூடும் விட்டு 
விட்டு , மறுபாதியால் தன்னை மூடிக்கொண்டு அவளை 
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டது . 


விட்டுவிட்டுத் துக்கத்தால் மதிமயங்கி யோடினான் . 
நிர்க்கதியான் தமயந்தியும் விழித்துக்கொண்டு தான் 
தனியே யிருப்பதைக்கண்டாள் ; தன்னைப்பற்றி யல்லா 
மல் நளன் தனிமையாயிருப்பதையே நோக்கி அவள் 
பட்ட துயரம் சற்றல்ல . அவள் புருஷனை வெகு 
ஆவலுடன் தேடிச்சென்றும் அவன் கிடைக்கவில்லை . 
மத்தியில் ஒரு பெரும்பாம்பு இவளைச் சுற்றிக்கொண் 

இவ்வாபத்தினின்றும் அவள் தப்பித்துக் 
கொண்டதும் , முடிவில் சேதிராஜ குமாரத்தியின் தாதி 
யாகி ஆதரவடைந்ததுவரை மத்தியில் அவள் அடை 
ந்த அநேகம் சங்கடங்களையெல்லாம் விஸ்தாரமாய் 
நளோபாக்கியானத்தில் கூறப்பட்டிருக்கின்றது . இதற் 
குள் நளன் தான் செல்லுமார்க்கத்தில் நெருப்பிலகப் 
பட்ட பாம்பொன்றைத் தப்புவிக்கப்புக அப்பாம்பின் 
சக்தியால் அவன் ரூபம்மாறி பிறராலறிந்துகொள்ள 
முடியாததாயிற்று . அவன் இங்குமங்கு மலைந்து முடி 
வில் ரிதுபர்னராஜன் நகரம்வந்து சேர்ந்து அவ்வரச 
னிடம் தேர்ப்பாகனாகினான் . இவ்விதம் மிகப்பிரீதி 
யோடும் நன்றாய் ஒருவரை பொருவர் நேசித்து வந்த 
புருஷனும் மனைவியும் பிரிக்கப்பட்டார்கள் . பிறகு 
பீமராஜன் தன் மகளையும் நளனையும் தேடும்படி சில 
பிராமணர்களை விடுத்தான் . அவர்களில் ஒருவராகிய 
சுதேவன் என்பவர் சேதிராஜனது அரண்மனையில் 
விசனத்துடன் உட்கார்ந்திருந்திருந்த தமயந்தியைக் 
கண்டுபிடித்தபின் அவளது சிறியதாயாராய் ஏற்பட்ட 
சேதிராஜன் மனைவியாகிய இராணியினிடத்தில் துக்க 
கரமான அவள் விருத்தாந்த முழுவதையும் செப்பி 
னாள் . பிறகு தமயந்தி இராணிபாகிய சேதிராஜன் 


லியதை 

216 
மனைவி மிகுந்த உபசாரம் செய்ததையும் பராட்டாமல் 
தன் தகப்பன் வீடு நோக்கிப் புறப்பட்டனள் . அவள் 
தெர்ப்பநகரம் வந்து சேர்ந்தபின் பீமராஜன் ம 

மறுபடி 
யும் நளனைத் தேடும்படி தூதர்களை ஏற்படுத்தி அவர் 
கள் தேசங்களெங்கும் சென்று மனிதர் கூடியிருக்கு 
மிடத்திலெல்லாம் மறை பொருளான தும் நளன் மாத் 
திரம் உட்கருத்தை யறிந்துகொள்ளும்படி யானதுமா 
கிய சில சமாசாரங்களைக் ... றி வரும்படி யனுப்பினான் . 
இச்சமாசாரங்களின் கருத்து நளனைப்பார்த்து , துக்கிக் 
கும் அவனது அன்புடைய மனைவியண்டை திரும்பிவந் 
து சேரும்படி யழைப்பதாயிருந்தது . இவ்விதம் பலவி 
டங்களை நோக்கிச்சென்ற தூதுவர் வெகுநாள்வரை 
களனைத் தேடியலைந்தார்கள் . முடிவில் ஒரேயொருவன் 
இத்தூதர்களிலொருத்தன் பேசிய வசனத்தைக் கேட்டு 
புருஷர்கள் அநியாயமாய் தம்மனைவியைக் கைவிட்டுச் 
சென்றிருப்பதுமுண்டெனப் பதிலுரைத்தான் . இவன் 
அயோத்தியிலரசாண்ட ரிதுபர்னராஜனது தேர்ப்பா 
கனாகிய பாஹுகன் என்பன் . இவனிவ்விதம் சொல் 
தமயந்தியினிடம் சென்று அதைத் தெரிவித்தான் . 
அதைக்கேட்டுத் தமயந்தியும் அவ்வாறு மறுமொழி 
கூறியவன் நளனேயென்று தீர்மானித்துக்கொண்டு 
பெண்பாலுக்குரிய கூர்மையான 

யுக்தியால் 
அவனைத் தன்பக்கம் வருவிக்கவுபாயம் தேடினாள் . 
தூதனைப்பார்த்து அவள் சொன்ன தாவது நீ ரிதுபர் 
ணனிடம் சென்று நீ அயோத்தி சேர்ந்த தினத்திற்கு 
மறுநாளே தமயந்தியின் இரண்டாம் சுவயம்வரம் 
விதர்ப்பபுரியில் நடக்கப்போகின்ற தென்று தெரிவி " 
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என்றேயாம் . இவளிவ்விதம் ஏற்படுத்தியதின் கருத்தா 
வது தன் பிதாவின் அரண்மனைக்கு ஒரேநாளில் அயோ 
த்தியிலிருந்து வந்து சேரும்படி ரதத்தை நளனைத்தவிர 
வேரொருவராலும் நடத்த மாளாதென்பதை அவள் 
அறிந்தவளாதலால் நளனே யவ்விதம் ரிதுபர்ணனை ஏற் 
றிக்கொண்டு ரதத்தை நடத்தி விதர்ப்பநகரம் சேருவன் 
என்றெண்ணங்கொண்டதேயன்றி வேறல்ல . அவள் 
உத்தேசித்தபடியே நடந்தது . ரிதுபர்ணராஜன் தன்னை 
விரைவில் விதர்ப்பநகரம் சேர்ப்பிக்கும்படி பாஹுக 
னைத் தூண்ட பாஹுகனும் தமயந்தியினிரண்டாம் சுவ 
யம்வரத்தைக்கேட்டு மனம்வாடி அதிவிரைவுள்ள அசு 
வங்களைத் தெரிந்தெடுத்து ரிதுபர்ணனைத் தேரேற்றி 
வேறெவராலும் ஆகாதபடி யவ்வளவு விரைவுடன் தே 
ரை நடாத்தி அன்று சாயந்திரமே விதர்ப்பபுரிவந்து 
சேர்ந்தனன் . பின் அங்கு தமயந்தியின் சாமார்த்திய 
மான யுக்தியால் பாஹுகன் நளனென்பதற்கு அநேக 
வடையாளங்களைக் காட்டிக் கொள்ளும்படி செய்யப் 
பாட்டான் . 

அவையாவன : தன் குழந்தைகளைக்கண்ட 
பொழுது அவர்களைப்பார்த்தழுதான் . பிறகு நளனைப் 
போல் சமயல் செய்தான் . இவற்றைக்கண்டு தமயந்தி 
யும் உறுதியடைந்து பாஹுகனைத்தள்முன் கொணர் 
ந்து சேர்ப்பிக்கும்படி தன் ஜனங்களை விடுத்தனள். 
பாஹுகன் அவ்விதம் வந்து சேர்ந்தவுடன் புருஷனும் 
உண்மையான மனைவியு மொருவரை யொருவர் அறி 
ந்து கொண்டார்கள் . பிறகு இருவரும் நெடுங்காலம் 
இணைபிரியாதவர்களாய் ராஜ்ஜியத்தைத் திரும்பியடை 
ந்து தம்முடைய புத்திரர் சூழ ஆனந்தமனுபவித்து 
வந்தார்கள் . 
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அன்றியும் தன் கணவனை உண்மையுடன் நேசி 
த்து அவனுக்குச் சிசுரூஷை புரியும் ஸ்திரீ யானவள் 
வெகுகாலம் உக்கிரமான தபசுகளாலடையக்கூடியதை 
விட அதிகமாய் ஆத்மபரிபாகமும் ஞானமு மடைகின் 
றாள் . இவ்வுண்மை கௌசிகனென்னும் பிராமணச்சிறு 
வனுக்குக் கோபமுண்டுபண்ணின பிராமணப் பெண்ம 
ணியின் சரிதத்தில் விளங்குகின்றது . அச்சரிதமடியில் 
வருமாறு காண்க . 

சிகனென்னுமொரு பிராமணன் 
விசேஷ தபசுபண்ணினான் . ஒருநாள் அவர் ஒருமரத்தி 
னடியில் நிஷ்டையிலிருக்கும் பொழுது ஒரு கொக்கா 
னது மரத்தின் கிளையிலொன்றி லுட்கார்ந்துகொண்டு 
அவர்மீது தன் மலத்தைச் சொட்டி யாபாஸப்படுத்தி 
யது . இதைக்கண்டு அவர் கண்களைவிழித்து அந்த 
கொக்கைக் கோபத்துடன் பார்த்தார் . அவருடைய தப 
வின் மஹிமையால் ஏற்பட்ட சக்தியினால் அந்த கொக் 
கானது அவரது கோபப்பார்வையால் மின்னலாலடிபட் 
டாற்போலச் சடுதியிற் கொல்லப்பட்டது . கௌசிகர் 
கொக்கிறந்தகைப்பற்றித் துக்கிப்பவராயினும் தான் 
பரீக்ஷித்தறிந்து கொண்டதன் சக்தியைக்கண்டு சந் 
தோஷங்கொண்டார் . பிறகு நாள்தோறும் செல்வது 
போல் அடுத்த கிராமத்திற்குச் பிச்சைக்குச் சென்ற 
பொழுது முதலில் தனக்கெதிர்ப்பட்ட ஒரு கிருஹிணி 
யைப் பிச்சைக் கேட்டார் . அதற்கப்பெண்மணி தன்னு 
டைய வீட்டில் நுழைந்து பிச்சையை எடுத்துக்கொ 
ண்டு வரும்பொழுது தன்னுடைய கணவன் தன் 
வேலையைச் செய்து முடித்தபின் களைப்படைந்து 
மூடியவுடம்புடன் வீட்டிற்கு வந்துசேரக் கண்டு கௌ 
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சிகப்பிராமணனைச் சற்று காத்திருக்கும்படி சொல்லி 
விட்டு களைப்புடன் வந்த தன் கணவனைக் கவனிக்க 
வாரம்பித்தனள் . கணவனுக்கு வேண்டிய காரியங்க 
ளைச் செய்து முடித்துவிட்டு வருவதற்கு சிலநேரம் 
சென்றது . இதனால் கௌசிகப்பிராமண னுக்குப் பொ 
றுமை நீங்கியது . கடைசியில் அவருக்கு வேண்டிய 
பிச்சையுடன் அந்தப் பெண்மணி அவரை நோக்கி 
வந்தவுடன் முன் கொக்கைப்பார்த்ததைவிட மிகுந்த 
கோபத்தோடுங்கூடிய கண்களால் அவளை நோக்கிப் 
பிராமணனாகிய தன்னை அத்தனை நாழிகைவரை யவள் 
எவ்வாறு அலக்ஷியம் செய்யத் துணிந்தனள் என வினாவி 
னான் . அதற்கப்பெண்மணி மிகவமரிக்கையுடன் " உம 
க்கு நான் செய்யவேண்டியதைக் காட்டிலும் என்கண 
வனுக்குச் செய்யவேண்டிய கடமையே எனக்குப் பெ 
ரிது ஓ பிராமணா! உமதுகோபத்தை படக்கிக்கொண்டு 
பொறுமையைக்கற்றுக்கொள்ளும் . உமக்கே முடிவில் 
அபாயத்தை தரக்கூடிய விக்கோபத்துடன் என்னை 
நோக்காதேயும் . நான் கொக்கல்ல . ” - எனக்கூறினள் . 
இவ்வசனத்தைக்கேட்டுத் திடுக்கிட்ட கௌசிகன ஆச் 
சரியமடைந்து தான் கொக்கை முன்னம் திருஷ்டியா 
லெரித்ததை யெவ்வாறு அவளறிந்தனள் என வினவி 
னான் . அதற்கு அவள் சித்திகளைச் சம்பாதிக்கும் 
பொருட்டு யாதொரு தபசுகளையும் நான் செய்தவள 
ல்ல ; என் கணவனை மட்டும் ஒரேமன தாய்ச் சேவித்து 
வந்திருக்கிறேனே யன்றி வேறல்ல . எம்போலியரின் 
கிருஹஸ்தாசிரமத்திற்குரிய சாமானியமான தர்மங்க 
ளைப்பற்றி விஸ்தாரமாய் நீர் அறிந்துகொள்ள விரும்பி 
னால் வெகு தூரமுள்ள மிதிலை நகரத்தில் வசிக்கும் வேட 
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னிடம் செல்லும் என்றனள் . கௌசிகன் இதைச் 
செவியுற்று கர்வமடங்கினவனாய்மிதிலைமர் நகர் சென்று 
அங்கோர் கசாப்புக்கடையில் இறைச்சி வாங்கவந்த 
கூட்டத்தின் ஓர் புறத்தில் நின்றனன் . கடையிலிரு 
ந்த வேடன் இவரைப்பார்த்துச் சமீபித்து மிகவும் தா 
ழ்மையுடன் வணங்கி ஐயா பதிவிரதாசிரோமணியா 
கிய அவ்வம்மணி உம்மை யென்னிட்மனுப்பிவித்த 
தற்குக் காரணம் நானறிவேன் . அப்படியே உமது 
சந்தேகங்களையும் தீர்ப்பேன் ; அவ்விதம் உமது சந்தே 
கங்களை நான் தீர்க்கக்கூடியதற்குக் காரணம் யாதெ . 
ன்றும் காட்டுவேன் " என்றான் . பிறகு முன்னமே 
கூறியபடி அப்பிராமணனை வேடன் தன் கிருஹத்திற் 
கழைத்துச்சென்று தனது மூப்படைந்த தாய் தந்தை 
யரைக்காட்டட்டியவனுக்கு வேண்டிய 

புத்திமதிகளைக் 
கூறினான் . 

அண்ணன் தம்பிகள் ஒருவருக்கொருவர் எவ்வி 
தம்சகோதரவாஞ்சையைக்காட்டிவரவேண்டுமென்பது 
ராமாயணத்தில் அடிமுதல் முடிவுவரை காட்டப்பட்டி 
ருக்கின்றது . லக்ஷ மணன் ராமனுக் குயிராயிருந் 
ததாய்க்கூறப்பட்டிருக்கின்றது . அவர்களுடைய சகோ 
தரவாஞ்சை யவ்வளவு நெருங்கியதும் , அன்பு பொருந் 
தியது மாயிருந்தது . அவர்கள் ஒருவரைவிட்டு ஒருவர் 
தனியே வேறிடத்தில் நித்திரை செய்கிறதில்லை . வேட் 

முதலியவற்றிற்கும் தனியே பொருவரைவிட் 
டொருவர் மட்டும் செல்கிறதுமில்லை . லமணன் 
ராமனைப்பின்பற்றி காட்டிற்குச் சென்றதையும் , அங்கு 
ராமன் தூங்கும்பொழுதெல்லாம் அருகில் தான் துயில் 
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கொள்ளாமல் , காவல் காத்துவந்ததையும் பாருங்கள் . 
ராமன் சீதையையிழந்து தேடிச் செல்லும் பொழுது 
லக்ஷமணன் மிகுந்த அன்புமிரக்கமும் பொருந்தி 
வேண்டடிய சமயங்களில் தக்க யோசனைகளைச்சொல்லிக் 
கொண்டு கூடவே சென்றான் . பின்னர் லக்ஷ்மணன் 
லங்கையின் முன் ராமராவண யுத்தத்தில் அம்புபட்டு 
மூர்ச்சையாகிப் பிரக்ஞையற்றுத் தரையில் வீழ்ந்து 
கிடந்தபொழுதுராமன் ஓலமிட்டு அலறியதைக்கேளுங் 
கள். அஃதாவது “ இனி என் உயிரிருந்தென்ன , யான் 
சண்டை செய்தென்ன , லக்ஷ்மணன் ரணகளத்தில் 
காயமடைந்து கிடக்கின்றானன்றோ ! ஓ ! லக்ஷமணா ! 
என்னைத் தனியேவிட்டு ஏன்மறுவுலகங்களில் சஞ்சரிக் 
கின்றனை ? நீயில்லாமற்போனால் , என் உயிரும் , யுத்தத் 
தில் ஜயமும் , சீதையுங் கூட எனக்கு நிஷ்பிரயோச 
னமே ! ” என்றேயாம் .. 

மகாபாரத முழுவதுமே சகோதரர்கள் 
வரோடொருவர் அன்பும் ஐக்கமத்தியமும் பொருந்தி 
வாழ்வதால் பெருமையுங் கீர்த்தியுமடைவார்கள் என் 

தை விளக்கிக்காட்டுகின்றது . ஏனெனில் பாண்டவர் 
கள் சண்டை சச்சரவு போராட்டம் செய்து கொண் 
டார்களில்லை . ஒருவரைவிட்டொருவர் பிரிந்த வாசம் 
செய்ததுமில்லை. யுதிஷ்டீரர் குடும்பத்திற்குப் பிரதிநிதி 
யாகவும் மற்றைத் தம்பியர்கள் பாடுபடுவது முழுவதும் 
யுதிஷ்டிரனது பாக்கியத்திற்கும் பெருமைக்கும் கீர்த் 
திக்கும் என்றும் பாவிக்கப்பட்டது . . யுதிஷ்டிரருக் 
காகவே மற்றவர்கள் யுத்தம் பண்ணினார்கள் . யுத்தங் 
களில் ஜயத்தால் சகோதரர்கள் அடைந்த திரவிய சம் 


பை 
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பத்துக்கள் யாவும் யுதிஷ்டிரருக்காகவே சேகரிக்கப்பட் 
டன் , யுதிட்டிரருக்காகவே அர்ஜுனன் கடுந்தபசியி 
னாலும் , கொடும் போராட்டங்களினாலும் , வெகு கா 
லம் நீண்டதும் அலுப்பைத் தருவதுமான சஞ்சாரங் 
களாலும் , திவ்விய ஆயுதங்களைச் சம்பாதித்தான் . 
இதே மாதிரி யுதிஷ்டிரரும் அவர்களைப் பாராட்டி , 
அவர் சுகதுக்கங்களைத் தன்னுடைய சுகதுக்கங்களாக 
வே பாவித்து வந்தனர் . 


யுதிஷ்டிரர் சுவர்க்கம் வந்து சேர்ந்து தன்னுடைய 
சகோதரர்களையும் , மனைவியையும் கண்டுபிடிக்கும் 
பொருட்டு நாற்புறமும் சுற்றிப்பார்த்தார் . “ என் தம்பி 
மார்கள் சென்ற விடத்திற்கு நானும் செல்வேன் " எனப் 
பன்முறை இவர் கூறியதைப்பாருங்கள் . இப்படித்தேடி 
யும் திவ்யதேஜஸ் பொருந்திய தேவர்களையும் , பிரதாப 
முடைய மகாராஜர்களையும் , கண்டாரே பொழியத் 
தம்பியரைக் காணவில்லை . " ஓ ! தேவர்களே என் 
தம்பிமார்களில்லாத பொழுது உங்கள் சுவர்க்கத்தா 
லெனக்கு என்ன பிரயோஜனம் ? என் தம்பிமார்களி 
ருக்குமிடமே எனக்கு சுவர்க்கம் . இது எனக்கு சுவர் 
க்கமன்று , என்று கடைசியாய் அலறினார் . இதைக் 
கண்டு தேவர்கள் ஒரு தேவதூதனை யனுப்பி யுதிஷ் 
டிராஜன் 

நேசங்கொண்ட தம்பிமார்கள் வசிக்கும் . 
ஸ்தானத்திற்கு அவரை யழைத்துச் செல்லும்படி 
ஏற்படுத்தினார்கள் . அவ்விதம் யுதிஷ்டிரரும் தூதனும் 
சுவர்க்கத்தைவிட்டுத் திரும்பி வெளியேறி வர வர 
போந்தகாரத்துட் செல்லும் ஓர் மார்க்கத்தைப்பற்றிச் 
சென்றார்கள் , இம்மார்க்கத்தில் ஸ்தலம் வர வர இரு 


வினவினார் . அதற்கவன் 
அரசன் பிரமித்து - 
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ட்டுப் படிந்த தாயும் மார்க்கமும் மிக ரம்மியமற்றதா 
யும் ஆயிற்று . துர் நாற்றமுடைய வஸ்துக்களும் , பயங் 
கரமான ரூபங்களும் , அவர்கள் செல்லச் செல்ல எப் 
புறமும் நெருங்கிவரக் காணப்பட்டன . காலின் கீழ் 
பாதையும் ரத்த தாரையால் வழுக்குவதாயும் , இறந் 
தவர்களின் சவங்கள் கண்ட விடமெங்கும் சிதறிக் 
கிடப்பதாயு மிருந்தது . கூர்மையுள்ள முட்களும் , 
காலைக்குத்தத் தக்க நுனியுள்ள இலைகளும் , சுடு 
மணலும் , பழுக்கக் காய்ந்த இரும்பு கற்களும் , மார்க் 
கத்தில் கிடந்தன . இவற்றைக் கண்டவுடன் திடுக்கி 
ட்டவராய் யுதிஷ்டிரர் தன்னை இப்பேர்ப்பட்ட வழியில் 
எனழைத்து வந்தனை யென்று தனக்கு வழிகாட்டும் 

. 
வழி கூட்டிச்செல்லும்படி தனக்கு ஆக்ஞாபிக்கப்பட் 
டிருப்பதாயும் , அவர்களைப்படைந்தால் இஷ்டப்படித் 
திரும்பிவிடலாமென்று 

முரைத்தான் . 

யுதிட்டிரர் 
உடனே சந்தேகத்துடன் அவ்வளவு கெட்ட ஸ்தலங் 
களில் தன் தம்பிமார்கள் நிச்சயமாய் வசிக்க மாட் 
டார்களென்ற உறுதியுடன் மெள்ள மெள்ளத் திரு 
ம்பி வந்த வழியே செல்ல யத்தனித்தார் . அப்படி 
திரும்பியவுடனே நாற்புறமுமிருந்து துக்ககரமான 
அழுகைக் குரல்களும் இன்னும் சிறிதுநேர மங்கு 
தங்கிச் செல்லவேண்டு மென்று அவரை பிரார்த்திக் 
கும் வசனங்களும் எழும்பின . நீங்கள் யாவர் என 

, , 
பீஷ்மன் , நான் அர்ஜுனன் , நான் நகுலன் , நான் சஹா 
தேவன் , நான் திரௌபதி என இன்னு முலகில் இவ 
ரது நேசத்துக்குப் பாத்திரர்களான அநேகரின் குரல் 
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களைக்கேட்டார் . இவற்றைக் கேட்டுத் தம்முடைய தம் 
பியருக்கு நேரிட்ட துன்பங்களைக்கண்டு கோபமூண்ட 
வராய் யுதிஷ்ட்டிரன் தூதனைப்பார்த்து திரும்பிவிடு , 
சுவர்க்கத்துக்கு நீயே போ . எனக்கு வழிகாட்டுவத 
ற்காக உன்னை யனுப்பிவித்தவர்களிடம் நீயேசெல்லு . 
எனக்கு அவ்விடம் வசிக்க இஷ்டமில்லை . என் அன்பி 
ற்குப் பாத்திரர்களான மனிதர்கள் வசிக்கும் இவ்வி 
டமே நான் வாசம் செய்வதற்குத் தகு கியான விடம் . 
அங்குத் தனிமையாய்ச் சுக மனுபவிப்பதைவிட இங்கு 
துக்க மனுபவித்துக்கொண்டாவது இவர்களுடன் . 
வசிப்பதே மேன்மை ” என்றனர் . அவர் அவ்விதம் 
கூறியவுடன் அவ்விடத்தில் சுவர்க்கத்திலிருக்கும் நறு 
மணமுள்ள காற்றும் ஜ்யோதிர்மயமான பிரகாசமும் 
தேவர்குழாமும் தோன்றின. அவ்விடம் சுவர்க்க 
மேயாகியது . நரகள் திகளை அன்பு 

வென்றுவிடு 
மன்றோ! துக்கானுபவத்தை விசுவாசம் மாற்றிவிட 
வாற்றலுள தன்றோ. 

குடும்பத்திற்கு வெளியிலுள்ளோரிடம் நாம் கா 
ட்டிவரவேண்டிய நற்குணங்களிலெல்லாம் அதிதிவழி 
பாடே முதன்மையானது . அதிதிபூஜையில் நாம் 
எவ்வளவு மதிப்புவைக்கவேண்டியதென்பது , யுதிஷ் 
டிரர் செய்த ராஜஸுயயாகத்திற்குப் போயிருந்த பாதி 
சரீரம் தங்க மயமான கீரிப்பிள்ளையின் கதையால் அறி 
விக்கப்பட்டிருக்கிறது . அக்கதை வருமாறு : யுதிஷ்டிர 
ரது யாகம் யாகபாத்திரங்கள் , ஸ்தம்பங்கள் முதலிய 
சகல சாமக்கிரிகளும் தங்கத்தாலாக்கப்பட்டதும் , யா 
கத்துக்கு வந்திருந்த சகலரும் ஸ்வர்ணம் , திரவிய 
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முதலியவற்றை எவரும் தடுக்காமல் தமக்குவேண்டிய 
வற்றை யள்ளிக்கொண்டு சென்றதுமாக மிகுந்த சிறப் 
புடன் நடத்தப்பட்டது . இதைப் பார்த்துங்கூட அந்தக் 
கீரியானது இவ்வளவு திரவியத்தின் தானமும் ஒரு 
பிராமணன் தன் அதிதிக்குக்கொடுத்த ஒரு சொற்ப 
விலையுள்ள கோதுமைமாவுக் கீடாகாதென்றுரைத்து 
அடியில்வரும் கதையைக் கூறிற்று . ஒரு பிராம 
ணன் உஞ்சிவிருத்தியைக் கைக்கொண்டு தான் தன்ம 
னைவி , தன்புத்திரன் மருமகள் இவர்களுடன் தான் 
பொறுக்கிக்கொண்டுவரும் தானியத்தில் ஒரேனேவேளை 
பற்பவ.காரத்தைச் செய்துகொண்டு ஜீவனம் செய்து 
வந்தான் . இப்படியிருக்கையில் ஒரு கொடிய பஞ்சமு 
ண்டாகி அந்தத் தேசத்திலுள்ள நிலங்களவ்வளவும் 
சாகுபடியற்றுப் பாழாய்க் கிடக்கும்படி செய்தது . அத 
னால் களங்களில் போரடிப்போரால் சிந்தப்படும் தானி 
யம் வரவா மிகச் சொற்பமாகியது . பிராமணனும் 
அவன் குடும்பமும் வரவர ஆகாரக்குறைவினால் தேக 
மினைத்து வெறும் எலும்புக்கூடாயினர் . ஒருநாள 
ந்தப் பிராமணன் மிகச்சொற்பவிலையுள்ள கோதுமைத் 
தானியத்தைப் பொறுக்கிச் சேகரித்துக் கொண்டுவந் 
து தன் மனைவிகையிற் கொடுக்க , அவளுமதை மாவா 
க்கிக் குடும்பத்திலுள்ள நான்கு பேர்களில் ஒவ்வொரு 
வருக்கும் அப்பமாயாவது பாகம்கிடைக்கும்படி அம் 
மாவை நான்குசரிகூறுகளாக்கி யவரவர்முன் ஒவ்வோர் 
பாகத்தைவைத்தனள் . எல்லோரும்மிகச்சந்தோஷத்து 
டன் போஜனம்பண்ண உட்கார்ந்தார்கள் . உட்கார்ந்த 
பின் அந்தச் சொற்பமானவுணவைக் கைத் தீண்டு முன் 
ஒரு அதிதி அந்தக் கிருஹத்தின் துவாரத்தில் நுழைந் 


256 


தார் . அதைக்கண்டவுடன் கிருஹஸ்தனாகிய பிராமண 
ன் . திடீரென எழுந்து விரைந்து சென்று அவ்வதிதியை 
வரவழைத்து நீருமாசனமுமளித்து அவர் முன் தனது 
பாகமாகிய சுவற்ப வாகாரத்தை போஜனம்பண்ணும்ப 
டி வைத்தார் . அதிதியும் அதை உண்டபின் பசியடங்கா 
மலிருந்தார் . அதைக்கண்டு கிருஹஸ்தனது மனைவி 
தன்பாகத்தை யவ்வ திதியுண்ணும்படி கொடுத்துவிடு 
வதற்காகத் தன் புருஷனிடம் கொண்டுவந்து கொடுத் 
தாள் . அதைப்பார்த்துக் கிருஹஸ்தன் ஓ ! என்குமா 
ரனுக்கு அன்னையே ! நீ பலவீனத்தால் நடுக்கமடைந் 
திருக்கின்றனை . உன்னுடைய பாகத்தை வைத்துக்தொ 
ண்டு போஜனம்பண்ணு . இல்லாவிடின் நீ சௌக்கிய 
மிழந்துவிடுவதால் என்வீட்டிற்கே ஒளியில்லாமற்போ 
கும் என்றனன் . இதற்கு மனைவி அதிதிபூஜையின் 
தர்மம் எவ்விதமும் குறைவுபடாமலிருக்கவேண்டுமா 
தலால் தன்பாகத்தை யளித்துவிடும்படி தன்கணவனைக் 
கட்டாயப்படுத்தினாள் . கிருஹஸ்தனும் பெருமூச்சு 
டன் அதையேற்று அதிதிக்களித்தனன் . இதையு 
முண்டபின்னும் அதிதி பசியடங்கினவராகவில்லை . 
உடனே குமாரன் தனது பாகத்தையும் கொணர்ந்து 
கொடுக்கப் பிராமணன் தன்னுடைய குமாரனது இள 
மையான சரீரம் ஆஹாரமின்மையால் வாடிவற்றியதை 
பற்றி மனம் புண்ணாகி அதையும் அதிதிமுன் வைத் 
தான் . அந்தோ! இப்பாகத்தையுமுண்ட வதிதிக்குப் பசி 
படங்கவில்லை. இவ்வொவ்வோர் சிறுபாகமும் பசியுள்ள 
வவ்வதிதிக்கு எம்மட்டு . பிறகு குமாரனது மனைவியா 
கிய சிறு பெண்ணினது பாகமும் கொணரப்பட்டு கிரு 
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ஹஸ்தனாகிய பிராமணன்கையில் அதிதிக்குச்சமர்ப்பிக் 
கும்படிவைக்கப்பட்டது . கிருஹஸ்தனாகிய பிராமணன் 
இதைக்கண்டு நடுங்கி , மனவேதனையுடன் கைகளைப் 
பின்னிழுத்துக்கொண்டு , யச்சிறு பெண்ணைப்பார்த்து 
" குழந்தாய் ! உனது பாகத்தைக்கொடுக்கலாகாது , உன் 
பாகத்தைதரல் ஆகாது ” என்றனன் . அப்பொழுது அப் 
பெண் மிக வினயம்பொருந்திய தீங்குரலுடன் மாமனை 
ப்பார்த்து “ ஐயா என்மைந்தன் பிதாவுக்கும் பிதாவே ! 

களது புண்ணியத்தில் பங்கடையாமலிருக்கும்படி 
என்னைத் தடுக்கலாகாது . அதிதியோ தேவருக்குச் 
சமானமானவர் . உமது சதையேயாகிய இந்த வெனது 
ஆகாரத்தால் அவருக்கு போஜனமளியுங்கள் ” என்றாள் . 
இதைக்கேட்டு பிராமணன் கண்ணீருடன் முகத்தில்மட் 
டும் புன்சிரிப்பைக்காட்டிக்கொண்டு அவ்வன்னத்தை 
யதிதிமுன் வைத்தனர் . அதிதி மதையு மெடுத்துண்டு 
களித்தனர் . பின்னர் போஜனமுண்டு எழுந்தவுடன் 
ஒரு பிரகாசமான வொளிகிளம்பிற்று . அதன் மத்தியில் 
கம்பீராகிருதியும் மிகுந்த காந்தியும் பொருந்தியவராய் 
அதிதி நின்றார் . அதிதி யாரெனில் தர்மத்துக்கு அதிபதி 
யாகிய பராக்கிரமமும் பரிசுத்தியும் பொருந்திய யமதர்ம 
ராஜனானதேவரே . இவரே யவ்விதம் பிராமணனைப் பரி 
சோதிக்கு நிமித்தம் அதிதியாக வேடம்தரித்து வந்த 
னர் . இவ்வதிதியுண்டபின் மீந்த சில பருக்கைகளின் 
மீது இந்தக் கீரிப்பிள்ளை புரண்டது . அந்தப் பிராமண 
னது தியாகத்தின் மஹிமையால் கீரிப்பிள்ளை பின்பாதி 
யுடல் சுவர்ண மயமாகியது . ஆதலின் அதிதி பூஜையா 
கிய தர்மம் அவ்வளவு விலையுயர்ந்தது . அதன் சக்தியும் 
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தாழ்ந்ததை யுயர்ந்ததாக்கும் மஹிமை 


அவ்வளவு 
யுடையது . 


கொடியவேடன் , தான் பிரதிதினமும் செய் 
துவரும் குற்றமற்ற பக்ஷிகள் மிருகங்களிவற்றின் கொ 
லைகளைப்போல் கருகிறம் பொருந்திய மேனியும் , அவன் 
ஹிம்சித்துவந்த வம்மிருகங்களின்மீது அவன் கொ 
ண்டகுரோதத்தைப்போல் சிவந்த கண்களுமுடையோ 
னாய் ஒருசமயத்தில் ஒரு காட்டின்மத்தியில் சமுசாரம் 
செய்துவரும்பொழுது பெருங்காற்று மழையும் 
ந்தாற்போலிருந்து பேரிடியுடனவனைச் சூழ்ந்துகொ 
ண்டது . ஒரு க்ஷண நேரத்தில் வெட்டவெளியாயிருந்த 

ளத்தாக்குகள் மழையால் ஜலம்நிறைந்த பெரும் . 
ஏரிகளாயின . வழிபாதைகள் யாவும் காட்டருவிகளா 
யின . தனக்கு முன்தோன்றின மேட்டுப்பாங்கான 
நிலங்களுக்கு இவன் செல்லலாமென யோசித்தபொ 
ழுது அங்கு காட்டில் வசிக்கும் கரடி , சிங்கமுதலிய 
சகல துஷ்டமிருகங்களும் சென்றடைவதைக் கண்ட 
தால் அங்கு செல்லவுமுடியவில்லை . அப்பொழுது காற் 
று மழையின் குளிரினால் நடுக்கமெடுத்து கொடிய 
காட்டு மிருகங்களின் பயத்தால் வா தனைப்பட்டிருந்தா 
னாயினும் அவனது கொடிய பழக்கங்களை மட்டும் விட் 
டுவிடவில்லை . என்னவெனில் அத்தருணத்தில் 

ஒரு 
பெட்டை மாடப்புறா மழையின் ஜலப்பிரவாஹத்தால் 
அடித்துத் தள்ளப்பட்டு குளிரால் விரைத்துப்போய்ப் 
பூமியில் கிடைப்பதைக்கண்டு அவன் உடனே யதைப் 
பற்றி யெடுத்துச் சற்றேனு மிரக்கமின்றித் தன் கையி 
லிருந்த கூட்டிற்குள்ளடைத்துக்கொண்டான் . பிறகு 


சற்றப்பாற் சென்றவுடன் அக்காட்டின் மத்தியிலிரு 
ந்த ஒரு விசாலமான விருக்ஷத்தைக்கண்டான் . அது 
தன் பரந்த கிளைகளால் அநேகம் பறவையினங்களு 
க்கு நிழலையும் ஆதரவையும் தருவதாயிருந்தது . இவ்வு 
த்தேசத்தைக்கொண்டே கடவுள் அவ்விருக்ஷத்தைச் 
சகலபிராணிகளுக்கு முபகாரார்த்தமாக உலகிற்கு 

நல்லமனிதனைப்போல் அவ்விடத்தில் ஸ்தாபித்த 
னர்போலும் . இவ்விருக்ஷத்தினடியில் அதன் பரந்த 
கிளைகளுக்குக்கீழ் அவ்வேடன் சென்று தங்கினான் . 
பிறகு சிறிதுநேரஞ்சென்றபின் மழையோய்ந்து மேக 
ங்களும் சிதறி நக்ஷத்திரங்களுதயமாயின . ஆயினும் 
வேடனுக்கு வீடு வெகு தூரமாயிருந்ததால் அவன் 
வீட்டுக்குச்செல்ல முடியவில்லை. அவ்விரவை யவ்விட 
த்திலேயே கழிக்கத் தீர்மானித்தான் . அவ்விதமவன் 
மரத்தினடியிற் கிடந்தபொழுது மரத்தின் மேலிருந்த 
ஆண்புறாவானது அடியில் வருமாறு புலம்புவதைக் 
கேட்டான் . “ ஐயோ என்னருமை மனையாளே ! நீ 
யின்னும் திரும்பிவந்து சேரவில்லையே ! உனக்கென்ன 
விபத்து நேர்ந்ததோ ? ஒளியுடைய மலர்ந்தகண்களும் , 
தேன்போலு மினியகுரலும் , மிகமிருதுவான ரக்கை 
களுமுடைய அந்த எனது அருமை மனையாட்டி என் 
கூட்டுக்கு வராளாயின் நான் ஜீவித்திருப்பதில் யாது 
பயன் . வாசம் செய்யும் வீடு வீடன்று , பின்னை மனை 
யாளே வீடு ; யான் உண்டால் அவள் உண் வாள் . 
யான் முழுகினாலவள் முழுகுவாள் . யான் சந்தோஷிக் 
கும்பொழுது அவள் சந்தோஷிப்பள் ; யான் நக்கிக்கும் 
பொழுது அவள் துக்கிப்பள் . அதிலும் யான் கோபங் 
கொண்டால் அவள் மிருதுவாகவே எப்பொழுதும் பதி 
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அரண் 


லுரைப்பள் . இவ்விதமான வில்லாளில்லாத வாழ்க்கை 
வீணே . இவ்விதமான மனைவியில்லாதவீடு 
மனையாயினு மஃது பாழே . இவ்வியற்கையுடையவள் 
ஒருவனுக்குச் சகல தர்மாசரணைங்களிலும் ( தன்வாழ்க் 
கையில் ) , சுபசந்தோஷாதி வியவஹாரங்களிலும் விசு 
வாசமு மன்பும் பொருந்திய தவறாத் துணைவியாவ 
ளன்றோ ! சகலவித மனோவியாதிகளுக்கும் சிறந்த 
ஔஷதமிவளே . மனைவிக்கு மிஞ்சிய மித்திரனும் , 
ஆதரவும் கிட்டாதன்றோ ! ” இவ்விதமான தன்னுடைய 
கனவனது புலம்பலைச்செவியுற்று அந்தக்கொடியவேட 
னது கூண்டிலடைப்பட்டிருக்கும் பெண்புறா தனக்கு 
ள்ளே " என்கணவன் என்னைப்பற்றி யிவ்வாறு நினைப் 
பதால் இவ்வாபத்திலும் எனது பாக்கியமளவற்றது 
கணவன் திருப்தியடையாத மனைவியும் மனையாளாவ 
ளோ ? ஆயினு மிச்சமயத்தில் என் பாக்கியத்தை 
நினைத்து மகிழ்வது சரியன்று . இவ்வப்பாவியான 
வேடன் மழைக்காற்றாலடிபட்டு இங்குவந்து சேர்ந்து 
தன் வீட்டுக்குத் திரும்பிச்செல்ல வழியற்று விழிக் 
கின்றனன்றோ ! இவனிப்பொழுது நமது வசதிக்குக் 
கீழ் வந்தடைந்திருப்பதால் நமக்கு அதிதியாகிறான் 
என விவ்வாறு நினைந்து தன் கணவனாகிய வாண்பு 
நோக்கி 

உரக்கக்கூவி அவ்வேடனிருக்கு மவஸ் 
ய யதற்குத் தெரிவித்தது . அதைக்கேட்டு 
ஆண்புட் றவும் உடனே 

தனது துக்கங்களை மறந்து 
வேடனைப்பார்த்து “ ஐயா வாரும் , நீர் எமக் 
குச் சிறந்த 

அதிதியே . உமக்கு நான் செய்யவேண்டிய 

வேண்டும் ” 
தைக் 

இதைக்கேட்ட 
கூற 
வேடன் 

ளிரினால் நான் விரைத்துப்போயிருக்கி 


வை 


தைல. 


விட்டு 


என்றது . 


G 
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றேன் . கூடுமானால் எனக்குச் சூடுண்டாக்கவேண்டு 
மென்றான் . பட்சியுமுடனே காய்ந்து திர்ந்த சருகுகள் 
பொறுக்கிக்கொணர்ந்து குவியலாக்கி அவற்றுளொன் 
றை தன் மூக்கினாற் கவ்விக்கொண்டு பறந்துபோய்ச் 
சமீபத்திலிருந்த ஒரு கிராமத்திலிருந்து ஒரு சிறு நெ 
ருப்புத்துண்டை வைத்துக்கொண்டு திரும்பிவந்தது . 
சற்று நேரத்திற்கெல்லாம் குவியல் நெருப்புப்பிடித்து 
வேடனுக்கு வேண்டிய உஷ்ணத்தை ஈந்தது . பிறகு 
பட்சி மறுபடியும் வேடனைப்பார்த்து இன்னும் தான் 
செய்யவேண்டி சேவை யாதென வினவியது . வேடன் 
தனக்குணவு வேண்டுமென்றான் . இதைக்கேட்டுப் 
பட்சி " இவனுக்கு அன்னமளிக்க என்னிடம் சாமக்கி 
ரிக ளில்லையே - என்ன செய்வேன் பசியோடு கூடிய வதி 
தியை எவ்விதத்தாலும் அன்னமின்றி யனுப்பிவிடல் 
கூடாதே . " என இவ்விதமாழ்ந்து ஆலோசிக்கும் பொ 
ழுது அப்பட்சியின் மனத்தில் ஓர் சமாதானம் திடீரெ 
னத் தோன்றிற்று . உடனே அது வேடனைப்பார்த்துக் 
ஐயா ! உம்மை யிதோ திருப்தி செய்கிறேன் . அதிதி 
யைப் பூஜிப்பது மிகவும் புண்ணியமெனப் பூர்வகாலத் 
தில் மகானுபாவர்களான ரிஷிகள் , தேவர்கள் பிதிருக் 
கள் சொல்ல நான் கேட்டிருக்கிறேன் . ஆதலால் ! 
மித்திரனே ! நீர் என்னிடம் கருணைவைத்து இந்த வெ 
எனது அற்ப கைங்கரியத்தை ஏற்றுக்கொள்ள வேண் 
டும் . ” என்று கூறி யுடனே அவ்வக்னியைச்சுற்றி 
மூன் று தரம் வலமாய்ப்பறந்து வந்த அதிதிக்கு தனது 
சரீரத்தை ஆகாரமாக்கும் பொருட்டு அக்கியிற்பிரவே 
சித்தது . 
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இந்தப்பரம உக்கிரமான அதிதி பூஜாப்பிரகாரத் 
தைக் கண்ணுற்ற வேடனுக்குத் திடீரென அவனது 
பாபமே நிறைந்த சென்ற காலத்தை நோக்கி யோர் 
மஹாபிரீ தியுண்டாகி யவன்மனதைக் கவர்ந்துகொண்டு 
அவனது அதமசுபாவ முழுவதையும் வேரோடு பிடுங்கி 
யெரிந்து அவனைச் சின்னாபின்னமாகும்படி பிளந்தெ 
ரிந்துவிட்டது . 

ஆ ! மஹாப்பிரபாவமுடைய பட்சி 
யே ! நீயே எனக்கு மகாகுரு ! எனது தர்மத்தை நீயே 
காட்டினாய் ! இன்று முதல் இப்பாபத்தால் வளர்ந்த 
வெனது சரீரத்திற்கு வேண்டிய ஆதரவுள்ள சௌக்கி 
யாதிகளையெல்லாம் தேடுவதை முற்றிலுமொழித்துப் 
பிரதிதினமும் தபசு , உபவாசங்களால் கோடைக்காலத் 
துச் சூரிய வெப்பத்தால் சேறடைந்த சிறுகுட்டை யுல 
ர்த்தப்படுவது போல் சகல பாபங்களுடனும் என துச 

சரீ 
ரத்தை யுலர்த்திக் காற்றாயோடிப் போம்படிசெய்து 
நான் செய்திருக்கிற பாபங்களுக்குப் பரிஹாரம் தேடி 
வருவேன் . உன் திருஷ்டாந்தத்தால் புத்தியுணர்ந்து 
இன்று முதல் தர்மத்தையே நடத்திவருவேன் . ” என் 
கூறித் தன் தடி , வலைகள் இரும்புகூடு ஆகிய இவ 
ற்றைத் தூர வெறிந்துவிட்டுக் கூட்டிலிருந்த அன்பனி 
றந்த அப்பெண்புறாவையும் சிறை நீக்கி வெளிப்படுத்தி 
னான் . இவ்வாறு சிறை நீக்கப்பட்ட பெண்புறாவும் தன் 
கணவனிறந்த சிதாக்கினியை வலம்வந்து 
யழுது " ஒரு ஸ்திரீயானவள் தன் தாய்தந்தையர் புத் 
திரனிடம் அடையும் பலன்கள் சொற்பமே ! கணவன் 
கொடுப்பதுவோ அநந்தம் ! அவன் தன்னுடைய தவ் 
வளவையும் தன்னையும் அவளுக்கு அர்ப்பணம் பண்ணு 
கிறான் . ஆ ! என் கணவனே ! இத்தனை வருஷங்கள் 


அலறி 
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உன்னிடம் இன்புற்றுவாழ்ந்தபின் உன்னைவிட்டுத் 
தனித்து யான் வாழமுடியுமோ ! என்று கூறி அவ்வக்கி 
னியிலேயே தன்னையும் வீழ்த்தியது . 

உடனே யவ்வேடனுக்கு சூட்சும திருஷ்டியுண் 
டாகி அவ்விருபட்சிகளும் திவ்விய சரீரங்களையடைந்து 
சுவர்க்கலோகஞ் செல்லுவதைத் தரிசித்தான் . இக்காட் 
சியால் நல்வழியில் திரும்பிய அவனது சித்தம் மிகவுறு 
தியடைந்தது . அவன் அக்காட்டிலேயே வாசம்செய் 
வோனாகி , அதுமுதல் சகலபாபங்களையுமொழித்து நிர்த் 
தோஷமாய்த் காலம்கழித்துவந்தான் . முடிவில் இவன் 
செய்துவந்த தபசு இவனது சகல பாபங்களையும் போ 
க்கிவிட , ஒருநாள் கோடைக்காலத்தில் எழுந்து பெரு 
ம்புயற்காற்றால் காட்டில் நின்ற பெருமரங்கள் ஒன்றோ 
டொன்றுமோதி யுண்டான அக்கினியானது அவன் 
சரீரத்தைச் சூழ்ந்துகொண்டு விழுங்கியது . 

பிறர் தனக்குச் செய்யும் அபகாரங்களை மன்னிக் 
கத் தயாராயிருப்பது உண்மையான உத்தம சுவபாவத் 
தின் லக்ஷணம் . ஸ்ரீராமச்சந்திரனைப்பற்றிக் கூறப்பட் 
டிருக்கிறதாவது : - நூறு அபகாரங்களாயினும் அவர் 
நினைவிலழுந்துகிறதில்லை . உபகாரமோ ஒன்றே யாயி 
னும் அவ்விடம் ஸ்திரமாயமைந்து விடுகின்றது . விது 
ரன் தனக்குநேர்ந்த வுபகாரத்தையு மிகழ்ச்சியையும் 
மறந்துவிட்டு க்ஷமித்ததைக் கேளுங்கள் . ஒரு சமயத் 
தில் திருதராஷ்டிர மகாராஜன் தன்குமாரனான துரியோ 
தனனது துர்நடத்தை விஷயத்தில் தனக்கு யோசனை 
சொல்லும்படி விதுரனை வேண்டினான் . விதுரனும் சரி 
யானபடி , உறுதியுடன் தன்குமாரன் துரியோதனனைப் 
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பார்த்துப்பாண்டவர்களுடன் போட்டிபோடாமல் சமா 
தானமாயிருக்கவேண்டியது அவன் கடமை யென்றும் , 
இதுவரை யவர்களுக்கு விரோதமாய் அவனுக்கு சஹா 
யம்புரிந்தவர்கள் யாவரையும் நாட்டைவிட்டுத் துறத்தி 
விட்டுப் பல விடுக்கண்களையடைடைந் தனுபவித்த பாண் 
டவர்களை வணங்கி அவர்கள் மன்னிப்பை பெறும்படி 
அவன் செய்யவும் வேண்டிய தென்றும் , திருதராட்டி 
ரன் கூறவேண்டியதே நியாயமென எடுத்துரைத்தான் . 
இதைக்கேட்டுத் திருதராட்டிரன் மிகவுஞ் சினங்கொ 
ண்டு விதுரன் பாண்டவர்களிடம் பக்ஷபாதத்தால் துரி 
யோதனாதியரிடம் வெறுப்புள்ளவனாகிவிட்டதாய் அவ 
னைக் குற்றங் கூறி நிந்தித்துக் கோபத்துடன் உத்தம 
சகோதரனான அவ்விதுரன் பக்கலைவிட்டுத் திடீரென 
எழுந்து சென்றான் . பிறகு விதுரனும் மிகவும் விசனத் 
துடன் பாண்டவர்களிடஞ் சென்று தான் சினங்கொ 
ண்ட சொற்களால் திருதராஷ்டிரனால் திக்காரம் செய்ய 
ப்பட்டதைக் கூறி அவர்களை மிருதுசுபாவமும் மரியா 
தையும் பொருந்தி நடந்து கொள்ளும்படி அறிவுறித்தி 
னான் . இங்கு விதுரன் சென்ற பின்னர் திருதராட்டி 
ரன் தன் கொடுமை நீதியவற்றை நினைந்து பச்சா 
த்தாபப்பட்டு அவன் தன்னிடம் திரும்பிவரும்படி வே 
ண்டிக்கொண்டு சஞ்சயரை யவனிடமனுப்பினான் . ஓ ! 
சஞ்சயரே ! நீர்சென்று என் தம்பியாகிய விதுரன் ஜீவ 
னுடனிருக்கின்றானாவென வறியும் . கோபத்தால் மெய் 
மறந்து அவனையா துரத்திவிட்டேன் . அவன் எனக்கு 
ஒரு போதும் எவ்வித அபசாரத்தையும் செய்தவன 
ன்று . வேறெவ்விதக்குற்றத்தையும் செய்தவனுமன்று . 
அப்படியிருக்க நான் மிக வநியாயமாய் அவனுக்கு தீங் 
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வந் 


கிழைத்தேன் . என்ன செய்வேன் ? ஓ ! புத்திமானாகிய 
சஞ்சயரே ! எவ்வித மாயினும் நீர் அவனைக்கண்டு 
பிடித்து என்னிடம் கொணர்ந்து சேர்ப்பித்தல் வேண் 
டும் ” என்றலறினான் . அவ்விதமே சஞ்சயரும் சாந்த 
மும் பொறுமையுமுள்ள விதுரன் இவ்விதம் நிமிஷந் 
தோறும் மாறிவரும் சுபாவமுடைய தன் தமையனது 
உறுதியின்மையை மன்னித்துப்பழையபடி அவன் ராஜ் 
ஜியபாரத்திற்குப் பேராதரவாய் நிற்பானாவெனத்தன்னு 
ள்ளே சந்தேகித்துக்கொண்டே சென்று காட்டை 
யடைந்து தர்ம புத்திரனாதியர்களால் மிகவுமாதரவு , 
தனைகள் செய்யப்பட்டிருக்கும் விதுரனைக்கண்டு திருத 
ராட்டிரன் பிரார்த்தனையைக்கூறி ஹஸ்தினாபுரத்திற்குத் 
திரும்பிவரும்படி வேண்டினான் . விதுரனும் இதைச் 
சற்றேனும் தாமதியாமல் தன் தமயன் புத்திரர்களான 
பாண்டவ ராஜகுமாரர்களிடம் விடைபெற்றுக்கொ 
ண்டு திரும்பித் தன் தமயன் திருதராட்டிரன் பக்கல் 
விரைந்து சென்றடைந்தான் . திருதராட்டிரனும் தான் 
சய்த குற்றத்தை மன்னிக்க வேண்டுமெனவே விது 
ரன் மிகவுமிருதுவாய் “ அரசனே ! யான் நினது குற்ற 
த்தை மன்னித்தேன் . நீ எனக்குத் தமயனும் அரச 
னுமாதலால் என்னால் மிகவுமுயர்வுடன் - வணங்கப்பட 
வேண்டியவன் . உனது முகத்தைப் பார்க்கவேண்டுமெ 
ன்று ஆவலுடன் யான் திரும்பிவந் திருக்கின்றேன் . 
பாண்டவர்களிடமன்பு வைத்தவன்போல் நான் தோன் 
றினதற்குக் காரணம், இடுக்கண் அடைந்தவர்களை நோ 
க்கி எவருடைய ஹிருதயமும் அவரது தீர்க்கவாலோ 
சனையில்லாமலே கேவலம் இரக்கத்தாலேயே செல்லு 
வதுபோல் , என் மனமும் சென்றதாலன்றி வேறன்று ; 
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ஓ ! அரசனே ! அப்பாண்டவர் எனக்கு எவ்வளவு 
அருமையோ அவ்வளவு உனது மைந்தர்களும் அரு 
மையே ! ஆயினும் பாண்டவர்கள் படும் துயரம் என் 
மனத்தைக்கவர்ந்தது ” என்று இவ்விதம் மிக மிருதுவு 
டனும் மேன்மை பொருந்தியும் தம்பியாகிய விதுரன் 
தான் பெற்ற நிந்தனைகளைப் பிரயோசனமற்ற விஷயமா 
கத் தள்ளிவிட்டுத் தமயனைநோக்கி மொழிந்தான் . 

மரியாதையென்பது பூர்வகாலத்தில் ஒரு ஹிந்து 
வின் முக்கியமான குணமாயிருந்தது . பிரசித்தமான 
புராண இதிஹாசங்களில் கூறப்படும் சாதுக்கள் துஷ் 
டர்களான பெரியோர்கள் தமது அதிதிகள் மித்திரர் , 
சத்துருக்களிடம் வசனத்திலும் நடத்தையிலும் மிக 
வற்புதமான மரியாதையையே பாராட்டிவந்திருக்கிறார் 
களென நாம் படித்திருக்கிறோம் . ஸ்ரீ ராமச்சந்திரன் 
வன்பைக்காட்டும் புன்சிரிப்புடைய முகமுடையவர் . 
சௌபாக்கியத்திற்கு அதிதேவதையானலக்ஷமிதேவி , 
இன்புற்றவசனம் க்ஷமை பக்ஷமிவை யுடையதானவர் 
களைப்பற்றிப் பேசும் பொழுது , அவர்களது நற்குணங் 
களினிமித்தம் தான் அவர்களிடம் வசித்ததாக மொழி 
ந்தாள் . பிறகு அவர்கள் கோபம் , கொடுமை , அக்கிரம 
மிவற்றிற் கிடங்கொடுத்து விட்டபோது அவள் தன் 
னோடு சதாகாலமும் வாசஞ்செய்யும் தேவிகளான , நம் 
பிக்கை சிரத்தை, புத்தி , திருப்தி , சித்தி, விர்த்தி , 
க்ஷமை இவர்களுடன் அத்தானவர்களைவிட்டு வெளி 
யேறினள் . இவ்விதமே நாரதபகவானும் , மிருதுவச 
னமும் , பெருமனதும் , மதுரசுபாவமும் , கோபமாச்ச 
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ரியமின்மையும் பொருந்தியவர் . அதனால் யாவராலும் 
பக்தி சிரத்தையுடன் பூஜிக்கப்பட்டுவந்தார் . 

அவ்விதமே பீஷ்மரும் , நாம் பிறரை பார்வையா 
லாவது துக்கப்படுத்துவது கூடாதென்றும் , எவரை 
யும் பற்றித் தீங்குபேசுவதும் தீங்கு செய்வதும் , எவ 
ரிடமும் பக்ஷமின்றி ஒழுகுவதும் தகா தென்றும் உப 
தேசிக்கிறார் . அன்றியும் பிறர் நம்மை நோக்கி நிந்தை 
மொழிகளைப் பேசினாலும் அவற்றை நாம் கவனியாது 
செல்லுதலே தகுதியென்றும் , ஒருவன் வேண்டுமெ 
ன்று நமக்குக் கோபமூட்ட முயலுவனாயினும் நாமவ 
னுடன் மிருதுவாகவே பதில்மொழி கூறுதல்வேண்டு 
மென்றும் , நாம் நிந்திக்கப்பட்டால் அதற்குப்பதிலாய் 
நாமும் பிறரை நிந்தித்தல் கூடாதென்றும் அவர் கூறி 
பிருக்கிறார் . 

நார தபகவான் பத்மன் என்னும் நாகனைப்பற்றி 
அடியில்வருமாறு வர்ணிக்கிறார் . அவன் சரியைகிரி 
• யை யோக மார்க்கத்தில் சிறந்தவன் . சதாகாலமும் 
அதிதி பூஜை , க்ஷமை , அஹிம்சை இக்குணங்களை யப் 
பியசித்து வந்தான் . எப்பொழுது முண்மையே பேசு 
வான் . மாத்ஸரியமற்று யாவரிடத்திலும் பக்ஷமோடு 
பேசிச் சகலருக்கும் நன்மையையே கோருவோனாயிரு 
ந்தான் . அவன் இவ்விதமாய்க் காலங்கழித்துவருகை 
பில் பிராமணன் அவனைக்கண்டு அவனிட 

முப் 
தேசம் பெறவேண்டு மென்னுங் கருத்துடன் அவனி 
டம் சென்றான் . பிராமணன் அவனது வீடு வந்து 
சேர்ந்தபொழுது நாகன் அத்தருணத்தில் வீட்டில் 
இல்லை. அவன 

அவனது மனைவி பிராமணனை மரியாதையு 
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டன் வரவழைத்து அதிதிக்குரியவந்தனை வழிபாடுகள் 
செய்தனள் . பிறகு பிராமணன் அவளுடன் இரண் 
டொரு மரியாதை வசனங்களைப் பேசினவுடன் வீட் 
டை விட்டு வெளியே சென்று நதிக்கரையில் அவளது 
கணவனாகிய நாகனது வரவை எதிர்ப்பார்த்துக்கொண்டு 
பொறுமையுடன் காத்திருந்தான் . பிராம்மணன் அவ் 
விதம் காத்துக்கொண்டிருந்த பொழுது போஜனம் 
பண்ணாதிருந்தான் . அதைக்கண்டு தேசாந்திரம் போ 
யிருந்த நாகனது சுற்றத்தார் மிகவு மனவருத்தத்து 
டன் பிராமணனிடம் வந்து , ஐயா பால விருத்தர்கள் 
கூடிய எமது ஜாதியார் முழுவதும் இன்று நீர் கடுமை 
யாய் உபவாசமிருப்பதைக்கண்டு மிகவும் நோகின்றார் 
கள் ; ஏனெனில் நீர் போஜனம் பண்ணாமலிருப்பது 
நாங்கள் எங்கள் கடமையான அதிதி பூஜையைச் செய் 
யாது விட்டிருக்கிறோ மென்பதைக் காட்டுகிறதல்ல 
வா " , என்று கூறிப் பிராமணனை எவ்விதமாயினும் 
ஆகாரம் பண்ண வேண்டுமென வேண்டினார்கள் . அத 
ற்குப் பிராமணன் மிகவுந் திருப்தியுடன் மிருது வாய் நீங் 
களிவ்வித வுபாசத்துடன் தனக்கு மரியாதை பண் 
ணின தாலேயே தனக்கு ஆகாரமளிக்கப்பட்ட தென் 
பதற்குச் சந்தேகமில்லை யென்று கூறித் தான் நாகரா 
ஜன் வருமளவும் போஜனம் பண்ணுவது கூடாதென்று 
விடை மொழிந்தான் . உடனே சற்று நேரத்திற்கெல் 
லாம் நாகனும் வந்து சேர்ந்தான் . அவன் மனைவியு 
முடனே யவனுக்குப் பிராமணன் வரவை யறிவித்த 
னள் . அப்பொழுது அம்மனைவியும் நாகனும் பேசிக் 
கொண்ட சம்பாஷணையில் கிருகஸ் தனது கடமை கள் 
யாவும் வருணிக்கப்படுகின்றன . கிருஹஸ்தனுக்கு முக் 
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கிய தர்டிமவது சகலருக்கும் உபகாரம் புரிதலே . அதி 
தியென வருபவர்யாவரும் மரியாதையுடன் உபசரிக் 
கப்படவேண்டும் . கிருஹஸ்தன் எப்பொழுதும் சாந் 
தகுணமுள்ளவனா யிருத்தல் வேண்டும் . கோபம் , 
அகங்கார மிவற்றை நீக்கவேண்டும் . 

தயாள குண 
மும் , சத்தியமும் பொருந்தி நிற்றல் வேண்டும் . 
வே முற்காலங்களில் நாடுநகரங்களில் மனிதன் தன் 
னைச் சூழ்ந்துள்ள பிறர் விஷயத்தில் நடந்து கொள்ளு 
வதற்குக் கற்பிக்கப்பட்ட வழி . 

விசேஷ மபிவிர்த்தியைக் கோரும் பிதா, சகோத 
ரன் , புருஷன் , புருஷனது சகோதரன் , இவர்களாலும் 
இவர்கள் ( ஸ்திரீகள் ) பூஜிக்கப்படவும் வேண்டும் . 

எவ்விடத்தில் நாரிகள் பூஜிக்கப்படுகிறார்களோ 
அவ்விடத்தில் தேவதைகள் ரமிக்கிறார்கள் . எங்கு 
அவர்கள் பூஜிக்கப்பட வில்லையோ அங்கு நடத்தப் 
படும் சகலவித கிரியை நிஷ்பலனாகின்றன : -- 

எங்கு ஸ்திரீ ஜனங்கள் துக்கமடைந்திருக்கிறார் 
களோ அக்குலம் சீக்கிரத்தில் அழிகின்றது . எங்கு 
மே எப்பொழுதும் அபிவிர்த்தியடைகின்றது . 


ஸ்திரீ ஜனங்கள் பூஜிக்கப்படாமல் சபிக்கும் கிரு 
ஹங்கள் அபிசாரகிரியை கரைவழிக்கப்பட்டவைகளைப் 
போல் பூர்ணமாய் நசித்துவிடுகின்றன . 


மனுஸ்மிருதி iii 55-58 . 
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ஒருவன் என்பது அவன் , அவன் மனைவி பிரஜை 
யிவ்வளவே . ஒருவனும் அவன் மனைவியும் ஒன்றே 
யென பிராமணர்கள் கூறுகிறார்கள் . 

மனுஸ்மிருதி IX . 45 . 
தாய்மார்களாவதற்கு ஸ்திரீகளும் , பிதாக்களாவ 
தற்கு புமான்களும் சிருஷ்டிக்கப்பட்டிருக்கிறார்கள் . 
ஆதலால் வேதத்தில் சகல கிரியைகளும் பத்தினியுடன் 
செய்யப்படவேண்டுமென விதிக்கப்பட்டிருக்கின்றது . 

மரணம்வரை பரஸ்பரம் துரோக மற்றிருக்கை 
இருத்தல் வேண்டும் . இதுவே சுருக்கத்தில் ஸ்திரீபு 
மான்களுடைய உத்தமமான தர்மமென வறியத் தகுந் 
தது . 

ஆதலால் விவாஹம் செய்துகொண்ட ஸ்திரீபு 
மான்களிருவரும் ஒருவரைவிட் டொருவரும் பிரியாத 
படிக்கும் , பரஸ்பர விசுவாசத்தை மீறாதபடிக்கும் 
நடந்துகொள்ளக்கடவர் . மனுஸ்மிருதி IX . 96. 161 , 
102 . 


புல் , இருப்பிடம் , ஜலம் நாலாவது பிரியவார்த் 
தை இவை யத்தனையும் நல்லோர்களின் கிருஹத்தில் 
ஒருபோதும் குன்றுகிறதில்லை . 

சாயங்காலத்தில் சூரியனாலனுப்பப்பட்ட அதிதி 
கிருஹத்திற்கு வந்தால் அவனைத் துரத்திவிடலாகாது ; 
அவன் தக்க சமயத்தில் வந்தாலும் சரி , சமயமில்லாத 
பொழுது வந்து சேர்ந்தாலும் சரி அவன் அன்ன 
மின்றி அக்கிருஹத்தில் வசிக்கலாகாது . 
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கிருஹஸ்தன் அதிதிக்கு அளிக்கப்படாத எப்பொ 
"ழுதும் ஜலத்தையும் ஸ்வயமுட்கொள்ளலாகாது . அதி 
தியை யுபசரித்தலானது தனம் , ஆயுள் , கீர்த்தி , ஸ்வர்க் 
கம் இவற்றை யெல்லாமளிக்குந் தன்மையது . மனுஸ் 
மிருதி iii . 101. 105 , 106 . 


சத்தியத்தைப் பேசவேண்டும் ; பிரியத்தைப் பேசு 
தல் வேண்டும் ; பிரீதியை விளைவிக்காத சத்தியத்தை 
யும் பேசுதலாகாது ; பிரியத்தையும் அசத்தியமாயின் 
பேசுதல் கூடாது ; இதுவே சாசுவதமான தர்மம் . 
மனுஸ்மிருதி iv . 138 . 


- 


எவனது வாக்கும் மனதும் பரிசுத்தமானவையா 
யும் செம்மையாய் அடக்கப்பட்டனவாயு மிருக்கின்றன 
வே அவனே வேதாந்தத்தில் பேசப்படுகிற சகல பலன் 
-களையு மடைவான் . 

துன்ப முறுத்தப்பட்டபொழுது பிறரை ( வசனத் 
தால் ) நோகச் செய்பவனாதலாகாது . பிறருக்குத் துரோ 
கமான காரியங்களைச் செய்யும் புத்தியும் படைத்தலா 

எதனால் கேட்போன் நோவடைவானோ அவ் 
வித உலகத்திற்குத் தகாத வார்த்தைகளை யுச்சரிக்கலா 
காது . மனுஸ்மிருதி ii . 160 , 162 . 

நாஸ் தீகம் , வேதநிந்தை , தேவதைகளை யவமதித் 
தல் , துவேஷம் , பிடிவாதம் , கோபம் , கொடுமை இவற் 
றை பொழித்தல் வேண்டும் . மனுஸ்மிருதி ii . 163 . 


காது . 


பிறர் நெஞ்சைப் புண்ணாக்கும் வசனங்களைப் பே 
சுதலாகாது ; கொடுஞ் சொற்களைச் சொல்லலும் கூடா 
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து . பிறர்க்குக் கலக்கத்தைத் தரும் பாபலோகங்களைச் 
சேர்ந்த வசனங்களையும் பேசலாகாது . 


பிறரை நோவுறப் பேசுபவனையும் , துஷ்டவசனம் , 
கொடுஞ்சொல் லிவை பேசுபவனையும் , பிறரை முட் 
போன்ற வசனங்களால் வருத்துவோனையும் , மானிட 
ருள் மிகவும் பாக்கியமிழந்தவனென்றறி . வாயில் 
பிசாசமொன்று கட்டப்பட்டவனென்றறி . 


0 


இவ்வசனங்கள் அம்புகளே . ஏனெனில் அவற் 
றாலடியுண்டவர்கள் இராப்பகல் வருத்தமடைகின்றனர் . 
பிறருடைய மர்மங்களில் இவை பிரஹாரம் பண்ணுகி 
ன்றன . ஆதலாலிவற்றைப்பண்டிதன் பிறர்மேல் அனுப் 
பான் , 


பூதங்களினிடத்தில் தயை , மைத்ரம் , ஈகை , 
காருண்யம் . இவற்றைப் போன்ற சம்பத்து திரிலோ 
கத்திலும் வேறு கிடையாது . 

ஆதலால் எப்பொழுதும் சமாதானமாகவே எப் 
பொழுதும் பேசுதல் வேண்டும் . எவ்விடத்தும் கொ 
டுஞ்சொற் சொல்லலாகாது . பூஜிக்கவேண்டியவர்களைப் 
பூஜிக்கவேண்டும் . எவருக்கும் ஈதல்வேண்டும் , பிறரி 
டத்தில் யாசித்தல் கூடாது . மஹாபாரதம் ஆதிபரு 
வம் XXX . VII . 8. 9. 11. 12. 13 . 


அ 


கோபங்கொண்டால் மனுஷியன் பாபத்தைச் செ 
ய்கிறான் . கோபமடைந்தால் பெரியோர்களையுங் கூட 
கொடுஞ் சொற்களால் அவமதித்து விடுகிறான் . இம் 
மட்டோ ! கோபம் வரின் தன்னையும் கூட யமாலயத் 
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திற்கு அனுப்பிவிடுகிறான் . இத்தோஷங்களைக்கண்டு 
தான் பெரியோர்கள் கோபத்தை ஜயித்தார்கள் . மஹா 
பாரதம் . வனபருவம் . XX IX . 4. 6 . 

ஓ ! விப்பிரா ! எந்த ஒரே நிலைமையை நன்றாய் 
அனுஷ்டித்தால் மனிதன் சகல ஜனங்களுக்கும் ஓர் 
உதாரணமாகிப் பெருங் கீர்த்தியையு மடைவான் 
( என்று இந்திரன் தன் குருவான பிருஹஸ்பதியைக் 
கேட்டான் .) சாந்தி யொன்றை மனிதன் செவ்வையா 
யனுஷ்டிப்பானாகில் சகல மானிடர்க்கும் பிரமாணமா 
யும் பெருங் கீர்த்தியையு மடைவான் . மஹாபாரதம் 
சாந்தி பருவம் XXVIX . 2. 3. 4 . 

எவன் கோபம் கிளம்பிய பொழுது அதை அறி 
வால் தடுத்தடக்குகிறானோ, அவனையே வீரியமுள்ள 
புருஷனென்று தத்வதர்சிகளான பெரியோர்கள் மதிக் 
கிறார்கள் . 


நம்மிலுந் தாழ்ந்தோரிடம் நாம் பாராட்டக்கூடிய 

நற்குணங்களும் துற்குணங்களும் . 
நாம் உலக வியவஹாரங்களிற் செல்லும் பொ 
ழுது , வயதிலும் படிப்பு அனுபவங்களிலும் , கீழ்ப்பட் 
டோர் , வறுமையில் தாழ்ந்தோர் , குலம் மதிப்பு இவற் 
றில் அந்தஸ்து குறைந்தவர் , இவ்விதமானவர் பலருட 
னும் பழகுகிறோம் . இவ்விதம் பொதுப்படவாவது 
அல்லது ஏதேனுமோர் விஷயத்திலாவது , நம்மிலுந் 
தாழ்ந்தோரிடம் நாம் சம்பந்திக்கிறோமாதலால் அச்சம் 
பந்தங்கள் ஒழுங்கு ஒற்றுமையுடன் நிறைவேற வேண் 
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டுமாயின் , எவ்வித நற்குணங்களை நாம் அபிவிர்த்தி 
செய்துவர வேண்டியது என்றும் , எவ்வித துர்க்குணங் 
களை நீக்கிக்கொள்ள வேண்டியது என்றும் , நாமறிய 
வேண்டிய தவசியமாகின்றது . 

இவ்விதப் பழக்கங்களில் எல்லாம் நமது குழந் 
தைகளுடன் நமக்கு ஏற்படுவனயாவையோ அவைதாம் 
முதலில் உண்டாகின்றன . தாய் தந்தையர்க்கும் சிறு 
வர்க்குமுள்ள சம்பந்தங்களில் சகல நற்குணங்களும் 
காணப்படுகின்றன . அன்பு , இரக்கம் , சாந்தம் , பக்ஷம் , 
இவை யன்புள்ளதாய் தந்தையரிடம் எவ்வளவு விசேஷ 
மாய்ப் பிரகாசிக்கின்றன ! இந்நற்குணங்கள் விளங்கும் 
குடும்பமானது எவ்வளவு பாக்கியமுடையதாகின்றது ! 
இக்குடும்பத்தில் தந்தையர் , தாய்மார்கள் தம் குழந்தை 
களை நேசிக்கிறார்கள் . அவர்கள் வருத்தப்படும்பொ 
ழுது தாமும் வருத்தப்படுகிறார்கள் . சுகிக்கும்பொழுது 
சுகிக்கிறார்கள் அவர்களது சகல வியவஹாரங்களிலும் 
ஆதரவு வைக்கிறார்கள் . 

இவ்விஷயம் அடியில்வரும் சுரபி தனது குழந்தை 
களின் வருத்தங்களைக்கண்டு துக்கமுற்ற கதையில் 
அழகாய்க் காட்டப்பட்டிருக்கின்றது . முற்காலங்களில் 
பசு காளை மாடுகளின் வம்சங்களுக்குத் தேவமாதாவா 
கிய சுரபியானவள் ஒருகாலத்தில் தேவேந்திரன் முன் 
கண்ணீர் சொரிந்துகொண்டு நின்றது . அதைக்கண்டு 
தேவேந்திரன் பரபரப்புடன் , ஓ ! பசுக்களின் புண்ணிய 
மாதாவே ! நீ யேன் அழுகின்றனை , உனக்கு என்ன 
தீங்கு சம்பவித்தது , என வினவினான் . அதற்கு சுரபி 
எனது இந்த சரீரத்திற்கு யாதொரு தீங்கும் சம்பவிக்க 
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வில்லை , நான் என் குழந்தைகளினிமித்தம் வருந்துகி 
றேன் . ஓ ! உலகங்களுக்கதிபதியாகிய தேவேந்திரா 
அதோ ஒரு கொடிய வுழவன் கலப்பையை யிழுத்துக் 
செல்லும் எனது துர்ப்பலமான குமாரனையடிப்பதையும் , 
சக்தியில்லாமல் அது அடிக்கடி கீழேவிழுவதையும் பார் ; 
கலப்பையிற் கட்டியிருக்கும் மற்றோர் எருது பலமுள்ள 
தாதலால் தன் பாரத்தை லகுவாய்த் தாங்கிச்செல்கின் 
றது , துர்ப்பலமான எருது மிகச்சி ரமத்துடன் தாங்குகி 
ன்றது . இதற்காகத்தான் யான் நெஞ்சுபுண்ணாகிக் கண் 
ணீர் விடுகின்றேன் . எனக்கூறக்கேட்டு இந்திரன் ஆச் 
சரியமடைந்து இம்மாதிரி எத்தனையோ ஆயிரங் கணக் 
காய் நின் குழந்தைகள் ஒவ்வொருநாளும் உலகத்தில் 
கொடுமையுடன் நடத்தப்படுகின்றனவே . எனக்கேட்க 
அதற்கு சுரபியும் “ ஆம் அரசனே இவ்விதம் வருத்தப் 
படும் அத்தனைக்கும் இப்படியே நான் துக்கிக்கிறேன் . 
அதிலும் பலமுள்ள எருதுகளைக்காட்டிலும் பலமற்ற 
வைகளைப்பற்றி எனக்கு வியசனமதிகம் . என்றது . 
இதைக்கண்டு இந்திரன் தன் குழந்தையின் வருத்தத் 
தைக்கண்டும் தாய் படும் துக்கமின்னதென அறிந்து 
கொண்டு , பூலோகத்தில் நிலங்களின் மீது மாரி நிரம்ப 
வருஷித்து , மனிதர் மிருகங்கள் யாவருக்கும் க்ஷேமத் 
தை 

விளைவித்தான் . தசரதன் சகல நற்குணங்களும் 
பொருந்திய ராமச்சந்திரனிடம் காட்டிய அன்பு மிக 
வும் அருமையானது . ராமச்சந்திரனது உயர்ந்த குணத் 
தைக்கண்டு தசரதன் அடைந்த சந்தோஷமும் , பின்னர் 
ராமச்சந்திரன் காட்டுக்குப்போகும்படி . நேர்ந்தபொ 
ழுது அடைந்த துக்கமும் , அவரது புத்திரவாஞ்சையை 
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விளக்குகின்றது . தன் தேசத்திலுள்ள பிரபுக்களையும் 
ராஜகுமாரர்களையும் வரவழைத்து , அவர்கள் முன்னிலை 
யில் தன் குமாரனைத் தனது சிம்மாசனத்தில் ஏற்றுவிக் 
கத்தான் கொண்ட கருத்தை வெளியிட்டபொழுது 
அவர் கூறினதைக்கேட்டால் அவரது ஒவ்வொரு வாக் 
கியமும் அவர் மனதிலுள்ள அன்பையும் சந்தோஷத் 
தையும் வெளிப்படுத்துகின்றது ; பின்னர் கைகேயி 
தன்வரங்களைக்கேட்டுராமன்காட்டுக்குப்போகவேண்டு 
மென்றபொழுது , தசரதர் அவள் காலில் வீழ்ந்து உல 
கம் சூரியனைவிட்டுப்பிரிந்து வாழ்ந்தாலும் தான் -ரா 
மனைவிட்டுப் பிரிந்து ஜீவிக்கப்போகிறதில்லை என்று 
கதறியதைப்பாருங்கள் , அவர் இன்னும் கைகேயியைப் 
பார்த்து உன் பாதத்தில் என்சிரசை வீழ்த்துகிறேன் , 
என்னிடத்தில் இரக்கம்வை . யான் மூப்படைந்து மர 
ணத்துக்குச் சமீபமாயிருக்கின்றேன் , ஆதலின் நீ என 
க்கு இரங்கவேண்டும் . ” என்று சொன்னார் . அவர் 

மரணத்துக்குச் சமீபமாயிருப்பதாய்க் கூறிய 
துண்மையன்றோ ! ஏனெனில் கடைசியாய் ராமச்சந்தி 
ரன் தந்தையினிடம் விட்டுப்பிரிந்து காட்டுக்கேகின 
பொழுது , தசரதன் நெஞ்சம்புழுங்கித் தன்னருங் 
குமாரன் நாட்டைவிட்டுத் துரத்தப்பட்டதை நினைந் 
துருகி மரணத்தையே யடைந்தனன் . 

ஸ்ரீராமச்சந்திரன் தனது அன்னையாகிய கௌசல் 
யையிடம் தான் காட்டுக்குப்போகும்படி நேரிட்ட 
செய்தியைத் தெரிவிக்கச் சென்றபொழுது , அவ்விரு 
வருக்கு மத்தியில் நடந்த பரிதாபகரமான விருத்தாந் 
தத்தைக்கவனியுங்கள் . அவன் அவ்விதம் செல்லக் 
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கூடாது , எல்லமுடியாது , அவனில்லாமற்போனால் 
தான் மனம் நொந்து இறந்துவிடுவளென்றும் , ஒரு 
சமயம் அவன் பிதாவின் ஆக்ஞைக்குப் பக்தியுடன் கீழ் 
படிந்து நடக்க உறுதிகொள்வானாயின் , தானுமவனைப் 
பின்பற்றிக் காட்டுமார்க்கங்களில் சஞ்சரிக்கத்துணி 
வாய்க் கூறினள் . தன் கன்றைத் தொடர்ந்து தாய்ப் 
பசுவும் கூடவே செல்லுவதுபோல் யானும் என் கண் 
மணியே ! நீ எங்கே சென்றாலும் கூடவே பின்பற்று 
வேன் . ” என்றனள் . 

தன் உதாரகுணமுள்ள புத்திரர்களாகிய பஞ்ச 
பாண்டவர்கள் மாயச்சூதாட்டத்தில்சகலசம்பத்தையும் 
தோற்று , வனத்துக்குத்துரத்தப்பட்டபொழுது ஸ்திரீ 
களிலும் தாய்மார்களிலும் மிகவும் தைரியம் படைத்த 
வளான குந்திதேவி கலங்கினதைப்பாருங்கள் ! பிற்கா 
லத்தில் யுத்தத்திற்கு சமயம் வந்தபொழுது தன் குமா 
ரர்களுக்கு கண்ணபிரான் மூலமாய் , க்ஷத்திரிய ஜாதிப் 
பெண் எதற்காக ஆண்பிள்ளைப்பெறுகின்றாளோ அத 
ற்கு ஏற்ற சமயம் வந்திருக்கின்றதெனவும் , கண்ணியத் 
தைப்பாதுகாக்கும் விஷயத்தில் உயிரையுங்கூட விட்டு 
விடவேண்டியதே யெனவும் , உற்சாகம் கூறியனுப் 
பிய பெண்மணியாகிய இக்குந்திதேவியும் , பாண்டவர் 
கள் வனவாசத்திற்குப் புறப்படும் சமயத்தில் நெஞ் 
சிழந்து கதறியழுது , அவர்களை விட்டுத் தன்னைப்பிரித் 
துக்கொள்ளக்கூட முடியாதவளாயும் , அவர்கள் நகரத் 
தைவிட்டு வெளியேறினபொழுது அவர்களோடு தா 
னும் பின் செல்லாமல் நிற்கவும்கூட முடியா தவளாயு 
மாயினள் . 
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இன்னும் , அர்ஜுனன் தனது வீரனாகிய குமாரன் 
அபிமன்யு மரணமடைந்தபொழுது துன்புற்றதைப் 
பாருங்கள் ! ரணகளத்தைவிட்டுத் தன் பாட்டி வீட்டுக் 
குத்திரும்பிவருகையில் என்னாளுமிராத ஓர் மனக்கலக் 
கம் தன்னை மூடுவதைக்கண்டு, அர்ஜுனன் அதைத் 
தீர்த்துத் தனக்குதவி புரியும்படி ஸ்ரீகிர்ஷ்ணனை வேண்டி 
னான் . பின்னும் தன் சகோதரர்களையும் வினவினான் . 
அவர்கள் எல்லோரும் காரணமின்னதென அவனுக்கு 
விவரிக்க நடுங்கினார்கள் . முடிவில் சமாசாரம் தெரிந் 
தவுடன் தனது அருங்குமாரனது மரணமானது பிதா 
வாகிய அர்ஜுனனது நெஞ்சைத்துளைத்தது . உண்மை 
யில் இளம்பிள்ளையாகிய அபிமன்யுவும் , தன் சத்துருக் 
கள் கூட்டம் தன்னை நாற்புறத்திலும் வளைத்துக்கொ 
ண்டபொழுது , நிச்சயமாய்த் தன் தகப்பன் அவ்வாபத் 
தினின்றும் தன்னைத் தப்புவித்துவிடுவனென்றே எண் 
ணியிருப்பான் . அவ்விதம் உதவிக்குத் தகப்பன் அவ் 
விடம் வந்து சேரவில்லை யாதலால் , முடிவில் சத்துருக் 
களால் பல காயங்களடைந்து ரண பூமியில் வீழ்ந் 
தனன் . தன் குமாரன் சத்துருக்களால் சூழப்பட்டு 
வருந்திய வேளையில் தான் அங்குவந்து சேராது 
போனதாகிய வெண்ணமே அர்ஜ்ஜுனனை மிகவும் வரு . 
த்தியது . ஏனெனில் வீரியமுள்ள எந்தப்புமானும் ஆபத் 
துவேளையில் 

மற்றவனைக் காப்பாற்றுவதற்குக் 
காத்துக்கொண் டிருப்பானன்றோ ! அதிலும் பலஹீ 
னன் அருமையான தன் குமாரனாகியும் , வீரியமுள்ள 
வன் பிதாவாயுமிருந்தால் கேட்கவேண்டுமோ ? 

பலமற்றவர்களை சம்ரக்ஷணம் பண்ணும் தொழில் 
தர்மிஷ்டனான அரசனுக்கு ஸ்வதர்மமாய் அமைந்துள் 
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ளது . இக்கடமையை நிறைவேற்றுவதால் ஜனங்கள் 
அரசனிடம் பக்தியல்லது விசுவாசம் வைக்கிறார்கள் . 
" தன் பிரஜைகளை ரக்ஷித்தல் அரசனது கடமைகளில் 
முதன்மையானது ; ஒரு தாய் தன் குழந்தையினிடத்தி 
லெப்படியோ அப்படியே அரசனும் குடிகளினிடத்தில் 
ஒழுகல்வேண்டும் . தாய் தனக்குத் திருப்தியைத்தரும் 
பதார்த்தங்களையும் கவனியாமல் தனது குழவியின் 
க்ஷேமத்தையே கருதுகின்றதைப்போலவே அரசனும் 
நடத்தல் வேண்டும் " என்று பீஷ்மரும் கூறியிருக்கின் 
• றார் . ராஜ தர்மமானது மிகவும் கடுமையான தால் 
முற்காலத்தில் சகரமகாராஜனும் , அசமஞ்சன் என் 
னும் தன் மூத்தகுமாரனை , அவன் இரக்கமற்றுத் தன் 
குடி களின் குழந்தைகளை நதியில் அமிழ்த்திக்கொன்றா 
னென்று ராஜ்ஜியத்தை விட்டு வெளியேறச்செய்தான் . 

நீதிமான்களாகிய அரசர்கள் தம்மை நம்பிய 
குடிகளை ரக்ஷித்துவந்த வழிகளைப்பற்றிய கதைகள் 
பலவுண்டு . இவ்விதம் இவர்கள் தமது ரக்ஷணத்திற் 
குள் பட்டனவாக மானிடரை மட்டுமன்று , மிருகாதி 
களையும் கூடப்பாவித்து வந்திருக்கிறார்கள் . தர்மராஜன் 
என்னும் பெயரடைந்த யுதிஷ்டிரர் கடைசியிற் செய்த 
மஹாயாத்திரையில் ஒரு நாயும் அவருடன் ஹஸ்தினா 
புரத்தைவிட்டுக் கூடவே பல விடங்களிலும் சென்று , 
முடிவில் அவர் கூடவே மஹாரணியத்தையும் தாண்டித் 
தம்பிமார்களும்துரௌபதையும் இறந்தபின் அவருடன் 
மிகுந்து நின்றது . யுதிஷ்டிரரைச் சுவர்க்கமழைத்துச் 
செல்ல தேவேந்திரனும் பிரத்தியக்ஷமாகி , எதிர்நிற்கும் 

த்தில் தன்னுடன் ஏறிப் புறப்படும்படி ஏவினான் . 
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எனது 


அரசனிதைக்கேட்டுச் சற்றுத்தலைகுனிரது தனது விசு 
வாசமுள்ளநாயின் தலையைத்தொட்டு இந்திரனை நோக்கி 
ஓ ! இறந்தகாலம் , வருங்கால மிரண்டிற்கும் அதிகாரி 
யாகிய தேவேந்திரா! இந்தநாயொன்று என்னை மிகவும் 
விசுவாசித்திருக்கிறது . ஆகையால் அதுவும் என்னுடன் 
வரவேண்டும் . இவ்வற்ப பூலோகஜந்துவின்மீது எனக்கு 
மிகவு மிரக்கமுண்டாயிருக்கிறது . ” எனக்கூறினர் .. 
அதற்கு இந்திரன் ஸ்வர்க்க பூமிகளில் நாய் சஞ்சரிக்க 
வுதவாது . " ஓ அரசனே மரணமற்ற நிலைமை , 
பதவிக்குச் சமானமான பதவி , விசாலமான பாக் 
கியம் , உயர்ந்த ஜயம் , சுவர்க்க வின்பம் இவற்றை நீ 
யின்று சம்பாதித்துக்கொண்டிருக்கின்றன . அவ்வித 
ஸ்வர்க்கலோகத்திக்கு நீ செல்வதற்கு இடஞ்சலாக 
விருக்கும் இந்நாயைத்தள்ளிவிடு , இதிலெவ்வி தவக்கிரம 
மும் இல்லை . பூலோகத்தைச்சேர்ந்த ஜந்துவான இது 
இங்கேயே நிற்கவேண்டிய தன்றோ வென்றான் . இதற்கு 
யுதிஷ்டிரர் “ ஓ ! ஆயிரங்கண்படைத்தவனே ! 
தர்மானுஷ்டானங்களையு முடையவனே ! ஆரியன் எவ 
னும் அநாரியமான எச்செய்கையையும் செய்தலாகாது . 
என்னிடம் விசுவாசம் வைத்திருக்கும் இஜ்ஜந்துவை 
பரித்தியாகம் பண்ணினபின் கிடைக்கும் எவ்வித வான 
ந்தமும் எனக்கு வேண்டாம் . என விடைபகர்ந்தார் . 
அதற்கு இந்திரனும் நாயைத்தன்னுடன் கொணர்வோர் 
க்குச்சுவர்க்கத்தில் கண்டிதமாய் இடம்கிடையாது ஆத 
லின் நாயை விட்டுவிட்டுவாரும் . வீணாய் காலம்விரைந்து 
செல்கின்றது ” என்றனன் . புதிஷ்டிரர் இந்திரனைப்பார் 
த்து " நம்பினோரைக்கைவிடுதல் அளவிடற்கரியபாப 
மென மேலோர் கூறுவர் . சக்தியற்றவரைக் கைவிடுத 
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லாகிய பாபம் பிராம்மண ஹத்தியைக்காட்டிலும் மிகப் 
பெரியதுவேயாகும் . ஓ ! இந்திரா! பெரியோய் ! பெரிய 
வானந்தத்தை படையும் பொருட்டு இந்த நாயை நான் 
கைவிடேன் . ” என்று மறுமொழி பகர்ந்தனர் , மறுப 
டியும் அநேக விதங்களாய் இந்திரன் ஆக்ஞையாலும் , 
வியவஹாரத்தாலும் யுதிஷ்டிரர் எண்ணத்தை மாற்ற 
முயன்றும் பயன்படவில்லை . அரசன் சற்று மசையாது 
நின்றான் . பிறகு தப்பான நியாயத்தால் அரசனை ஏமாற் 
றிவிடவிந்திரன் முயன்றும் அரசன் மயங்கி விடவில்லை 
நீ சகோதரர்கள் , மனைவி இவர்களனைவரையும் கைவிட் 
டாய் . இந்நாயை விட்டாலென்னவென்றா னிந்திரன் . 
யுதிஷ்டிரன தற்கு " இறந்தவரோடு நட்புமில்லை பகையு 
மில்லை யென்பது உலகமறிந்தவுண்மையன்றோ ! என் 
சகோதரர்களும் மனைவியும் மார்க்கத்தில் வீழ்ந்திறந் 
தார்கள் . அவர்களை உயிர்ப்பிக்க எனக்குச் சக்தியில்லை ; 
ஆதலினவர்களைக் கைவிட்டேன் . அவர்களுயிரோடிருக் 
கும்வரை நான் 

கைவிடவில்லை . சரண மடைந்தவரை 
பயமுறுத்துவதும் , ஸ்திரீயைக் கொலைசெய்வதும் , 
பிராமணன் சொத்தை யபகரிப்பதும் , சிநேகிதனுக்குக் 
கெடுதி செய்வதும் , இவற்றுள் ஒவ்வொரு பாபத்துக் 
கும் என்னிடமிவ்வளவு விசுவாசமுள்ள இந்நாயைக் 
கைவிடுதல் சமானமாகும் என்பது திண்ணம் ” எனவுறு 
தியுடன் மொழிந்தனன் . பிறகு நாய் மறைந்துபோய் 
அது தங்கியிருந்தவிடத்தில் யமதர்மராஜன் திவ்விய 
மஹிமையுடன் தோன்றினார் . அப்பொழுது 
திரன் , யமதர்மராஜன் இவ்விருவரோடும் தேவதைகள் 
பாடப் பெரியோர்கள் ஸ்துதிக்கத் தர்மிஷ்டனான யுதி 
ஷ்டிரர் தேவலோகத்துக்குக் கொண்டுபோகப்பட்டார் . 
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ரென ஒரு 


இன்னுமோர் பூர்வகாலத்திய சரித்ததைக் கேளுங் 
கள் . உசீநரன் குமாரனாகிய சிபி பென்னு மரசன் 
விசாலமான தனது அரசாட்சி மண்டபத்தில் தன் 
சடையார்களுடன் வீற்றிருக்கையி லொருநாள் , திடீ 

புறா சபைக்குள் பறந்துவந்து களைப்பு , 
பய மிவற்றால் நடுக்கமுற்று , பெருமூச்சோடும் அரச 
னது விசாலமான மடியில் விழுந்தது . அரசனதைக் 
கண்டு வியப்படைந்து மிக்க கருணையுடன் தன் கைக 
ளால் அதன் முதுகைத் தடவிக் கொஞ்சி அதன் கலை 
ந்த சிறகுகளைச் செம்மைபண்ணிக்கொண் டிருக்குமள 
வில் , மிகச் சினங்கொண்ட வல்லூறொன்று மண்டபத் 
துள் மிக வேகத்துடன் பறந்துவந்து அரசனைக்கண்ட 
வுடன் திடீரென முன் நின்றது . வல்லூறைக் கண்ட 
வுடன் . புறா பழையபடி மிகப் பீதியடைந்ததாய் மா 
னிட பாஷையில் அரசனைப்பார்த்து “ நீ நான்வசிக்கு 
மிந்நாட்டிற்கு அரசன் . ஆதலின் நீ யென்னைக் காப் 
பாற்றவேண்டியது கடமை . அதனால் இந்த வெனது 
சத்துருவினின்றும் தப்பிப் பிழைக்கும் பொருட்டுச் சர 
ணமாய் உன்னையடைந்தேன் . ”எனக்கதறியது . உடனே 
வல்லூறும் மனிதபாஷையில் " ஓ அரசனே ! நானும் 
உன் ராஜ்ஜியத்திற்குள் தான் வசிக்கிறேன் . இப்புறா 
வும் எனக்குக் கடவுளால் நியமிக்கப்பட்ட வாகாரமே 
யன்றி வேறன்று . ஆதலின் நீ எனக்கிதை யளிக்கா 
யாகில் எனக்குள்ள பாத்தியதையை நீ கெடுப்போ 
என்றது . 

இவற்றைக் கேட்ட வரசன் 
சற்று யோசித்து நீங்களிருவரும் சொல்லுவது 
சரியே . புறாவே நிரபராதியாகிய உன்னுயிரை 
ஆபத்தினின்றும் நான் காப்பாற்றவேண்டியதும் கட 
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மையே . வலூறே ! உனக்கேற்பட்ட வாகாரத்தை 
உன்னைவிட்டுப் பிடுங்காமலிருக்கவேண்டியதும் என் 
கடமையே . ஆனாலிவ்விதம் இந்தத் தர்மத்தின் சிக்கலை 
யவிழ்ப்பேன் . ஏ , வல்லூறே உனக்கு வயிறு நிரம்பும் 
வரை என்னிடமிருந்து வேறு ஆகாரத்தைப் பெற்றுக் 
கொள் என்றான் . அதற்கு வல்லூறு" எனக்குப்புறாவே 
வேண்டுமேயொழிய வேறொன்றும் வேண்டாம் . அப்ப 


டிப் புறாவைத்தவிர வேறேதேனும் நான் பெற்றுக்கொ 
ள்ள வேண்டுமாகில் ஓ ! அரசனே நின் சரீரத்தினின்றும் 
இந்தப்புறாவின் இடைக்குச்சரியான நிறையுள்ள மாமிச 
த்தைத்தான் யான் பெற்றுக்கொள்ளுவேன் என்றது . 
இவ்வசனத்தைக்கேட்ட சபையிலிருந்த மந்திரிகள் 
தங்களன்பிற்குரிய வரசனது விலையற்றவுயிருக்கு அபா 
யத்தை யுத்தேசித்த அவ்வல்லூறை யுடனேகொன்று 
விடும்படியான சினங்கொண்டு , அவ்வற்ப ஜந்துவான 
வல்லூறின் வசனத்தை 

யங்கீகரிக்கப்படாதெனக் 
கூவினார்கள். அப்பொழுது - 

சிபிச் சக்கரவர்த்தியும் 
அரசனாய் இங்கு வீற்றிருப்பது அற்பஜெந் 
துவி னிமித்தமாவது பெரியதினிமித்தமாவது அல்ல . 
புறாவுக்காவது அல்லது வல்லூறுக்காவது அல்ல . 
பின்னை கேவலம் தர்மத்தின் விக்ரஹமாய் எனது பிர 
ஜைகளுக்கோர் 

உதாரணமாகவேயன்றி வேறன்று . 
அற்ப விஷயங்களில் யான் தவறுவேனாகில் பெரியவற் 
றிலும் தவறுவேன் என்பதில் சந்தேகமில்லை . அதனால் 
எனது குடிகளும் என்னையே கொண்டு அநியாயமாய்த் 
தவறுதலுக்குள்ளாவர் . இந்த க்ஷணம் திராசுகொ 
ண்டுவாருங்கள் எனக்கூற இதைக்கேட்டு மந்திரிகள் 
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பெருந்துக்கங்கொண்டு அரசனது ஆஞையை மீறச் 


. 


சக்தியற்றவர்களாய்த் தங்களையறியாது கிளம்பும்பாஷ் 
பங்களைப் பற்களைக் கடித்துக்கொண்டு அடக்கிக்கொ 
ண்டு , ஒரு திராசைக்கொணர்ந்தார்கள் . உடனே அரச 
னும் ஓர் கையால் மிருதுவாய் அப்புறாவை யோர் தட் 
டில் வைத்து மற்றோர் கையால் பலத்தோடு தன்னங் 
கங்களின்றும் ஒரு மாம்சத்துண்டை வெட்டி திராசின் 
தட்டில் கிடத்தினான் . புறா மிகப் பளுவாயிருந்தது . 
ஆதலால் அரசன் மறுபடியும் தன் சரீரத்தினின்றும் 
மாமிசத்தை வெட்டிவைத்தான் . இன்னும் புறாவின் 
நிறை பளுவாயிருந்தது . அதற்காக அரசன் இன்னு 
மோர் தடவை சதையை வெட்டிப்போட்டான் . புறா 
வோ வின்னும் பளுவாகவேயிருந்தது . இதைக்கண்டு 
வியப்படைந்து அரசனும் பழையபடி இன்னுமோர் 
துண்டு சதையை யரிந்து தராசில் வைத்தான் . புறா 
வின் பளுவானது வரவர அதிகமாகவே யாகிவந்தது . 
முடிவில் அரசன் தன் சரீர முழுவதையும் திராசில் 
வைத்தான் . அப்பொழுதுடனே வல்லூறும் புறாவும் 
மறைந்துபோயின . அவைகளிருந்த விடங்களில் இந் 
திரனும் அக்கியுந் தோன்றினார்கள் . அவர்கள் அரச 
னைப்பார்த்து “ உண்மையாய் நீயே அரசன் ! அரசனது 
முதற்கடமையாகிய பிரஜா பரிபாலனத்தை நீ நன்கு 
அறிந்திருக்கின்றனை . உன்னை நாங்கள் கேள்விப்பட்ட 
தைவிட விசேஷமாய் இன்று அறிந்தோம் . உன் சரீ 
ரத்தில் காயங்கள் யாவும் இல்லாமற்போகுக . 

உனது குடிகள் யாவரும் வாழ்த்த நீ பன்னாள் 
வாழக்கடவை " என்று ஆசீர்வதித்துச் சென்றனர் . 
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க்கதைகள் யாவும் அரசர்களைப்பற்றியே கூறப் 
பட்டிருக்கின்றன வென்ப துண்மை . பலவீனர்களை 
ரக்ஷிக்கவேண்டியவர்கள் அரசர்களே . முதன்மையான 
வர்களாதலால் அவர்களைச் சகல மானிடர்க்கும் உதா 
ஹரணமாய் எடுத்துக்காட்டப்பட்டிருக்கிறது . ஆத 
லால் இதைப்படிக்கும் சிறுவர்களும் தம்மாலியன்ற 
வளவு 

சொல்பமாய்த் தம்மினும் பலங்குறைந்தவர் யாவ 
ரிடமும் இவ்வித ரக்ஷணத்தைப் பாராட்டலாமன்றோ ! 
இக்கதைகள்யாவும் நாம் உதாரணமாய்க்கொண்டு அவ 
•ற்றிலுள்ள நன்னடக்கைகளை நமது வாழ்க்கையிலும் 
அனுஷ்டிக்க வேண்டுமென்றே கூறப்பட்டிருக்கின்றன . 

காருண்யத்திற்கு மஹா திருஷ்டாந்தமாகிய ரந்தி 
தேவரும் அரசனாகவேயிருந்தவர் ; இவரது காருண்யம் 
மிகச்சிறந்ததா தலால் ரந்திதேவரைப்போல் கருணையு 
டையவன் என்னும் பழமொழியே ஏற்பட்டிருக்கின் 
றது . ஒரு சமயத்தில் அவர் தன் பரிவாரத்துடன் நாற் 
பத்தெட்டு நாள் வரை உபவாஸமிருந்தார் . நாற்பத்தொ 
ன்பதாம் நாட் காலையில் கொஞ்சம் நெய் , பால் , கோது 
மைமா , ஜலமிவை யவர்க்குக்கிடைத்தது . இந்தசொற்ப 
* வாகாரத்தை யவருண்ணவுட்கார்ந்தவுடன் ஒருபிரா 

பிராமண 
ன திதியாக வந்துசேர , அப்பிராமணனை முதலில் தாமு 
ண்ணுமுன் உண்பித்தார் . பிறகு மிகுந்த வாகாரத்தில் 
சரிபாகங்களாகப் பிரித்து மற்றவர்க்கெல்லா மளித்த 
பின் , தன் பாகத்தையெடுத்துக்கொண்டு உண்ண வாரம் 
பிக்குமுன் ஒரு சூத்திரன் வந்தனன் . தனது சொற்ப 
பாகத்தில் சந்தோஷமாய் அவனுக்கும் சிறிது ஈந்தார் . 
சூத்திரனும் உண்டுசென்றபின் அவர் தனக்கு மிகுந்திரு 
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ந்த வுணவைத் தீண்டு முன் ஒருவன் சில நாய்களுடன் 
வந்தடைந்தனன் . அவனுக்கு ஒருவாய் ஜலத்தைத்தவிர 
மற்ற மிகுந்தவுணவவ் வளவையும் ரந்திதேவர்கொடுத்த 

இவனும் நாய்களுடன் உண்டு அப்பாற் சென்ற 
பின் ரந்திதேவர் கடைசியாய் மிச்சமிருந்த ஜலத்தை 
மிகவாவலோடு உலர்ந்து போயிருந்த தன் உதட்டிற்குயர் 
த்தினார் . அதற்குள் தண்ணீர் ! கொஞ்சந்தண்ணீர் ! 
எனச் சமீபத்தில் ஒரு குரலெழுந்தது . அதுயாதென 
ரந்திதேவர் திரும்பிப்பார்க்கையில் மிகவும் பரிதாபகார 
மான நிலைமையிலிருந்த ஒரு சண்டாளஜாதி மனிதன் 
அவர் கையிலிருந்த ஜலத்தில் ஆவலுடன் வைத்த திரு 
ஷ்டியுடன் தரையில் கிடக்கக்கண்டார் . உடனே அவன் 
மீது குனிந்து மிகுந்த கருணையோடு கூடிய திருஷ்டியு 
டன் ரந்தி தேவர் அவன் தலையைச்சிறி துயர்த்திப்பரிசுத் 
தமும் குளிர்ச்சியுமுள்ள அந்தஜலத்தை அவன துலர்ந்த 
னவும் தூளி நிறைந்தனவுமான உதடுகளில் ஊற்றி 

அப்பா குடிப்பாயாக ! " என்ற மதுரமொழிகளைக் 
கூறினார் . இவரதுமிகமுவுயர்ந்த தானம் இவருடைய 
மிருதுவு மன்பும் பொருந்திய மொழிகளால் பன்மடங் 
கு விருத்தியாக்கப்பட்டது . அந்த ஜலத்தை அச்சண்டா 
ளன் பானம் பண்ணும்பொழுது ரந்திதேவரது அன்பு 
நிறைந்தமனம் ஆனந்தத்தால் பொங்கி ஹரியை ஸ்தோ 
த்திரம்பண்ணி ( அணிமாதி ) அஷ்டசித்திகளை நான் 
பிரார்த்திக்கவில்லை ; எனக்கு நிர்வாணமும் வேண்டாம் . 

பிரார்த்தனையெல்லாம் சகல சரீரங்களுள்ளும் 
நான் நிரம்பி அவர்களது துக்கங்களையெல்லாம் நான் 
தாங்கிக்கொண்டு அவர்கள் துக்கமற்றவர்களாகவேண்டு 
மென்பதே. இந்தப் பரிதாபகரமான பிராணிக்கு 
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இந்த ஜலத்தைக் கொடுத்தால் எனது பசி , தாகம் , 
களைப்பு , சிரமம் , கிருகிருப்பு இவை யாவும் நீங்கிப்போ 
யிற்றன்றோ ! என்றுகூறிப் பரவசமாயினர் . இந்தப் 
பிரார்த்தனை காருண்யத்தை விளக்குவதில் மிகவும் பூர் 
ண மான தாய் இந்நாள்வரை பெயர்பெற்றிருக்கின்றது . 
நம்மிலும் பலவீனர்களிடம் கருணை , பாதுகாத்தல் இவ 
ற்றைக் காட்டுவதில் ஒருதோஷம் மட்டு நம்மிடத்திலு 
ண்டு . அதாவது சகாயஞ் செய்தோமென்னும் கர்வந் 
தான் நான் , நீ என்னும் வித்தியாச பாவனையாலுண் 
டாகும் அகங்காரத்தினின்றும் இக்கர்வமுண்டாகின் 
றது . அது யாவர்க்கும் பொதுவாயிருக்கும் சம்ரக்ஷ 
ணம் முதலியவற்றைத் தற்காலம் பின்ன சரீரத்தால் 
மட்டும் வேறுபட்டிருக்கும் நாமொவ்வொருவரும் ஒவ் 
வொருவர்க்கு நாம் காட்டுகிறோம் என்பதை விட்டு 
நாம் பிறருக்கு உபகாரம் செய்கிறோ மென்பதைமட் 
டும் விசேஷித்துப்பாவிக்கும்படி செய்துவிடுகிறது . 
லால் இவ்விதம் நாம் பிறர்க்குபகரிப்பதையும் அவ்விஷ 
யத்தில் நமக்கிருக்கும் சாமர்த்திய வைபவங்களையும் 
நினைக்கும்படி மனதை விட்டுவிடுவதால் கர்வம் ஜனிக்கி 
ன்றது . நாம் முன்செய்திருக்கு முபகாரங்களையும் நாச 
ப்படுத்திவிடுகின்றது . எவற்றிலும் ஆழ்ந்ததும் மிகவும் 
மறைந்ததுமான அகங்காரமெனும் இச்சத்துருவுக்குப் 
e பின்னமாகிய சரீரத்தை தரிக்கும் எவருமுள்ளாகாமற் 
போகார் . மிகப் பெரியோரும் மறந்த சமயங்களில் 
இதற்கா தீனமாகி அவசியம் இதன் பலன்களை யனுபவிக் 
கவே செய்கின்றனர் . கர்மநிய தியானது அசைக்கமுடி 
யாதது , பெரியோர்க்குஞ் சிறியோர்க்கும் ஒரு தரமான 
தன்றோ ! ஆதலால் ஸ்மிருதிகளில் ஞானம் , பல மிவை 
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யுடையோர்க்கு மகா சத்துருவான இவ்வகங்காரத்தை 
ப்பற்றி பல திருஷ்டாந்தங்கள் கூறப்பட்டிருக்கின்றன . 
இவற்றில் சில கேளுங்கள் . 

பூர்வகாலத்திய ரிஷியாகிய நாராயணர் என்பவர் 
ஹிமாலயபருவதங்களில் பதரி என்னும் சிகரமொன் 
றில் நெடுங்காலம் கடுந்தபசு பண்ணினார் . இந்திரியங் 
களின் விஷயங்களால் இவர் அசையாமலிருப்பதைப் 
பரிசோதிப்பதற்காக இந்திரன் கணக்கற்ற தேவமாதர் 
கணங்களை அவர் தவம் புரிந்துவந்த ஸ்தானமாகிய 
தபோவனத்தில் சென்று விளையாடி அவர் தபஸைக் 
கெடுக்கும்படி அனுப்பினான் . அவர்களுமிந்திரனாக் 
யின்படி நடந்தார்கள் . நாராயண ருஷியுமிவர்கள் வரவின் 
காரணத்தைத் தன்னுடைய ஞான திருஷ்டியாற் கண்டு 
கொண்டு தைரியத்தாற் பின்னகைகொண்டு பின் தனது 
யோகவலிமையால் இம்மாதர்களைப்போன்ற உருவங் 
களை எண்ணிறந்தன சிருஷ்டி செய்து இந்திரன் கணங் 
களை வரவழைத்து மரியாதை செய்யும்படி யனுப்பினார் . 
இவர்களைக்கண்டு இந்திரன் கணங்கள் வெட்க முற்று 
ரிஷியை வணங்கித்தங்கள் கெட்டநோக்கத்தை மன்னி 
க்கவேண்டுமென்று கேட்டுக்கொண்டார்கள் . ரிஷியும் 
பிரீதியடைந்து அவ்விதமேயவர்களை க்ஷமித்து அவர்க 
ளுக்கு வேண்டிய ஒருவரத்தையு மளிப்பதாய் வாக்குக் 
கொடுத்தார் . அவர்களுடனே கேட்டுக்கொண்ட வர 
மாவது .-- அவர் தங்கட்கு கணவனும் ரக்ஷகருமாகவே 
ண்டுமென்பதே . ரிஷியிதைக்கேட்டு முழிப்படைந்தார் ; 
ஆயினும் தருவேனென்று வாக்களித்தபின் மீள அவரா 
லாக்கக்கூடவில்லை . மிகவுந் துக்கங்கொண்டு பச்சாத் 
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தாபமடைந்து இக்கொடுஞ் சங்கடம் நிச்சயமாய் 
எனது அகங்காரத்தாலேயேவிளைந்தது . ஆதலால் எவ் 
வித தர்மநாசத்திற்கும் முதற்காரணம் அகங்காரமே " 
எனத் தீர்மானித்தார் . பிறகு இந்திரன் அம்மா தர்களைப் 
பார்த்து.- “ இந்த ஜென்மத்தில் கிருஹஸ்தனாயிருத்த 
லால் யான் கொண்டிருக்கும் பிரதிக்ஞைக்கு விரோத 
மாகின்றது . ஆதலால் இனியோர் ஜன்மத்தில் வேறு 
காரியத்தின் நிமித்தமாய் நான் கிருஷ்ணனாய்ப் பிறக்கப் 
போகிறேன் அப்பொழுது என்வாக்கை நிறைவேற்று 
கிறேன் . அச்சமயத்தில் உயர்ந்த குலங்களில் பிறந்தி 
ருக்கும் உங்களை விவாஹஞ்செய்துகொண்டு மிகவும் 
பயங்கரமான சுமையாகிய இம்மகா சம்சாரத்தைத் 
தாங்குவேன் . " எனக் கூறினர் . 

பிரம்மாவினிடமிருந்து வந்த குசன் என்பவரால் 
ஸ்தாபிக்கப்பட்ட க்ஷத்திரிய வரச வம்சத்தைச் சேர்ந்த 
விசுவாமித்திரன் காதிதேசத்துக் கரசனாயிருக்கையில் 
ஒரு சமயத்தில் ஓரிடத்தில் பெரும் வெற்றியடைந்து 
தன்னிராஜ்ஜியத்திற்குத் திரும்பி வரும்பொழுது வசி 
ஷ்டமகாரிஷியின் தபோவனத்தருகே சென்றார் . சிறிது 
தூரத்தில் தன் சைனியங்களை நிறுத்தி , விசுவாமித்தி 
ரர் தான்மட்டும் மகரிஷியைக்கண்டு வந்தனம் செய்து 
வருவதற்கு அவ்வாசிரமத்துட் சென்றார் . வசிஷ்டருமவ 
ரைப்பட்சம் மரியாதைகளுடன் வரவழைத்தார் . பிறகு 
விசுவாமித்திரன் தன் சைனியங்கள் சாந்தமாகிய அத் 
போவனத்தி லிடையி லேதேனும் தீங்குவிளைவிக்கு மெ 
ன்று பயந்து மகரிஷியிடம் விடைபெற்றுச்செல்ல வெ 
ழுகையில் , வசிஷ்டர் சகல சைனியங்களுடன் அரசனு 
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க்கு அதிதி பூஜை யளிப்பேனென்றார் . விசுவாமித்திரர் 
இதைக்கேட்டு ரிஷிக்கு விசேஷசௌகரியமில்லாததால் 
அவருக்குத்தொந்தரவு கொடுக்க மனமில்லாமல் அதிதி 
பூஜைவேண்டாமென்று பலதடவை மறுதலித்தார் . 
வசிஷ்டர் அதை யேற்றுக்கொள்ளாமல் தன் தபோ வல் 
லமையாலும் , தன்னிடமிருக்கும் அற்புத மஹிமையுள்ள 
நந்தினி யென்னும் பசுவின் உதவியாலும் , வேகு சுலப 
மாய் 

அரசனது படை யாவற்றிற்கும் வேண்டிய சௌ 
கரியங்களைத் தன்னாலளிக்கத்தகுமென்று கூறி , அரசனை 
யவ்விடந்தங்கிப் உபசரிபைப் பெற்றுப்போதல் வேண் 
டுமென்று கட்டாயப்படுத்தினார் . இவ்விதம் வசிஷ்டர் 
மனதி லகங்காரமுதித்தது . விசுவாமித்திரர் இவ்விதம் 
கட்டாயப்படுத்தப்பட்டதால் இணங்கி யவ்விடம் தங்கி 
நந்தினியென்னும் வசிட்டரது பசுவின் மஹிமைகள் 
யாவையும் கண்டார் . விசுவாமித்திரர்க்கு அப்பசுவின் 
மீது ஆசையுண்டாயிற்று . " ஒரு பிராமணனுக்கு இவ்வி 
தமானபசு எதற்காகவேண்டியுள்ளது ? இது அரசர் வச 
மிருக்கவேண்டிய வஸ்து " எனக்கூறி அப்பசுவைக்கொ 
டுக்கும்படி வசிட்டரைக் கேட்டார் . 

வசிட்டரிதைக் 
கேட்டு வியசனமுற்று , தன்னைவிட்டுப் பசுபோகச் சம் , 
மதிக்குமானால் அதைவிசுவாமித்திரர் கொண்டுபோகலா 
மென்றார் . ஆனால் வசிட்டரிடம் மிகுந்தபக்தியுள்ள வப் 
பசு அவரைவிட்டுச் செல்லச் சம்மதிக்கவில்லை. பிறகு 
விசுவாமித்திரரது ஜனங்களதைப்பிடித்துப் பலாத்கார 
மாய் இழுத்துக்கொண்டு போகத்தலைப்பட்ட பொழுது 
அது கதறித் தீன தொனியுடன் தன்யஜமானனாகிய வசி 
ட்டரிடம் தன்னைக்கைவிடப்படாதென முறையிட்டது . 
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பிறகு வசிட்டர் கோபங்கொண்டார் . முதலாவது மறை 
வாய்த் தோன்றும் அகங்காரத்திற்கு அடுத்தபடியாய்ச் 
சுபாவத்தில் தோன்றுவது கோபமன்றோ! பின்னர் 
அப்பிராமணருக்கும் க்ஷத்திரியருக்கும் பலத்த யுத்த 
முண்டாயிற்று . அதனால் தேசத்தின் சரித்திரமே மாறிப் 
போம்படியாயிற்று . அப்பசுத் தன்னு தவிக்குச் சாகர் , 
பல்லவர் , யவனர், பப்பரர் முதலிய அநாரியஜாதியார்க 
ளைச் சிருஷ்டிபண்ணிற்று . இவர்களையெல்லாம் விசுவா 
மித்திரர் நாசம் பண்ணினார் . ஆனால் முடிவில்வசிஷ்டரு 

ய பிர்ம்ம சக்தியானது விசுவாமித்திரருடைய க்ஷத் 
திரியவீரியத்திற்கு மிஞ்சி அந்தச்சக்தியை யடக்கிற்று . 
இதைக்கண்டு விலகி விசுவாமித்திரர் வைராக்கியமடை 
ந்து ராஜ்ஜிய பாரத்தைத் தியாகஞ்செய்து பிரம்மசக் 
தியை யடைய வேண்டுமென்னும் நோக்கத்துடன் பல 
காலம் கொடுமையான தவம்புரிந்தார் . பிறகு வெகு 
காலம் சகலத்தையும் பரித்தியாகம் பண்ணித் தவஞ் 
செய்து பிராம்மணியத்தையு மடைந்தார் . அப்பொழுது 
அவருக்கும் வசிட்டருக்கும் சமாதானமாயிற்று . வசிட் 
டருமவரைப் பிரம்மரிஷியென வேற்றுக்கொண்டார் . 

தேவர்க் கதிபதியாயிருக்கும் பதவியானது கர்வம் 
மனதில் குடிகொள்ளக்கூடிய ஒரு நிலைமையாகும் . இத 
னால் சீக்கிரத்தில் தேவேந்திரன் எத்தனையோ தடவை 
தன் உன்னத பதவியிழந்திருக்கின்றனன் . ஒரு சமயத் 
தில் தேவர்கள் சூழ அவன் சிம்மாசனத்தில் வீற்றிருக் 
கையில் சகல தேவர்கட்கும் குருவாகிய பிருகஸ்பதி 
பகவான் சபைக்கு வரவே , அம்மஹாசாரியரை வணங் 
காமல் 

ஆசனத்திலிருந்தபடியேயிருந்துவிட்டான் . பிறகு 
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பிருகஸ்பதியும் திரும்பித் தேவர்களை விட்டுவிட்டுத் 
தனக்கிஷ்டமானவழியே சென்றார் . அதனால் அசுரர்கள் 
தேவர்களையெதிர்த்து ஜயித்து அவர்களையும் தேவேந் 
திரனையும் சுவர்க்கத்தை விட்டுத் துரத்தி விட்டார்கள் . 
இதனால் இன்னும் பல சங்கடங்கள் இந்திரனுக்கு விளை 
ந்தன . ஒன்றிரண்டு சமயங்களில் பிராம்மணனை இந்தி 
ரன் கொல்லும்படியும் நேர்ந்தது . இப்பாபங்காரின்றும் 
தன்னைப் பரிசுத்தம் பண்ணிக்கொள்ளும் பொருட்டு 
அவன் வெகுகாலம் தபசுபண்ண வேண்டிவந்தது . 

இவ்வித மிந்திரன் நீடித்த தபசைச் செய்துகொ 
ண்டிருந்த பொழுது சுவர்க்கலோகம் அரசனில்லானிம 
யாலுண்டாகும் சங்கடங்கட்குள்ளாகாவண்ணம் தேவர் 
கள் பூலோகவரசர்களுள் சந்திரவம்சத்தைச் சேர்ந்தவ 
னாகிய நகுஷனைச்சுவர்க்காதிபத்தியம் வகிக்கும்படி ஏற் 
படுத்தினார்கள் . அக்காலத்தில் இவனைத்தவிர வேறொ 
ருவரும் அப்பதவிக்குத் தக்கவராயகப்படவில்லை . அவ் 
விதம் நகுஷன் அரசாண்டபொழுது இந்திரனைக் காட் 
டிலும் மிகுந்த பராக்கிரமத்துடன் அரசாட்சி புரிந்து 
வந்தான் . ஆனால் அவன் மனதில் கர்வமுதித்தது . பிறகு 
பாபபுத்தியும் அக்கர்வத்துடன் தோன்றிற்று . அப் 
பொழுது நகுஷன் தேவர்களைப்பார்த்து " யானிந்திர 
ராஜ்ஜியச் 

தாங்குகிறேனாகையால் 
சகல பாக்கியங்களும் எனக்குக் கிடைக்க 
வேண்டும் . ஆதலின் இந்திரன் பத்தினியாகிய சசி 
தேவியும் என் முன் வரட்டும் ” என்றான் . இதைக் 
கேட்டுத் தேவர்கள் மனங்கலங்கி இனி யிந்தநகுஷனிச் 
சுவர்க்கத்தை 

யாளத்தகுதி யுடையவனல்ல வென 


னது 


சுமையை 


அவனது 
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வொருவரோடொருவர் பேசிக்கொண்டு இந்திரன் திரு 
ம்பி வருங்காலமும் சமீபித்ததென உணர்ந்தார்கள் . 
ஆயினும் நகுஷன் முன்னெதிர் நிற்கப் பலமுடையவர் 
யார் ? சென்ற காலத்திய புண்ணியங்களால் அவன 
டைந்திருக்கும் வீரியத்தைப் 

போக்கடிப்பதற்கு 
எந்தப் பெரிய ரிஷிக்காவது பெரிய பாபமொன்றை 
யவன் செய்து அதனாலவர்க்குக் கோப மூட்டினாலொ 
ழிய வேறுவழி யில்லாமலிருந்தது . ஆநலால் தேவர் 
கள் நகுஷனுக்குடனே பதில் சொல்லாமல் சசிதேவி 
யுடன் கலந்து கொண்டு , நகுஷனைப்பார்த்து அவன் 
சப்தரிஷிகள் தோள் மீது வருவானாகிலவனைச் சசிதேவி 
யும் ஏற்றுக்கொள்ளச் சம்மதிப்பதாய்ச் செய்தி 
சொன்னார்கள். 

நகுஷனு முடனே சப்தரிஷிகள் 
சுமக்கும் வாகன மொன்று ஆயத்தப்படுத்த வுத்தரவ 
ளித்தான் . அகஸ்தியர் முதலிய ரிஷிகள் பல்லக்கைச் 
சுமக்கும்படி சொல்லப்பட்டார்கள் . அதற்கு அவர் 
களும் அமரிக்கையுடன் சம்மதித்தார்கள் . பிறகு நகு 
ஷன் ஏறிய பல்லக்கும் கூட்டமும் சென்று கொண்டி 
ருந்த பொழுது நகுஷன் தன்னாவலாலும் மிதமிஞ்சிய 
கர்வத்தாலும் பல்லக்கை யோர்புறந்தாங்கிய அகஸ் திய 
பகவான் சிரசின் மீது தன் காலைவைத்து மிக்க கோப 
த்துடன் அவரை விரைந்து செல்லும்படி ஏவினான் . 
அப்பொழுது அகஸ்தியரும் நகுஷனுக்குக் காலமுடி 
ந்ததென்று கண்டு அவன் மீது ஓர் சாபத்தை யுச்சரித் 
தார் . நகுஷனும் சுவர்க்கத்தை விட்டுக் பூலோகத்தில் 
ஓர் பெரும் பாம்பின் சரீரத்தினுள் வீழ்ந்து உயர்ந்த 
பரிபாகமடைந்த ஜீவன் மிகத்தாழ்ந்த சரீரத்தில் கிடப் 
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பதாலடையும் சகல சங்கடங்களையும் பலகோடி காலம் 
அனுபவித்தான் . முடிவில் இவன் வம்சத்திலுதித்தவ 
னான சத்துருவற்றவ னென்னும் பெயர் கொண்ட 
யுதிட்டிரரது உத்தம வசனத்தால் விமோசனமடைந் 
தான் . 

இன்னும் விரோசனன் குமாரனாகிய பலிச்சக்கர 
வர்த்தியும் வெகுகாலம் மிக பாக்கியத்துடன் வாழ்ந்து 
வந்தான் . ஏனெனில் அவன் செய்த புண்ணியங்களு 
க்குவந்து ஸ்ரீ தேவியாகிய லக்ஷிமியும் அவனிடம் 
வசித்துவந்தாள் . பிறகு தான் வெகு புண்ணியசாலி 
யென்றும் அதனால் தனக்கு மிகுந்த பாக்கியம் கிடைத் 
திருக்கிறதென்றும் கர்வமானது அவன் மனத்தில் 
நுழைந்தது . அதனாலவன் தன்னையே விசேஷமாய் 
நினைத்துப் பிறர் க்ஷேமத்தைப் பாராட்டாமல் அவர்க் 
குத் தீங்கிழைக்கத் தொடங்கினன் . அதனால் ஸ்ரீதேவியு 
மவனிடமதிருப்தி யுள்ளவளாகி அவனை விட்டு விட்டு 
அவன் சத்துருவாகிய தேவலோகத்தரசனாகிய தேவேந் 
திரனிடம் வசிக்க உத்தேசித்தனள் . பின்னர் தன்னி 
டம் பன்னாள் வசித்துவந்த லக்ஷ்மி தேவேந்திரனி 
டம் வசிப்பதைக்கண்ட பலியும் பல காலம் மிகவும் 
பச்சாத்தாபமடைந்தனன் . ஆதலாலிது கர்வம் , அசூ 
யை யிவற்றின் பலன் . இதையறிந்து " ஓ ! மாந்தாதா 
வே ! நீயும் உன்னை விட்டு லக்ஷமி கோபங்கொண்டு 
அப்பாற் செல்லாவண்ணம் விழிப்பாயிரு. அதர்மமா 
னது லக்ஷமிதேவியினிடம் கர்வமென்னும் ஓர் புத்தி 
ரனைப் பெற்றதென சுருதியும் வர்ணிக்கின்றது . ஓ 
அரசனே ! இக்கர்வம் சுராசுரர்களில் வெகுபேர்களை 
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நாசமடையச் செய்திருக்கின்றது . அப்படியே பல ராஜ 
ரிஷிகளும். அதனால் கெட்டுப்போயிருக்கிறார்கள் . ஆத 
லாலரசனே நீ விழித்துக்கொள் . இச்சத்துருவைஜயிப்ப 
வனே அரசனாவன் . அப்படியில்லாமல் இதைத் தன்னை 
ஜயிக்கும்படி விட்டு விடுகிறவன் அடிமையாகிறான் 
என்று உதத்தியர் மாந்தாதாவுக்குக் கூறினார் . 

சில சமயங்களில் சிறியோர் தமது யோசனையுள்ள 
கிரியைகளாற் பெரியோரையும் கோபங் கர்வமிவற் 
றால் நேரும் பாபங்களில் வீழாவண்ணம் பாதுகாதது 
விடுகிறார்கள் . இவ்விதம் ஒரு குமாரன் முற்காலத்தில் 
தன் பிதாவைக் காப்பாற்றினான் . அங்கீரஸ வம்சத் 
தில் கௌதமர் என்பவருக்குச் சிரகாரி என்னும் ஒரு 
புத்திரன் இருந்தான் . சிரகாரி என்னும் பதத்திற்கு 
தாமதமாய் எதையும் செய்பவன் என்று பொருள் . 
இக்கருத்துக்கிணங்க அப்புத்திரனும் எதையும் செய்யு 
முன் 

மாழ்ந்தாலோசிக்கும் வழக்க 
முடையவனாயிருந்தான் . அதனால் அவனுக்கு 

பக்குத் தீர்க் 
காலோசனையும் , விவேகமுமிருந்தது . ஒருநாள் கௌ 
தமர் தன் மனைவி யோர்குற்றத்தைச் செய்யக்கண்டு 
மிகுந்த கோபங்கொண்டவராய்த் தன் 
பார்த்து இந்த ஸ்திரீயைக் கொன்று விடு என் 
று சொல்லிவிட்டுச் சென்றார் . இவ்வசனத்தைக் கே 
ட்ட சிரகாரி யென்னும் புத்திரனும் என்ன செய்வ 
தென வெகுகாலம் யோசித்தான் . ஓர் புறத்தில் பிதுர் 
வாக்கியபரிபாலனஞ் செய்யவேண்டிய கடமையும் மற் 
றோர் புறத்தில் தன்னை ஈன்ற மாதாவின் சரீரத்தைப் 
பவித்திரமாக வெண்ணிப் பேணவேண்டிய கடமையும் 


பன்முறையு 


குமாரனைப் 


2 


296 


கட 


பாழே . 


அவனைத் தூண்டிற்று ; அப்போது : “ பிதாவின் 
ஆக்ஞைக்குக் கீழ்ப்படிதல் பெரும் , புண்ணியம் . 
மாதாவைக்காப்பாற்றுவதோ நிச்சயமாய் எனது 
மையாகின்றது . இப்படி யிருப்பதால் நான் எவ்விதம் 
பாபத்தைத் தவிர்ப்பேன் , எனது பிதாவுக்கும் நான் 
புத்திரன் , மாதாவுக்கும் புத்திரன் - புத்திரனுக்குள்ள 
சகலமும் பிதாவால் அளிக்கப்படுகின்றது . பிதா பிரீ 
தியடைந்தால் தேவதைகள் எல்லோரும் பிரீதியடைகி 
றார்கள் . பிதாவின் திருப்தி வசனங்கள் புத்திரனுக்கு 
சகல மங்களங்களையும் வருவிக்கின்றன . ஆனால் மாதா 
வோ ! சரீரத்தைக்கொடுத்தவள் . குழந்தைப்பருவத் 
தில் காப்பாற்றினவள் . தாயை யிழந்த புத்திரனுக்கு 
உலகமுழுமையும் 

அவளுக்குச்சமானமான 
ஆதரவும் , அடைக்கலமும் , ஆபத்தில் துணையுந் தனக்கு 
வேறொன்றும் கிடையாது " . என்று 

யோசித்து 
இவ்விதம் விரோதப்படும் பலவகை எண்ணங்களால் 
கலக்கமடைந்து 

சிரகாரிபின் னும் கணவனுக்குப் 
பத்தினியைப் போஷித்துக் காப்பாற்றுவ தாலன்றோ 
பர்த்தா (பரிப்போன் ) வென்றும் , பதி ( பாலனம் பண் 
ணுவோன் ) யென்றும் பெயர் கிடைத்திருக்கின்றது . 
அவனவ்விதம் போஷித்துக் காப்பாற்றாவிடில் அவன் 
கணவனாயிருத்தலெப்படி . எனது அன்னையே எனக்குப் 

பூஜா ஸ்தான ” மென நினைத்துக் கொண்டிருந் 
தான் . இஃதிப்படியிருக்க, கௌதமரும் வெளியே 
சென்றபின் நிஷ்டையால் மனது சாந்தமடைந்து தன் 
குமாரனைத் தன் பத்தினியைக் கொன்றுவிடச் சொன் 
னதால் தான் செய்து விட்டபாபத்தை நினைத்துக்கலங்கி 
யழுது புலம்பிக்கொண்டு தன் மனைவியின் குற்றத்திற்குத் 
தன் அஜாக்கிரதையையே யெனத் தன் மீது குற்றங் 
கூறிக்கொண்டு , தன் புத்திரன் தன்னாக்ஞையை நிறை 
வேற்றாமலிருக்க வேண்டுமெனப் பிரார்த்தித்துக்கொ 


பரம 


mas 
297 

வ 
ண்டு வீடு நோக்கி விரைந்து சென்றார் . புத்திரனை நினை 
த்து “ என்னைக் காப்பாற்று " என்னையும் உன் அன்னை 
யையும் நான் செய்து முடித்த தபசையும் , பெரும் 
பாபத்துக் காளாக்காமல் உன்னையும் காப்பாற்றுவா 
யாக என்று அலறிக்கொண்டு வந்தார் . ஆதலால் சிர 
காரி என்பவன் தன்பொறுமையாலும் , ஆழ்ந்த வாலோ 
சனையாலும் தன் பிதா அவசரத்திலிட்ட வுத்தரவைத் 
தள்ளி அவரது அந்தரங்கத்தில் நிலைத்த கருத்தையே 
நிறைவேற்றப் பிதாவைக் கோபம் கர்வமிவற்றால் நேர் 
ந்த கொடும்பாபத்திற்காளாக்காமல் தப்புவித்தான் . 

பிரமாணங்கள் . 
கஹிஷாெெயவ 

ஹதா சகல பூதங்களுக்கு 
காய_செயொ - 

ம் நன்மார்க்கத்திற்கு 

உபதேசங்கள் ஹிம் 
பாவ நடேவாகெெவவயோ 

சையன்றியில் அளிக் 
க்ஷாவயொஜாய ஆதா கப்படவேண்டும் . தர் 

மத்தை விரும்புகிறவ 
ன் மிருதுவாயும் , அம் 
ரிக்கையாயுமுள்ள வ 

சனத்தையே யுபயோ 
மனுஸ்மிருதி ii 159 . கித்துவரவேண்டியது . 


நா 


ண 


| 


ரக்ஷணாஉாய- வரதா நா 

ஒழுங்காய் நடப்ப 
கணகா நா பெலாய நாசு 

வர்களை ரக்ஷிப்பதாலு 
நெராஹி திவயாதி 

ம் , அயோக்கியர்களை 

வ 
* 

தண்டித் தப்புறப்படு 
ஜாவா நததரா || 

த்துவதாலும் , பிரஜை 
களைப் பரிபாலனம் ப 
ண்ணுவதில் ஊக்கமு 

டையவரசர்கள் சுவர் 
மனுஸ்மிருதி ix 253 . க்கமடைகிறார்கள் . 
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பெலெய ெநிவிஷா நா தத்தம் தருமங்களை 
ஸவெ ஷா நவவ_ U8 || முறைப்படியனுஷ்டிக் 
வணா நாரை ரேணாவா | கும் வருணங்கள், ஆ 

சிரமங்கள் இவற்றைப் 
ஜாவரஷொSUV_ தா 

பாதுகாப்பவனாக அர 

சன் ஏற்படுத்தப்பட் 
மனுஸ்மிருதி vii 35 . 

டிருக்கின்றனன் . 


யயொஜாதி நிஉyாதாகக்ஷ 0 

எப்படி களையெடுப் 
யாநவாக்ஷ தி | நயாாக்ஷெ போன் களைகளைப்பிடு 
வரவொராக ) ஹாஆவங்கி யெறிந்து பயிரை 
விவயி நஃ || 

ரக்ஷிக்கிறானோ அவ்வி 
தமே அரசனும் தன் 
ராஜ்ஜியத்தைப் பாது 
காக்கவும்விரோதிகளை 

நாசம் பண்ணவும் வே 
மனுஸ்மிருதி ix 110 . 

ண்டும் . 


ஸுவாஸி நீ : காசீய 

நூதனமாய் விவா 
பொறி ணொ மவிபூணீக்ஷயா | கஞ் செய்யப்பட்ட 
சுதியி மொத வளெெவதா பெண்ணையும் , குமாரி 
நு பொஜயெடி விவாாயது | களையும் , ரோகிகளையு 

ம் , கர்ப்பிணிகளையும் , 
அதிதிகளுக்கு முன் 
னால் விசாரியாமல் 

கிருஹஸ்தன் போஜன 
மனுஸ்மிருதி iii 114 . ஞ் செய்விக்கலாம் . 
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அகீணொஸவரோ வண்டியிலுள்ளவன் , 
திணொலாயிணஷியா | வா 90 வயதுக்கு மேற்ப 

ட்டவன் , ரோகி , சுமை 
தகவ ) வராகம் வாம யுடையவன், ஸ்திரீ , 
யொவ ( v ) வ 

ஸ்நாதகன் , அரசன் 
மணமகன் இவர்கட்கு 

(உடனே ) வழிவிடவே 
மனுஸ்மிருதி ii 138 . ண்டும் . 
சு ந - கொர்பெலாஹி லாய காருண்யமே சாது 
நொனரவல் 3-3 பக்ஷணழ | சுக்களின் பெருமைக்கு 
ந - 

கொலாய நா வ அடையாளம் காருண் 
உாஹீதி வயதுதிய 

யகுணம் சாதுவுக்குப் 

பிரீதியை யுண்டுபண் 
மஹாபாரதம் அனுசாசன பரு 

ணுகின்றது . 
வம் V. 28 . 
நகாயெஹ D F ரோத 

ஈசுவரனுக்கு மப் 

பாலுள்ளதும் அஷ்ட 
பா சு ஒய- கா 3 வ- ந 

சித்திகளோடுங் கூடிய 
ல வலவா | சூ சிவ வடி ) 

துமான பதவியையா 
2 விகெஹலாஜா ைததொ வது , பிறப்பற்ற நிலை 
யே நலுவ.த.) - : வா | 

மையையாவது நான் 
திரும்புகிறேனில்லை ; 
பின்னைச், சரீரிகள்யா 
வரும் துக்கமற்று வா 
ழும்படியாக அவர்க்கு 
ள்ளெல்லாம் யான் நிர 
ம்பி அவர்கள் துக்கங் 
கள் யாவையும் தாங்க 
வேண்டுமென்ப தொ 
ன்றையே வேண்டுகி 
றேன் . 
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தாகம் 


அ 


க்ஷத கொமாதர வரி 

என் பசி , 
தெரு, .க பொகவி உடலின்களை , மனதி 

ன்கவலை , விசாரம் , சோ 
ஷாரெஹா8 | வாவெ . நிவர 

கமோஹவிஷா தங்கள் 
தாகேரவணவ ) ஜ.தொஜி_ஜீ 

இவை யாவும் ஜீவனி 
விஷொஜீ_வஜஜாவபுணாநெ 

லாசையுடைய இந்தப் 

பரிதாபகரமான நிலை 
மையிலுள்ள பிராணி 
க்கு உயிருக்காதாரமா 

ன இந்த ஜலத்தைக் 
விஷ்ணுபாகவதம் ixxxi 12 , கொடுத்தால் விலகிப் 
13 . 

போயின வன்றே ! 


அதிகாரம் XI . 
நற்குணங்களும் துற்குணங்களும் ஒன்றோடொன்று 

சம்பந்திக்கும்போழுதுண்டாகும் பலன்கள் . 

இதுவரை யநேகம் நற்குணங்களையும் துற்குணங் 
களையும் தனித்தனியாய் விசாரித்து அநேக முகாந் 
தரங்களில் நற்குணங்கள் க்ஷேமத்தையும் துற்குணங் 
கள் துன்பத்தையும் வருவிக்கின்றன என்பதை யறிந் 
தோம் . இப்பொழுது முடிவில் ஒரு நற்குணம் பிறரி 
டத்திலும் நற்குணத்தை எப்படி யுண்டாக்குமோ 
அப்படியே துர்க்குணமும் பிறரிடத்தில் துர்க்குணத் 
தையே யுண்டாக்குமென்று அறியவேண்டும் . இத 
னால் பிறரிடத்தில் நல்லெண்ணம் நற்செய்கைகளை 
யுண்டு பண்ணி அவர்க்கு க்ஷேமத்தை விருத்தி பண் 
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ணும் வழி யின்னதென நாமறிகிறோம் . பிறரிடம் 
நாமன்பு பாராட்டுவோமாயின் அவரிடம் அன்பையே 
யுண்டு பண்ணுவோம் . அப்படியே துவேஷத்தைக்காட் 
டினால் துவேஷமே கிளம்புகின்றது . பிறர் நினைவுக 
ளின்படியே நம்முடைய வெண்ணங்களு முதிக்கின் 
றன . கோபமுடைய வொருவன் தன்னைச் சூழ்ந்திருக் 
கும் யாவட்டத்திலும் கோபத்தையே யுண்டாக்கு 
கிறான் . அதனால் கலகங்களுண்டாகி நாளடைவில் துக் 
கத்தையடைகிறான் . ஒரு கோபமான வார்த்தைசொன் 
னால் அதற்கு வதில் சொல்லுவோனும் கோபமான 
வார்த்தையையே சொல்லுகிறான் . திரும்பி முதற் பேசி 
னவன் இன்னும் விசேஷமான கோபத்துடன் சொற்க 
ளைச்சொல்ல இவ்விதமே சண்டை வளருகின்றது . இப் 
படியில்லாமல் மிருதுவான சொற்களுக்குச் சாந்தமான 
மறு மொழியே கிடைக்கின்றன . பிறரிடம் நாம் பட்ச 
மாயிருந்தால் அவர்களும் நம்மிடம் பட்சமாயிருப்பார் 
கள் . ஆதலால் உபகாரம் உபகாரத்தையே வருவிக் 


கின்றது . 


. 


இவ்வுண்மையை நாமறிந்து கொண்டால் பிறர் 
நம்மிடம் கெட்ட எண்ணங்களை நினைக்கும் பொழுது 
நாமும் அவ்விதத் கெடுதலான எண்ணங்களுக் கிடங் 
கொடாமல் பிறரிடமுள்ள கெட்டவெண்ணங்களை மாற் 
றும் பொருட்டு நல்லவெண்ணங்களை நம்மிட முற்பத்தி 
பண்ணிக்கொள்ளுவோம் . ஒருவன் நம்மைப்பார்த்துக் 
கோபத்துடன் பேசுவானாகில் , நமக்கும் கோபத்து 
டன் அவனைப்பார்த்துப் பேசத் தோன்றும் பொழுது 
நாம் நம்மையடக்கிக்கொண்டு மிகவும் சாந்தமாய்ப்பதி 
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லுரைக்கவேண்டும் . இம் மிருதுவானமொழி யவனைச் 
சாந்தப்படுத்தி அவன் கோபத்தையும் மட்டுப்படுத்தும் . 
இவ்விதம் நடத்தற்குத்தான் கெடுதலுக்கு நலம் செய்த 
லென்று பெயர் . இவ்விதம் நாம் நடந்து வருவதால் 
ஜனங்கள் மத்தியில் 

சமாதானம் குன்றும் பொ 
ழுது சகலருடைய க்ஷேமத்தின் பொருட்டும் அதைத் 
திருப்பி வருவிக்கமுடியும் . 

யுதிஷ்டிரமகாராஜனைக் கௌரவர்கள் மிகவுமனியாய 
மாய் வஞ்சித்துத்கெடுத்ததற்காகத் துரௌபதியம்மை 
அவர்களைக்கௌரவர்கள் மீது படை யெடுக்கும்படிபன் " 
முறை தூண்டியபொழுது , விவேகியானயுதிஷ்டிரர் தீங் 
கிற்கு வதில் தீங்கிழைப்பதால் தீங்கே விளையுமே தவிர 
வேறுண்டாகாது . பிறரால் துன்புறுத்தப்பட்ட போழ் 
தும் தன் கோபத்தைக் கிளம்ப வொட்டா தடக்கிக் 
கொள்ளும் விவேகியானவன் தன் சத்துருவை லக்ஷியம் 
பண்ணாது மறந்துவிடுவதால் பின்னர்ப் பரலோகத்தில் 
இன்பமடைவன் . என்று அவளுக்குக்கூறினார் . ஆகை 
யால் விவேகியானவன் பலமுள்ளவனாயிருந்தாலும் 
சரி , இல்லாதவனாயிருந்தாலும் சரி தன்னை வருத்திய 
வனை யவன் துன்பத்தி லகப்பட்டுக்கொண்டாலும் , 
க்ஷமிக்கவேண்டுமென்று கூறப்பட்டிருக்கின்றது . மா 
னிடருள்ளும் பூமி தேவியைப்போல் பொறுமையுடை 
யோர் சிலராவது இல்லாமற் போவார்களாயின் மனி 
தர் மத்தியில் ஒரு நாளும் சாந்தியென்பது நிலைபெறாது , 
கோபத்தால் ஓயாத கலகமே குடிகொள்ளும் , துன்ப 
மடைந்த ஒவ்வொருவனும் தனக்கேற்பட்ட துன்பங் 
களையே திரும்பித் தன் சத்துருவுக்கும் செய்வானா 
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கில் , யஜமானனால் கண்டிக்கப்பட்ட வேலைக்காரர்களும் 
திரும்பி யஜமானனைக் கண்டிப்பார்களாயின் , முடிவு 
சகலப் பிராணிகளும் நாசமடைவதேயாகும் ; பாபமே 
பிரகாசிக்கும் . பிறரிடம் கடுஞ்சொற்கேட்ட வொரு 
மனிதன் அவ்விதத் கடுஞ் சொற்களையே தானுங் கூறு 
வானாகில் , துன்பமடைந்தவன் அவ்விதத் துன்பங் 
களையே தானும் திருப்பிச் செய்வானாகில் , பிறரால் 
கண்டிக்கப்பட்டவன் தானுமப்படியே அவரைக் கண் 
டிப்பானாகில் , அப்பொழுது பிதாக்கள் தம் புதல்வர் 
களைக் கொல்லுவார்கள் , மனைவிகள் தங்கணவர்களைக் 
கொல்லுவார்கள் , கணவரு மனைவியரைக் கொல்லுவார் 
கள் . அப்பொழுது ஓ ! கிருஷ்ணா ! அவ்விதங் கோபமே 
நிறைந்திருக்கும் உலகில் ஜனனம் எவ்வாறு சம்பவிக் 
கும் . பிராணிகள் ஜனிப்பதற்கு ஒற்றுமை அவசியமெ 
ன்று நீபறிய வேண்டும் ” . என்று அர்ச்சுனன் கூறினான் . 

தசரதராஜன் தன் மனைவியின் கோபத்தை தன் 
சாந்தகுணத்தால் மாற்றிவிட்டதைக் கேளுங்கள் . 
ராமச்சந்திரனது தாயாராகிய கௌஸலை தன்னுத் 
தம குமாரன் தன்னை விட்டு வெகு காலத்திற்கு முன் 
காட்டுக்குத் துரத்தப்பட்டதைக்கண்டு , துக்கத்தால் 
மனம்புண்ணாகித்துயரத்தைச் சகிக்கமாட்டாமல்தசரத 
ரைப்பார்த்து முதல் தடவையில் அடியில் வருமாறு 
கோபமுள்ள வார்த்தைகளைக் கூறினாள் . அவையாவன 
ஒ அரசனே நீ யுனது நிரபராதியான புத்திரனைஉனது 
கைகளாலேயே கொன்றாய் ! உன் முன்னோர்கள் ஏற்ப 
டுத்தியிருக்கும் தொன்று தொட்டுவந்திருக்கும் மார்க்க 
த்தைவெகு சிரமத்துடன் நீ யனுஷ்டித்துவந்திருப்பது 
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மிகவு நன்றாயிருக்கிறது . ஸ்திரீகளுக்குப் புருஷன் 
முதல் சரணம் , புத்திரன் இரண்டாவது ஆவன் . பந்துக் 
கள் மூன்றாவதாவர் . நான்காவது கிடையாது . இப்பொ 
ழுது நீ என்னை (முழுவதும் ) கைவிட்டுவிட்டாய் , ராம 
னும் சென்றுவிட்டான் . நானுமுன்னை விட்டு ராமனி 
டன் செல்வது கூடாது . ஆதலால் எல்லாவிதத்திலும் 
என்னை நீ கொன்று விட்டாய் . இந்த ராஜ்ஜியத்தையும் 
ஜனங்களையும் நாசப்படுத்தி விட்டாய் ” , என்பனவாம் . 
இக்குரூரவார்த்தைகளைக் கேட்டவுடன் அரசனும் இன் 
னுமதிகமாகத் துக்கசாகரத்தி லாழ்ந்தான் . அவன் 
மனம் புழுங்கிப் பிரக்ஞை யிழந்து மூர்ச்சையாயினான் . 

சற்றுநேரஞ் சென்றபின் மூர்ச்சை தெளிந்து 
கௌசலைதேவி யின்னும் தன் பக்கத்தில் நின்றுகொண் 
டிருக்கத்தசரதர்கண்டார் . அந்தநிமிஷத்தில் தான் வெகு 
நாளைக்கு முன் செய்துவிட்ட தவறுதலும் அதனால் 
தற்காலத்தில் விளைந்த பலன்களும் முழுவதும் அவர் 
நினைவுக்கு வந்தன . முதலில் தான் செய்த தவறு தலை 
யும் இப்பொழுது ராமனை யிழந்ததையும் நினைத்துருகி , 
நடுங்கி , கைகளைக் கூப்பிக்கொண்டு தலைவணங்கி அவ 
ளைப்பார்த்து கூறியதாவது : “ கௌசலாய் நீ என்னை க்ஷ 
மிக்கவேண்டும் . உனக்கு அஞ்சலி பண்ணுகிறேன் . 
நீ எப்பொழுதும் அன்னியரிடத்திலும் இரங்கிய சித்த 
முடையவள் . உன் கணவன் நல்லவனாயினும் பொல் 
லாதவனாயினும் அவனுக்கு நீ சிறிதிரங்கி நடப்பாயாக , 
எனக்கு நேரிட்டிருக்கும் துக்கத்தால் நான் முன்னமே 
மனமிழந்திருக்கின்றேன் . ஆதலால் நீ துன்பமடைந் 
தாலும் என்னை நோக்கிக் குரூர வார்த்தைகளைப்பேசா 
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திருப்பாயாக . என்றேயாம் . இவ்விதமாய்த் தாழ்வ 
டைந்த அரசனுடைய பரிதாபகரமான வார்த்தைகளைக் 
கேட்டுக் கௌசலையின் கண்களிலிருந்து மலையருவிகளி 
லிருந்து மழைஜல மிறங்கினாற்போலத் துக்கத்தால் நீர் 
பெருகிற்று . அவளுக்குக் கோபம் விலகி ஆழ்ந்த தாழ் 
மையும் பச்சாத்தாபமும் , தான் குரூர வார்த்தைகளைப் 
பேசியதற்குப் பாபபயமும் உண்டாயின . 
சன திருகரங்களையும் எடுத்துத் தன் தலைமீது வைத் 
துக்கொண்டு மிகுந்த நடுக்கத்துடன் " அரசனே 
என்னை க்ஷமிக்கவேண்டும் , கூமிக்கவேண்டும் . உன் 
பாதங்களில் வீழ்ந்து மன்றாடுகிறேன் . நான் உன்னை 
மன்னிப்புக் கேட்க வேண்டுமே யொழிய நீ யென் 
னைக் கேட்கவேண்டிய துண்டோ ! ஏனெனில் உன்னை 
யவ்விதம் கேட்கும்படி செய்வேனாகில் எனக்கு மிகப் 
பாபம் வந்து சேருமன்றோ ! தன் புருஷன் தன்னைப் 
பிரார்த்திக்கும்படி செய்து கொள்ளும் ஸ்திரீக்கு இவ் 
வுலகிலும் மறு வுலகிலும் பூஜ்யதை கிடையாது . நான் 
தர்மமறிவேன் . என் கணவனாகிய நீரும் தர்மமறிந்த 
வரான தால் உமது பிரதிக்ஞையை நிறைவேற்றிச் சத்தி 
யத்தைப் பாதுகாக்க வேண்டிய தவசியம் என்றும் நான 
றிவேன் . என்புத்திரனை நோக்கி யுண்டான வருத்தத் 
தால் தவறிப்போய் அவ்விதக் குரூரமான வார்த்தைக 
ளைச் சொல்லும்படி தூண்டப்பட்டேன் . துக்கம் சகல 
உறுதியையு நாசப்படுத்தும். துக்கம் சகல வறிவை 
யும் அழித்துவிடுகின்றது . துக்கத்தைப் போன்ற சத்து 
ருவேறொன்றும் கிடையாது . எனது அருமையான 
குமாரனை நினைக்கும் பொழுது அவ்விதத் துக்கம் மாரி 
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காலத்தில் ஆறுகள் பெருகுவதுபோல் பெருகின்றது . ” 
எனக் கூறினள் . 

இவ்விதமாய்க் கௌசலையின் கோபம் தசரதரு 
டைய பொறுமையாலும் சாந்தகுணத்தாலும் விலக்கப் 
பட்டது . அவளுடைய கொடுஞ்சொற்களுக்கு அவரும் 
கொடுமையுடன் மறுமொழி கூறியிருப்பாராகில் இருவ 
ருக்கும் பெருங் கலகமுண்டாயிருக்கும் . அவ்விருவ 
ருக்கும் பொதுவான துக்கமே 
முற்றிலும் பிரித்துவிட்டிருக்கும் . அப்படிப் போகா 
மல் தசரதர் தாழ்மையுடன் அவள் கர்வத்தையும் , 
அவள் கடுமொழியைச் சாந்த குணத்தாலும் , கோபத் 
தை யன்பாலும் கிரஹித்ததால் சாந்தமு மன்புந் தாழ் 
மையும் அவளிடத்தும் உற்பத்தி யாக்கப்பட்டன . 

இவ்விதமே ராமச்சந்திரனும் , லக்ஷ்மணன் , பரதன் 
மீது கோபமும் அவநம்பிக்கையுங் கொண்டபொழுது , 
தான் முதலில் நம்பிக்கையையு மன்பையும் பரதன்மீது 
காட்டிப்பின்னர் லக்ஷ்மணனுக்கு மவன் மீது நம்பிக்கை 
வரச்செய்தார் . பிதிர்வாக்கியத்தைக் காப்பாற்றுவதற் 
காகத் தம்பி மனைவியுடன் ஸ்ரீராமன் அயோத்தியைவிட் 
டு வெளியேறிக்காடுகளில் வசித்துவந்தபொழுது , ஒரு 
நாள் தூரத்தில் பெருஞ்சைநியம் எதிர்நோக்கி வரும் 
சப்தத்தைக் கேட்டு உடனே லக்ஷ்மணனை ஓர் மரத்தின் 
மீதேறி அச்சத்தம் யாதெனப் பார்த்துவரும்படி கட்ட 
ளையிட்டார் . லக்ஷ்மணனு மவ்விதம் சென்று பார்க்கை 
யில் பரதன் சேனையுடன் வருவதைக் கண்டான் . ஸ்ரீரா 
மனும் தானும் நாட்டைவிட்டுத் துரத்தப்பட்டதைப் 
பற்றிய நினைவுடனே லக்ஷ்மணன் மனதைப் பரதனிடம் 
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சந்தேகப்படும்படி செய்தது . லக்ஷ்மணன் சீக்கிரம் 
ராமனிடம் இடிச் சண்டைக்கு ஆயத்தப்படவேண்டு 
மென்றும் , பரதன் தங்களைக் கொன்றுவிட்டு ராஜ்ஜிய 
த்தைத் தனக்கு ஸ்திரப்படுத்திக்கொள்வதற்குச் சேனை 
யுடன் புறப்பட்டு வருகின்றானெனவும் தெரிவித்தான் . 
அதற்கு ஸ்ரீராமன் உடனே 

நீயவ்விதம் அவனைச் 
சந்தேகியாதே . அவனிடம் இந்த ராஜ்ஜியத்தை யிவ் 
வளவையும் லக்ஷமணனுக்குக் கொடுத்துவிடு என்று 
சொல்லுகிறேன் . அதற்கு ஆகட்டும் என்ற ஒரேவார் 
த்தையை விடைகொடுக்கிறான் பார் . ” - என்று கூறி 
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உடனே லக்ஷமணனுக்குக் கோபம் போய் லஜ் 
ஜையுண்டாயிற்று . பிறகு பரதனும்வந்து சேர்ந்து ஸ்ரீரா 
மனைத்திரும்பி யயோத்திக்கு வந்து சேரும்படி யிர 
ந்து வேண்டினான் . ராமன் பிதாவின் வாக்கியத்திற்கும் 
கருத்திற்கும் வேறாக நடப்பதில்லை யென்றார் . பின்பு 
பரதன் ஸ்ரீராமனது பா தகுறடுகளைப் பெற்றுக்கொ 
ண்டு அவற்றை நியாயமான வரசனது முத்திரையாய்ச் 
சிம்மாசனத்தில் வைத்து ஸ்ரீராமனது பெயரால் அவ 
னது அதிகாரியாய் ராமன் வனவாசம் பண்ணின 14 
வருஷ மளவும் அயோத்தியை யாண்டுவந்தான் . 

பாண்டவர்கள் வனவாசம் செய்துகொண்டிருந்த 
பொழுது மிகவும் கஷ்டப்படுகையி லெல்லாம் மனைவி 
யும் தம்பியரும் தைரியம் பொறுமையிழந்து புதிஷ்டிர 
ரை அவர் பொறுமையுடன் கௌரவருடன் செய்து 
கொண்ட வுடன்படிக்கையை மீறாமலிருப்பதற்காகவும் 
தன் கஷ்டங்களைச் சகித்துக்கொண்டு வருவதற்காகவும் 
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அடிக்கடி குற்றங்கூறினார்கள் . தடவைக்குத்தடவை 
யிவ்விதம் தனக்கு வேண்டியவர்களின் சிந்தனைகளால் 
துன்பூட்டப்பட்டும் அவர் தன் சாந்தகுணத்தால் அவர் 
களைத் தடவைகள்தோறும் கௌரவமும் நியாயமுமான 
மார்க்கத்துக்குத் திருப்பிக்கொண்டுவந்தார் . ஒருநாள் 
பீமன் மிகுந்த கோபத்திற்கு இடங்கொடுத்தவனாய் 
யுதிஷ்டிரர் பாண்டவரை வஞ்சித்து மாயமாய்ப் 

சூதாடி 
அவர்களோடு செய்தவுடன்படிக்கையை மீறாது பாது 
க்கும் சத்தியம் மிக மெச்சத்தகுந்த தென்றும் , ராஜ் 
ஜியத்தையும் , சம்பத்தையும் பாண்டவர்க ளிழக்கும்படி 
நேரிட்டது யுதிஷ்டிரரால் தானென் றும் , அவர் உறுதி 
யற்றவர் என்றும் , க்ஷத்திரிய வர்ணத்திற்குரிய குண 
ங்களான வீரியமுதலியவற்றை யிழந்து தன்னை மிகவு 
நிந்தைக்குள்ளாக்கிக் கொண்டன ரென்றும் , மிகவும் 
கடுமையாய்த் தன் தமையனைப் பழித்தான் . அதற்கு 
யுதிஷ்டிரர் தனக்குள்ள பொறுமை யெல்லாவற்றையுங் 
கொண்டு சில நிமிஷநேரவரை பதில் சொல்லாமல் மௌ 
னமாயிருந்து பின் பீமன் சொன்ன தவ்வளவு முண் 
மையே யென்று கூறி " நீ யிவ்விதம் என்னைச் 
சுடுவதற்கும் , அம்புபோன்ற வசனங்களால் 
னைத் துளைப்பதற்கும் நானுன்னைக் குற்றங் கூறுவது 
சரியன்று . ஏனெனில் , 

சொந்த முட்டாள் 
தன்மையால் தான் உங்களுக் கிவ்வாபத்து வந் 
தது . 

நான் என் மனதை யடக்கி ஆணவம் , பெ 
ருமை , கர்வமிவற்றிற் கிடங்கொடாம லிருந்திருக்க 
வேண்டும் . ஆதலால் உன்னை யுனது 

கொடுமையான 
சொற்களுக்காகக் குற்றங்கூறுதல் நியாயமன்று . ஆயி 
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னும் நான் எனது வாக்கை யளித்திருக்கிறேனன்றோ ! 
எவர் தான் தானளித்த வாக்கை மீறலாகும் . பொய் 
யால் இராஜ்ஜியத்தை யடைவதைப் பார்க்கிலும் இற 
த்தல் லகுவேயாகும் . ஆதலால் என்னை யிவ்வளவு 
கடுஞ்சொற் சொன்ன தால் என்ன பயன் கிடைக்கும் . 
என்னாலுண்டாகிய இந்தக் கஷ்டங்களைப் பார்ப்பதால் 
என் மனமுடைந்து போயிருக்கின்றது . ஆயினும் 
நான் அளித்த வாக்கை மீறுதலெங்கனமாகு 

கும் 

? 
லால் தம்பி விதைவிதைத்தவன் அறுவடைகாலத்தை 
எதிர் நோக்கி நிற்பதுபோல் நமக்கு நற்காலம் வரும் 
விரை பொறுத்திரு. ராஜ்ஜியங்கள் , புத்திரர்கள் , கீர்த்தி 
சம்பத்து இவை யாவும் சத்தியத்தின் மஹிமையில் 
16 - ல் ஒரு பாகத்துக்கீடாகா . ” என்று விடை பகர்ந்த 
னர் . இவ்விதம் மிகப்பொறுமையுடன் தம்பியின் கோப 
வசனங்களை யுதிஷ்டிரரும் தாங்கினார் . எப்பொழுதும் 
குரூரமான நிந்தைமொழிகளுக்கும் மிருதுவும் சாந்த 
முமான வசனங்களால் பதில் சொல்லிவந்தார் . அத 
னால் கோபத்தினால் எப்பொழுதும் வசப்படுத்தமுடி 
யாத மகா வீரியமுடைய தம்பிமார்களையும் தன் சாந்த 
குணத்தால் வசப்படுத்தினார் . 

சாந்தமு மிரக்கமு மன்பை யுண்டுபண்ணுவது 
போல் யோசனையற்ற யிகழ்ச்சியும் முறைப்படி பகை 
யைவிளைவித்துப் பலகெடுதிகளுக்கு இடந்தருகின்றது . 
புதிஷ்டிரரது கீர்த்தி வெகுதூரம் பரவியது . அவர் 
செய்த ராஜசூய யாகத்தின் சிறப்பை யாவரும் கொண் 
டாடினார்கள் . தன் சத்துருவான யுதிஷ்டிரருக்குக்கினை 
த்த இக்கீர்த்தி துரியோதனனுடைய ஹிருதயத்தில் 
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மாற்சரியத்தையே பெருக்கிற்று . இம்மாச்சரியம் அட 
ங்கிநின்றது . பீமன் இன்னுமற்றவர்கள் யோசனையற்றுத் 
துரியோதனனை நோக்கிச் செய்த பரிஹாசத்தால் பகை 
பிரகாசமடைந்து விருத்தியாயிற்று . ஒருசமயத்தில் 
யுதிஷ்டிரர் , தம்பிமார் , பலவரசர்கள் மற்றுமுள்ள சபை 
யார்களும் சூழச்சுவர்ண சிம்மாசனத்தில்வீற்றிருக்கும் 
பொழுது , துரியோதனன் தன் தம்பிமார்களோடு சபா 
கிருஹத்தில் பிரவேசித்தான் . அசுரனான மயன் யுதிஷ் 
டிரரது அரண்மனையைக் கட்டியிருந்த விசித்திரயுக்தி 
யால் , துரியோதனன் மயக்கப்பட்டு , பளிங்கு முத்தத் 
தை ஜலமென்று நினைந்து தன் வஸ்திரங்களை ஜலத்தில் 
நனையாவண்ணம் கையாற் றூக்கிப்பிடித்துக்கொண்டும் , 
அப்பால் ஜலம் நிரம்பியிருந்ததைக் கெட்டித்தரையென் 
று நினைத்து அறியாமல் சென்று வஸ்திரங்களை நனைத் 
துக்கொண்டும் , பிரவேசித்தான் . அப்பொழுது பீமன் 
மிகவும் தாட்சணியமற்றுச் சிரித்தான் . அதைக்கண்டுமற் 
றவர்களும் அவ்வண்ணமே துரியோ தனனைப் பார்த்து 
நகைத்தார்கள் . இவர்களை யெல்லாம் யுதிஷ்டிரர் , துரி ! 
யோதனனை அவமரியாதைப்பண்ணின தற்காகக் கண்டி 
த்தாராயினும் , துரியோதனன் முகத்தில் கோபங்கொ 
ண்டு லஜ்ஜையுடன் மனத்திலழுக்காறழுந்தச் சென்று 
முடிவில் இவ்விகழ்ச்சிக்குத்தக்க பழிவாங்க வேண்டு 
மென்ற தீர்மானத்துடன் ஹஸ்தினாபுரம் திரும்பினான் . 
பின்னால் நடந்த கொடிய சூதாட்டம் , அதன் பலனான 
பாண்டவர்களது வனவாசம் , குருக்ஷேத்திரத்தில் நட 
ந்த கொடும்போர் , அதில் துரியோதனன் , அவனுடைய 
வும் , யுதிஷ்டிரருடையவுமான பந்துக்களின் நாசமிவற் 
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றிற்கேற்பட்ட காரணங்களில் மேற்கூறிய பீமன் முத 
லினோர் பண்ணின பரிஹாசமு மொன்றாயிற்று . 

தீங்குக்குப் பதிலாக தீங்கை யிழைப்பின் அது 
இன்னும் புதிதான தீங்கையே விளைவிக்கும் . இதனால் 
துக்கமே விருத்தியாகுமன்றி வேறன்று . பிருகுவுக்கு 
ஜமதக்கிநி என்றோர் குமாரனிருந்தார் . இவர் தபசின் , 
அனுஷ்டானங்களில் சிறந்தவராயிருந்தார் . இவர் வம் 
சத்தில் ராமன் என்னும் ஓர் புத்திரன் பிறந்தார் . 
இவருக்குப் பிற்காலத்தில் பரசுராமன் என்னும் பெயர் 
கிடைத்தது . இந்த ராமன் என்பவர் பிராமண குலத் 
தவராயினும் அவர் பாட்டனான பிருகு இவரை க்ஷத்தி 
ரியவகுப்பிற் குரியவர் என்று கூறியிருந்தபடியே யிவ 
ருக்கு க்ஷத்திரிய சுபாவமே அந்தரங்கத்தில் விளங் 
கிற்று . ஜமதக்கினியிடத்திலும் சிறிது மூர்க்கக்குணம் 
தங்கியிருந்தது . இது அவர் வெகுநாள் செய்துவந்த 
தபசாலும் அடங்கவில்லை . இதனால் அவ்வம்சத்திற்கே 
பல விடைஞ்சல்களும் துக்கங்களுமுண்டாயின . ஜமதக் 
கினி சமயத்தில் தன் மனைவியின் பாதிவிரதத்தின் 
மீது தனக்குத் திடீரெனத் தோன்றிய சம்சயத் 
தால் தனது குமாரர்களை யழைத்து அவர்களில் ஒவ் 
வொருவரையு நோக்கி அவளைக் கொன்றுவிடும்படி 
கட்டளை யிட்டனர் . மாதாவின் பவித்திரமான சரீ 
ரத்தை 

அவர்களி லொருவரும் கொல்லத் துணிய 
வில்லை . கடைசியில் யாவருக்கு மீளைஞனான ராமன் 
துணிந்து ஒரு கோடரியால் அவள் தலையைத் துண்டித் 
தான் . இதற்காகப் பிதாவால் ஒரு வரம் கொடுக்கப்பட் 
டது . அவ்வரத்தின்படி தன் மாதாவை திருமியுமுயிர்ப் 
பிக்கப்படவேண்டுமென வேண்டினன் . பிறகு மாதா 
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வைவதம் செய்தபாபத்தைப் போக்கடித்துக் கொள் 
வதற்காகத் தீர்த்த யாத்திரை சென்றார் . இவ்விதம் ஓர் 
விதமாய் இவ்வனர்த்தங்கள் ஒழிந்துபோயினும் ஜம 
தக்கினியின் கோபத்தாலுண்டாகியவை மட்டும் அம் 
மட்டில் ஓயவில்லை. ஜமதக்கினியின் மனைவியாகிய ரே 
ணுகையானவள் ஒரு சமயத்தில் தன் குமாரர்களெல் 
லாம் வெளியே போ பிருந்ததால் வீட்டில் தனியே 
யிருந்தபொழுது , கிருதவீரியன் குமாரன் அர்ஜ்ஜுனன் 
வீட்டிற்குவர அவனுக்கு அதிதியின் வழிபாடு செய்ய 
நேரிட்டது . அவன் தனக்குச் செய்த வுபசாரம் தன்னு 
யர்ந்த 

பதவிக்குத் தகுந்ததல்லவென்று அதிர்பதி 
பட்டு , நித்தியம் கிருஹத்தில் நடத்தப்படும் யக்ஞத் 
திற்கு வெண்ணெய் உதவும் பசுவின் கன்றை பலாத் 
கார்மாய் அபகரித்துக்கொண்டு சென்றனன் . ராமன் 
திரும்பி வந்தவுடன் , ஜமதக்கினி நடந்த சமாசாரத்தை 
யவரிடம் சொல்லவே அவருக்குக் கோபமுண்டாயி 
ற்று . அஃதொடு கன்றிழந்த பசு தன் கன்றை நினைந் 
தழுத பரிதாபகரமான குரலானது அக்கோபத்தை 
யதிகப்படுத்தியது . இதனால் கோபத்தை யடக்க முடி 
யாமல் சென்றோடிப் பலத்த யுத்தம் செய்து அர்ஜ் 
ஜுனனது ஆயிரங்கரங்களையும் வெட்டி யவனைக்கொ 
ன்றான் . இதனால் அர்ஜ்ஜுனனது பந்துக்களுக்கு 
மிகுந்த கோபத்தை விளைவித்தது . அவர்கள் இந்தத் 
தீங்கிற்குப்பதில் தீங்கைச் செய்வதற்காக ஜமதக்கினி 
யின் ஆசிரமத்திற்கோடி அங்கு தனியே தியானத்தில் 
ஆழ்ந்து நிஷ்டையிலிருந்த ஜமதக்கினியை கூரிய அம் 
பால் கொன்றார்கள் . இதோடு கொலை நின்றபாடில்லை . 
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ஏனெனில் கெடுதல் மேலுமேலுண்டாவதை 
த்திவிடக்கூடியது க்ஷமை யொன் று தான் . அதுவே 
பரசுராமர் மனதில் இல்லை . ஆதலால் பரசுராமரும் தன் 
தகப்பன் மரணத்திற்குத் துக்கித்து , அவரது சரீரத் 
தைத் தக்க சடங்குகளுடன் தகனம் செய்து , அந்த 
தகனாக்கினியில் தானே க்ஷத்திரிய ஜாதியையே யழித்து 
விடுவதாய்ப் பிரதிக்ஞை பண்ணினார் . இவ்விதம் முத 
லில் அற்பமாயிருந்த பகையானது வர வர விருத்தியாகி 
மிகவும் விசாலிக்கவே , பிறகு பரசுராமர் தன் கோடரி 
யாயுதமேந்தி அர்ஜ்ஜுனன் சுற்றத்தாரை யெதிர்த்து 
அவீர்களைக்கொன்றார் . பின்னர் க்ஷத்திரியர் எல்லா 
ரோடும் எதிர்த்து அந்த ஜாதியை யநேகமாய் முழுவ 
துமே அழித்தார் . 

அநியாயமாயும் பக்ஷமில்லாமலும் பிறரால் நாம் 
நடத்தப்பட்ட பொழுதும் நாம் மிகவும் சாந்தமுமமரிக் 
கையுங்கொண்டு பிறருக்குப் பிரீதி ஜனிக்கும்படி நட 
ந்துகொள்ளலே மேன்மை . இதனால் நமக்குக் கொடு 
மைசெய்பவர் , நமக்கு சமானர் மேலோர் அல்லது 
கீழோர் இவருள் யாவராயிருந்தாலு மவரை நாம் வசப் 
படுத்தி நமக்கு பட்சங்காட்டும்படி செய்து கொள்ள 
லாம் . ஒருகாலத்தில் தூர்வாசர் துரியோதனனைக் கா 
ணச்சென்றார் . அவருக்குத் திருப்தி வரும்படி யுபசரிப் 
பது மிகவும் கடினமயாயிருந்தது . இரவும் பகலும் 
அவர் பக்கல் காத்திருந்து துரியோதனனும் அவன் 
தம்பியரும் அவரை மிகச்சிறப்புடன் உபசரித்து வந்தும் 
முடியவில்லை . சில வேளைகளில் ஓ அரசனே எனக்கு 
மிகப் பசியாயிருக்கிறது . அதி சீக்கிரத்தில் எனக்கு 
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தன 


போஜனம் வரவழை என்பார் . ஒரு சமயத்தில் அவர் 
ஸ்நாநத்திற்காக வெளியேறிப்போ யிருக்கும்பொழுது 
துரியோதனன் அவர் திரும்பிவருவதற்கு முன்னால் போ 
ஜனம் தயார்செய்து வைத்திருப்பான் . அவர் திரும்பி 
வந்தவுடன் தனக்குப் பசியில்லாததால் போஜனம் தே 
வையில்லை யென்பார் . இன்னுமொருசமயத்தில் அதி 
சீக்கிரத்தில் திரும்பிவந்து “ இப்பொழுதென க்கு அதி 
சீக்கிரம் போஜனம் செய்வி ” என்பார் . மற்றோர் சமய 
த்தில் நடுராத்திரியில் திடீரென வெழுந்திருந்து 
க்கு ஆகாரம் தேவை என்பார் . அது கொணரப்பட் 
டால் அதைப்பார்த்துத் தோஷங்கூறித் தொடமாட் 
டேன் என்பார் . இவ்விதம் துர்வாசரும் துர்யோ தனனை 
சிறிது காலம் மிகவும் ஹிம்சித்தார் ; பின் துரியோ தன 
னிதற்கெல்லாம் கோபமாவது பொறாமையாவது காண் 
பியாமலிருந்ததைக்கண்டு மனமிரங்கி " உனக்கேற்ற 

நான் தரக் கூடும் . உனக்கு வேண்டியதைக் 
கேள் . உன்னிடம் 

நான் பிரீதியுடையவனாயிருப்ப 
தால் வேதசாஸ்திரங்களுக்கு விரோதமில்லாத தொன் 
றை நீ பெற்றுக்கொள் . ” எனக் கூறினார் . 
சில வேளைகளில் எவ்வித வுபகாரத்தாலு 

மிள 
படி ஒரு மனிதன் மிகவுங் கடினமான மனதையுடைய 
வனாயிருத்தலுமுண்டு . அப்பொழுது அவன் சிறிது 
மிரங்காது கொடுமைகளைப் புரிந்துகொண்டே முடிவில் 
தானழியும் வரை செல்வன் . இதற்குத் துரியோதன 
னைத் தகுந்த திருஷ்டாந்தமாகக் கொள்ளலாம் . தன் 
தாயாதிகளிடமிருந்து ராஜ்ஜிய சம்பத்துக்களைப் பிடு 
ங்கிக்கொண்டபின்னும் அவர்கள் காட்டில் சங்கடங் 


வரம் 


ள காத 


. 
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களாலும் தரித்திரத்தாலும் படும் அவஸ்தைகளைத் தன் 
கண் குளிரக்கண்டு மனம் பூரிக்கவெண்ணினான் . மாயா 
ஜாலகனான சகுனியும் இவ்விதமவர்கள் துயரங்களை இவ 
ன் பார்ப்பதால் இவனது சுகம் விருத்தியாகுமென்று 
இவனுக்குபதேசித்தான் . இதற்காகத் தம்பிமார்கள் , சி 
நேகிதர் , அரண்மனை யந்தப்புரத்திலுள்ள மாதர் இவர் 
களோடும் , பா 

ண்டவர்கள் இவ்வளவு கூட்டத்தினு 
டைய சிறப்பையுங்கண்டு தங்கள் எளிமையை யுன்னி 
லஜ்ஜை யடைவார்களென் றெண்ணிச் சென்றான் . ப 
க்கத்தில் ஓரிடத்தில் தங்கி யிருந்த கந்தர்வராஜ 
னது சைனியங்களை யிவன் கர்வமிகுதியால் யிகழ்ந்து 
பேசியதால் , அவர்கள் இவனையு மிவன் பரிவாரங்களை 
யும் சிறைப்பிடித்ததால் இவனது கொடியயோசனை 
நிறைவேறாமல் போயிற்று . இவனது கூட்டத்தில் தப்பி 
யோடின சிலர் அருகே வனத்திற் றங்கியிருந்த யுதிஷ் 
டிர மகாராஜனிடம் சென்று உதவியைப் பிரார்த்தித் 
தார்கள்.சாந்தமூர்த்தியாகிய யுதிஷ்டிரராஜனும் முதலில் 
பீமன் 

மறுதலித்ததைக் கண்டித்துத் தம்பியரைச் 
சென்று பந்துக்களைச் சிறைமீட்டுவரும்படி யேவினார் . 
துரியோ தனன் , அவன் கிருஹத்திலுள்ள ஸ்திரி ஜனங் 
களிவர்கள் சிறைப்பட்டால் தமது குடும்பத்தின் ககவுர் 
வம் போய்விடுமென்று எண்ணல்வேண்டுமெனத் தம்பி 
யர்க்கு யுதிஷ்டிரர் எடுத்துரைத்தார் . ஐயா எங்களைக் 
காக்க வோடிவாரும் ” 

என்றிவ்வள விரங்கிய 
னங்களால் பிரார்த்திக்கப்பட்டால் தன் சத்துருவாயி 
னும் அவர் தம் கைகூப்பி அடைக்கலம் வேண்டும்பொ 
ழுது அஃதில்லையென்றுமறுதலிக்கும் அற்பப்புத்தியுள் 


வச 
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ளானும் முண்டோ ? ஒரு வரத்தைத்தருதல் , மகாராஜ்ய 
பதவி , குழந்தையின் ஜனனம் ஆகிய இவை சந்தோஷத் 
தைத்தருபவை ; ஆனால் பாண்டு புத்திரர்களே ! ஆபத்தி 
னின்றும் தன் சத்துருவைத் தப்பித்து விடுவதோ மேற் 
கூறிய வத்தனைக்கும் சேர்ந்து ஈடாகும் . இவ்வித மவ் 
வவுதாரகுணசாலியாகிய வரசன் மொழிய அவர் தம்பி 
மார்களும் கீழ்ப்படிந்து சென்றார்கள் . சிறிதுநேரம் 
யுத்தம் 

நடந்தபின் அர்ஜ்ஜுனனும் , கந்தர்வராஜ 
னும் முன்னமே சிநேகிதர்களா யிருந்ததால் சண்டை 
நிறுத்தப்பட்டது . அர்ஜ்ஜுனன் துரியோதனன் மீது 
கந்தர்வர்கள் எதிர்த்ததற்குக்காரணம் யாதென வினவ , 
கந்தர்வராஜனும் துர்யோதனன் காட்டுக்குப் புறப்பட் 
டதின் கருத்தைத் தானறிந்து அவனைத் தண்டிப்பதற் 
காக இவ்விதம்வனைச் சிறைப்படுத்தித் தேவேந்திரனிட 
ம் கொண்டுபோவதாகக் கூறினான் . அஜ்ர்ஜுனன் , அவர் 
களைச் சிறையிலிருந்து விட்டுவிடும்படி தன் சினேகிதனை 
வேண்ட , கடைசியில் கந்தர்வராஜனும் யுதிஷ்டிரர் அவ் 
விருத்தாந்தத்தைக் கேள்விப்பட்டபின் அவ்விதீம் 
விட்டுவிடும்படி சொன்னால் விட்டுவிடுவதாக ஒப்புக் 
கொண்டான் . யுதிஷ்டிரர் மௌனமாய்த் துரியோதனன் 
கருதின அற்பத்தனமான அக்கிரமத்தைப் பூரணமாய் 
விவரிக்கக்கேட்டுக் கந்தர்வர்களை நன்றி பாராட்டி வண 
ங்கித் துரியோதனனாதியர்களைச் சிறையினின்றும் விடு 
வித்தார் . கந்தர்வர்கள் விடைபெற்றுச் சென்றபின் யுதி 
ஷ்டிரர்மிக்கவன்புடன் துரியோதனனைப்பார்த்து : ஐயா 
குழந்தாய் ! இனி இவ்விதமான யோசனையற்ற காரிய 
மெதையும் நீ செய்யாதே. ஏனெனில் ஓ பாரத ! யோ 
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சனையற்ற செய்கையில் ஒருநாளும் சுகம் கிடைக்கப் 
போகிறதில்லை . ஓ ! குருவம்சத்திற் பிறந்தவனே ! உனது 
தம்பிமார்களுடன் நீ க்ஷேமமா யிருப்பாயாக . உன்னிஷ் 
டப்படி நீ யுன் ராஜதானிக்குச் செல்லக்கடவாய் , வியச 
னப்படாதே என்றார் . இவ்விதம் மிகவும் பட்சத்தோடு 
அசூயை நிறைந்ததன் சத்துருவும் இஹலோகத்தில் தா 
னடையும் சகல துக்கங்களுக்குங்காரணமுமான , அத் 
துரியோதனனை அக்குற்றமற்ற வரசன் நடத்தினார் . ஆ 
னால் துரியோதனனோ விடைபெற்றுக்கொண்டு சென்ற 
பின் முன்னிலும் விசேஷமாய்த் துக்கம் , கோபமிவை 
கொண்டான் ; இவ்விதம் தனக்கு யுதிஷ்டிரர் பட்சமாயி 
ருந்ததுவே அவனுக்கு ஓர் நூதன மான குற்றமாயிற்று . 
அதனால் மிக மனவருத்தத்துடனேயே திரும்பி ஹஸ் 
தினாபுரம் வந்து சேர்ந்தான் . முன்னிலு மதிகமாகவே 
தன் தீமைக்கு நன்மை செய்த பாண்டவர்களைத் துவே 
ஷித்தான் . 

நல்லவேளையாய் இவ்விதமான தீராத கோபசிந் 
தனை எங்கேயாயினும் அபூர்வமாய்க் காணப்படுவதல்லா 
து , யாவரிடத்தும் இவ்வள வாழ்ந்து விளங்குகிறதில்லை . 
சாமானிய ஜனங்களிடத்தில் சொதபசொற்பமே இக் 
கொடிய சிந்தனை காணப்படுகின்றது . 

சூரியனது பிரகாசம் வெண்ணெய்யை யுருக்கிவிடு 
வதுபோல் அன்பு கோபத்தை நிமிஷத்தில் மாற்றி விடு 


கின்றது . 


பிறருடைய கோபமானது நம்மிடத்தில் அதற்குச் 
சரியான கோபத்தை யுண்டுபண்ணும்பொழுது நாம 
தை யடக்கிக்கொள்ள முயன்று அதற்கு வார்த்தை , 
பார்வை , நடத்தை யிவற்றால் வெளிப்பிரகாசத்திற்கு 


318 


இடங் கொடாமலிருக்கலாம் . அவ்விதமதை யடக்குவ 
தால் அவ்வித நினைவு வரவரத் தணிந்துவருகிறது . இத 
னால் கோபத்தையுற்பத்தியாகாமலே படக்கிக்கொள்ள 
நம்மால் முடியாவிட்டாலும் , எரிகிற விளக்கிலெண்ணை 
யூற்றியதையதிகரிக்கப் பண்ணுவதுபோல் செய்யாமல் , 
கோபத்தைப் பிரகாசிக்கவொட்டாமல் உள்ளடங்கி நிற் 
கும்படியாகவாவது செய்துகொண்டவர்களாவோ 
மன்றோ !. இவ்விதம் சிலகாலம் அனுஷ்டித்துவந்தால் 
பிறர் கோபிக்குமிடத்து நமக்கும் கோபம் வருவது 
நின்றுபோவதைக் காணலாம் . நமது முழுச்சக்தியையும் 
இச்சமயத்தில் நம்மிடம் கோபிக்கும் பிறர்மீது அன்பு 
பட்ச மிவற்றை யனுப்புவதிலுபயோகிக்கச் சக்தியுள்ள 
வர்களாவோம் . 

இப்பொழுது கெட்டசகவாசத்தை நாமேன் விலக் 
கவேண்டுமென்பது நமக்குச் சுலபமாய்த்தெரிகிறது . 
பட்சமற்றதும் , கொடியதும் அசுத்தமுமான நினைவு 
களை வழக்கமாய் நினைத்துவருபவர்க ளருகிலும் , அசுத் 
தமும் , பேராவல் கொண்டனவும் , மிதமிஞ்சுகின்றனவு 
மான செய்கைகளைச் செய்பவருக்கருகிலும் , நாமிருக் 
கும்பொழுது அவர்களது நினைவுகள் நம்மையுஞ்சம்பந்தி 
த்து , அவர்கள் வழியே நம்மையுஞ்செல்லும்படி தூண்டி 
விடுகின்றன , இவ்வித வியற்கைகளுள்ள தீயகுணங் 
கள் எவையாயினும் நம்மிடம் அடங்கி நின்றிருக்குமா 
யின் , அவை யித்தருணங்களில் உத்ஸாஹ மடைந்து 
பிரகாசிக்க வாரம்பித்து உறுதியடைந்து நம்மாலடக்க 
முடியாத நிலையை யடைகின்றன . இக்காரணங்களால் 
உதாரகுணமும் , பிறர்க்குதவும் சீலமும் நிறைந்த மரனி 
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டத்தன்மையை யடைய விரும்பும் எப்பையனும் , கெட் 
டசகவாசத்தைத் தன்னால் கூடியவரைவிலக்கவேண்டும் . 
எப்பொழுதாவது தன்னால் விலக்கமுடியாமல் இச்சக 
வாசத்துள்ளகப்படும்படி யிவனுக்கு நேருமாகில் , அப் 
பொழுது தன்மனதை ஜாக்கிரதையுடன் உயர்வு ,சுத்தி , 
மேன்மை யிவை பொருந்திய சிந்தனைகளிற் செலுத்தி 
நிற்கவேண்டும் . இதனால் பிறர் நினைவுகள் இவனைத்தீண் 
டி இவனை மாற்றி விடுவதற்கு வதிலாக இவனது நினைவு 
கள் வெளியேறிச் சுற்றிலுமுள்ளவர்மனதுகளைச்சம்பந் 
தித்து அவற்றை மாற்றிவிடக்கூடும் . நமதறிவை நம் 
வாழ்க்கையில் அனுஷ்டானத்திற்குக் கொண்டுவந்து 
நல்ல பிரயோசன திற் குதவச்செய்யவேண்டும் . ஏனெ 
னில் இவ்விதமாய்ச் சகலதோஷங்களையும் நீக்கிக்கொ 
ண்டு உலகிற்கு விசேஷ க்ஷேமத்தை வருவிக்கமுயன்று 
வருவதாலன்றி வேறெவ்விதத்தானும் நாமடையு மறி 
விற்குப் பிரயோஜனம் ஏற்படாது . 


நா 


பிரமாணங்கள் 
சுய ). த 0 நவ திகரயெ ) கோபிக்கு மொரு 
உாகஷஃக- U இவவெசுய வனை ( பார்த்து ) 

மும் பதிலாய்க் கோபி 
மனுஸ்மிருதி VI.43 . 

க்கலாகாது.நாம் கோ 
பமூட்டப்பட்ட பொ 
ழுதும் க்ஷேமத்தை 
யே யுச்சரிக்க வேண் 
டும் . 
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தாண்ட 


வெ.த OVr காது 

முடியாத 
கொயெ நெசாயா 

விடவற்றைத் தாண்டவே 
தெ .) நா தழ 

ண்டும் ; 

கோபமின் 

மையால் கோபத்தை 
சாமவேதம் ஆரண்யகானம் யும் , சத்தியத்தாற்பொ 
அர்க்கபர்வம் 2 - வது பிரபாட 

ய்யையும் . 
கம் . 


லே 


தா நவவாெெபவதனா 

த 

தன்னைக் கோபிப் 
யதெஹைதொயாகக. 

தாயாக பவனைப் ( பார்த்து ) 
ய ) தவை திசு - 

திசு ய ) ந எவன் திரும்பிக் கோ 
யொரெவவிகித கம்ப 

பிக்கிறா னில்லையோ 

அவனிருவர்க்கு சிகித் 
மஹாபாரதம் வாண பருவம் ஸை புரிவோ னாகி 
XXIX . 9 . 

றான் . தன்னையும் மற் 
றொருவனையும் பெரு 
ம்பயத்தி 

னின்றும் 
காப்பாற்றுகிறான் . 


க்ஷரைவ ஹுரைவலத ) க்ஷனா கூமையே பிர்ம்மம் 

பூ த.அலாவிது | க்ஷர த க்ஷமையே சென்றகா 
வக்ஷேரUVAO க்ஷயெ லமும் வருங்காலமும் . 
தஜ மகா 

க்ஷைைமயே 

தவம் 

க்ஷமையே சௌசம் . 
மஹாபாரதம் வாணபருவம் . 

க்ஷமையாற்றானிந்த 
ஜகத்து தரிக்கப்படுகி 


ன்றது . 
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வாரெ ந திவா ெெண 

பிறனால் அம்புபோ 
SJ_ வியெ ) வளவா ன்ற 

வார்த்தைகளா 
ஹகாய -28 | பெரோஷ ) லடிக்கப்படும் பொழு 
பராணவே திஹரஷ ) தெய : து கூமையையே செ 
விதவி 
தவடகர க 0 ெெவய்யவேண்டியது . கோ 

பமூட்டப் படும்பொ 
வாவல் ) || 

ழுது எவன் தன்னை 
யடக்கிக் கொள்கிறா 
னோ அவன் அவ்வன் 
னியனுடைய புண்ணி 
யத்தையுங் கிரஹித்து 

க்கொள்ளுகிறான் . 
சூனாநொ நவாஜி கி . கடுமையாய்ப் பேச 
ஜி - க க்ஷ ra) ஹ தாலாப்பட்டால் யான் ஒன் 
ந- நித | பெஷ. அம் பேசேன் . அடிக் 
ஹெ ) தத ராஹு 

கப்பட்ட பொழுதும் 
யா 8 ) 

ன் , இந்த க்ஷமையை 
ஜ - வரை ந mor ) பெரியோர்கள் மிகவுய 

ர்ந்ததெனக் கூறியிரு 
க்கிறார்கள் . அவ்வித 
மே , சத்தியத்தையும் 
ருஜுஸ்வபாவத்தை 
யும் , சாந்தியையும் 
பேசியிருக்கிறார்கள் . 


சா 


க்ஷ 


21. 
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னது 


சூ சூ ~ U ) அரநொ நாக கோப மூட்டப்பட்ட 
பொசு 85 - செநதிதி டால் திரும்பியும் கோ 
க்ஷகம் | சூகொஷா நி ப மூட்டலாகாது . 

கோப மூட்டினவனது 
உஹதி J.வா .) 

கோபமானது அவனை 
விதி 

நாசமடைவித்து அவ 

புண்ணியத்தை 
யும் கிரஹித்துக்கொ 
ள்ளுகின்றது . பதில் 
கூறாதிருப்பனோ, எவ 
ன் தடைப்பட்டபொ 
ழுது தன்னை யடக்கிக் 
கொண்டு எதிர்த்தடிக் 
காமலிருப்பனோ அப் 
படியே தன்னை யடித் 
தவனுக்கு யாதொரு 
தீங்கையு நினையாமலி 
ருப்பானோ அவனைக் 
கண்டு தேவர்களும் 
பொறாமைப் படுகிறார் 
கள் . 


யொ நாதுவ 

மிகவும் பாபிஷ்டர் 
க்ஷவியவா 

யொவாஹ களானாலும் சரி , தன 
தொ நவ திஹதி ெெய க்கு சமானர்களானா 
யாக வாவவயொநெ- லும் சரி 


தனக்குத் 


ெெதெவடு 

323 
ஆதி தவ ) ஹ 8 தவறு தாழ்ந்தோர் அல்லது 

ஹவெவா வா ஹயாதி நி பெரியோரானாலும் த 
த 19 || 

னக்குக் கோபமூட்டி 
னாலும் சரி , தன்னை 

இடித்தாலும் சரி அவ 
ய : JUM ) வ | 

விகா 

மானப் படுத்தினாலும் 
நிகொ றதொக்க " சரி க்ஷமையையே செ 
வளவஸி.மவ ) கி 

ய்யவேண்டும் . இவ்வி 
மஹாபாரதம் , சாந்திபருவம். தமே சித்தியையடை 
ccc . 10. 12. 16-28 . ய வேண்டும் . 


( 


சூக - ஷஜாலித : கு 28 க்ஷ தன்னிலும் பலிஷ் 

தெயொவலீயவ | ய டனாலும் கோபமூட் 
நி.த.). ஜி தெகெராயொ வி டப்பட்டாலும் , அடி 
உாநதவைஷ: || பட்டாலும் அவமதிக் 

கப்பட்டாலும் எவன் 
மஹாபாரதம் வாண பருவம் . 
XXIX . 25-28 . 

எப்பொழுதும் தன் 
கோபத்தையடக்கிக்ஷ 
மையையே செய்கிறா 
னோ அவனே அறிந் 
தவன் , சதப்புருஷன் . 
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a 


யிராது . 


வஹ 


க. 


யஷி நவ ) -ா ந - ஷெஷக்ஷ மானிடருள் பிருதி 
சிணவேர disvar3| நவா விக்குச் சமானமான 

பொறுமை யுள்ளோர் 
த J3- நஷாணா கொ 

இல்லாமற்போனால் 
ய ஜொஹிவிழ , 3 | 

னிதருள் 

ஒற்றுமை 
யென்பதே 

கோபத்தால் கலகமே 
சஹிஷகொஹ )விஷஜொ 

விளங்கும் . துன்பமூ 
நீ -பணாஹ த | வா 

ட்டப்பட்டவர்கள் 
வாவி .நாலொ தொ நான்பத்தையே திரும்பி 
203_வேரயிதொலவெசுயச்செய்வதும் , பெரி 

யோரால் கண்டிக்கப்ப 
ட்டவர் திரும்பித்தா 
னும் கண்டிப்பதுமாயி 
ருந்தால் சகல பூதங்க 
ளின் விநாசமே முடி 
வாகும் . அதர்மமே சி 
றந்து விளங்கும் . 


ஒவஷ: லவ -30 பிறரால் கொடுஞ் 

சொற்கள் சொல்லப்ப 
வகாகொபெய 

உ.ந 

ட்டால் தானும் கொடு 
தாழா வ திஹநாதஞ்சொற்களையே சொ 
ஜெவ தயாஹிவாஹில்லுவதும் , துன்பம் 

டைந்தவன் 
துன்பங்களையே செய் 
வதும் , பிறராலடியுண் 
ட வொருவன் தானும் 
அடிப்பதும் ஏற்படும் 


ஹித | 


தானும் 
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பிதா 


ஹநஹி_விதாவதா பாக்கள் புத்திரர் 

கொல்லுவார் 
நு வ -தாராவி.தயாவி களைக் 

கள் , 

புத்திரர்களும் 
அது ஹ . வதயொ 

பிதாக்களைக் கொல்லு 
ஜாயா வ தீநுஜாயா வார்கள் , கணவர்கள் 
ஓயெவது | 

பத்தினிகளைக் கொல் 

லுவார்கள் , பத்தினிக 
மஹாபாரதம் வாணபருவம் . ளும் 

கணவர்களைக் 
XX . IX . 13. 25 . 

கொல்லுவார்கள் . 


வவொ 


IT 


ணி வல 


வளவ! வகுவித 

கொகெ 

ஓ ! கிருஷ்ணா! இவ் 
ஜ நகரஷெ நவி , தொ விதமே கோபம் நிறை 

ந்த வுலகில் ஜனனமே 

யுண்டாகாது . 
வலவ லூாது 1~ாணி 

யாவரும் தாண்ட 
முடியா 

யாதனவற்றையும் 
த - வலவ_வவோ வொ தாபண்டுவாராக ! 
வலவ வ து ? 

யாவரும் சகல மங் 
களங்களையுங் 
பாராக ! 
யாவரும் சுகத்தை 

! 


C 


( 


த 


காண் 


யடைவாராக 


யாவரும் எவ்விடத் 
திலும் ஆனந்திப்பா 
ராக ! 
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ஓம் . சத்தியம் பேசு . 


தர்மத்தில் நில் . 


வடத ) வெஜயதெ , ந ந கழ 

சத்தியமே வெல் 
லும் . பொய் வெல் 


லாது . 


